"ఇతడు నిందితమైన కర్మను పాపమును ఎకపడును చేయడు. 
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23-09-98 రూ.75/-లు 


€>) 23-09-1998 


ప్రతులు : 750 


బోలూరి హనుమజ్లానకీరావ ) + 8.4., (Hons.) 
16/1216, పొగతోట, నెల్లూరు - 524 001. 


ప్రతులు దొరుకుపోట్లు 


1. శ్రీశ్రీశ్రీ బ్రహ్మోనందతీర్ణస్వామి వారు 
శ్రీ సత్మానందాశ్రమము 


ఇనమడుగు, నెల్లూరు జిల్లా - 524 137. 


2. శ్రీ బొమ్మిశెట్టి ఎల్లమందయ్మ, కి.A., 
బుల్లమందయ్య హాస్టల్‌, ఏ.సి. నగరు, 
గెల్లూరు - 524 002. 


3 శ్రీ జయలక్ష్మీ పబ్లికేషన్స్‌ 

ప్లాట్‌ నెం. 97 & 98 C, 

Western Hills, Opp. KPHB, Kukatpalli {P.O.) 
HYDERABAD - 500 072. 


4.  నవోదయబుక్‌ హౌన్‌ 
ఆర్యసమాజ్‌ మందిర్‌ ఎదురుగా, కాచీగూడ, 
హైదరాబాదు - 500 027. 
ఫోన్‌ : 4652387. 


ముద్రణము 
లవెన్‌ ఆఫ్‌ సెట్‌ ఇంటర్‌ 


16/1064, పొగతోట, నెల్లూరు - 524 001. ఫోన్‌ : 336709 


ह ~, ध श 
దత్తపీఠాధీశ్వరులు 
శ్రీ సత్మానందాశ్రమము 
ఇనమడుగు, నెల్లూరు జిల్లా - 524 137 


అమోఘాశీః పరంపర 


ఓం నమో భగవతే శ్రీ నత్మానందాయ ఓం నమో భగవతే వానుదేవాయ 


బ్రహ్మ విద్దా సంప్రదాయ ప్రవర్తకులు బ్రహ్మశ్రీ పోలూరి హనుమజ్ఞానకీరామ 
శర్మ గారు కృష్ణ్ణో విగ్రహవాన్‌ ధర్మః అని అఖండ ప్రజానీకమునకు భేరీ 
మ్రాయించుటకే శ్రీమన్మహాభారత, శ్రీమడ్డాగవత, హరివంశ, విష్ణుపురాణములలోని 
విషయములను క్షుణ్ణముగా పరిశీలించి శ్రీ వాసుదేవ కథాసుధ యనుపేర బృహత్‌ 
రచన చేనియున్నారు. అందు వ్యాన కొంతము, వాన్తినకాండము, 
అనుగ్రహకాండము, మహాకావ్యకాండములతో గూడిన ప్రథమ భాగము, మథుర 
ద్వారకా కాండములతో ద్వితియ భాగమును ముద్రింపబడి పాఠకలోకమునకు 
అందింపబడినవి. ఇప్పుడు ఉద్యోగ, భగవద్దీతా కాండములతో యీ తృతీయ భాగము 
శ్రీ వేదవ్యాస భగవానుని పరిపూర్ణ కరుణాకటాక్షముచే, సద్గురు భగవాన్‌ శ్రీ 
సత్మానంద మహర్షులవారి అనంతశీః ప్రభావమున వెల్వెడుచున్నదని తెలునుకొని 
ఉబ్బిగంతంలు వైచుచున్నాను. శ్రీ శర్మ గారీ గ్రంథమూలమున 
యావదాంధ్రలోకమునకు ఎన్నియో నిగూఢములళైన విషయములను 
అందించుచఛచంన్నారు. పాఠక మహాశయులు దీనిని వరించి, గ్రహించి 
నందేవాములను నివ్యత్తి చేసికొని ధర్మములను అనుష్టించి వేదమాత 
అనుగ్రహమునకు పాత్రులగుదురు గాక ! 


మిగిలిన చతుర్ధ భాగము కూడా త్వరలో ప్రచురితమగునట్లు అనుగ్రహింప 
శ్రీవానుదేవ పరబ్రహ్మమును భక్తితో ప్రార్థించుచున్నాను. ఈ బ్యహత్‌ గ్రంథ రచయిత 
యగు శ్రీ పోలూరి హనుమజ్ఞానకీరామ శర్మ దంపతులకు మా అనంత ఆశీస్టులు 
సదా శ్రీరామ రక్షయై యుండును గాక ! 


శ్రీ బ్రహ్మానందతీర్థ స్వామి 


ఈ గ్రంథము శ్రీ తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానమువారు 

` ఆర్షధర్మ తత్త్వ గ్రంథముల ప్రచురణము 8०७७० ఇచ్చు 
ఆర్థిక సాహాయ్యపథకము క్రింద చేసిన 

` ఆర్థిక సాహాయ్యముతో ప్రకటి ం౦ంపబడినది. 


20-1-1958 నుండి 6-2-1958 ॐ ७७ & నెలూరు వరమాన సమాజము వారి 

యాజమాన్యమున బ్రవ్మా (శ్రీ నేలనూతల శ్రికృష్షమూర్తి గారు 8.4. B.L 
నెలూరులో కబారతో వనాంనములను వదునెనిమిది మంది వకల చేత 
చెపూూంచి నిర చీనారు. తుది డినమున నేను శ్రికృముని 3 పన్యసించితిని 
అది ఉవనాా్యానకుల నందజను నమ్మానించు నభకూడ అయినది. అందువలన 
శ్రీ బెజవాడ రామచందారెడ్తిగారి యధ్యక్షతయందు ఆ మహానభి 
ఘురమందిరమున మవోత్సవముగా జరిగినది నమ్మాన కార్యక్రమమునకు 
ముందు నెను (<) ४००४ ०८ ०९) గంటకు పెగా వనంగించితిని వేదికపె నున్న 
యితర పాత్రల యువన్యానకులు కాక, సామాజికులలో వండితులు కవులు 

నేకులు ఆ యువనాంసనమును అధినందించిరి. శ్రిరామచందారెడి గారు 
మాత్రము నన్ను అనధినందించుచు "దురోధనాదులతో యుద।వనకి లేదు 
నిండు నభలో ఇంటికోడలెన |దౌవదిని పరిభవించినవారు ఎవరి కైనను ఏ 
విదముగా నెనను వధుుల" అని (శ్రీ निर्ध యధిపాయముగా ఉదా టించుట 
తగునా అని నందేహించిరి. అవ్వుడు వారికి నమాధానము చెప్పుటకు నాకు 
అవకాశము కలుగ లేదు. నభ ముగియుచుండగనే వారు వెడలిపోయిరి 
అప్పటినుండి స్రీకృమని ప్రనంగములు ప్రవర్త విశేషములు అన్నియు నర్వథా 
ధర్మబద్దములే అని, భగవంతునకు తప్పులు చేయవలసిన యావశ్యకత లేదని 
నిరూపింవవలయు నను వటుదల నాలో అధిక మయ్యెను 


విదురుడు కాని భీమ్మడు కాని శ్రీకృష్ణుని వలన ఎవ్పుడును ఎ ఉవకారమును 
పౌంద లేదు. వారు ఆయనకు మిత్రులుగా మథురలో గాని ద్వారకలో గాని 
ముడు ఉండలేదు. వారు వాస్తు నావురమునందే యుండి బాల్యమునుండి 
శ్రీకృమని చర్యలను వర్తనవిధానములను వర్యాటకులైన జనులవలన వినుచు 
తటనులుగా ఆయన వృత్సాంతములను విమర్శించుచు [గహించుచున్న వా 
కావున వీరియధి|పాయములను మనము వ్రమాణముగా (గహింవవచ్చును 


వదురుడు ధృతరామనితో ఇటు చెప్పినాడు "ఇతడు నిందితమెన కర్మను 
పావమును, ఎవుడును చేయడు వురుషోతముడెన యత్ఫ్యుతుడు ధర్మమునుండి 
®= ९) 04 ९. 


శో|| ॐ &९ ०0 ०९० కర్మ కుర్యాత్‌ పావం కథంచన! 
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ఉదో 39 ०८९९ ८००६ ०००३ 130 


-र 


‰ కృషునియొక్క వరమధార్మికత్వమును దృఢముగా నమ్మియుండుట చేతనే 
భీమ్మడు రాజనూయనభలో వ్యానభగవానుని కూడ గణింపక, నభీయందు 
< (25०४ (8) ४००5 ఇమ్మని ధర్మరాజునకు దృఢముగ బొొధించెను 
ఆజన్మ బ్రహ్మచారి పరమనెషికుడును అయిన ఆయన, & © ८०४०० కి 
చిన్నవాడెన శ్రీ కృష్ణునకు భకితో నమస్కరించుట గమనింవ దగియున్నాది 
శ్రీ) కృషనియందు కొంచె మెనను అధర్మ మున్నచో రమ పెరుషశాలియైన 
భీమ్మడు ఆయనకు తలవంచునా ? కావున శ్రీకృమ్షనియందు దో మున్న దని 
యనుకొనుట మనకు దోషమును కలిగించును. ఆయన ధర్మమూర్తి. ఆ 
విషయమును నిరూపించుటకే ఈ (0 ॐ ఉద్దేశింవబడినది. 


తరువాత అప్పటి యువన్యానకులు అనేకులు తమ యువన్యాన విషయములను 
పెంపొందించి, |[దోణుడు, కరుడు, విజయుడు మొదలుగా (०९ ములను 
పకటించిరి. నేను శ్రీకృష్ణుని చరిత్రమును భాగవత హరివంశ 
విమపురాణములందు కూడ వరిశీలించి నమ(గమైెన (గంథమునుగా 
రూపొందింవవలయు నని ఆలోచించుచు కాలక్షేవము చేయుచుంటిని 


వేగుంటపాడులో అఖండానందా[శ్రమమున (వన్తుతము శ్రీ రమణా[శమము) 
శ్రీ 2 ॐ &० ॐ ४९6 మహాయజము జరిగినపుడు నా శిమ్యుడు ~ || 
విరజానందస్వామి అభ్యరింవగా 7-4-1986 నుండి 14-4-1986 వఅకు (బ్రుక్కయని 
చరితనుధను భాగవతము ననునరించి ఎనిమిది కలశములుగా 
ఉవన్యసించితిని తుది దినమున నత్మారనందర్భమున శ్రీ) ९) ८००2० ८०८ 54 & 
(హైదరాబాదు) శ్రీ విద్యానందస్వామివారు ఆ ఉవన్యానములను గ్రంథముగా 
` ప్రకటింవవలయు నని రూ.101/-లు, అధ్యక్షులెన ఓగేటి అచ్చ్వుుతరా మశాస్తి గారి 
చేత నాకు అందించి విరాళములకు (శ్రీకారము చుటిరి 


ఇనమడుగులోని (9) నత్యానందాశ్రమమునకు అవ్పుడు ఉపాధ్యక్షులుగా 
నుండిన (७29 > అధ్యక్షులు) శీశీ ఢీ బ్రహ్మానంద తీర్లస్వామి వారు 
ప్రతిదినము వచ్చి ఉవన్యాసనములను వినుచు, కాసెట్లును (285601९) కూ 
తయారు చేయించి అప్పుడపుడు వినుచు ఎంతో నంతోషించుచుండిరి. 
శ్రీస్వామివారు చిరకాలముగా నా కృషిని అభినందించుచు ప్రోత్సహించుచు 
నుండిరి. 


10. 


తరువాత గంథరచనమును ఆరంధించితిని. అవ్పుడు అనుకొ నకుండ 1-3-1989 
తేది |^. క్రీ నివానులు (శ్రీరామచంద్ర బుక్‌ డిపో, కర్నూలు) వచ్చి కాగితముల 
ఖర్చు కొకు ఉంచు డను రూ. 1,000/-లు ఇచ్చెను. అది భగవతే రణకు 
నిదర్శ్భనముగా తోచెను. ~ 


ॐ {० >>> > &0{2 ०3 కాండములుగా విభజించితిని. వ్యాన, హస్తిన, 
అనుుగవా, మవాకావ్యము లను నాలుగు కాండములు మొదటిభాగముగా, . 
మధురా ద్వారకా కాండములు రెండవదిగా, ఉద్యో్యోగ విజయ కాండములు. 
మూడవదిగా, ధర్మ ॐ 9 అశ్యమేధ సాత్త ९९ కాండములు నాల్లవదిగా 
ఏర్పజచితిని. మహాభారతాదులయందు धा మన 
కందించినవాడు వ్యానభగవానుడు. ఆయన చెప్పకున్నచో మనకు శ్రీకృష్ణుని | 
చరిత్రము ఇంత వివులముగా తలియుటకు అవకాశము లేదు. కావున ఆ మవారి 

యుణమును తీర్పుకొ నుటకై ఆయన చరిత్రమునే మొదటి కాండమునుగా 
రచించితిని. కారణాంతరములచే మొదటి భాగమునకు ముందుగా రెండవ. 


భాగమును 9-9-1996 తేది నుగృహీతనామధేయులు వేదమూర్తులు నైన 


బహ్మశ్రీ A.5. విశ్వనాథశ్రౌతి మహోదడయుల యథ్యక్షతయందు శ్రీ 

<55 సా తూ 9 इड న ఆవిష ప 
బవ్మోనంద తీర్గస్వామివారు (य గీతా మందిరము ష్కరించిరి. శ్రీ ౬5. 
రామానుజాచార్వుల వారు ఉవన్యసించిరి. 


౫2-5-1997 తేది ఆంధ్రనభలోని శ్రీ ८०6३९ నుబ్రవ్మాణ్యముగారి కళ్యాణ 
మండవమున నేను రచించియుండిన శ్రీ నలచరిత్ర, శ్రీ రామాయణ చంపూ 
కావ్యములకు రచన సాభల్యసిద్ధిక్‌" అకు శ్రీ వేదపారాయణ శ్రీ రామాయణ 
పారాయణ 5०५९ ॐ ॐ ¢ శ్రీ సీతారామ. & ४०६९ 596२ 2 
మహోత్సవములను జరిపితిమి. అపుడు శ్రీ) హనుమర్రీతా లక్ష 28 
భరత శతుఘ్ను లతో పాటు శ్రీ నలచరి(త్ర శ్రీరామాయణ చంపూకావ్య 
(గంథమును, (४) వానుదేవ కథానుధ ముద్రిత ప్రతులను ఉంచి వూజించితిమి. 
2 €$ &; సాయంకాలమున ఆ కళ్యాణ మండవముననే జరిగిన నభయందు. 
అధ్యక్షులుగా ఉన్న శీతీశి) బహ్మానందతీర్గస్వామివారే శ్రీ వానుదేవ 
కథాసుధ మొదటి భాగమును ఆవివష్కరించిరి. ప్రియశిమ్యడు చి॥| రామచంద్ర 
[ॐव ప్రనంగించెను. | 


1 పెక్కురకు అందజేయుచు అభిమానులు, మిత్రులు, శిమ్యలు 
విరాళశములను న్వయముగా ఇచ్చుచు, ఇతరులవలన సేకరించుచు ఈ (५० 
ప్రకాశనమునకు అనేక విధముల దోవాద మొనర్చిరి. శీతీఢశీ బ్రవ్మోనంద 
తీర్గస్వామివారి కృషి మిగుల శ్రాఘ్యమైనది. చ|| బొమ్మిశెట్లి ఎల్లమందయ్య, 


ll. 


12. 


13. 


పియశిమ్యడు, చి|॥| రామచంద్రపనాదు, || బొమ్మిళెట్లి రాఘవయ్య 
[६५०४००८ ९०, చి॥ పెయే్యటి చంద్రశేఖర శర్మ | కారుమంచి వానుదెవ ९ 
చ|| పరబహ్మ శర్మ చ|| చతుర్వేదుల వేంకటక్ళష నరసిం హ్‌ యూరి చి|| 
తలగడదీవి ప్రభాకరరావు, >| రామరాజు చెన్నకే శవరావు, చి| సా వానుమత్‌ 
ప్రనన్న, అంతేవానులు చి| కలవకాల నుబ్బరామయ్య గారు, చి|!సౌ|| మన్నే వలి 
గిరిజ, చి॥| వేదం రాధాక్ళషమూర్తి, చి| మల్లవరవు ప్రభాకరరావు, చి॥ వావిళ్ళ 
నదారామమూర్తి, || వపణతుల ఆంజనేయులు, అభిమానులు, (४) పెయేంటి 
సతారామయ్యగారు శ్రీ గొర్తి ప్రభాకర దీక్షితులు గారు అగో “నుగుంట 
బవ్మాయాచార్యులు, చి| తలువూరు రామ రమెళకుమార శర్మ మొదలగువారు 


మిగుల ప్రశంసారులె శ్రీ వానుదేవుని కృవకు పాతు లగుచున్నా రు 


ॐ (గంథమున వర్లధర్మములు నహేతుకములని © ८००६००९० 
5" న్నితావులలో ఆధునిక వరిణామ శాన్ర విషయములను (Evolution Theory) 
(+ ఉదావారించితిని. ఆ గంథ భాగములను (మీియశిమ9డ 
४|| సాంపవతి నాగేంద్రనాథ దత్త మిగుల శ్రదతో |వ్రతే్యేకముగా వాసి 
యిచ్చినాడు. (పియమిత్రుడు చి|| వెదం వేంకట రామన్‌, (పియశి మ్యడు ॐ] 
మల్లవరవు నత్యనారాయణ మవోభారతాది ००2 మూల (గ్రంథములను 
ఇచ్చుచు సాయము చేసినారు. 


(గంథరచనము నెలూరులో నుఖముగా జరుగుటకు || మల వరకు 
(०६०८८८००) హరగోపాల్‌ నామమాత్రమెన యదెతో నాకు కలిగించిన 


| हति వాసొకర్య్ణము చాల దోవాదమొ నర్చినది 


భగవంతుడు చెవ్పుట యను విషయము గీతల కన్నింటికిని సామాన్ల విషయయు 
ఉదవునకు భగవంతుడు బెబ్బనది యుదవగీత యెనటు, విజయు నకు 3 

గీతవిజయగీత అనుట సార్థక మని తలంచుచున్నా ను. శ్రీ శంకరాచారులవారికి 
వూర్వ్ణమే ఈ గీత నేకులచే బవువిదములుగా వ్యాఖ్యానింవబడియున్న 6 
అయినను ఇది వూర్వావరవిరోధములతో రన్సర భేదములతో సామాను?లచే 
గ్రహింవబడుచుండుటను చూచి శ్రీ శంకరాచార్యులవారు అరనిరారణము 
కొఅకు దీనికి నంగవాముగా భాష్యమును రచించినారు. అందువలన ఇందలి 


_ విషయములను అనేక వర్యాయముల చదువుచు మననము చేయుచు 


గ్రహాంవవలయు నని కోరుచున్నాను 


14. 


13. 


16. 


1 1 విషయమున. విశేషవిషయములను 
గమనింవగోరుచున్నాను. నుధ అనగా అమృతము. దానిని సేవించుటకు కొన్నీ 
కలశములలో నింవవలె. కొన్ని కలశముల నముదాయము ఒక కాండము. 
కలశమునుండి నుధను కమండలువులోనికి వంచుకొ నవలెను. దానినుండి 
అంతకంటె చిన్నవియైన గ్లానులవంటి చమనములలో ఆ నుధను హోసికొని 
కొంచెము కొంచెముగా స్వీకరించ వలె. యజ్ఞమునందు సో మభక్షణమునకు 
ఉవయోగించు చిన్న దారు పాత్రను చమన మందురు. ఇట్టి వైదిక విషయములను 
వివరించుచుండిన పూజ్యూలు, కీర్తిశేమలు బవ్మాశ్రీ A.5. విశ్వనాథ శ్రౌతుల 
వారికి ప్రణామముల నర్చించుచున్నాను. 


అమోఘాశీన్ఫులను అనుగ్రహించిన శీశీశీ బ్రహ్మానంద & २९२०००९8 
అనేక |ప్రణాముల గావించుచున్నాను. 


ప్రూఫలను శ్రద్ధతో చూచిన చి|॥ మాచవోలు శివరామటప్రసాదునకు, శ్రీ నురభి 
నరసింవాముగారికి, మొదటి భాగమునందు దిష తీయ భాగమున కూడ ముఖ 
చితములను అందముగా రచించిన చి॥ చిట్టా వెంకకేశ్వరరావునకు, 
(గంథ ములను భోక్సి శద్గ లతో ముదించిన శ్రీవెస్‌ ఆఫ్‌ సెట్‌ (९०९०6 
యజమానులకు, వారి సిబ్బందికి శ్రీ వానుదేవుడు ఆయురారోగ్యాశ్వర్యములను 
పసాదించుగాక! 


23-09-1998 పోలూరి వానుమజానకీరామ శర్మ 


నెలూరు వరమాన నమాజమువారు 20-1-1958 నుండి 6-2-1958 ॐ ७७ ॐ 
వదునెనిమిది దినములు శ్రీ మవోబారతము నువన్యానముల 
కార్యక్రమములు నిర్వహించరి. 


| నభా|పారంభకులు ‡ శ్రీ బెజవాడ రామచందారెడ్డ గారు 


తేది ఉపన్యాన విషయము ఉవన్యానకులు | 
20-1-58 కృష్ణదైకైపాయనుడు  బ్రవ్మాశ్రీ విశ్వనాథ శ్రౌతులుగారు 20-1-58 _  కృషద్వెపాయనుడు  బ్రవ్మాశ్రీ విశ్వనాధ శ్రౌతులుగారు. 
21-1-58  ధృతరాష్పుడు శ్రీ మామిడివూడి రామకృష్ణయ్యగారు 
22-1-58 దోణుడు శ్రీ దీపాల పిచ్చయ రిశాస్తి గారు 
23-1-58 భీముడు శ్రి उ. అనంతరామశాస్త్రిగారు 
24-1-58 ॐ रख శ్రి నంగం జానకిరామయ్యగారు 
25-1-58 భీమ్మడు శ్రీ మోచర రామక్కృషయ్యుగారు 
26-1-58 కర్ణుడు శ్రీ మరువూరు కోదండరామరెడి గారు 
27-1-58 దౌవది శ్రీ జి.సి.వి. రమణరావు గారు 
28-1-58 ధర్మరాజు శ్రీ మామిడిపూడి రామకృ్ళషయ్యగారు 
29-1-58 అర్జునుడు శ్రీ కోట్ర నుబవ్మాణ్యశాస్తి గారు 
30-1-58 నుయోధనుడు శ్రీ పిళశుపాటి ९) ९६९८०; గారు 
31-1-58 ९०९८ శ్రీ) అ. అచ్చన్న శాస్తి గారు 
1-2-58 అధిమన్యుడు థ్రీ చదలవాడ జయరామశాస్త్రి గారు 
2-2-58 5) 25 ० > శ్రీ) రుగంటి వేంకట కృష్ణయ్యగారు 
3-2-58 నంజయుడు శ్రీ యం. మల్లికారునముగారు 
4-2-58 కుంతి, గాంధారి శ్రీ ఏ. నాగభూషణరావు గారు 
5-2-58 శకుని శ్రీ వి. మృత్యుంజయముగారు 
6-2-58 శ్రీకృమడు పో. వానుమజ్తానకీరామశర్మ గారు 


గమనిక : పెవిషయము మా మితులు బ్రవ్మా శ్రీ కోట నుుబవ్యాణఇశాసి గారు 
రచించి 1966 పిల్‌ నౌెలలో |పకటించిన "విజయుడు" అను 
గంథముయొక్క ఉపోదాతమునందు పొందువజచిన శ్రీ 
మవాభారతో వన్యాసముల కార్యక్రమముల నుండి (గహింవబడినడి 
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Tam very much thankful to the Secretary, The Nellore Reading 
Room and Macleans Libary (Club) and also to the committee 
members for granting financial aid of Rs.5000/- to me for promoting 
the studies and Research work in our ancient history and classics. 


I invoke the blessings of Lord Sri Vasudeva on the following 


comiittee members. 


Sri Konduru Dayakara Reddy 
Sri Metta Chandrasekhara Reddy 
Sri Palagani Sudhakara Reddy 
Sri C. Sudheer Reddy 

Sri Menakuru Seetharami Reddy 
Sri P. Dinakara Reddy 

Sri V. Lakshmaiah 

Sri M. Kodanda Rami Reddy 

Sri M.V. Krishnaiah 

Sri M. Ramachandra Prasad 

Sri P.V. Raghava Reddy 


President 
Secretary 
Treasurer 


Executive Committee Member 


THANKS TO SEVA SAMITHI 


My thanks are due to my desciple and founder Secretary of 
Sri Ramakrishna Seva Samithi, Kasukhelavari Agraharam, Nellore. 
Chi. S.V. Narasimha Rao, and to the members of the Samithi for 
their dynamic help in bringing out the book "SRI VASUDEVA 


KATHA SUDHA - PART 1". 


1 invoke the blessings of LORD SRI VASUDEVA on all of 


them. 


PH. JANAKIRAMA SARMA 


This is to thank "THE NELLORE CLUB - NELLORE" for 


its magnanimousness in donating Rs.3 .000/- for the publication of 


my book "Sri Vasudeva Katha Sudha ~ Part III and the President, 


Secretary and the Executive Members. 


Sri R. Narayana Reddy | President 

Sri Ch. Ramanaiah . Vice-President 
Sri P. Phani Prasanna Reddy Hon. Secretary 
Sri G. Ramesh Reddy | | E.C. Member 
Sri A. Mahesh Kumara Reddy E.C. Member 
Sri V. Pavana Kumar | E.C. Member 
Sri V. Nagendra - E.C. Member 
Sri Dr. C.R. Reddy = E.C. Member 
Sri Dr. G. Sathyanath | E.C. Member 
Sri Sk. Mahaboob 82878 E.C. Member 


Sri P. Jayarama Krishna | ८.८. Member 


This is to thank the below mentioned donors also 


1. _ Sri Bandi Ramaswamy Reddy - Rs.1,000/- 
— Nirmala Coffee Works, Trunk Road, Nellore. 
2. अप्‌ र. Sudhakara Reddy, Civil Contractor - Rs. 1,000/- 
` - Nellore.: | 


(9) వానుదేవ కథానుధ 


శీ 


९8०) తీయ భాగము 


ఉదో 3२ ండము 
1. సంజయ దౌత్య కలశము 


1.  సంజయోద్యోగ కమండలువు 
i. నంజయ([వనంగ చమనము 
11. యుధిషరాభిభా షణ చమనము 
7. శ్రీకృవ్షనమాధాన చమనము 
2. నివేదన కమండలువు = 
1  శ్రీకృష్షనందేళకథన చమనము 
ii. _ శ్రీకృష్ణ మహిమానువర్లన చమనము 
Il. ॐ धट దో Ry కలశము 
1.  యుధిష్టిరాది ప్రార్థన కమండలువు 
1 యుధిష్టిరాభ్యర్థన చమనము 
ii. (555८ ८०८७ 
॥. ప్రచోదన చమనము 
iv. అర్లునాది (2440; చమనము 
४.  ద్రౌవదీ వరిదేవన చమనము 
2. ప్రస్థాన కమండలువు 
1.  (వయాణచమనము 
i. స్వాగత చమనము 
iii. బంధుదర్శన చమనము 
iv. ఆతిథ్యనిరాకరణ చమనము 
४  విదురాతిధ్య చమనము 


Ill. 


1. 


శ్రీకృష్ణదాత్య కలశము 


ఉపదేశ కమండులువు 

1,  నభావ్రవేశచమనము 

1. ఢశ్రీకృష్షద్రనంగ చమనము 
ii. దుర్యోధనోవదేళచమనము 
౪. _దోషావిష్యరణ చమనము 
విశ్వా ३1४६९ ప్రకటన కమండలువు 

1 బంధనోద్యమ చమనయము 

i. _ విశ్ళరూప ప్రదర్శన చమనము 
प. రాధేయాకర్గణ ప్రయత్న చమనము 
కర్తవ్య నిశ్చయ కమండలువు 

.  భీష్మాది వచన కథన చమనము 
i. _ కార్యాలోచన చమనము 


ఎజయకాండము 


. कदु ప్రబోధ కలశము 


1. 


బ్రహ్మ నిష్టా కమండలువు 

i. అర్జున నిర్వేద చమనము 

ii... _ సాంఖ్యా చమనము 

ii. యోగచమనము 

iv. స్థిత ప్రజ్ఞ చమనము 
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ii. _ కామన్న్మిగవా చమనము 

111. విద్యానం ప్రదా యచమనశనము 


97 
102 
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111 
119 
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ఈశ్వరతత్త్వ కలశము 


సందేహనివారణ కమండలువు = 

i. భగవ జ్జ న్శ కర్మ వైశి ९२ >>> 

कि 11 చమనము 
యోగలక్షణ ७2००८९० 

i. కర్మాచరణ (పా శన్త్య చమనము 
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V౪.  శాన్త్తప్రామాణ్యచమనము 

v. నన్నా్యాన త్యాగ వివేక చమసనము 

५1.  స్వధర్మ(ప్రాశన్త్య చమనము 

शा. వర్ణధర్మములు - వంశపరంవరా 
ప్రోవ్తమేలు 


viii. శరణాగతిధ ర్మ చమనము 
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164 
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ఓం నమో భగవతే వానుదేవాయ 


వ్యానం వసిష్షనప్మారం శక్తేః పౌత్ర మకల్మషమ్‌ | 
పరాశరాత్మజం వందే శుకతాతం త్రహోనిధిమ్‌ || 


వ్యాసాయ విమరూపాయ వ్యానరూపాయ విషవే | 
నమో వై బ్రవ్మనిధయే వాసిష్టాయ నమో నమః| 


అచతుర్వదనో బ్రహ్మో ద్విబావు రవరో వారిః। 
అఫాలలోచన శృంభు ర్భగవాన్‌ బాదరాయణః | 


కృష్ణం కమలవ త్రాక్షం పుణ్య శ్రవణకీర్తనమ్‌ | 
వానుదేవం జగద్యోనిం నౌమి నారాయణం హరిమ్‌ | 


వనుదేవనుతం దేవం కంనచాణూరమ धन | 
దేవకీవరమానందం కృష్షం వందే జగద్దురుమ్‌ | 


అతసీవుప్పనంకాశం వోరనూవుర శోభితమ్‌ | 
రత్న కంకణ కేయూరం కృష్ణం వందే జగద్దురుమ్‌ || 


మందారగంధనంయుక్తం చారువోనం చతు ర్భుజ మ్‌| 
బర్హిపింఛావచూడాంగం ४७९० వందే జగద్దురుమ్‌ || 


శ్రీవత్సాంకం మవహోరన్కం వనమాలావిరాజితమ్‌ | 
०९४ (&९८० దేవం కృష్ణం వందే జగద్దురుమ్‌ | 


ఏకం శాన్త్రందే వకీ వుత్తగీత | 
మేకో దేవో దేవకీవుత్ర 5 | 
ఏకో మంత్రో దేవకీవుత్రనామ 
కర్మా 8850 దేవ & ० >= || 


1. 5०226601 కమండలువు 


(1) సంజయ ప్రసంగ చమసము 


దువదుని వురోహితుడు పాొండవవక్షమున హసినావురమునకు హోయి 
వాండవులకు దురోధనాదులు గావించిన యవరాధముల నుగడించి వారికి 
అరజ్యమును ఈయవలయు నని ०493 ८ € ० 263. ఆరాయబారమునకు 
८5० 6< & & उ ०८६० €> (ॐ © లగుచుండగా ध 22) > ఆ రాయబారమునకు 
నమాధానమొనంగుటకు తాము రాయబారిని వంవుదు మని చెప్పి ఆ చురోహితుని 
ఉవజబావ్యమునకు < ०5०८३ 


(नि 1 ష్ణ డు పాండవులకు రాజ బాగ మోయకుండ ధో ర్మజుడు 
శాంతీంచునట్లుగా వారికి నచ్చజెప్పు మని నంజయుని రాయబారినిగా ధర్మజుని యొ €= 


< 24 ५ 


నంజయుడు ఉవపావ్యమునకు వచ్చి కుశల < తరువాత విరాట ద్రువద 

కృషాది వరివృతుడె పేరోలగమందున్న ధర్మరాజుతొ ధృరామని యభిమతమును 
నయభిప్రాయమును ఇట్లు వ్యక్తీకరించెను. "యుధిషిరా ! పాండవులు ధర్ననితుకల: 

కీర్తి లోకమున టప్రసిద్రమై యున్నది. మో వర్తనము కూడ =, కన్పించుచున్న ది. జీవితము 
అనతషివుని చూచుచున్న నీవు బంధు వినాశమునకు =€) 5० € తగదు 
८3०6 < 2९ ००८० € దువమలె మోకు రాజ$భాగము నీయకున్నచో హెావముచేత వారే 
నశింతురు. కాని అజాతశృతుడవెన నీవు యుదము రకసికమెన రాజ్యమున 
నంజాదించుకొనుటకంటె అంధక వృమల దేశమునందు భిక్షాన్నమును పొందుట 
యెనను మేలే. అల్బకాల భో 18 = జివితముకొ అకు పెావము నాచరింవకుము. ఆడి 
నీ యశనునకు తగదు ధర్మహబానముగ ఈ భూమి నంతను నంపాదించుకొ న్నను 
హెవబుది గలవాడు నశించును. నీవు వేదముల <€ 2०4७5 యమొనర్సి (६ చర్య 
నవలంబేంచి యజ్ఞములు చేసి బ్రావ్మాణులకు దానములను గావించి क) <> కొజకు 
పెక్కు నంవతృరములు నుఖదూరుడవౌ వనములలో కషములను నహించి తుదకు 
ఇప్పుడు ద్వేషముతో బంధుజన వధమునకు పాల్పడకుము. భీష్నదోణాది 


2 


మ os 6 రం <... ~ ~ 
:4-०&९ ४=3> >= ०८; 3 యుదమును ౧వంటివాడు ఎటు < ~~ ~~. 
# 9) ॥ ॥ नौ 
యు Fa చ w= 

1 न्द “ न्न ల్‌ 
ద ^ రా టో గ ~ 2. mW ५८ ५, యె ५ <) కు ల ~ య €> (© कि 
నాకు జూడ రాజ్యభీ ¢ ములకంకు క్షమయే ॐ (ॐ ५>९)-© యు. ६ 0९3 22) €> ^५ ८८०७ , 


చంపి నంపాదించుకొ న్న రాజ్యమువలన నేమి నుఖము కలుగును? నాగరాంతదు న 


4 


భూమిని నంపాదించుకొన్నను జరామృత్యువులను తప్పించుకొ నగలవా ? ఇతరుల 
బుది ననునరించి అయుకమును గావించి నరమారమునకు దూరుడవు కారుడు", 


శో|| నచేద్భాగం కురవో ౭న్యత్ర యుద్దాత్‌ 
 ప్రయచ్చేరన్‌ తుభ్య మజాతశట్రో | 
భెక్షచర్యా మంధకవృమయరాజ్య 

శ్రేయో మన్యే నతు యుదేన రాజ ९53 || 


{> 


డర్‌ 
|| 


అల్బ్పకాలం జీవితం య న్మనుష్యి 

మవోస్రావం నిత్యదుఃఖం చలం చ 

భూయశ్చ త ద్యశసో నానురూవం 

తస్మాత్‌ పావం పాండవ మా కృథా <, ९ॐ || 3 


శో|| పాపానుబంధం కోను తం కామయేత 
క్షమైవ తే జ్యాయసీ నోత భోగాః | 
యత్ర భీష్మ శాంతనవో వాత సాక్‌ | 
యత (6० @ ००२० వాత స్వాత్‌ || 24 


శో|| బా ९८००००० ०3 ® ०~ సాగరానాం 
రామృతూూూూ నెవ హి త్వం ప్రజవో్యః | 
యాపియే నుఖదుఃఖే చ రాజన్‌ 
బవం విద్వాన్‌ నైవ యుద్ధం కురు త్వమ్‌ || 26 
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(11) యుధిష్టిరాబి భాషణ చమసము 
య. > ఇట్లనెను. "నంజయా ! నీవు చెవ్పునది నిజమే. నందేవాము కేడు 
చున్నది ధర్మమో అధర్మ మో నిశ్చయిం దవనాదియడరాడుగా 


rE ५ 


पतिः भिः = भ भी 


»९० ©> ०6 "అకు ఆవదయందు అన్యధథర్శ్మ మును అవలందించుట శాన 5,2.०८ 
ఆవశ్యకమగును, కాని ఆవద గడచిన తరువాత మరల న్వధర్మ మునే అవలందింవవలతేె 
ఆపద లెనప్పుడు కూడ అన్యధర్శ్మ మును అవలందించువాడు, ఆఅవదయందు ఆటు 


नि ए ఇ ¢ శ్‌ ల ¢ र <~€5 
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मै 
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~ కర్మా నుజషానదూరు డగు వాడును నిందు డగును. మేము ఆదచయందు 
బుకిచకవురమున (బావ్మాణవృత్తియెన ధికాచర్వమును అవలంవించినను, ఆవదవేని 
యౌ వరిసితి యందు క్షతియులవమున మాకు కాచర్య్ణము యుక్షము కాదు 
६.5 >> కప్పుడు ధర్మము ఆధర్మరూవముతో కసాంచుచుండును, అకు అధర్న 
ధర్నరూవముతో (భ్రమను కలిగించుచుండును. అటి యెడల విదాంనులు చక్కగా 
=©) ధర్యాధర్శ్మ ములను శాస్త్రము ననునరించి (గహించుచుందురు.మా పిత 
బతొయమవొులు ఇంకను వూర్వులు యజశలురెనవారు ఎ మారము నవలంటించిరో 
మారమునే ఆసికుడునెన నేను కూడ ఆ వలంకటించుచున్నాను. ఈ భూమియొక్క. 
ఐశ్వరకరమును గాని న్వరాధివతకమును గాని బ్రవహ్మాలోకమునెనను నంజయ్యా, 
ఆధర్మవదతియందు నేను అభిలషింవ 


దురో్యధనాదులు సామమార్లమున రాజ్యుభాగమును ఈయకున్నచో నేను 
వారితో యుద్దము చెసినచో న్వధర్మహీనుడను నింద్యుడను అగుదు నేమో ధర్మే శ్వరుడెన 
యీ కృషముడు చెవ్చును గాక ము యుదము అను రెండు వక్షములలో ఏది 
ధర్మరూవమున సారకమో ఈత డెణుంగును. నంజయా ! ఈవానుదేవుడు ధర్మ खर పధ 
కోవిదుడు, నీతిమంతుడు బ్రావ్మాజో పానకుడు ; మనీషి. మవోబలశాలులైన భోజాంధక 
వృషకుకుర్గన్ళృంజయాది వీరులు రాజన్యులు ఈతనిని ఉపాసించుచు ఈతని 
యనుశాననమున శృతువులను 2 (@ ॐ 0 प > ఇం|[దనమానులతా యున్నారు 
ఐద్వాంనుడెన యీ కృమడు కార్యాకార్య నిశ్చయజు డని యెణుంగుము. నేను ఈతని 
వచనమును అతిక్రమింవను" 


శో|| ధర్మేశ్వరః కుళలో నీతిమాం 

ख) > ख బావ్మాణానాం మనీషీ | 
నానావధాం శవ మవోబలాం శ్చ 
రాజన్యభోజాననుశాస్తి కృమః || 


శో|| యది వ్యూవాం వినృజన్‌ సామ 65 § 

నియుద్ధ్యమానో యది జవ్యోం న్వధర్మమ్‌ |. 

మవోాయశాః కేశవ న్ర (८5 

వానుదేవ న్ఫూభయో ८5००-४ || 10 


छ} 


8९|| శనేయో౭యం చేదయ ఇాందకా శో 
त వారేయ భోజాః కుకురాః న్నృంజయా శ్ల | 
लो వానుదేవనకబుదిం 
నిగృవ్యా శత్రూన్‌ నువ్భాదో నందయంతి || | | 11 
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(8) © ॐ 63 ~ 31 तव, జతషమును ధా ©, ॐ ९९०० <> € ర్మాత్శతకమును ఎంత 
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మవానీయముగా బొవంచుచు న్నా రో ८,०44.3 २3 ^ ద. ఆయశ బెవితమునందు 


అధర్మ కృతకర్ణములుగా శిశుపాలాదులకు, నేటి వారికి కొందజకును, కన్పించుచున్న 
నంమఘటనము అన్నియు ఆభానములే గాని అధర్మ ములు కావని, యథారముగా 
త్రి ర 


ధర్శకార్యములే యని, వారు (గహించుచున్నా రని వ్యక్తమగుచున్న ది 
(१. సమాధాన చమసము 


ధర్మరాజు ధర్మనిర్ణయ్యమఘు గావింవుమని తన్ను కోరిన తరువాత శ్రీకృమ్పడు 
నశంజయునితో ఇట్లనెను. “నంజయా! ఈ పాండవులకు క్షేమము (न ఐశ్వర్యమును 
కోరుచున్నాను. అ బవొుప్రుత్రకుడైన ధృతరామ్రని యభ్యుదయమును కూడ 
అధిలషించుచున్నా ను! పాండవులతో, “మీరు శాంతింవుడు" అనుటకంకు భిన్నముగా 
నేను ఏమియు బెవ్పకుండ వలయుననియే కోరుచున్నాను. ధర్మరాజు కూడ శాంతినే 
కుయముగా బెవ్పుచున్నాడు. నేను ఆమాటను మన్నించుచున్నా ను. ధర్మరాజు ఎంత 
దుష్మరముగా నైనను శమమునే అవలంచి యుండగా, వుత్ర నహితుడై ధృతరాష్ట్రుడు 
రాజకావిషయయమున లోభమునే అవలందించుచున్నాడు. మజీ యింక కలవా మెట్లు 
కలుగకుండును? నంజయా! నివునా వలన గాని యుధిష్టిరునివలన గాని నంభోవించిన 


^ ©> = {€ (ॐ ॐ- 53 & ఎజుంగు దు వౌమూ प ము్పము. కుటుంబమునందు 
wa స pm 


హవూర్వ్వాచారము ననునరించి వర్తించుచు ९८ < మును నిర్వహింవవలయు నని 
యుత్సావావడుచున్న ధర్మ జునియందు నీవెట్లు ధర్మ లోవ మున్న దని చెవ్వుచున్నావు? 
ఇం(దాది దెవతలు మవార్శులు ధర్మకర్మానుషానములవల్లనే ఉతమవదవులలో 
దిరాజీల్లుచున్నార. ఎ(వక్లత్రియాదులకు అభ్యుదయ © (ऊ ¬ 049 25 [35 ८ 55०९० त 
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५५. 
< < <¬ 44 బోధించుచు దుడో ్రధనాదులకొ ఆకు శ్రమవడుచు న్నావు ? వారిని 
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అధంవకుండ ए: 9 4 పొందుటకు < 655 ఉపాయము లభించినచో వీరు 
[^ 0 


వుణకవంతులే యగుడురు ; వారు గావించిన యవరాదములకు చతీకార' మొనర్చుటకై 
వరుగులు వారుచున్న భీమసేనుని ఎ నను వటి నిలిపి వీరు శాంతినే అవలంబింతురు 
५८2 € 
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అట్లుగాక దుర్యోధనాదులు సామమార్గమున రాజ్యభాగము నీయకున్న చో "పైతృకమైన 
ంవదకొజకు వీరు న ధర్మనిమలై యథాశక్తి దముడు గావించుచు నిధనమును 
పొందినను ప్రశన్తమే యగును ~र , 


వారు = द ७ రాజ్య మీయకున్నను వీరు శాంతినే య ६ ००७० నని 

నీవు తలంతు వేనీ, రాజులకు 6८2 ०3० & యుదమునం దున్వు డొ లేక అయుదమునందు 
న్న్న దేమో ८3 ०2) ~ నీ మాట విందు నాలుగూ వరము రియొకొ ధర్నా 
నంవిభాగమును |గహించి, పాండవులకు ९4२८ దియా చరిశిలించి నిళశ్ళయించి 
లుదవ వారియుదకామమును పుశంసించుటయొ ఉందించుటయొ చేయుము 
అధ్యయనాధ్యావన యజన యాజనాదులు ద్రావ్మాణునకు ధర్మములు. అధ్యయనము 
ప్రజా రక్షణము యజము దానము మొదలగునవి కతి మునకు దర్వములు అధ్యయన కృషి 
గోరక్షణాదులు వెళ్ళ్యునకు 25००5०९०. అధాయనము గావింవకయజముల నాచరింవక 
బావ్మాణ క్షత్రియులకు వందన పరిచర్యాదులను గావించుచు శూద్రుడు కృతారుడగుట 
ననాతనమెన ధర్మము రాజు అ(వమతుడె (వజలను వారి వారి ధర్మములయందు 
నిలువుచు కామాత్ముడు కాకుండ అందజయందును నమద్భషి కలిగి పాలన =>) 
వలయును. స్వార్హముతో ఆధార్మికులను అనునరింవ రాదు. తనకంటె అధికముగా 
విజ్ఞానము కలవాడు నర్వథర్మ వన్నుడు ఎవడెన కొకడున్న చో రాజు వానిని 
దర్శించుచు వానివలన ధర్మ నూక్ష్మములను గ్రహించుచు వ్రజలను పాలింవవలె. ` ` उर 
కది తెలియ ऊठ" అని రాజు బెప్పుట అయుక్షము. కూరులు వరుని సొతును 
లోభవ్రకోవముచే బలముతో ఆక్రమింవ బూనినవుడే రాజులకు యుద మారంభమెనది 
అప్పుడు దన్యులవధకొజకే ఇం|దుడు కవచమును ఆయుధమును ధనుస్సును 
సృబ్షంచెను. దన్యులను వధించుట చేత నృపాలునకు వుణ్యము కలుగును. ఇవ్పుడు 
దురోధనాదులయందు దన్యుత్వరూవమైన తీవ్రదోషము, ధర్మము నెజుంగని హారి 
వలన అధరో 3 యుల నవలంవించువారివలన పబలముగా నున్నది. వాసి నలో 
పుత్తుడెన ధృతరామడు ధర్మ లబ్బ మెన పాండవుల రాజ్యమును హఠాత్తుగా 
హరించుచున్నాడు. వాని ననునరించుచున్న కొరవు లందు వురాతనమెన 
రాజధర్మమును గ్రహించుట లేదు ప్రత్యక్షముగా గాని దొంగతనముగా గాని ఇతరుల 
సొతును బలవూర్గ్ణాకముగా వారించువాడు దన్ఫుడు. ప్రత్యక్షముగా దురాక్రమణము 
కావించువాడు, దొంగతనము చేయువాడు ఇరువురును నింద్యులే. దురోధనునియందు 
ఇంతకం'బ భిన్నత్వ మున్నదా ? జూదములోని వందెముయొక్క ఏర్పాటు ననునరించి 
అరణారాజాూతవానముల తరువాత పాండవులకు ఈయవలసిన రాజ్యభాగమును 
దురో్యధను కే £ కోధ ములకు డె హరించుచు అది ధర్మమునుగా 
బెవ్పుచున్నాడు. ఈ వరిసితియందు తమకు యముగా రావలసేన రాజము కొజకు 
పాండవులు పోరాడుచు మరణించినను శాఘ్యమే యగును వరరాజ్యముకంకు 
వెతృకమెన రాజ్యవటు మేలు. ఆ कण्ठ ८०९) © వక్షమున మదముతో చేరి మూడులె 
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ॐ) త్యువశుతెయున్న రాజుల నమావేశమధ్షమున ననాతనముతెన యీ ధర్నములను 
ల ९२, 
కౌరవుల కొలువులో చెప్పుము. 


రాజ్యభాగము నంగతి యటుంచుము. దూ 9 తనభలో జరిగిన వాపి రః చై న్‌ 
వ మును న ¢ ; మియవకి ఏశపిని నుశీలయువె 
వృత్సాంతమును న్మరింపుము. పాండవులకు (2५०० &) య ९ నుళలయు నైన 


, २८ 4८2 < 


(6. 565 ५६०९९९९3 క్లేశము నొందుచున్న. దానిని దుశ్ళాననుడు నభకు ఈ < 6 
వచ్చుచుండగా థీష్మాదులైన కురుముఖ్యులు చూచుచు ఊరకుండుటకంట దురిత మే 
మున్నది ? అపు ఎ డావృ ५ లు అందును కూడి ఆ దు २० విమును ౫ 
నివారించియున్న చో నాకు (పియము && 0०००००2 4 6. అట్టు చేసియున్నచో 
ధృతరామ్హడు వుత్తులకు మేలే కలిగించి యుండెడివాడు. అక్రమముగా ఆమెను 
దుశ్ళాననుడు నభలోనికి మామగార్ల యొద్దకు ఈడ్చుకొని వచ్చుచుండగా విదురు 

© > తప్ప ఎవ్వడును ఆమెకు దిక్కు కన్సింవలేదు. అక్కడనున్న రాజు లందు 
కృవణులై “ఇది యధర్మ “మని ఒక్క మా టనైనను వలుక లేకుండినప్పుడు, ఒక్క విదురుడు 

కదా ధర్మ బుద్ధితో దురో్యధనుని (३58०९९०) మాటాడినాడు. నంజయా! అవు 
డానభలో ధర్మము నెణింగియు నోరెత్తకుండిన నీవు ఇవ్పుడు యుధిష్టిరునకు ధర్మము 
నువదేళశింవ గోరుచున్నావా ?అమవ్పుడు డ్రౌవది అమోఘమైన తన సౌనీల రి మహిమబచేత, 
నముద్రమునందు మునుగుచున్న నౌకను వలె తన్ను తన వతులను నముద్ధరించినది. 
లేకున్నచో వీరిగతి > యుండును ? 


ధృతరాష్ట్రాదులైన శ్వశరులనమోపముననే నూతవుతుడు నిండు నభలో, 
బాంచాలీ! నీకు ఇంక గతి లేదు, డాపివిగా దురోకోధనుని యింట చవేశింవుము. 
పరాజితులైన యీ వతులు ఇంక నీకు లేనే, వేటొక వతిని వరింవుము" అనివదరినాడు. 
ఆ మాటలు మర్మభేదకములై వ్యాదయ శల్యములైన వాజ్మయశరములై అర్తునుని 
డందమున నాటుకొనియున్న వి. 


१८ 


ఉరు అరణ్యవాన దీక్షకె కృషాజినముల ధరించుచుండగా దుశాననుడు, “వీ 
a b= ~ 
రందయి 4० 8 € €> (వుచ్చిబోయిన నువు ఇలు); వినమలు; దీరనరక (535 42९2" అని 
£ బై జు 
వరివాసించుచు చ్రలపించినాడు. 


Wey వాష్‌ - ~ € ^ ५५ యు < ५ [क ^ श ॥ । श warm १ वै డ్‌ అ 
చానయు చెసి శకుని యుధిషిరునితో, "< > = తసింతయు (६००५ నీడే. 
' & 

గా a భో € +m, ए) = నాం es చేయు మె ॑ € ॥ 
(द, కూడ వణముగా పెటుకొని ఓడితివి. ఇంకేము న్నది? వాంచాలిని చజముగా పెటి 
ba ८ 


ఆడుము" అని వలికినాడు. 


ఇది యంతయు నీ వెలుంగుడు వు. ఇంచుమించుగా ఈ నండి కారకము 

భగ్న ప్రాయముగానే యున్నది. అయినను ఉ భయవక్షనంధానమున్లా ప్రయత్నించుటకు 
నేనేయుధిష్టిరుని ప్రార్లించి అచ్చటికి వత్తును. పాండవుల ప్రయోజనము తప్పి పోకుండ 

దుర్యోధనాదులకు శేమము కలిగిరవగోరుచున్నా ను. నేను దీనిని సాధింవగలిగినచో 


7 
పెదపుణ్య కార్యమును చేసినటి యగును ; కౌలళోవులు మృత్యువునుండి 
తప్బం చుకొన్నవా రగుదురు. అకుడ నీతియుతముగా ధర్మనమ్మ తముగా నెను 
చెవ్పుమాటలను ధార్తరామలు.గ్రహించినచో వారు నన్ను వూజించినపే, లేకున్న చో 
& ०5०८७ <€ పరాక్రమము నిమితముగా వారు తమపావముచేతనే (వదగు లగుదు రని 
569० ०355-3 ద్యూూతమున వరాజితుకెన పాండవులను వారు అన్నమాటలను భీముడు 
యుదమున దురోధను నకు జప్తికి తగలడు 


దురోధనుడు క్రోధమయమెన మహావృక్షము. దానికి కరుడు నృంధము శకుని 
కొమ్మలు; దుళ్ళాననుడు వూలువండ్లు; బుదిహీనుడెన ధృతరామడు వేరు. యుధిషిరుడు 
ధర్మమయమైన మమవాోవృక్షము. దనికి అరునుడు న్మ్యంధము కీముడు శాఖలు 
నకులనహదేవులు వూలువండు ; వేదములు బ్రాహ్మణులు, నేను మూలము 
ముత నహితుడెన ధృతరాషమడు వనము పాండవులు పెదవులులు. వనమునకు 
వ్యాయ్రములు, వ్యాభఘములకు వనము రక్షణము. వనము లేకున్నచో వ్యామఘములు 
చంవబడును వ్యా(భఘములు లేకున్నచో వనము నజకబడును. కొవున వనము 
= (००९ రక్షీంవవలె ; వ్యాఘ్రైములు వనమును పాలింవవలె. ధార్రరామలు లతల 
4 వంటివారు. పాండవులు భవనములవంటివారు. భవనములు లేకున్నచో లతలు 
నిలువలేవు. లతలు లేకున్నచో భవనములు శోభింవవు కాబట్టి పాండవులు కౌరవులు 
కలిసియుండుట ఇరువురకును మేలు. 


ధృతరామనితో ఈ మాట ము. పాండవులు శాంతివరులె ధర్వవర్త్షనుతె 
€ > ९ ए) 2) సవించుటకు సిదముగ నున్నారు ధర్మము భంగవడినచొ యుదము 
బయుటకు కూడ నమరుళె యున్నారు. ఆయన ఏది కృత్యమునుగా నిశ్చయిం చునో దా 
నాచరించును గాకో 


శో! అవినాశళం నంజయ పాండవానా - 
 మిచ్చామ్యువాం భూతి మేషోం ప్రియం చ| 
తధా రాజో ధృతరఠాషన్య నూత 
నమాశంే బవువుత్రన్య వృదిమ్‌ ॥ 1. 
శో|| నుదుమ్యరన్తత్ర శమో హి. నూనం 
ప్రదర్శితః నంజయ పాండవేన | 
స్మిన్‌ గృదో ధృతరాష నృవుత్రః 
కస్మా దేషాం కల వో నావమూర్చేత్‌ | 


(అ) 


| యమా రాజా వ[శవణః కుజరి 
గంధర్వయక్షావృరన శ్చ నూత | ! 
(బవ్మావిద్యాం బ్రవ్మాచర్యం इत्स | 
నెషవమాణా బుషయో ౭త్ర భాస్తి || | 16 


$| 
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జాన న్నిమం నర్వలొకన్య ధర్మం 
వి_పేంద్రాణాం క్షక్తీయాణాం విశాం చ 
న కన్మాత్తక్టం జానతాం జానవాన్‌ నన్‌ 
వారియ చ్చ ^ అంజ య కొ రవారే || 


చే € => కౌరవాణా ముపాయ 
మవగచ్చేయు రవధేనైవ పారాః | 
ధర్మత్రాణం వుణ్య మేషాం కృతం స్యాత్‌ 
ఆర్యే వృత్తే భీమసేనం నిగృవ్యా | 


ఉ తావో త్వం ॐ5& ९ శామ్య మేవ 
రాజాం యుదే వర తే ధర్మతంత్రమ్‌ | 
€ 04:32 వా వరళతే ధర్మతం|త్రం 
తథెవతే వాచమిమాం శృణోమి || 


చాతుర్శర్యన్య పథమం నంవిభాగ 
మవేక్ష్య త్వం నంజయ న్వం చ కర్మ | 
నిశా మ్యాథో పాండవానాళ చ కర్మ 
(వశంన వా నిందవాయా మతి స్తే || 


తత్ర వుణ్యం దన్య్యువధేన లభ్యతే 
సో౭యం దోవమః కురుభి స్తీవరూవః | 
అధర్మజై & ధర్మ మబుధ్యమానెః 
ప్రాదుర్బూతః నంజయ సాధు తన్న || 


తత్ర రాజా ధృతరాషః నవుతో 

ధర్యం వా రేత్‌ పాండవానా మకస్మాత్‌ | 
నావేక్షంతే రాజధర్మం వురాణం - 
९९०९ ०४००३ కురవః నర్వ ఏవ || 


సేనో వారే ద్యశత్ర ధనం వ్యాదృమః 
నవా 8 न= య త మారేత దృమః | 

ఉభౌ ८" ९ భవతః నంజ 633२ 

కింవె వృథక్ష ९० ధృతరాష్షవుత్రే | 


525 వదే ० ८ <०० నో 5525 22 

శాఘ్యః మత్రం వరరాజ్యా ద్విశిషమ్‌ | 
తాన్‌ ధర్మాన్‌ కౌరవాణాం వురాణాన్‌ 

ఆచక్షీథాః నంజయ రాజమధ్యే || 


17 


19 


21 


22 


31 


32 


33 


35 


$| ఏతే మదా న్మృత్యువశాభివనా 
శమానీతా ధారరాషేణ మూఢథాః | 
ఇదం వునః కర్మ పాషీయ ఏవ ' 
భామధ్యే వళ్ళ వృత్తం కురూణామ్‌ || 36 


— 


$| కారణా దేవ నహితా ९ (दर పాః 

నాశక్ను వన్‌ |వ్రతివక్తుం నభాయామ్‌ | 

ఏకః కతా ధర్మ రి మరం (బువాణి 

ధర్గబుద్యా !ప్రత్యువా చాల్పబుదిమ్‌ | | 40 


కో|| గాంధారరాజః శకుని ర్నికృతాళg 
య దబవీత్‌ ద్యూతకాలే న పారమ్‌ | 
పరాజితో నందనః కీం త వాసి 


కృషయా త్వం వెదీవ్య ०५०९ ६०६ 46 


६ 


(నీలకంఠీయ : నందనః ఆనందయితా కనిష్షభ్రాతా |) 


శో|| श्त? ९० నంజయ నర్వ మేతత్‌ 
ధా . 


ద్యూతే వాక్యం గర్వ మేవం యధథోకమ్‌ | 
న్వయం త్వవాం పారయే తత్ర గన్తుం 
నమాధాతుం కార్యమేత ద్వివన్న మ్‌ || 47 


శ) మవోబారలతే ఉదోగవర్శ్వణి అదా౩య?ః 29 


శకుని ద్యూతమునందు యుధిషిరునితో, "నందనుడు (నందనః) వరాజితుడెనాడు 
నీ కింక ఏ యున్నది ? పాౌంచాలిని వణముగా పెటి ఆడుము" అన్నటు ५८/२० अ 
డుదాటించినాడు. శకుని ఈ విధముగా అనుట యుధిషిరుడు తన్ను కూడ చణముగా 
2१८5८ ఓడిపోయిన తరువాత జరిగినది. చివరకు వరాజితుడెన వాడు ధ జ సా 
నందర్భమున నందన శబము ఉవయోగింవబడినది. నందన శబమునకు = व~ 
రూడంరము. యోగికముగా ఆ శబమునకు, నంతొషమును కల్‌ గించువాడు (ఇందుల 
ఇత 5०९ 5४) అనునర మేర్పడును డఃయరము ననునరించి నీలకోంఠతాచా._ యు 
ఆనందమును కలిగించునటి కనిష(భాత నందనుడు' అసి చ్యాఖభాకిణం ఇచ్చులు 
నందను డనగా నవాదేవు డని చెప్పెను. కాని నవాదేవుడు వణమై ఓడింవబడి నః 
శకుని ఈ మాట అనలేదు. ధర్వరాజు నవాడదేవుని తరువాత ఆరునుని భీముని కద 
వణముగా పెను. అందువలన నవాధేవుడు వణమెన తరువాత, "ఇంక £ ट >~ ది?" 
అని శకుని ధర్మజుని అడుగుటకు అవకాశము లేదు ధర్మరాజు తన్ను > 
పెట్టుకొని ఓడిపోయిన తరువాతనే శకుని [దౌవదిని పణముగా నూచించుచు ఆటు 


10 


` ५ ॥ 


ఆనెను. ఆంచువలన నందన శబముబతి ८2 జాం (०५ చుట (2 ०. 5.५. 


Were 
FY em a २, 


తానే తనకు అత్యంతము ఆనందమును కలిగించువాడు |పీయుడు అగును. ఎవెబ కనను 
తనకొ జకే నర్వము (ప్రియ మగుచున్నది "ఆఅత్ననను కామాయ నరం (~ तत & ॐ" 
అని శ్రుతి కూడ చెవ్వ్పుచున్నది కావున నందనుడనగా ధర్మరా జనయె గ్రైబాంచుట 


Ter श ~ (7 (५ <~ “ 


ఈ నందర్భమున శకుని మోొనముతో (25) खर &) से 0० स्य€) ~ వణుముడా 
ఇదజు ఒకయాటను ఆడునవుడు వారు న్వతంత్రులుగా నున్న ०९०9685 ఆట జరుగును 
దారిలో ఒకరు ఓడిపోయినంతనే ఆట ముగియును. ధర్మరాజు తన్ను అలుము గా 

టుకొని ఓడిపోయినంతనే, ఆడుటకు కర లోపించి బోవుటచె, ఆట ముగిసనది 
వణముగా గెలుచుకొ నబడిన మణివోరాదికమెన వను జాతము ఎటిదో ధర్నరాజు తాడ్‌ 
ఆటివాడే అయ్యెను. ఆ వన్తువులను కర్తలనుగా భావించి వానితో ఆడబూనుకొ నుట 
ఎంత ఆఅనమంజనమో ఇదియు అబిదే. శకుని ఆట ముగిసిన దని |వకటింవకి "ఆడుము' 
అని ధర్మరాజును ప్రోత్సృహించుట అన్యాయము గెలుచుటకు ధర్మరాజునకు శకి లదని 
కనవంచనమును ఆయన |గహింవలే డని వూర్తిగా నిశ్చయించుకొని, కేవలము ద్రౌ వడిని 
వణముగా వారించుటకొ జికే శకుని ధర్మరాజునకు ఆశ కల్పించి అవకాశమిచ్చెను కర 

డినంతనే ఆట ముగియుట |వసిదమెన వదతి. తరువాత జరుగునటి, ఆట అక్రమము 
(foul हपट). అందువల్లనే ద్రౌపది ఈ విషయమునే నభలో నూటిగా వప్రశ్నించుచు 
"ధర్మరాజు ముందు నన్ను వణముగా పెటి తరువాత తన్ను వణుగా పెటుకొనినాడా ? 
కక తన్ను ముందు వణముగా పెటుకొని తరువాత నన్ను వణముగా బటి; 
చెవుడు" అనియుదో షించినది. ఆ ప్రశ్నకు నమాధానము చెవ్పుటకు దురోకధనునకు 

యవడి భీష్మాదు లెవ్వరును వూనుకొనలేదు. కావున ఆట ముగిసినవ్పటికిని శకుని 
వంచనముతొనె ద్రౌవదివిషయమును పెకి తెచ్చానని దీ కృముడు ఉదాటించినా 


చః నందర్భమున మతణీయుక విషయము కూడ గురింవదగియున 
ంపెాయనుడు ८००९ 250) छ ०९ 939 259 జనమేజయునకు చెప్పునవ్పుడు 

యు ష్షేరుడు వణము పెటుచున్న వుడు, "ఇటు విని శకుని నిశ్చ్గయముకల వాడి నిక్ళ 
(చంచనమును) చక్కగా ఆశ్రయించి “గెలుచుకొంటిని' అని యుదిషిరునితో వలికెను" 
ఆని ఉద్దాటించినాడు. ఈ వాకర్ణిమును వెశంపాయనుడు పదునాల్లు పర్యాయములు 


శో|| ఏవం శ్రుత్వా వ్యవసితో నికృతిం నముపా శ్రితః | 
జిత మిత్యేవ శకునిః యుధిష్షిర మభావత || 7 
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వదునాలుగు వర్యాయములు 3० ఈ వాకష్షమును చెపూనటుగా 
వ్యానభగవానుడు రచించెననగా ఆ జూదమును మొదటి నుండి తుదివజకు శకుని 
నముతోనే ఆడె ననుట స్పషము. అట్లు కాక వెశం सेर ५८० < వాషనభటారకుల కంట 
అధికముగా తెలిసినటు శకునియందు 253 ९60 దోషము లేదని ఎవరైనను 
తలంచుచో అది వారి బుద్ది దోషమే యగును, కాని యథార్థము కాదు 


2. నివేదన క 
(1) శ్రీకృష్ణ సందేశ కదన చమసము 


శ్రికృమడు తనయభిపాయమును చెప్పిన తరువాత నంజయుడు “ఇంక సెల 
వొనంగుడు" అని బయలుదేరెను. యుదిషిరుడు ఆతనికి సెల వొనంగుచు వాస్తనయందు 
తనకు మాజుగా పెదల కందజకు నమన్య్కరించి ధృతరామ్లుని నభలో దురోధనునితో 
 తుదిమాటగా ఇట్లు చెప్పుమనెను. "దురో్యధనా ! వరద్రవ్యమునందు లోభమును 
వీడుము. ఉచిత రీతిని మా భాగమును మేము పొందవలె. ఈ విధముగా శాంతె, = दव्य) 
పీతి కలుగును. శాంతిని కోరుచున్న మాకు రాజ్యమునందు కొంత భా గమైనను ఇమ్ము 
అవినలము, వృకనలము, మాకంది, వారణావతము, అయిదవది ఏదే నొకటి నీకు 
తోచినది ఇమ్ము సోదరులకు మాకు అయిదుగురకు అయిదు గామముల నొనంగుము." 


తరువాత యుదిషిరుడు నంజయునితో ఇటనెను. “నంజయా! మాకు జ్ఞాతులతి 
శాంతి కలుగును గాక. కౌరవులు పాొంచాలురు ఆక్షతులె బయు నవు ఇలతో अथ 
నని కోరుచున్నాను. నేను శాంతికి యుద్ద మునకు, ధర్మమునకు अत्‌ 
మృదువర్తనమునకు దారుణవున చరాకును నమరుడనుగానె యున్నాను 
మేమందజము ప్రసన్న చిత్తులమై శాంతిని బాందుదుము గాక!" 


శో|| అథోచితం న్వకం భాగం లభేమహి వరంతవ | 

నివర్ణయ వరడవ్యాత్‌ ८०९० గృద్దాం నరర్షభ || 17 
5६|| శాంతి రేవం భవే |దాజన్‌ (३ ¬> 3८८53 | 

రాజ్ర్యకదేశళ మపి నః వ్రయచ్చ శమ మిచ్చతామ్‌ || 18 
8 అవినలం వృకన్గలం మాకందీం వారణావతమ్‌ | 
అవసానం భవ క్వత్ర కించి దేకం చ వంచమక్‌] 19 


శో|| (భ్రాతన్థాణాం దేహి వంచానాం వంచగామాన్‌ నుయోధన | 
శాంతి ర్నో౭న్తు మవాపాజ జాతిభి నవా నంజయ || 20 
--> ख यै | 
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కో|| _ఆక్షతాన్‌ కురుపాంచాలాన్‌ వక్యేయ మితి కామయు 


నర్వే సుమనన चिर శామ్యామ భరతర్ణభి || | 22 
శో|| ఆలమేవ శమా యానస్మి తథా 
` ధర్వారయో రలం చావాంమృదవే దారుణాయ చ| 23 
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నంజయుడు = ये ९59 నుండి తిరిగి వచ్చి వాస్తినావురమున ధృతరామ్ల ని 
<< పాండవుల వాకరములను వినిపించెను. “వానుదేవ ధనంజయులు ఏమెన 


నందేశమును చెహినారా १" అని ధ్వతరామడు అడిగెను 


సంజయుడిటు చెప్పెను. “నను సెలవు తీపికొనుటకె అంతఃవురములో 

నులను చూచితిని. వా రిరువురు రత్నచి త్రితమైన కాంచనమవోాననమున 
ఉచవి ండిరి. ఇరువురును రక్వా భరణ భూషీతులె చందనలిపాంగులె మధ్వానవ 
పానోలాన భానురులె యుండిరి. (9 కృషుడు శయనించి యుండెను. ఆయన వాదములు 
అరునుని యొడి యందుండెను. అరునుని చరణములు కాంచన పాదపఠముపె నుండెను 
ఆ పాదబఠమునకు ఇరువెవుల ద్రౌవది నత్యభామయు నుండిరి. ఇంద విమవుల వలె 
తెజరిలుచున్న వారిని చూచినంతనే నాకు మహాభయము కలిగెను." అయో! 
“భీష్మ్కదోణులయాశయమును కర్పుని ప్రగల్భ ములను నమ్మి మన వారు వీరి 

వరాక్రమాతిశయమును గుర్తింవకున్నార ! వీ రిదఅసాయమున ధర్మరాజుయొక్క. 
నంకల్పము నెరవేరుటలో నంశయము లేదు" అని నాకు తోచినది 


అరునుడు నన్ను చూచి పాదపఠముసె నుండి చరణములను తీసి “దాని= 
కారూ,ండు" మని ఇ. నేను దానిని నృశించి భూమియండే కూర్చుండి శీరమున 
అంజలిని గావించి నందేశమును చెప్పు డని ప్రారించితిని. అరునుడు వాన్తముతో శ్రీ 
ంబాదమునున్సృశించి నందేశమును २३० ~) మనెను (8) 5० 2९८ = 1 
వల లచి కూర్చుండి నర్వాభరణవిరాజితు డగుచు మృదువూర్వముగా దారుణమైన 
నందేశమును ఇటు च्छ. “బుదుమంతుడెన యాధృతరామ నకు భీవ్మ(దోణాదులు 
బనుచుండగా మాయిరువురి వచనముగా సెదలకు నమస్కరించి ఇటు చెవ్పుము 
< < నందజను కుశల మతడిగితి మని 3 4 959. మో రందజు ఇంక < (<2)€ ॐ దక్షిణ 
< 4०0 యజ్ఞములను చేయుచు వుత్తులతో భార్యలతో ఇష్టభో గ ములను 
>, పొతులకు దానములను చేయుడు. (పియులకు ఇషములను 
ఓ. ధర్మరాజ యుదమునశ జయమును నంపాదించుటక త్యరవడుచున్నాడు. 
ఎక్కువ డలంబయు లేదు. ము కకనభల్‌ దురోధనాది కితవులచే ఆవన్ను రాలై దౌ 
నాయందున్న యమితమైన విశ్వానముతో "గోవిందా" అని దూరమందున్న నన్ను 
పేర్కొని ఆ క్రోశించినది. ఆమె విషయమున నా బుణము వడ్డీతో రిగిపోవుచున్నది. 
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నాతో కూడియున్న గాండీవవాస్తుడెన యరునునితో మోకు 3८ కలిగినది. ఇతడు 
క్రుదుడెనచో భూమియందలి నకల ప్రజలను దహింవగలడు ; న్వర్రము వతిలను 
కందికి గెొటగలడు. దొెవానురమనుష్యగంధర్యా దులలో ఆతనిని 


మారొొనగలవాడు నా కెవ్వడు కన్పించుట లదు. విరాటనగరమున ఆత ॐ -& డే 
కొరవుల నందజను ఓడించి తజిమినాడు కదా! ఆ నిదర్శనమే చాలును ఇతనియందున్న 
£> €> >> వీర్యము తేజన్ఫు ‰ (< లయువాన్తత ధైర్యము ॐ: <> 5 <~ ~~ =. 
अ 


శకొనందేశీమును విని ధృతరావుడు పాండవ కౌరవ బలాబలములను గూర్చి 
ఆలోచించి కౌరవులకు బలము తకు,డ యని నిశ్చయించుకొని బైరమును యూనుక్‌ 
మ్నని శ్రీధనునకు హితమును బోధించెను 


! 


శో|| धु మధ్వానవక్షీబా వుభౌ చందనరూషితో | 
న్వగ్విణౌ వరవసౌ జే దివ్యాభరణభూషితౌ | ‡ 
„९ {~ ధీ 


శో|| _ నైకరత్నవిచిత్రం తు కాంచనం మవా దాననమ్‌ | 
వివిధాన్రరణాకీర్ణ్లం య త్రాసాతా మరిందమౌ || 6 


శో|| _అర్హునోత్సంగగౌ పాదౌ కేశవ సోవలక్షయే | 
అర్షునన్య చ కృషాయాం నత్వ్యాయాం చ మవోత్మనః | 1 


శో|| కాంచనం పాదపీఠం తు పారో మే పాదిశతదా | 
దవాం పాణినా >) ने తతో భూమా వుపావిశమ్‌ | 8 
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"ఖ్రీకృషార్తుమల వంటి మవావురుమలు మద్యపానము చేయవచ్చునా" ఆని 
కొందు నందేహింతురు. ఆ నందేవామునకు నమాధానముగా [६००० (६) వారణాసి 
= ~ గారు ఇట్లు నమాధానము చెప్పియున్నారు. “ఈ ५० కొంచెము 
తెలువవలసియున్నది. నుర యనుబడున 53 మద్య మనబడున దెకొటి. ఆన్న 

కారమైనది నుర. అది యేకవిధమే. వనన ఖరూర తాళనారికేళ దాక్షాది జన్యమై 
మదకరమైనది మద్యము. అది బవువిధము.... (P. 411).. ఇచ్చట మది మనెకటిధ 
మనియు, బ్రావ్మాణుని గూర్చియే, మద్యపానము శాన్రకారులబే నిషేధిండబడిన దనియు 
క్షత్రియ వాశుర్ణలకు నిషేధము లేనందున చేసినను తవ్పు లేదనియు బృ వాది మ 
బృహద్యాజవల్య్య వేదవాకన వచనము లటు 3 ~ ~~ ~ వనింయు. 
పేతిపాదిరవబడినది.... వా రవ్పుడు త్రాగి మత్తులే యెయున్న డాడల వారియొద్దకు 
నంజయమునకు ప్రవేశము కాని, నంజయునితో వారి ప్రనంగము కాసి యనింభవేము. 


{ = 
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“మదానవక్షీబౌ" ఆను వదమున మధాషనవమును పరిగ్రహించబ వాబ్చ్బుంంగా బున్నా 


రనియే భావము. 


త్రము మోద శా; ములో మద్యపాన ని క్నిదము కతియులరు భద 


తన్యా ౦ ప్రమాణం తే కార్యాకార్యవ్యవస్థితొ' అని యువదేశించిన ८,०९अ 
वि అరునుడును యథో చిత మధోపరిగవామును చేసినట్లు వ్యానమవార్షి 
చాహైనని సారాంశము". P 413 - మవోభారత తత్త కకథనము ~ 

ఉవపావ్యము విరాటనగర నమివమున నొక గ్రామము. ఉత్తరా వివావాము 
ఒకు విరాటుడు పాండవుల కు వారి బంధువుల కుఆ గామ నమోవేమున 
ను. అరునునియందలి న్ని వాబశషముచత 
నుభొదా సంబంధ ముచేత శీ) కృషుడు అరునుని విడిదియందే బనచసెను 
తాత్మాలికములైన యా విడుదులయందే కాంచన మవోననములు =^ ८८. ९; 4; © 542 
లున్న వన్నచో నాటీ భారతదేశ ००८५ ఎంత ०५०४ ९९ 2 (7 నున్న ~£ 
యూహింవవచ్చును. 1914 త్రో జరిగిన ప్రథమ ప్రవంచ మవో నింగ్రామమువి కు 
మనదేశమున నంవన్నుల యిండలో బంగారు వన్తువులు వుష్యలముగాం యుండను 
విదేశీయులు దాడులలో ఎంతో నంవదను దోచుకొని పోయిన తరువాత కాడ "२८ 
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డయ విన్స్ననమంత్రి మజీ హేమపాశత్రాన్న మెవ్వని వంకి గలడు" అని శ్రైనాథుడు 


ఇ" 
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చెప్పినటుగా ఇటీవలవజకు నంవన్నుల యిండ్లల రే రోజని దాతఆటు చానద్మాతలు 
బంగారువిగానే యుండెడివి 


నంవదయొక్క. జొన్న త్యముతో టు వినయవిదేయతల యుద అడు ~ ठ 
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గహింవవలసియున్నది 


] 
(1) శ్రీకృష్ణ మహిమాను 32 చమసము 
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నంజయుడు శ్రాకృమనియొక్క ధర్మరాజాదులయొక్క వచనములను నభలో 
బెప్పెను. ధృతరాష దురోగధనాదులు ఆవాక్యములను అభినందింవక మౌ నముతో 
నుండిరి. ఇంక వినవలసినడ ఏమియు కే దని రాజు లందజను = ४ € వోయిరి 
డు 6 ^ 2८००८७० మాత్రము 5 ° 6 24306 యుండిరి € ०2) ~) ©> ధృతరామడు తమకు ఎటు 
జయము కలుగునా అనీ ఆలోచించుచు నంజయునితో ఇటనెను. “నంజయా! రెండు 
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నీలకంరీయమ్‌ : వారామాంతరం పనారితయోః హస్తయోః యావాన్‌ విన్హారః 
వంచవాన్తమితః తావత్‌ అంతరం మధ్య ప్రమాణం యన్య తత్‌ వ్యామాంతరం | యథా 
ముక్షం, యథా యథా రూవం యావత్రమాణం చింతితం తావుతమాణం భూత్వా 
యత్‌ ముక్తం భవతి, మాయయా దుర్గక్ష్య రూపేణ ఇత్యర్థః | 
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ఈకారణముచేతనే నంజయవిదుర థీష్మాదులు, శ్రీకృమ్లుడు యుద్దము చేయడన్నంత 
మాత్రమున ఆయన వలన ఎట్టి భయము కలుగదని తలంవలేదు. 
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ధర్మజు ఉటునెను. "నవు (©> ధృతరామని యొక్క అధిబాయమును ०४०० 
మాటలలో నమగ్రముగ వింటివి. రాజు ఏ విషయమును ఎటు చెవ్చునో అపే దూత 
39. తన కిచ్చిన నందేశమునకు భిన్న ముగా చెప్పినచో దూత వధుషుడగును. లుబుడె 
హెవబుదితో మా ముదతం|డి మాకు ए० ९5०००50९ మమ్ము శాంతింవజయుటకు 
> > ० पत्र) < నంజయుని వచన < నూషమెనది < ॐ: < 0 &> 
కాబంచుకెన్న యొడంబడికయందు ఆయన నిలిచియుండు నను విశ్వానముతె మెము 
ఎంతో (శ్రమవడి అరణ్యాజాతవానములను నిర్వర్తించితిమి. ఈ నమయమునందు 
తుదకు తలిని వుతులను కూడ చక్కా,గా చూడజాలకుంటిమి. ఇంతకంకును దుఃఖ మే 
మున్నది? 


మహావీరులై న ॐ) వాచాలాది నరబాలురను నిన్ను అండగా 
హాందియుండియు దాయాదుల లోభము ననునరించి కలవామును వారించుటకే నేను 
మా యెదుగురికి కనీనము అయిదు (గామములెన ఇండు అని వారిని కో రుచున్నాను 
అవినలము, వృకనలము మాకంది, వారణావతము అను గామములతో పా 
ఆయిడవది ఏ డెన వారికి తోచిన దానిని ఇమ్మనుము. వారు ఏవేని అయిదు నగరము 
గామములో మా కొనంగిశ్షచో మేము అయిదుగురము ఎటో ఆహారము లేనివారము 
కాకుండ జీవింపగలము. మాకొ అకు భరతవంళీయులు నశింవకుందురు గాక! 
అ త్రము కూడ ఆధార రామడు ఈయకున్న చో అంతకంకు క మేమున్నది ? 
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నుండి బంధవులు మిత్రులు బావ్నాణులు వెడలిపోవుదురు. ఆణి దురతి మరణముతో 
నమానము. లోకమున ధనవంతులే నజీవులు, నిర్గనులు మృతులే. నిరనత్వముకంటె 
మరణయు మేలు. (శ్రీమంతుడే చక్కగా ధర్మములు ననుషించి పితృదేవతలను దేవతలను 
ంఆెషవపటగలడు రాజ్యవరి|భమలమయై మేము పొందిన దురతిని నీవు వత్యక్షముగా 
చూచుచునే యుంటివి. ఏ నాహాయము చేతనెనను మేము నంవదను వదలుకొనుట 
కుదరదు. మా నంవదకొ జక మేము పోరాడుచు మరణమును పొందినను మేలే 


చమూధవా ! మేము వారును వ్రశాంతులమై ఐశ్వర్యమును అనుభవించుటయే 
శేషమెన మొదటి వదతి. మేము వారిని నంవారించి రాజకమును పొందుట రౌ|దకర్శకు 
షరాకాష. బంధువులు కానివారు అనార్వుులును అయిన శృతువులతోడి వ్యవవారమున 
కాడ వారిని వధింవకుండ కార్యమును సాధించుకొనుటయే మేలు. ఆటియెడల 
బంధుమితాచారా్యాదులను నంవారించి రాజ్యమును నంపాదిరిచుకొ హాపిషము 
కాసి మనము కతియులము కదా ! యుదము ఎంత ఘోారకర్వ మనను కతియులకు 
విధర్మయు ఇతరమైన వృత్తివారికి విగర్తితము అధర్మము యుదమునందు ఎవరు 
జయింతురో ఎవరు ఓడుదురో, ఎవరు నళశింతురో, ఎవరు [బతికి యుందురో 
నందేవా గన్తమే. జయించినను {९६०० మున్నచో విజేతలు, నర్పము దాగియున్న యింటి 
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యందు వలె, నిశ్చింతగా నిద్రింవలేరు. వైరము వైరము చేత ఎవ్వోడును శమింవదు. 
డను నిక్సింతగా నుండవలయునని ప్రటుద్‌లతో వెదకి వెదకి శత్రు* క్షమును 
నిర్మూలించుట అమితనృశంసకర్మ. ఇంత “భఘూరకర్శి ఎందులకిని ००६९ ॐ =>) 
వదలుకొని {ॐ =© ముత నుండవచ్చు ననుకొ నుటయు సాధ్యముకాదు. మనము 
3రమును వదలుకొ న్నను మన శృతువులు ద్రశాంతు అగుదురని చెప్పజాలము. వారు 
{क షమును బర కించుకో వలయు నను తలంపుతో రాజ్యటా నతచేత 
५. & , क ~ 

దురతియందున్న మనలను వారు = दन శంవారింవవచ్చును. కావున రాజకమును 
గణీలుకొ ను తలంవు కుదరదు ; కులక్షయము కూడ ఇష్షము కాదు. ఈ వరిస్థితియందు 
వారికి ప్రణతి గావించి శాంతిని సాధించుకొ నుటయే మేలైన వద్ధతి. మవోరాజు వృద్దుడు 
మాకు ०15 >> ధృతరామ్హనకు మేము ప్రణమిలి ప్రార్థించుట నమంజనమే, 
ఆయినను పుత్రవపడైయున్న డ్వయన మా ప్రార్థనమును > 052 పోవచ్చు 
దో షముకొ అకు కుక్కలకు వలె మనుష్యలకును పోరాటము తప్పదు 
బలవంతులు జయించి € >© ననుభవింతురు. ఇప్పుడు మేము ఎమి చయదగునో 
చెప్పుము. అరమునుండి ధర్న మునుండి మెము కీూనులము కాకుండ ఎట్లు 
వర్తింపవలయునో నిశ్చయింవుము. మాకు ప్రియుడు నర్మకర్మ ఫల వివేకము కలిగి 
కర్యమును నిశ్చయింవగలగిన వాడు నీవు తవ్ప మతీయొక డెవడున్నాడు १" 
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యుధిషిరు డనెను. "కృషా ! నీకు ఆ వదతి రుచించునేని ఆష్ట చేయియు. ఇవు 
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అక్కత్యములను గావించియు లజింవకున్నాడు. పాపిషమెన వాని బుదికి నూతవుత్ర 
దుశాననాదులు దోహాదమును గాఖంచుచున్నారు ఆతడు యుద షరుని 
యనుశాననమును ఆంగీకరించు నని నేను తలంవను. వానిని సానుచరముగా 560 45 
చ్చు శాంతి నంభవింవదు. వాడు అనెకవర్యాయములు నీనుండి నన్ను 
దూరమొనర్చుటకు వయత్సి ంచెను. ఆ వ్రయత్నములను నేను కొననాగనీయ కేదు. వాని 
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నకులు డిటనెను. "కృషా ! ధర్మజుడు వదాన్యుడును అయిన మాయన్న 
యభిప్రాయములను భీమారునుల వచనములను వింటివి. నీ యభిపాయమును కూడ 
అనేక వర్యాయములు చెప్పితివి. ఇది యంతయ్సు.ఇటుండగా నీవు అక్కడికి పోయిన 
రువాత వారియభి|పాయములను విని ఆవ్పటికి ఏది యుచితముగా తోచునో అటు 
యుము. ఇప్పు డిక్కడ మనము అనుకొనుచున్నట్లుగా వారియభిపాయములు 
ండకపోవచ్చును. అనేక నిమితములవలన వురుమల భావములు అనేకవిధముల 
నొందుచుండును. మాకు కూడ వనములలో నంచరించుచున్న వుడు ఇవు 
గా రాజకమును గూర్చిన యధిలాష లెదు. మాకు ఆ రణ్యాజాతవానయములు 
యైన వని తెలిసిన వోవీరు లనేకులు మాకు సాయముగా వచ్చినారు. ఏడు 
అకోహిణుల న్యాయము నమకూడినది = ది మవోవీరులు నన్న దువ 
యున్నా రని విన్న చో ఎవ డెనను వ్యథ నొందును నీవు అక్కడికి బోయి ఐరిని “न्द 
చెప్పి నంతనే ధర్మజుని కార్వము నఫలమగును. విదురబీ గ్రైదులు ధృతరామ్లు ~ 
దురొకధనుని ఆనునయించి నందికి ఒబుంవగలరు. కావున ఇవు కురునభామధకయు 
నసాంతఃనవూర్వాకముగా బభయాత రముగా మాటాడి కార్యమును సాదింవుము. 
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<न ठ డిటనెను. "మవోరాజు చెహపీనది వురాతనమెన దర్నాయు యుద 
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ఎర్పడునెట మాటాడుము. ఆనాశు నభలొ పాంచాలిని దిక్కులేని దానిసిగా 
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చూచియుండిన నా యొక్క కోఢము నుయోధఢనుని నంవారిందక.ండ ఎటు 6; 
ధార్మికుడైన యీ మవోరాజు, ఈయనను అనునరించి భీమారునులు నంధికి సిదవడినను 
నేను మాత్రము ధర్మము ను ఐడి దురోకధనుని యుదమునకు ఆతో౭నించి 
మార్మొందును." 
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ఆ మాటలతో సా € ॐ (© ऊ € ఇటు ఉదా && © 3 <. “బుడి శాలియెిన 
ూ దేవుడు నత్యమును చెప్పినాడు. నా కోపము కూడ 6०8 रकस 
० ०. కృష్ణా! అరణ్యమునందు నారబరల కృషాజనములను ధరించి దుః 
వీతుకాయు న్న్న వీరిని చూచినంతనే నీకు కూ కధ ముద్బవించినది కదా ! కావున 
2०९28 < నవాదెవుడు చెపిన మాటయె నకలయోధులకు మె యున్న ది". 


నాత్యకి ఇట్లు వలికినంతనే యోధనముదాయమున అన్ని వైవుల నుండ ५६२० (4 | 
८ 


నయంకరముగా నభల్‌” ప్రతిధ్వనించెను 


ధర్శజుని నంధివచనములను ఏవని £) ०53६3 శాంతించుటను చూచి దొ్వది 
ఏీన్నురాలె కన్నుల నరు నిండుచుండగా నాత్యక నవాదెవుల వాకరిముల మన్నీంచుచు 
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५९. [ष्विव 
తన వ్యథను ఇటు |వకటించెను. "50 व्य { వాండవులు ఎట్లు వంచితులౌ దం 
“ రా (~ 
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&2 ॐ5>> <> 5 ००6 నీ ॐ 620 3 < 26 22 422) నందొాశమును కూడ 5०९ <). 


వ 
అయిదుగురకు అయిదూళ్ళు 3 दी చాలు నని ఈ మహారాజు చెప్పేియున్నాడు 
అటయినను ఆదుర్‌ కిధనుడు అందు रे ను @ ०656 0 ననుట కల. వాని విషయమున 
నామదానములు వ్యరములు అఆటివారియెడ దండమును వయోగించుటయె కర్తవ్యము 
అతడ భాగము నొనంగకును చో నంధథికి అంగీకరించుటరయే తగదు. నీవు 
అచటకు బోవుట కూడ యుక్తము కాదు. వానిని మార్మొని దండించుటకు మనవా 
రందటును నమర్లులే వానిని దండి €> నకు కూడ యశన్య రము. అవమానములను 
అవకారములను నహించుట |బావ్నాణులకు తగును, కాని క్షత్రియు కు తగదు. 
తోభచరాయణుడెన కతి యుని వధించుట కతియునకు కర్తవర్ణిము. అవధ్యుడెన వానిని 
ధించుట ఎంత పావమో, వధ్యుడైన వానిని వధింవకుండుట అంతే పాప మని 
५2 =€ చెప్పుదురు. పాండవుల తో యాదవులతో కూడి నీకు పావ మెట్లు 
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దుదడదమవోరాజునకు వెదిమధషమునుండ వుత్తికనుగా ఉదూదంచి ॐ ०556 & 5 < 
ధృష్షద్యుమ్నునకు సోదరినె మవోవీరులెన పాండవులకు వత్సినె నీకు రుయనలఖినె 
నీవును పాండవులు జీవించియుండగానే కౌరవులకు దాసి నెతిని, ఆ దుశ్ళాననుడు 
జుట్టువట్టుకొ నభలొనికి ఈడ్చి తెచ్చెను. ఇటి దురతని బాందిన & లోకములో ఎవతె 
యెన నుండునా? ఈ యెదుగురు నిషియుతె చూచుచుండగా ఆప్పుడు నన్ను గదా 
న్మరించితిని. భీష్మ ధృతరామ్హలకు కోడలినైన నేను దాసిని గావింవబడితిని. ఇంకను ఆ 
దుర్యోధనుడు జీవించియన్నా డన్నచో ఈ భీమారునుల వరాక్రమ మెందులకు? కృ మా 


నాయందు నీకు జూలి యును చో నీకోవ మంతయు ధారరామలయందు వనరు 


39 
ఇటు వలుకుచు కన్నీరు స్రవించుచుండగా ఆమె కమ నియొద్దకు అ నల్లని 
పెద్రతాచువలె నున్న కేశపాశళమును ఎడమచేతి'పై వైచుకని ట్రనెను. "కృష్టా! నీ వక్కడ 
నంధిని గూర్చి (వనంగించునవ్పుడు దుళ్చాననుని చేత లా గబదని యూ धितिः 
న్మరింవుము. ఈ ఫీమార్లునులు శాంతికాముకులె యుద్ధవిము భు =^ పుత్రుల కూడ 
మా తం|డ్రిని, ఆదీ 2334286 వురన్యరించుకొని నా = నొ యవమానమును 
తీర్చుట ఆ దురాత్ములను మార్కొనగలరు. ఈ వెం ట్రుకలు వ ట్టిలా గిన యాదుశ్మానను ని 
చేయి ఖండఖండములె మట్టి గొట్ల్టుకొని నేలపై వడియుండగా చూడకున్నచ్‌ నా 
వ్యాదయమునకు శాంతి ఎట్టు కలుగును? వదుమూడు నంవ తరములు వ్యాదయమున 
రగులుచున్న ఈ వరిభవాగ్ని ఎప్పటికి చల్ల్తారునా యని వ్రకీక్షించుచుంటిని. ఇవ్పుడు 
మహాబాహుడైన యీ భీమసేనుని ధర్మవన్న ములు వినుచుంఉగా, కృష్టా నా 
వ్యాదయము (బద్ద అగుచున్నది". 


ఇట్లు వలుకుచు పాంచాలి పెద్దగా డోదనము గావించెను. ఆమెను ఓదార్చుచు 
न డిట్లనెను. "అమ్మాయీ! దుఃఖింవకుము. ఆకె రవస్త్రీలు విధవలై నివాతబా ంధవలై 
ఏడ్చుచుండగా త్వరలోనే నీవు చూడగలవు. ఆధార్తరాష్ప్రులు నా మాటలను వఏీనకున్నచో 
"యుధిషిరుని నియోగమున భీమారునాదులచేత వా రందజను నేలగూలి కుక్కలకు 
నక్యలకు ఆహార మగునబ్లు చేటోదగిన దంతయు చేయుదును. హిమవంతుడు 
చలించినను భూమి వ్రక్క లైనను నామాట తవ్పదు. శత్రువులను నంవారించి నీభర్తలు 
అచిరకాలముననే రాజ్యశ్రీ) ८०४ && € కాగలరు. ९७०88) 04 ॐ ०93". 


ద్రౌవదీ వరిదేవనముచేత ప్రచో దితుడై కృష్ణుడు కౌ రవులయెడ సామమారమును 
వీడు నేమా యనుశంకచే కాబోలు అర్షునుడు మరల ఇట్లనెను. "కృష ' ఉభయవక్షముల 
వారికి నీవు ఉత్సముడవైన నుహృత్తువు. రెండు పక్షముల వారం క్లేమమును 
నమకూర్పుటకు నీవు నమర్గుడవు. క్రోధమయుడైన యాదు రోకోధనునితో శాంతికొ ఆకు 
ఏది ఎట్లు చెవ్పదగునో ఆ విషయమును అట్లు నచ్చజెవ్పుము. నీవు ధర్మార్థయుక్తముగా 
హితముగా చెప్పినదానిని ఆతడు గ్రహింవకున్నచో దైవోవవాతుడై నశించును 


బాల పియ 


నంధి గావించుటక బయలుదేజుచున్న కృష్ణుడు దౌవదితో, "వా రందయిను 
నేలగూలి కుక్కలకు నక్కలకు ఆవోరమగునట్లు చేయదగిన దంతయు జేయుదును" అని 
ఎట్లు (పతిజ్ఞచేసి చెప్పగలిగెను ? ఇట్లు ప్రతిజ్ఞ చేసినవాడు నంధికి చయత్నించునా? 
యుద్ద మును సమకూర్శునా'? వురు షపయత్నము 5 <. © ము వేటు. 
వురువషప్రయత్న మునకు భిన్న మైన పరిస్టితి యంతయు దైవముచేత నమకూర్పబడును, 
దైవముయొక్య్క ప్రాబల్యముచేతనే దురోకిధనుడు రాజ్యలో భమునకు వశుడై యుద్ధమును 
నిశ్చయించియే వదునొకండక్షొ పహీణుల "సెన్యమును నమకూర్చుకొ నెను. పాండవుల 
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పక్షమున కూడ ఏడకొ హిణుల సిన్యము నన్న దమె యుడను. గో గవాణ నమయమున 
ఫీవష్మద్రోణాదులు చెప్పినను దురోధనుడు పాండవులయెడ వైరమును వీడకుండుట 
దెవగకతి యుదమునకు అభిముఖముగానె యున్న దని నష మగుచున్నది. ప్రబలమైన 
యాదైవగతిని మనుషమ్యళరల శాంతియతుములు వారింప లే వని శ్రీ ॐ ©) ८५० ^) 
००५3) [र 05933. (గహముల బలమును చూచి జౌ ఇతమ్మ్యుడు, "ఇది ఇట్లు తప్పక 
జరుగు"నని ఉదాటించుట ఎటణిదో = దొవదితో యుదము తప్ప దని చెవ్పుటయు 
అటిదే. కాని అంతమాత్రమున ఆయన నం త్నములను చక్కగా చేయదలంచుట లే 
నిగ్రహింవరాదు. దెవ మెటున్నను ఎ వరిసీతియందెనన ధర్మమును నిశ్చయించుకొని 
దాని ననుషించుట ఎవరికెనను కరవఃమే యగును. బంధువులు విరోధులె తమలో తాము 
& € &० 0 35०९) జనవినాశము సిదమగుచున్న వుడు నమరుడెన వాడు దానిని 
వారించుటకు యత్నింవవలెను ధర్మానుషానమున ఫలవిచారణముతో వనిలేదు 
భలించినను భలింవకున్నను ఆపదయి, నంభవించుటకు అవకాశము ఉన్నను 
ధర్మమును అనుషింవక తప్పుదు. ఈ ధర్శనిర్వవాణము కొజుకే కృషముడు, “ఉభయ 
వక్షనంధానమునకె ప్రయత్ని ०००५०७०, నేనే యుధిషిరుని ప్రార్థించి ఆచ్చటికి వత్తును" అని 
నంజయునితో చబెప్పాయుండెను అకే ఆయన ధర్మరాజు నకు ధీమారునులకు మాట ఇబ్బి 
యుండెను. అందువలన ఆయన ద్రౌవదీవరిదేవనమునకు లోబడి కాని మతీయే యితర 
కారణము చేత గాని నంధికి నకల విధముల ప్రయత్ని ంవక ధర్మరాజాదులను వంచించి 
ధర్మలో వమునకు పాల్పడు నని తలంవరాదు. ఆయన వాక్కుచేత వర్తనముచేెత 
శాంతిసాధనః చేయదగిన దంతయు చేయుటకే నిశ్చయించుకొనె ననుట స్పష్టము. 


2. ప్రస్థాన కమండలువు 
(స) వయాణ చమసము 


కార్తికమానమున రేవతీ నక్షత్రమునందు (శ్రీకృమడు వాస్తినకు బయలుదేరెను 
వభాతమునందు పౌర్వాహికములెన కరతములను తీర్చి భాన్కరుని స్తుతించి పావకు 
నర్చించి బువభముయొక్క వృషమును స్పృశించి బావ్నాణులకు నమన్శ్కరించి అగ్నికి 
పదక్షణ మొనర్సి మంగళపదములెన వదారములను చూచుచు ఆయన 
చక్రగదాద్యాయుధములను రథమునం దుంచు మని నాత్యకితో చెప్పెను. అలంకృతమై 
నన్నదమెన రథమునందు ఆయన ఎక్కి. కూర్చుండి నాత్యకిని కూడ ఎక్కించుకొ నెను, 


అ +^ 


ఆయనశను సాగనంవుటకు ధర్వరాజాదులు బయలుదేతిరి 


యుధిషరుడు ఇఉకృషుగయొదికు బోయి కౌగిలించుకొని యిట్లనెను "కృషా! 
ॐ ०3 ८०९ 2 523९ 63०55 ०००0०20, కుశల మడుగుము. 22) 0 & 633 మా యింటికి 
వచ్చినప్పటినుండియు ఆమె ఆరంభమున కొంచెము నుఖవడిన దేవో కాని 
చిరకాలముగా ఎన్నో కషములను అనుభవించు చున్నది. మేము అడవులకు 
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 మూడవా ! 


జూచి ఐడొని వెడలిపోయితియి. ఆయ ^ ప్పటి కనను సను > ట్టగలనా ? నా! 
మాయందజకు బదులుగా నీవు ఆమెకు నమన్య్కరింవుము ధృతరాము నకు భుజ్నాదులెన 
కురువ్వదులకు దోణాదులైన గురువులకు మాకు మాయుగా |వ్రణయబలుము 
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po 

అరం గా {>~ ॐ 


ఇటనెను." వూర్ణము మయము అంరిరా రాము శు హొందియుంటి = >< = ~ = "~ 
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తెలియును.ఇవుడు దుర్‌ రిధనుడు ముయ్బ్ను అవమానింవక నత్మారమార్వాకముగా దాం 
# \ "< > MK 
०६0९955 నాకు ప్రతి కలుగును లేకున్నచో ఆ దురోధనుని వానికి అనుచరజ్లున 
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హారవ => ऽद). అచ్చట నున్న యోధు లందజు ఆబశయింల కంకించణజూ పారి. 
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రాజు లందును వెడలిపోయిన తరువాత కృమని రథయు వేగము నందుకొ సెను 

ఆటు వయనించుచు కమ డే కచోట చ రము నకు © < 5) & ఇలిబయుంద ను 
మడవారులను చూచి రథము నుండ దిగి ॐ= ^= నమన రించి ఇటనెను. “వూ జూర్ణిలారా! 
రేశక్షపలందు ఎలరకు కుశలమే కదా! ధర్మము చక్కణో అనుషంవబడుచున్నదా ? 
బ్రావ్మాణులయొక్క శాశననమున మూ రములవారు వరించుచున్నారా ? తమరు 
వ చ్చటిీకి బాయలుదేరినారు ? మోకు ఎఏమెని కార్ణ కావల సియున్న దా ¢? బను టూరు 
మి చేయవలయునో చెవుడు". వరశురాముడు ఆయనను నఖ్రశాబంబ ఇట్లనను. 


"దెవరులు రూజరులు బవుశుతులన (బా వాంణులు వాసి నయందు నమాటశయుు 
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కాబ్‌ొవుచున్న నముదాయమును, ఆ నభామధ ऽन నన్ను చూచుచు అచ్చులు 
a] 


ధర్నార నహితముగా ९०२) म~ యువ్రనంగమును థ్రీ भ्य దో ణఅదిదురాదుల వచనయడులను 
8 । 

వినగోరుచున్నారు. మేము వస్తినకు వచ్చుచున్నాము. అచ్చట నిన్ను చూడగలము 

పోయిరమ్ము". 


नि అలయ అ 18 omomy జ Pe ॥ ps 
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ad 


లు వేయిమంది పోవుచుండిరి. వుములయని 


४ 


చవోరదులు ఆన్టాకులు =యిచుంది, వదా 


। न 

£ కాపదార నూటుమంది బె రలు చనుచుండరి. ०9 < ल = ~~~ 

3९०83 నంధాా్యాకాలమయ్యను. కృముడు రథమునుండ టగ్‌ అంటు अनाम 
<~ ६, 


గావించెను. < ए, (8 ఆయన అచ్చట విడిది గావించెను.ఆ గామములోసని బావ్నాణులు 
వచా తమయిండకు రమ్మని ఆవ్య్మోనించిరి. ఆయన వారి యిండకు పోయి చూచి తిరిగి 
చది విడి ౦ందు వారితొ కూడ భుజించి ఆరాతి నుఖముగా గడ పెను. 


(జ స్వాగత చమసము 


దూతలవలన శ్రీకృమడు వచ్చుచుండుటను విని ధృతరాష్రుడు ఆయనకు 
మారమునందు 5033 ములెన ఏడుదులను ఏర్పాటు చేయు డని ధీష్నాదులతొ 
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చెప్పెను. దురోకోధనుడు వెంటనే ఆయా ప్రదేశములలో రమణీయములైన నివానములను 
వానియఠఆజటు ఉ త్తమ ము లైన య న్నషా న భోజా ५ నముదాయములను 
దానదాసీజనములను ఏర్పాటు చేసెను. వృకన్గలమునందు వానుదేవుని నివానము 
కెఅకు దురోధనుడు బవురత్నవూర్ణమైన విడిది ఏర్పజచెను. ఆ విడుదల వంక నైనను 
చూడక కృష్ణుడు వాస్తినకు బయలుదేజిను. 


వాస్తినయందు వూర్వ్ణదినముననే ధృతరామ్హడు విదురునితో శ్రీకృమని 
ఘనముగా నత్యరింవవలె నని ఆయనకు ఇష్టములైన వన్నియు ఈయవలయు నని 
చెప్పెను. విదురు డిట్లనెను. "నీ హృదయము నే నెజుంగుదును. నీవు శ్రీకృమ్లుని 
ప్రలోభపెట్టి పాండవుల నుండి విడదీయవలె నని కోరుచున్నావు. ఆయన మవాత్త పము 
నీ వెజుంగుదువు. నీవు ఏమి యొనంగినను ఆయనను అర్లునుని నుండి వారింవలేవు. 
పెండవులు కోరుచున్న యైదు గ్రామములనైన నీవిచ్చినచో ఆయన నంతోషించును. 
కాని ఇతరము ఏమి యిచ్చానను ఆయన నంతోషింవడు. వూరకుంభము పాద టప్రక్షాళశనము 
కుశల వ్రశ్నము తవ్ప ఆయన నీవలన ఏ వదార్థమును అంగీకరింపడు". 


దుర్యధను డిట్లనెను. “శ్రీకృమ్దనకు రత్నాదికము నొ నంగుట అనుచితము. మన 
మేమి యిచ్చినను ఆయన పాండవులను వీడడు. కావున రే పాయనను ఇచ్చట 
బంధించుటయే కర్తవకిము. ఆప్పుడు పాండవులు యాదవులు మనకు విధేయు లగుదురు. 
అందులకు అపాయము లేని యుపాయమును చెవుడు". 


ఆ మాటలకు ధృతరాష్పుడు చింతించి, "ఇది యధర్శ్మ" మని కుమారుని 
మందలించెను. భీమ్మడు క్రుద్దుడై వెడలిపోయెను. 


8 || తా నృభాః కేశవ సర్వాః రత్నాని వివిధాని చ! 
అనమోక్యవ प्ण ఉపాయాత్‌ కురునద్మ తత్‌ || 18 


అధ్యా యము - 85 


శో|| అన్య త్కుంభా దపాం వూర్లాతీ ఆన్యత్‌ పాదావసేచనాతీ్‌ | 
అన్య త్కుశల నం వ్రశ్నాత్‌ నెవేక్ష్యతే జనార్దనః || 13 


అఆధారాియము - 87 
(त) బంధు దర్శన చమసము 


మణునాడు కృష్ణుడు బావ్మాణుల యనుమతిని పొంది వృకన్గలము నుండి 
బయలుదేజిను. ఆయనకు స్వాగతమును చెప్పుటక ८०6० {८ < తప్ప తక్కిన 
ధార్హరామ్తలు ఎదురుగా నేగిరి. ऽय భీష్మాదులచే వరివృతుడై వాస్తినయందు 
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పవేశించెను. ఆయన రాజప్రాసాదమున మూడు కక్షరలను దాటి ధృతరామని చెరెను. 
ఆయన చేరవచ్చు చుండగా ధృతరాష్ట్రాదులు వేచి నిలుచుండిరి. ఆయన వారిని మధుర 


వాక్కులతో కుశలమడిగి మన్నించెను. ధృతరాముడు ఆయనకు ఆనన మొనంగి 


తో అరాంచెను. కురువృద్దులు తమ యాతిథ్యమును స్వీకరింవు మని 


అరపాద్యాదుల = = 
ना చేసి వరివారించి ధృతరామ్హని 


(८) = अ~~ కోరిరి. ఆయన వారి మాటలను నచుషలాటగా 
™ € १1 క్రై చా ५ OF ^ <) దో 5 

యుద 22 గెకొని వారితో కూడ ०१८०००८ యింటికి పోయెను. 
८. [= 


విదురుడు శ్రీకృష్ణునకు స్వాగతము 589 అర్చించి “శ్రీకృషా! నీ 
దరానమువలన నాకు గలిగిన నంక్రీతిని ఏమని చెప్పగలను ? దేహధారులకు 
ఆంతరాత్మవైన నీకే ఇలియును" అని వలికెను. పిదవ విదురుడు తనయింట ఆతిథరమును 
స్వీ కరింపు మని ప్రార్థించి పాండవుల కుశలమును గూర్చి యడిగెను. కృష్ణుడు పాండవుల 
కే మనమాచారములను చెప్పెను. 


మధ్యా్యావ్నా భోజనములైన తరువాత అవరావూమున శ్రీకృమ్పడు విదురునితో 
కూడ కుంతి యొదకు పోయెను. ఆమె ఆయనను చూడగానే కుమారులను న్మరిం చుచు 
పదగా రోదనము గావించెను. ఆమె దుఃధిరచుచు ఇట్లనెను. "వంచనచే రాజ్యమును 
గోళ్పోయి నా కొడుకులు అడవులకు పోవుచు నమూలముగా గా వాదయమును 
కూడ కొ నిపోయిరి. దుఃఖమునకు అనర్లులైన నా వుత్తులు అడవులలో ఎట్లున్నా రయ్యా! 
ఇవ్వు డా ఉపప్పవ్యమున ఎట్లున్నారో చెప్పుము. కృష! నాకు వుశ్తులందజికం'కె 
ద్రౌవది ప్రియతమ. వుత్రలోకమును వీడి వతిలోకమునే వరించుచు ప్రీయులైన వుత్రులను 
వదలి భర్తలనే ఆమె అనునరించినది. అట్టి ఫీఅముగల యామె నుఖమును పొందే 
దన్నచో వుణ్యకర్మలచేత ఎవడును నుఖమును పొంద డనుట నిశ్చయము. ८९९१९८८ 
ఏకవన్తయై యున్న యామెను దురాత్ముడైన దుళశ్ళాననుడు భీష్మద్రోణకృపాదులచె 
ఆ ధిషితమైన నభకు ఈడ్చుకొని వచ్చుటను చూచితిని. అంతకంటె దుఃఖతరమైన దే 
మున్నది ? అవు డామెను చూచుచు ఊరకుండిన యుధిష్టిరుడు కాని, ఫీమార్తునులు 
కాని, నకుల నవాదేవులు కాని ఆమెకంపె నాకు ప్రియులు కారు. అవ్పుడు విదురు 
డొక్కడే వూజ్యవర్తను డైనాడు. | | | 


దురో్యధనుని వంచనముచేత నా వుతులు కష్టములపాలై వదునాల్లవ రేడు 
జరుగుచున్నది. దుఃఖానుభవము చేత పావము నశించి వుణ్యవలముచే నుఖము లదించు 
నన్న చో వారికి వుడు తవ్పక నుఖము లభింపవలె. నాకు పాండమవులయందు 
థార్పరాషలయందును నమదృష్టియే, కాని భేదబుద్ది ఎప్పుడును లేదు. ఈ 
నత్య ప్రభావము చేత ఈ నంగ్రామమునందు విజయవిరాజితులైన వుత్తులతో కూడ 
జయలక్ష్మీ శోభితుడ వైన నిన్ను చూడగలను, | 


నాయీదుర్గతికి ఎవరి నే మందును? దురోధనుని నిందించినచో నేమి లాభము? 
నా తం।డినే నిందిరవవలసియున్న ది. కందుకములతో ఆడుకొనుచున్న బాలికను నన్ను 
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మో తాత ధనమును వలె కుంతిభోజునకు దానము చేసినాడు. కృష్ణా! నేను తండ్రిచే 
వంచింవబడి యీ యింటికి వచ్చి శృశురులచే కూడ వంచింవబడితిని. దుఃఖము తవ్ప 
నా జీవితమునకు భల మేమున్నది ? అరునుడు జన్మించినవ్చుడు ఆరా।తి ఆశదీరమెన 
వాక్కు యిటు వినిపించెను "నీ పుతుడు పృథివిని జయింవపగలడు వీని కీరి 
దేవలోకమునకు (పాకగలదు మవాయుదమున కౌరవులను నంవారించ రాజరిమును 
సంపాదింపగలడు. (భాతృనహితుడె కౌంతయొడు మూడు ©= ४९ ॐ ८ >€ > 
గావించును". ఇవ్పుటి కది భలింవ లేదని నేనా వాక్కును నిందించుట లేదు. ధర్మమునకు 
నమన్కరించుచున్నాను. ప్రజలను ధర్మము ధరించుచున్నది. ఆ యశరిరవాణి వలికినది 
ధర్మ మగు నేని నీవు దాని నంతయు నంపాదింవగలవు 


యుధిషిరునికో, "మియమ్మ వరాశ్రయమున దీనురాలై బ్రతుకుచుండుట నీకు 
పద అ[వతిషయగుటయే కాడు ధర్మలో ముకూడ అగును" అని చెవ్పుము. “క్షత్రియస్ర 
మతులను ఎందులకు పొందునో అ పయోజనమును నాధింవవలసిన కాలము 
వచ్చినది" భీమారునులకు, “జీవితముకంటు కతియునకు విక్రమారితములెన 
భో గములే అతిని కలిగించు" నని నకులనవాదేవులకు నామాటగా చెవ్పుము 


భీమారునులు నీవు బలరాముడును జీవించి యుండగానే నే నిటి కషమోలను 
నహింవవలసి వచ్చుచున్నది గదా" 


ఇటు చెవ్వ్పుచు దుఃఖించుచున్న కుంతిని కృమడు ఇటు ఓదార్భాను. “అత్తా | 
నీవంటి స్రీ లోకములో ఎవరున్నారు? శూరునకు వుత్తికవుగా మవోాకులమున జన్మించి 
భరతవంశమునకు చేరి వీరవత్నివి వీరమాతవును ఐతివి. మవో ప్రాజురాలవైన నీవు 
నుఖదుఃఖములను నమముగా నహింవవలె. నీకొడుకులు గామ్యనుఖములను వీడి 
నిదాలనత్యములను హర కోథధములను క్షుత్సిపానలను ఎండను చలిని నిరించి 
రనుఖ|పియులా యున్నారు. మహా छण) >€ మవహాబలశాలుతాన వారు 
న్వల్పలాభముతో నంతోషింవరు. ధీరులు దేనియండైనను వరాకాషను సాదించి యందే 
రమింతురు ; కాని సామాన్యులవలె అల్పవిషయములయందు ఆనకి నొందరు 
పాండవులు పాంచాలియు నీకు (పణమిలి కుశల మడుగు మన్నారు వారు కుశలముగ 
న్నారు. సిదారులె పాభవోకే తులెన వుతులను తారలోనే నీవు చూడగలవు" 


ఆ మాటలచేత ఆమె ఆకశాననమును పొంది అజానజనరమైన శోకమును వీడి 
ఇటనెను “కృషా! నీ నత్యముయొక్క. జన్మ ముయిొక్క పభావమును నే నెబుంగుదును 
ధర్మొమునకు లోవము కలుగకుడ వంచనము లేకుండ నా వుత్తులకు ఏది ఎట్లు ఉచిత 
మగు నని నీవు తలంతువో వారిక్‌ అటు బోధించి ఆ[వకారముగా వర్తింవజేయుము 
మిత్రుల ధర్మము వ్యవస్టిత మగునట్లు చేయుటయందు బుద్దియందు విక్రమమునందు 
నీవే నమరుడవు. నీవే మాకులమునకు రక్షకుడవు. నత్యము ధర్మము మహితమైన 
<<) నీన్వరూవమై యున్నవి. నీవు వరబవ్మావు. నీయందు నర్వము ప్రతిషితమై 


యు 5307 జరుగును" 


' a! 


శో|| ప్రాత రుతాయ కృష్ణను కతవాని &२ మాహ్నికమి | ॥ 


| (६२० र) छ ट्ष ०० నగరం [వతి || 1 
५9 మ ఇ = > 
శో|| ధార్తరాషా న్చ్వమాయాన్ర్తం द న్వలంకృతాః | 
దురో్యధనా దృతే నరేః భీవ్న[దో ఆఅకృపాదయః || 3 
శో||  ఆభాాంగచ్చతి దాశారై క్షు ర్నరాధివః | 
त తవ 13 
నహెవ ద్రోణభీష్మా కిషన్‌ మవాయశాః | 
శో|| కృతాతిథధ్య స్తు గోవిందః నర్వా పరివానన్‌ కురూన్‌ | 
హంబందికం కుర్వన్‌ కురుభిః వరివారితః || 20 


నీలకంరీయ : వరివానన్‌ నర్మ కు ८९8} సాంబంధికం ధనంజ యాది నంబంధహేతుకం 
వ్యవవో రమ్‌| 
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3 | 242 ९8 228 8 పియతరా (6 దీ నారన | 


కురలీనా రూవనంవన్నా నం ९ ^ ముదితా గుణెః || 43 
5 || పుత్తలోకాత్‌ కతిలోకం వృణాషానా నత్యవాదినీ | 

పియాన్‌ పుత్తాన్‌ పరిత్యజ్య హొండవాొ ననురుధ్యతే || 44 
శో|| న ప్రియో మమ కృష్ణాయాః దీభత్సు ర్న యుధిషిరః | | 

భీమసేనో యమౌ = దవశ్యం నభాగతామ్‌ | 49 
శ్రీ! తసాం నంనది నర్వేమోం క్షత్తా పూజయా మ్యవామ్‌ | 

వృత్తేన మా భవ త్యారో్ష నః ननी విద్యయా || | 53 


wi 
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~ ~< ~< 4 శం కా 
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<> స్మా దషముకం నంగ్రామాత్‌ 1 పాండవై నవా || 61 


२० తపో మవాత్‌ || 103 


$| త్వం త్రాతా త్వం 2०4०८ >), త్వయి నర్వం ప్రతిషితమ్‌ | 
యథ వాత ठ्ठ వెత తృ కయి నత్యం భవిష్యతి || 104 
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3 
(५) ఆతిథ్య నిరాకరణ చమసము 


శ్రీకృముడు కుంతియింటినుండి దురోధనుని భవనమునకు పోయెను. ఆయనను 
చూచినంతనే దురో్యధనుడు అమాత్ఫులతో కూడ లేచి నిలుచుండి గొ రవించెను 
కృషమనకు ఆనన € £ ९ ८०८० € €> నొనంగిన తరువాత దురోకిధనుడు తన 
యింట భోజనమునకు ఉండు మనెను. ఆమాటను కృమడు ఆభినందింవ లేదు. అవ్చుడు 
దురోధనుడు కర్లునితో నంవప్రదించి కురువృదులు రాజనముదాయము వినుచుండగా 
కృష్ణునితో మృదువుగా శాళ్యగర్శ్భితముగా ఇట్లనెను. “కృషా! నీకొజకు 
నమకూర్పబడిన నివానములను అన్న పానశయనాదులను నీవు ఏల (గహింవలేదు ? 
నీవు రెండు వక్షముల వారికి సావోయ్య మొనంగుచు హితమును కోరుచునే యున్నావు 
నీవు మాకు నంబంధథివి ధృతరాషు నకు పియుడవు నీవు నసకలవిధముల 
ధర్మముయొక్క అధముయొక్క్ళ. తత్త కము నెణుంగుదువు. నీయూవర్తనమునకు కారణ 
మేమో ఎజుంగగోరుచున్నాను" 


శ్రీకృమడు చేయి పెకెత్తి మేఘగంభీర నిన్వనముతో ఇటనెను. “నుయోధనా! 
దూతలు కృతార్లు లైనతరువాత భుజింతురు, వూజను గ్రహింతురు. నేను దౌత్యమున 
కృతార్లుడ నైన పిమ్మట నీవు అమాత్యనహితముగా నన్ను అర్చింవగలవు" 


దురో్యోధనుడు ఇటనెను. “నీవు మాయందు అనుచితమైన రీతిని చూవుట 
యుకముగా లేదు. నీవు కృతార్గుడవైన నేమి, కాకున్న నేమి ? మేము నిన్ను వూజింవ 
ప్రయత్నించుచున్నాయము. ఆది మాకు సాధ్య మగుట లేదు. మేము ప్రీతితో నొ ంగుచున్న 
మా వూజను నీవు అంగీకరింవకుండుటకు హేతు వేమో తెలియుట బేదు. నీతో మాకు 
వెరము లేదు ; యుదము లేదు. ఈ విషయము నెజింగియు నీ విటు మాటాడుట 
నమంజనముగా ठ ८3१ 


| ॐ) కృమడు దురో్యోధనుని ఆమాత్యులను నభలోని వారినీ కలయ జూచి పెదగా 
నవు పచు ఇ ట్లనెను యోధనా! కామమువలన గాని నంరంభమున గాని 
ద్వేషమువలన గాని, ఏదేని వయోజనముకొ ఆకు గాని, హేతువాదమువలన గాని 
లోభమువలన గాని నేను ఎవ్పుడును ధర్మమును వీడను. ఇతరులయిండ్రయందు 
నంరుతివలన గాని ఆవదయందు గాని భుజింవవేలసియుండును. నీకు మాయందు 
నం|పుతి లేదు. మాకు ఇప్పుడు ఆవద లేదు. నీవు వుటినప్పటి నుండియు పాండవులను 
ద్వేషించుచున్నా వు నీకు కుయులు అనువరులు గుణవంతులు నెన వాండవులను 
నిరేతుకముగా ద్వేషించుట ఆయుక్షము. వారు ధర్మమునందు సిరముగా నున్నారు 
వారియందు ఎవడు ఏ డోమమును చూవగలడు-? ఎవడు వారిని ద్వేషించుచున్నాడో 
వాడు నన్ను ద్వేషించుచున్నాడు. ఎవడు వారిని ఆనునరించుచున్నాడో వాడు నన్ను 
అనునరింఛ్ల్నున్న. ధర్మవర్తనులైన వారితో నేను ఏకాత్మత్వమును పొందియుంటి నని 


38 
252 అజానమువలన గుణవంతుని ద్వేషించుచు 
విరోధమును పూనువానిని వురుషాధము డందురు. ఇతరులయందలి కోళారలు 
గుణములను గురింవలేని యజితాత్ముడు గిరకాలము నంవదలను నిలువుకొ నలేడు 
తనకు ఇమలు కాని వారియందు కూడ గుణములను గుర్తించి వారిని తనకు వశుర్ణులనుగా 
కొనువాడు చిరకాలము నంవద్యళో విరాజితు డగును 


యెజుంగుము. కామక్రోధములకు వ 


దుషమెన గూఢమెన అభిప్రాయము కలిగిన వారయీ అన్నా మంతయు 
భోక్షవ్యము కాదు. ఒక్కవిదురుని యన్నమే భుజింవదగిన దని తలంచుచున్నాను" 


శో|| ఉదతిషత్‌ 5506 ०5००९ &४ వూజయన్‌ మధునూదనమ్‌ | 


^  నమేత్య ధార్హరాషేణ నవోమాత్యేన కేశవః | 7 
~> ము 
శో|| రాజభీ నృత్ర వార్తేయః నమాగచ్చత్‌ యథా వయః | g 


$| ఉపాసాంచక్రిరే నర్వే కురవో రాజభీ నృవా | 
తతో దురోధనో రాజా వారే యం 0४००० వరమి || 1] 


$| న్యమం త్రయత్‌ భోజనేన నాభ్యనంద చ్చ కేశవః | 


తతో దుర్యోధనః కృష్ష మ్మబవీత్‌ కురునంనది || 12 
లో మృదువూర్వం శరోదర్యం కర్ణ మాభామ్య కౌరవః | 
కస్మా దన్నాని పానాని వాసాంసి శయనాని చ || 13 


శో|| త్వదర మువనీతాని నా గీ నకం జనార్గన | 
ఉభయో శృ దదత్‌ సావ్యా ముభయో శ్చ హితే రతః || 14 


శో|| నంబంధీ దయిత कण)? ధృతరావన్య మాధవ | 
త్వం హి చోవింద ధర్మారౌ వేత తత్తే కిన నర్జుశః 
తత్ర కారణ మన్విచ్చామి శ్రోతుం చక్రగదాధర || 15 


శో|| కృతారా భుంజతే దూతాః పూజాం గృవాన్తి చెవ వూ | 
కృతారం మాం నవోమాత్యం నమర్చిష్యణ భా రత || 18 


శో|| ఏవ ముకః ప్రత్యువాచ ధార్తరాషో జసార్లనమ్‌ | 
న యుకం భవ తాస్మాను, ప్రతివత్తు మసాంటప్రతమి || 19 


$| కృతారం వా౭కృతారం చ త్వాం వయం మధునూదన | 
- యతామహే వూజయితుం దాశార న చ శక్నుమః 20 
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9 నచత తారణం విద్మో యనస్మీ న్నో మధునూదన | 
పూజాం కృతాం ప్రీయమాణైః నా మంస్తాః వురుషోత్తమ || 21 


శొ| వైరంనో నాస్తి భవతా గోవిందన చ విగ్రవాః | 
న భవాన్‌ వ్రనమోక్ష్యెతత్‌ నేద్భశం ॐ మర్తసి | 22 


శో|| ఏవ ముక్తః ప్రత్యువాచ ధార్తరాష్ట్రం జనార్దనః | 
అభివీక్ష్య నవోమాత్యం దాశార్హః ప్రవాన న్నివ | | 23 


$ || నావాొంకామా న్న నంరంభా న్న ద్వేషా న్నార్థకా రణాత్‌ | 
న హేతువాదా లోభా ద్వా ధర్మం జవ్యోం కథంచన | 24 


$| నం ప్రీతిభోజ్యా న్యన్నాని ఆవద్య్భోజ్యాని వా వునః | 
నచనంపీయసే రాజన్‌ న చై వావద్దతా వయమ్‌ || 25 


$| అకస్మా దే వషివె రాజన్‌ జన్మ ప్రభృతి పాండవాన్‌ | 
ప్రియానువర్తినో భ్రాత్యాన్‌ 2 < నృముదితాన్‌ గుణైః] 26 


$| € కస్మా బ్ర్చైవ పారానాం ద్వేవణం నోవవ ద్యతే | 
ధర్మే స్థితాః పాండవేయాః క స్తాన్‌ కిం వక్తు మర్హతి | 27 


శో|| యనస్తాన్‌ ద్వేష్టిన మాం ద్వేషియస్తానను నమామను। 
६०५०९}, &© మాం గతం విద్ధి పాండవై ९९९, ८०62४ || 28 


శో|| నర్వ మేత న్నభోక్షవ్య మన్నం దుషాభినంహితమ్‌ | 
క్షత్తు రేకన్య భోక్షవ్య మితి మే ధీయతే మతిః | 32 


శ్రీమవోభారతే ~ ఉద్యోోగవర్వణి ~ అధారాియః - 91 
బాలపియ 


దురో్యధనుడు ఇంటికి వచ్చిన బంధువును భోజనమునకు ఉండు మని కోరుట 
నమంజనమే. దూతగా వచ్చిన కృష్ణుడు కార్యము ఫలింవక ముందు అందులకు 
అంగీకరింవక' పోవుట కూడ ఉచితమే. కాని అవ్పుడు దురోకధనుడు కర్లునితో 
నం|పదించి మృదువుగా శాఠర్యగర్శ్భితముగా కురువృద్దులు రాజనముదాయము 
ఐనుచుండగా ఆవిషయమును కృమ్లనితో తర్శ్మించుట గమనింవదగియున్నది. 
దురో్యోధనుడు కర్లునితో నం|వదించె (ఆభామ్య) ననగా ముందే వారిద్దణు కృమ్లని 
నిండునభిలో ఈ విషయమున (25 2०) దోషినిగా నిరూపింపవలయు నని 
ఆలోచించుకొని యున్నా రన్నమాట. దురోధనుడు ఈ విషయమును 
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ఆడిగినంతమాత్రమున ఆతని|వ్రనం గము శార్యగర్శ్భిత (జా రోకోిదర్క) మగునా? అతడు 
కేవలము కారణము తెలిసికోవలయు ననుతలంపుతో అడిగినచో ఆ ప్రనంగము 
కారణమును ठ 5 ` నుటకొ జకు గాక కృష్ణుని 


శాఠ్యగర్భిత ము కాదు. అతడు ऽ వ 
రాజసమక్షమున ధర్మహీనునిగా నిరూపించుటకే ఆ (345०८ => నారంభించెను. 


అందువలన అది శార్యగర్శ్భిత మగుచున్నది. 


దురోధనుని శరఠత్వమును వెల్లడి చేయుటకే శ్రీకృమడు అక్కడ నున్నవారి 
నందజను కలయజూచి నవు ప్రచు ముగమాటమి లేకుండ నమాధా నము చెప్పెను. అట్లు 
ముగమోటమి లేకుండ మాటాడుట కూ డ అందజకు నులభము కాదు. మటియొకడైనచో 
ఏవో మాటలను చెప్పి విషయమును తప్పించియుండెడివాడు. కాని కృమడు అతనియింట 
భుజింవక పోవుటలో గల ధర్మమును నిషృషముగా నిరూపించుచు తాను ధర్మము 
వీడి 5९००९ లే దని न्द మునరించెను. 


"కామక్రోధాదులవలన నేను ఎప్పుడును ధర్మమును వీడను" అని శ్రీకృమ్దడు 
చెవ్పుట గమనింవ దగియున్నది. ఇది ఆత్మ (८२९० కాదా ? కాదు. ఇతరులు తన్ను 
ధర్మహీనునిగా నభలో నిరూపింవ దలచుకొన్న ప్పుడు ఎవడైనను తనధేర్మ్‌ ప్రవృత్తిని 
ప్రకటించుట ఆత్మద్రశంన కాదు. ఈటా క్యమువలన శ్రికృమ్పడు ధర్మము ను ఎవ్పుడును 
ఉలంఘింవ లేదని, ఆయన వర్తనమున ఇతరులు యక్రమచర్యలుగా భావించునట్టివి 
అన్నియు ఆబా నములే కాని యథార్థ ముగా అధర్మ ములు కా వని 
గహింవవలసియున్న ది. "నేను ఎవ్పుడును ధర్మమును వీడను" అని చెవ్వుట కూడ, 
వర్తించుట ఎట్లున్నను, సామాన్యులకు సాధ్యము కాదు. భీవ్మద్రోణాదులు కూడ ఇట్లు 
తమ ధార్మికత్వమును ct ద్వాటింవ గలుగుట అనంభవము. ద్రౌ వదీ వరిభవమును చూచి 
నహించుచు దురోధనుని ఆనాడు నివారించుటకు వూనుకొననివారు ఆ యధర్మమున 
భా గస్వాములే 558. "పెద్దలను విండునభలో నిందించుట అధర్మము కామన గ్రైకృముడు 
ఈ విషయమును న్పష్షముగా పేరొనలరదు. కాని, "దుమ్షమైన యభధినంధి కలిగిన వారి 
०००००७०4) మంతయు భోక్షవ సము కాదు; ఒక్క విదురుని యన్నమే భోక్షవ =>" అను 
వాక్యముచేత నూచించినాడు. ఆయన “నీయన్న ము" అని దురోకధనుని యన్నమును 
మాత్రమే నిషేధింవకేడు. "ఆయన్న మంతయు అం చెప్పుచు ఆయన ధీవ్యద్రోణాదుల 
యన్నము కూడ నిషిద్ధమే యని న్ఫూరింవజేసెను. విదురుని యన్నము మతము భుజింవ 
దగినది అను మాటవలన ఈ నిషేధమును వ్యక్త మునరీంచెను. 


= యో యన్నమంతయు భుజింవరానిడి అని అన్న వుడు 
ఇచ్చట ५०२६ => > ०४2 5०6 ఏడి ? వారు ఆయన ను పీతివచనములతో 
మర్యాదవూర్వ్ణకముగానేె ఆవ్యోనించుచున్నారు గదా! అధినంధి అనగా వ్రకటము కాని 
యుడ్దేశము. దుర్యోధనుడు దుమ్పడు. వానిచర్యలు దుష్టములు. వాడు ఇంటికోడలిని 
నభీకు తెప్పించి పరిభవించుట అత్యంతము దుష్టము. దానిని వారీంచుటకు నమర్ధులె 


41 


యుండియు & जु 6० प्य ఊరకుండుట అధర్మము. వాని చర్యవలె 
వారియుపక కూడ దుషమే. అంతే కాదు. అంత దుమడెన దురోధనుని చారు 
లిక్షింవలేకున్నను వానిని విడిచిపెటి యుండవలసినది. వృదులెన భీష్మ(దోణులు 
వానవనము నవలంబించి వనములకు పోయినచో వారిని ఎవరును ఆఅడగింవలేరు. ఆటు 
చేయక దురో్యోధనుడ పాండవుల విషయమున ఎన్ని యక్రమములను చేయుచున్న ను 
అప్పు డవ్పుడు మాటమాత్రముగధృతరామ నివలె మందలించుచున్నార౮ కాని వానిని 
వుడిచిపెటలేదు. విరాటుని గోవులను వారించుటకు కూడ దుర్‌ రిధనుని వెంట వారు 
హపోయియుండుటవలన “దురో్యోధనుడు ఎంత దుమడెనను వానివకముననె మెము 
ॐ ०८8००5०" అని వారియబభినందధి వ్యక్త మైనది దుమనకు అండగా ఉండవలయు నను 
5& 40 దుష్టము అట్టి యభినంధి కలిగినవారి యన్నము కూడ దుష్టమె 


"కామ్మకోధాదులవలన నే నెవ్పుడును ధర్మమును వీడను" అని శ్రీకృమ 
డనుటవలన = జాని ఎట్లు వర్తించు ననువిషయము కూడ వ్యక్త 
మగుచున్న ది లోకులు ఏయేకారణముల చేత ధర్మమును వీడుదురో ఆకారణములను 
ఆయన వపర్మానెను. ఆత్మజానము లేనివారికి తమదెవాము, కుటుంబము, మిత్రులు 
కోతువులు, కషములు, నుఖములు మొదలుగా జగద్వకవవోరము అంతయు నత్యముగానే 

చుండును. అందువలన వారు కవము కలిగినవ్పుడో, లేక కలుగునని భయము 
తోచినవ్పుడో రులనంవద పై త్రలోభము కలిగినవ్పుడో ధర్మమును లెక్క పెట్టక 
అధర్మమునకు పాల్పడుచుందురు. ధర్మమునకు అధర్మ మునకు సాధారణముగా 
వెంటనే భలము కలుగదు. అందువలన ప్రనుతము కలుగు చున్న నుఖమునకే ఆశవడుచు 
ఎవడో కలుగునన్న పొవవలమును లెక్క. పెట్టరు. కాని జాని యిటు తలంచుటకు 
అవకాశము లేదు. “జాని యనగా ఆత్మయనియే నా నిశ్చయము" (జానీ త్వాత్మెవ మే 
మతమ్‌) అని శ్రీకృమడు బెప్పినటుగా జాని ఆత్మ న్వరూవుడే ఆత్మన్వరూవుడై జాని 
తనకంటె అన్యముగా జగత్తు ఉన్న దని తలంవడు. విద్యారణ్యన్వామివారు 
తత ९ॐ ను గూర్చి ఇచు చెప్పిరి "జానామృతముచేత తృవ్నుడె కృతకృ్ళతుుడెన 
యోగికి కర్తవ్య మేదియు నుండదు ; ఉండినచో ఆటివాడు తత ९5 కాడు" 


|| జానామృతేన తృవ్రన్య కృతకృత్యన్య యోగినః | 
నె వాసు కించిత్‌ కర్తవ్య మసి చేత్‌ న న తత విత్‌ || 


ఇటయినచో తత |వేతలు ఏకార్యములు బుయకుండ జడులవలె నుందురా ? 
నీ కృమడే కాదు విదాఇరణకసాంమి వారు కూడ ఎన్నో కార్యములను నిర్వహించినారు 
కదా ! నిజమే. ఆకారములు ఏవియు వారు నంకలోంచినవి కాదు. జానము కలి గినంతనే 
పారబ ము నశింవదు. అందువలన |ప్రారబ ముచేత వచ్చిన శరీరము, దానికి 
నంబంధించిన వ్యవహారము నశింవదు. అందువలన తత్త ९5९ ० కూడ శరీరము 
ఉన్నంతవజకు వ్యవహారము తప్పదు. ఆతడు అందజవలెనే వ్యవహార 
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ఆరాత్రి శ్రీకృవుడు విశ్రమించి యండగా విదురుడు ఆయనతో ఇటనెను. “కృషా! 
ఇవు ఇక్కడికి వచ్చుట నరియెన వని కాదు. ఈ దురోఇధనుడు ధిర్భశా సమయమును 
పెద్దలయనుశాననమును అతిక్రమించిన మూఢుడు. నీవు శ్రేయన్మరముగా 
చెవ్పుమాటను (గహింవడు భీష్మాదులు పాండవులను జయించి తనకు రాజ్యము 
నొనంగగల రని తలంచుచు వీడు శాంతికి ఉన్ముఖుడుగా లేడు उ నముదాయయులను 
నంపాదించుకొని వీడు తాను కృతార్గు 252) తలంచుచున్నాడు. కర్లు © 
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పాండవులను జయింవగల డని వీడే కాక వీని సోదరులు కూడ తలంచుచున్నారు. 
సౌ(భాత్రమును కోరుచున్న పాండవులకు ప్రతిభలముగా తాము ఏమియ ఈయరా 
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క యై 
<== తండ్రేవలె నివు ధర్మారయకము తథ न> నైనమాటను చెప్పితివి. నం హొవ్తమెన 
ि పరు అలో _ ५ [प ద అ 1 
०५२० < రిస్టేతియం దునవు బెల్పనది శతరమె యుకమే. నే నెందులకు వ శతి 3०: ప్పాదన 
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శదగా చెనుయు 3. 
<> 


దుర్యోధనుని దురాత్మత్వమును ఈ క్షక్రియులకు నాయందున్న వారమును , 
ఎతీంగియే నే నిచ్చటికి వచ్చితిని. వాన్తకశ్వరథ నమేతముగా వృధథివి యందలి జనాసీక 
మంతయు द మగుటకు సిద్ధముగా నున్నప్పుడు డానిని మృతుపాశళము నుండి 
రక్షంచువాడు ఉతమ ధర్మమును నిర్పాహించినవా డగును. ధర్య్మకార్యమునకా 
యత్నించుచు ఆ కార్యసిద్ధిని పొందలేనివాడు ఆ వుణ్యమును పొందు ననుటలో నాకు 
సందెవాము తేదు. పావమును కునన్వూలో భావించుచు దానిని ఆచరించుటకు 
ఇష్షవడనివానికీ ఆ పొవభలము రాదని ధర్మ వేత్తలు బెవ్వుదురు. కావున నంగామము 
నందు నశింవనున్న కౌరవులకు నృంజయులకు |(వశమమును కలిగించుట నేను 
వంచనము లేకుండ వర్తింతును. కర్ణదురోకధనులవలన కౌరవులయందు 
మ హా ఘోరమైన 0००००४० ॐ ద్భవించినది. అది తక్క నవారిళిని 
నంక్రమించుచున్న ది. ఆవదయందు క్లేశమును పొందుచున్న వానిని యథాశక్తి గా 
ఆదుకొనని మిత్రుడు "నృశంనుోడని వెద్దలు బెవ్పుదురు. శక్తికొలది బలవంతముగా 
నెన మిత్రుని జుట్టువట్టుకొని ఆ కార్యము నుండి మరలింవవలె. అట్లు యత్నించినవాడు 
నిందను పొందడు. కావున ధర్మార్థనహితముగా నేను చెవ్పుమాటను దురోోధనుడు 
వునవలె. ధార్తరామలకు పాండవులకే కాక నకలక్షత్తి యులకు హితమును గోరుచు 
బుజుమార్లమున ప్రయత్నింతును. నన్ను దురో్యధనుడు శంకించినచో, శంకించును గాక! 
నాకు వ్యృాదయమునకు ప్రీతి ఆనృణ్యము కలుగును. "కృష్ణుడు रद డయ్యును 
యుద్ధమునకు నన్నద్దులైన కౌరవులను పాండవులను వారీ ००८८०" అని అధర్మీమలు, 
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మూడ్డులు నువ్యాత్తులు కానివారు నన్ను గూర్చి అనుటకు అవకాశ ముండదు. రెండు 
వక్షముల వారియొక్క యోజనమును సాదించుటకే నేను వచ్చి యుండుటచే నాకు 
లోకమున నింద కలుగదు. దురోధనుడు నా మాట వినకున్నచో డైవొవవాతు డగును. 
ఎెజనను నేను వీరికి నంధిని సాధింవగలి గినచో కౌరవులు మృత్యువునకు తప్పుదురు 
నాకు వుణకము లభించును. వారు నామాటను విను చొ నన్ను వూజింబనటుగును. అటు 
కాక వారు నాయెడ అనుచితముగా వర్తి ంవబూనుకొను చో, సింవామునకు ఎదురుగా 
(ముక్కండి మృగములవలె, € లందణును కూడి న న్నద్దులై వచ్చానను, (ॐ ద్దుడ నెన 
నా యెదుట నిలువ లేరు". 

వా రీదజు అటు కొంతసేపు మాటాడిన తరువాత స్రీకృమడు నుఖముగా 
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శయనించెను. 
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$| త మభ్యగచ్చ ద్వోోణ ళ్ళ క హో భీషోో ౭ధ బాహికః | 

కురవ శృ మవాబావొుం విదురన్య గృ "హీ సీతము || 35 
శ్ర] త ఊచు ర్మాధవం వీరం కురవో మధునూదనమ్‌ | 

నివేదయామో వార్షేయ నరత్నాం స్తే గృవోన్‌ వయము || 36 
5 తా నువాచ మవోతేజూః కౌరవాన్‌ మధునూదనః | 

तर భవంతో గచ్చను నర్వా మే౭వచితిః కృతా || 37 
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$| యథా (८०००० న్మవో ప్రాజో యథా |బూయా డ్వి చక్షణః | 

యథా వాచ్య స్త కద్విధేన భవతా మద్విధ నవత || 1 
శో ధర్మారయుక్తం తథ్యం చ యథా త్వ య్యువవద్యతే | 

తధా వచన ముకో 2०}, త్వ యెతత్‌ పీతృమాతృవతి || 2 


శో|| _వర్యస్తాం వృథివీం నర్వాం సాశ్వాం నరథకుంజరామ్‌ | 


యో మోచయేత్‌ మృత్యుపాళాత్‌ ప్రావుషయా ద్గర్మ ముత్తమమ్‌ || 5 
శో|| ధర్మకార్యం యతన్‌ శక్యా నో చేత్‌ ప్రాప్నోతి మానవః | 
ప్రాప్తో భవతి తత్పుణ్య మశత్ర మే నాస్తి నంశయః || 6 


శో|| మనసా చింతయన్‌ పావం కర్మణా నాలిరోచయన్‌| 
న ప్రాష్నోతి ఫలం తస్యే త్యేవం ధర్మవిదో విదుః || 7 


శో|| సో౭వాం యతిషేం వశమం కతః కరు మదూయయా | 
గా 2) ५ ~~ ~> -- . 
కురూణాం నృంజయానాం చ నంగ్రామే వినశిషవ్యతామ్‌ || క 
$| =. క్రిశ్యమానం హీ యో మిత్రం నాభివద్యతే | 
అనర్హాయ యధాశక్తి త న్షృశంనం ~< ర్చుధాః || 10 
ద 7 
శో|| ఆకేశగ్రవాణా న్మి(త్ర మకార్యాత్‌ నంనివర్తయన్‌ | 
ఆవాచ్యః కన్యచి దృవతి కృతయత్నో యథాబలమ్‌ || 11 
(9) € < 
8“ | హతం హి एष्ट రాషాణాం పాండవానాం తథెవ చ 
పృథివాారాం ॐ, యాణాం చ యతిషేష౭వా మమాయయా || i3 
~ న బూ ॥ निभे ణా Es ~~ > en] 
|| నబూయు ०८९0 नः యూఢా వ్యానువ్యా దశ్తథా | 
~ నావారయత్‌ కృషః నంరబాన్‌ కురుహొండవాన్‌ || 16 
Es [न 
9 || ఉభయోః సాధయ న్నర మవా = ఇత్ఫ్యుత | 
త్న మవాం కృత్వా గచ్చేయం ప వాచ్యతామ్‌ || 17 
శో] అవు వాచం భాషమాణన్య ५०००००६० 
ధర్మారామా ॐ ठ తీ మహిం(స్రామ్‌ | 
అవేకేరన్‌ ధారరాషా* శమారం 
మాం ॐ [ल 0 కురవః వూజయయుః || 20 
8 | నచాపి వర్యాప్పాః నహితా నృర్వపార్తివాః | 
క్రుద్దన్య పముఖే సాతుం సింవాసేం వేతరే మృగాః || 21 
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ఎదురునియింట శ్రీకి మడు నుబముగని డించి వందిమాగధగదడీతములలో 
० €०० ८० నిరో షములతో మేలొ గాని ద్రాూతఃకాలకృత్యములను € 8~ 
నూరోకోవసానము గావించుచుండెను. అవ్వుడు దురోకధనుడు శకుని ఆయన యొదకు 
వచ్చి, ధృతరామడు మొదలుగా కుధరువ్వదులు నభకు వచ్చి ఆయనరాకను 
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వతీకించుచున్నారని చెప్పి (8) 59 > ८ 
చాణులకు గో వన్తహిరణాకటిదా ములను గావించి ఆగ్నిక [బొ హ్మణులకు 
५ చ 
ము గావించి విదురునితో దారుకాధిషితమెన రదమున బయలుదేజి 
మున దురోకధనుడు శకుని ఆయనను ఆనునరించిరి. రధథగజాశ్యముల పై 


ర ముదలగువారు ६ ०:०० ८688 


; ०७०९८००5" चा) రథమునుండి దిగి =° §8< © ८; € ©> 
వారాశములందు నడచుచుండగా వారి డంనములనుగెకొని లోనికి పోయెను. ఆయనకు 
మురదు కర దురోోధనులు, వెనుకక్ళత వర్మ మొదలుగా వృషివీరులును నడచుచుండరి 
5 ముడు నమాపించుచుండగా 83:65. ణులతో దాతరామడు లచ నిలుచుండెను 
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రాజు లండణు & నిలుచుండిరి. ధ తరాయి ౪ శాసనమున శ్రక్ఫృయ్లు ఇరు 


నర౭తో భ[దమెన కా ంచనాననము సిద మునరింవబడెను. 


छि రాజనముదాయ మధ్యమున నిలిచి అంతరికమునండున్న బుదులను 
చూచి & <¬ చితో, "ఈ రాజ మావేశమును చూచుటక మవారులు వచ్చియున్నారు 


దారిని ఆ వ్యోనించి ఆర్యషా ६2०९ నత్కరింపుడు బరు కూ ర్పుండుటరు తయుం 
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దుక్చాననుడు సాత్యకికి, విఎంశఆ ~< వరకు ఆననముల నొ నంగోం. यद 
నమోవమున క దురోక్టోధనులు ఒకే యాననమునందు కూర్చుండ గాంధార 
పురుషా భిరక్షితు వుతునితో కూడ శకుని ఆసిను డయంను. దిదురుడు (४ యని 
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<.  : x mer npr, Ta, < ॥ नी Fa on 
కలయ జూచి మేమ దీరనిన్వానమున ధ్యా తరామనితె ఇటణుణు చరా పా ! =€: € 
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arog 


యాచించుటకు వచ్చితిని >© 5 ४९० ! నీకు నర్వమును = < ~ ~ అల 
విశే ంయనమునుగూర్చొ చెప్పవల నది కేదు. ఈనాడు నరషిరాజరు = 0९४) యొ 
భరతవంశము మూరనకిమె యున్న ది. విదాకవిజానములబిత ఉ ८ యుదిటగు 
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అనుచితమైన కారకము నంభవించుట యుక్షము కాదు. నీవు కౌరవుల (ॐ & >= 
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నిలుపుటలో శ్రేమడవు. ధర్మమును అర్థమును (& సివేసి దురోకధనాదులతా 
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కౌరవులయందే ఉత్పన్న మగుచున్న ఘోరమైన యీయావదను ఉపేక్షీంచిశచో ఇది 
వృథివి నంతను నశింవజేయును. దీనిని ఉ వశమింవజేయుట ప్రశాంతిని కలి గించుట ~ 
దువ్యరము కా దనియే నాయభిప్రాయము. ఈ శాంతి సాధనము ఇవ్పుడు మన కీరువురకు 
అధీనమై యున్నది. నీవు నీవుత్రులను నియమించినచో నేను పాండవులను నిలువుదును 
పీరిహితమును కోరి నీవు బలవంతముగా నైన వీరు నీయాజ్ఞకు లోబడునట్లు చేయవలె 


Ey పా 
నీ హీతమును పాండవుల హితమును కోరి వయత్నించుచున్న నావలన బాండవులు 
నీయనుశాననము ఎట్టిదో ఎజుంగ గోరుచున్నారు. 


మహారాజా ! పాండవులతో వైరము నిష్టల మని వారితో కూడియుండుట 
మహాఫలటప్రద మని గుర్తించి అట్టి నంవిధానమును గావింవుము. నీవు న్వయముగా 
ధర్మ మునుగూర్చి అర్థమునుగూర్చి ఆలో చించుకొని వానియందు నిలువుము. 
పాండవులు నీకు నవాోయులు కాగలరు. నీవు ఎంత యత్నించినను లోకమున € 
నహాయులు నీ కెక్కడ అధభింతురు. భీష్మాదులతో పాటు పాండవులు కూడ నీకు 
రక్షకులుగా నున్నచో నిన్ను చెనకుటకు నకలదేవసేనానమేతుడైన మహేందడ్రునకు కూడ 


పెడబుది కలవాడెనను వారిని మారొనుట ॐ పూనుకొనునా ? ఇచవుూడు ఎత 
(| ६८... 

నమానులె యున్నవా రు నిన్ను మించియున్న వా రుకూడ వారితో నంధి చెసికొందురు. 
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ముత పౌత్తులతో నుఖముగా జీవింవగలవు. వారితో కూడి నీవు ఇతరులను 
# १ कन्न 

జయింవగలమ : వారిచే నంపాదింవబడిన భూమిని కూడ నీవే యనుభిదించ గలవు. 

ఇది యంతయు నీకు న్నవయోజనమే. 


అట్లు కాక యుదమే నంబభొవించినచో మహావినాశము సంభోవించును. 
ఉభయవక్షములవారికినివినాశము కలుగు విధానమునందు ఏమి ధర్మ మున్న దని 
తలంచుచున్నావు ? మవో వరా క్రమశాలులైన హాండవులచే నీకుమారులు నివూతు కైన చౌ 
నీకు ఏమి నుఖము కలుగునో చెవ్వుము. వీరును వారును శూరులై నన్నద్దుల 
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వదో ధరో ఇ వ్యాధర్మేణ నభాం యత్ర ప్రవద్యతే | 49 
శో|| న చాన్య శల్యం కృంతంతి ఏదా స్తత్ర నభానదః | 

ధర్మ ఎతా నారుజతి యథా న ద్యనుకూలజాన్‌ ॥ 50 


నీలకంరీయమ్‌ : € ८०238 హినస్త్రి, అనుకూలజాన్‌ కూలం కూలం అనునృత్య జూతన్‌ 
వృక్షాదిన్‌ | 


శ్రీమవోభారకే - ఉద్యోగవర్వణి - అధ్యాయః - 95 


బాల 83 


“చేసికొన్న యొప్పందము నందు మాతండశడ్రి నిలిచియుండ గల డను 
తలంపుముతో మేము ఆయొప్పందమును అతి|కమింపకుండ వర్తించితిమి. 
ఆవిషయమును బ్రావ్మాణు లెజుంగుదురు. కావున నీవును ఆయొవ్వుందము నందు 
నిలువుము.... మేము మా రాజ్యుభాగమును పొందుదుము గాకో (శో. 42, 43) ఆని 
పాండవుల వాక్యమునుగా శ్రీకృమడు పేర్కొనినయంశము చాల ముఖ్యమైనది. ఈ 
నందర్భమున ఆయొప్పందమును వరిశీలించుట ఆవశ్యకము 


రాండవసారి జరిగిన జూదమునందు కకుని పందామును ఈవిధముగా 
ఉదా టించెను. “ఇందు మేము ఓడిన యెడల వండైండేండు ॐ నము చేసి 
వపదుమూడవ యేడు జనవదమునందు అజాతవానము చేయుదుము అఆజ్ఞాతవా నయమున 
బయలడితీ మేని మరల ॐ०{@०रठं ० వనవానము పిదప ఒక నంవత్సృరము 
అజాతవానము చేయుదుము. మోరు కూడ ఓడినయెడల అకు చేయవలయును 
తగినరీతిలో పదుమూడవ యేడు పూరి యెనంతనే మేము కాని మోరు కాని 
న్వరాజకమును పొందవలసీయుండును" more 


శో|| త్రయోదకే చ నిర్టృత్తే వునరేవ యథోచితమ్‌ | " 
స్వరాజ్యం ప్రతిపత్తవ్య మతరె రధ వేతరైః ॥ 14 
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ఈ యొప్పందము |పకారము అరణ్యారాజొతవానములు ముగిసినంతనే 
తమరాజ్యము తమకు రావలేె నని పాండవులు అడుగుచున్నారు. అరణ్యాజాత 
వానములను పాండవులు నక్రమముగా పూర్తి చేసినా రన్నవిషయము 
గోగవాణనమయమునందే భీమ్మడు దురో్యధనునకు న్చష్ష మొనరించినాడు. “వీరు 
ఒవుకొన్న విధముగా నర్వము నిర్శ్వర్తించినారు. ఈ విషయమును రూఢిగా తెలిసికొన్న 
తరువాతనే అర్జునుడు వచ్చినాడు.... కావున యుద్లోచితమైన కృత్యమును గాని 
ధర్మయుక్షమ్లై న కార్యమును గాని త్వరగా నిశ్చయింపుము ధనంజయుడు 
నమోపంచుచున్నాడు" 


శో|| నర్వం యథావ చ్చరితం యద్య దేభిః ప్రతిశుతమ్‌ | 
ఏవ మేత ద్రువం జాత్యా తతో బీభత్సు రాగతః | 5 


$| తస్మా ద్యుదోచితం కర్మ కర్మ వా ధర్మనంహితమ్‌ | | 
'క్రియతా మాళు రాజేంద్ర నంప్రావ్త శ ధనంజయః || ` 12 
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రాజ్యప్రదా నమ్‌ | 


రా ५ ^ शः ^ pr gr ५ € << 
| ఈమాం రా दै దర యుక మెన రా 5 न &= (५८५ ~ «4 (4) ~ (~~) నిధి ५ 
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త్వరగా ఆజాపింవు యు 
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a] నోవాం రాజ్యం ప్రదాసారామి ०९६००८०0 పితామహా | 
^  యుదోవచారికం యతు త చ్చీఛుం ప్రవిధీయతామి || 52 
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^ ५ య ము [ऋक | = ५८4 యు ~ 3: యంళ ము 
~  కౌరవపాండవ వివాదవిషయమున ఇది అత్యంతము ముఖ్య మైన ంశము. 
ఒప్పందము ప్రకారము అజాతవానము వూర్తియెనంతణ దు నుడే పాండవులను 


పిలిచి వారి రాజకమును వారికీ చియుండవలె. అట్లు ఈయక మాటతప్పి 

దురోకిధనుని ఎవరైనను ५६ ంవవలసియే యున్నది. అయిదు గామములిచ్చినను 
అంగీకరింతు మని పాండవులు శాంతిని కోరుచున్నవ్పుడు "నూదిమొన మోపినంత 
బూమి నెనను నేను ఈయను" అని యతడు మొండితనముతో ధర్భమును ధిక్కరించి 
మాటాడుచున్న వుడు వానిని దండింవక తప్ప దనుటయు నిళ్ళా తమే దుర్యోధనుడు 
ఒప్పందమును అతిక్రమించి మాట తప్పుట కేవలము అధర్మ మని నిశ్చయ 
మగుచున్నను భ్రీవ్మద్రోణాదులు వానివకమునశే యుండి పాండవులతో యుదచవ 

చేయబూనుట కశోచనీయము. ఇంకను దురో౪ధనునియందు దొ కొంత ధర్మ మున్న ట్లు 


॥ 
१ 


పవరెన మాటాడినచో ఆది కేవలము బుదిహీనత యనియే (గ్రబాంవవలసియున్న ది 


| (క) దుర్యోధనోపదేశ చమసము 


श्न 


శ్రీకృమ పనంగమును విని రాజు లందు యులకితులె, "ఈవచనమున 
కవరును నమాదానము చెప్పలేరు" ఆనిమౌనయు ండరి. € <) ~+ వరశురాయుడు 


కణ్బుడు నారదుడు (>) 5 ० £) వచనానుడారిడు గా అదితి Corer ) > 6५९ er 
क 


ద్వాతరాషదురో9దనులకు = 522 ८ 6. € = ८. € ५: 


ధృతరాయమడు శ్రీకృమనితో ఇటసనెను. "“కుషా! నీవు నాకు ఇవూవరసాధకముగా 


బెప్పితివి. కాని నను నావళమందు లను. ఇటు్నడు జరుగి చ న్నుది నొరు (दत కూడ 
కాదు. వతా ! మందుడె నామాటను శాడదచచనడును కూడ అతరయించుచున ॥ 
1 బోధించుటకు యత్నిం వ హొతమును కోరునటి గాంధారి 
విదురుడు, భీమ్మడు మొదలగువారు ఎంతగా చెప్పినను వీడు వినుట లేదు. నీవు 


ప్రయత్ని ంపుము" 


53 
శ్రకృమడు దురోకిధనునకు ఆవిముబుడె మదురముగా ఇటనెను. “దురోకధన! 
సానుచరముగా నీకు నుఖము కలుగునటుగా నెను చెప్పుచున్న మాటలను వినుము. నీవు 
మవో|పాజుల కులమునందు వుటినవాడవు ; విజానశాలివి గుణనంవన్ను డమ. ఇటి 
నందర్చములందు నీవు చక్కగా వర్తింవవలె. ఇవ్పుడు నీవు తలంచుచున్న విధముగా 
దురాత్శులు నృశంనులు లజావానులు మూ;తమే వరింతురు. >€ >€ (=© द 
ధర్మారయుక్షముగా నుండును. ధర్మ విరుద్దమైన వరనము ॐ ०००9० € తజచుగా 
కొన్పించుచున్నది. అధర్మమునకు ఫలము మహాఘాూరముగా పాణవారముగా 
నుండును. ఆయనరమును వరివారించినచో నీసోదదులు మిత్రులు భృత్యులు యుదలుగా 
అంతరకును (శ్రయన్ఫు కలుగును నీవు ఆధర్నమునుండి అవకీరినుండి ముకుడ 
వగుదువు. |పాజులు శూరులను అయిన హెండవులతో నంధిచేసికొనుము.మో తం|డ్రకి 
ఆది హితము, (ప్రియము ४ ०42 6 ణాదులౌెన పెదలకు, మితులకు కూడ => ©> 
ఆభిమతము. నీవు శమమును పొందినచో నకల జగత్తునకు నౌఖ్యము కలుగును 
దండులయనుళశాననము ననునరించి వర్తి ంవుము. > 53९८3 © 33 & ~ ॐ 
వచ్చినవ్పుడు తండి చెప్పిన యువదిశమునె న్మరించును <= ० {58 హెండవులతో 
నంది గావించుకొనుట ఇషముగ' నున్నది. కావున నీవు కూడ అంద" లకు 
అంగీకరింవుము 


శానము ననునరించి చెవ్వునటి మితులవాక్ళ్ట్ళమును విననివాడు తుదకు 
విషవలమును బకించినవానివలె వరితావము నొందును. హితవచనయముల 
ఆహితమును ఆలకించువాడు అచిరకాలముననే శృతువులచెత జిక్కును. వెద 
మం|తులను వీడి హీనుల వాక్యములను హపెొటించువాడు ఘోారొవె వివతులో 
క్కుకొెని బయల్పడలేక వినాశ మొందును. దురాత్మలను సివించుచు వరులను 
వరించుచు తనవారిని ద్వేషించువానిని భూమి కూడ వరిత్యజిం నీవు వీరులెన 
సోదరులతో విరోదమును"పించుకొని ఆశిమలు అనమరులు మూఢులును ఆయినవారు 
నిన్ను రక్షింతు రని అనుకొనుచున్నా వు. ఇం|దనమానులెన మవోారథులను ఆతిక్రమించ 
ఇతరులవలన మేలు కలుగు నని నీవలె తలంచువాడు లోకమున ఎవ్వడును ఉండడు 
నీవు వుటినప్పటినుండియు నితకము పాండవులకు అవకారమునే చేయుచుంటి ఏ 
ఆయినను వారు ధర్మాత్ములగుటచే నీయందు ఎవ్పుడును కోపమును బొందకెదు. నవు 
కూడ వారియందు ప్రీతితోనే వర్తింవవలె 
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५ 
९१ 


Uw 


పాజులయొక్క కారాకరరంబ్రము ధర్మార్లకామ ములకు మూడింటి 
ఆనుకూలమెనదిగా ఉండును. మూడింటిని నమకూర్పుక"నుటఓకు ఆవకాశము 
లనవుడు వారు ధర్మమును అరమును అనునరింతురు. మూడింటికిని ఆనుకూల్యము 
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అందణును ఎఅుగుదురు" 


శ్రీకృమడు భీ २८०९० చూచి ఇటనెను. “మోియెదుటనే రోషముతో దురనుడెన 
దురొధనుడు |వ్రవర్తించిన విధము మోరు ప్రత్యక్షముగా చూచితిరి. ఈ మవోరాజు 
ధృతరామడు వుత్తుల విషయమున తాను అనమరుడ నని చెవు చున్నాడు. ఇంక మో 
రందలు నాకు సెలవిండు. నేను యుధిషిరుని యొదకు పోవుదును" 


వారిని వీడ్కొని వానుదేవుడు చెప్పిపోవుటకే కుంతియింటికి పోయెను. ఆమెకు 
జాదాభివందనము గావించి ఆయన జరిగిన వృత్సాంతమును చెప్పి, “పాండవులకు 
బమాటగా ఎమి చెప్పుమందువు?" అని యడిగెను. € => యుధిషిరునకు 
द యధర్మ విశేషములను వివరించి, “కతి యషీ > [55 63००४ 5 5549 57> అకు 23) €> 
బొందునో ఆనమయ మానన్న మైనది" అని 3295955 


కాము పెంకు వందనముగావించి పదక్లిణమొనర్చి ఆమెయింటినుండి 
బయలుదేజీ & ववे) ८० €< పోయివతు నని సెలవు ठत 5२? కరుని మా(తము 
తనరధమునందు ఎక్కించుకొ ని పయనమయ్యెను 
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శో]] వఏకో౭వా మితియనో 2. న్మన్యసే మాం నుయోధన | 
వరిభూయ నుదుర్భుద్దే గహీతుం మాం చికీర్ణసి | 2 


శో! ఇషపావ పాండవా నృర్వే తథైెవాంధక వృ వ్షయః | 
ఇవోదిత్యాశ్చ రు ద్రాళ్ళ వనవళ్చ మవార్తిభీః | 3 
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శో|| ఏవముక్స్వాజవో సోచై్చైః కేశవః వరవీరవో | 


తన్య నంన్మయత छठ క్విద్యుదూపా మవో త్మనః || 4 
8 || అంగుషమాశతా స్త్రిదశా ముముచుః పొవకార్శిమః | 
అన్య |బవ్మో లలాటసో రుద్రో వక్షసి చాభవత్‌ || 5 
శో|| తత్రాద్భుతం మవోరాజ ధృతరాష శృ చక్షుషీ | 
యు ५५५५ , 
| వాన్‌ ०९3 ठर విశ రూవదిద్భక్షయా || | 20 
శో|| తతో౭బవీ న్మవాబావొు రృతరాషం జనార్లనః | 
యమ 
దొణం పితామవాం భీమం క్షతారం ध्० 2०5० కృవమ్‌ | 36 


5 || ప్రత్యక్షమెవ భవతాం యద్హ్భత్తం కురునంనది | 
యథా చాశిషవ న్మందో రోషా దద్య నముత్తితః ॥ 37 


శో|| వద త్యనీశమాత్మానం ధృతరాషో 298००585 | 
ఆవృచ్చె భవత న్సర్వా ने యుధిషిరమ్‌ | 38 
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మహాభారతకథయందు శ్రికృమడు |వదర్శించిన విశ్యరూవములలో ఇది. 
మొదటిది. విశ్వవరిపాలనకు నంబంధి ంచినయధికారపదవులందున్న దేవతలు | 
మ హర్తులు మొదలగువారిని భగవంతుడు తన శరిరమునండే యున్నట్లు చూవుట 
విశ్వరూప (వదర్శనము. ఇందు దేవతలను కాక పాండవాదులను చూపుట 
గమనింవదగియున్న ది అరునునకు యుదరంగమున చూపినది ఇందులకు కొన్ని 
షములతొ భిన్నముగా నున్నది. ఇటు ఉదంకునకు చూపిన ॐ ४९८०००३ >> 
రెండింటేకిని భిన్నముగా నున్నది. విశ్ళవరి పాలనకు అధికారులెనవా రందజు తనయందే 
న్నారని చూవుట మూడింటియందును నమానమైన |వధానాంశము. దీనికి 
అంగముగా, (పక్షకులెన ధృతరాషా దులకు, అరునునకు, ఉదంకునకు న 
నందర్భభేదముల ననునరించి ఆయానమయములకు ఉచితముగా ఆయన అనేకములెన 
యితరాంశళములను దర్శించెనని గహాంవవలసియున్నది. అందువలన ఇది సీదమైన 
రూవము కాదని భగవంతుడు తనవిశ్వమయత్వమును వ్రకటింవదలంచుకొన్నప్పుడు 
అప్పటికప్పుడు నందర్భానుసారముగా నంకల్సించి విశ్శ్యరూవమును ఏర్పజిచి 
చూవునని న్చషమగుచున్నది. కావున దీనికి ప్రయోజనము కూడ భిన్నముగానే 
యుండువనుట స్పషము. ఇచ్చట దురో్యోధనాదులను మూఢులను గావించి 
వారివిజృంభణమును అరికట్టుట ముఖ్యప్రయోజనము. అంతశక్తిమంతుడైన శ్రీ కృషమ్తడు 


ర ऋ 


८ <. ८ ~~ ५ \ 
o వులవక్షము నందు ఉండుటచే, యుదము నంభవించినచాొ తమకు >~ उ 
> అత్‌ ul ^ < అ {५ अ > ~ అ ~<) 
డవులకు జయము తప్పదని గ్రహించి దురోకిభనుడు నంధి కంగొకరించుటకు 
హొం es र 3 
చు गनद) < ८. ॥ 7 Ww జో నె వాద < <) 
అవకాశము కలదు. అతడు అంగీకరింపకున్నను ధ్ర స निति 
జ 0 CAS సో చుడు ~> च ము ५ ^ 
5 9० 5595. కావున శ్రీకృష్ణుడు నంధి न ముదొకిగమున ఇది 
१4 (रि गं + क्न భూ न च ५८ 
తుది.వయత్న ము. చినిని బటి ఆయన నంధికొ అక నకల (५ యతు ములను ८० ననుట 
क 
ध ४९ 5429 52 1० ४८4०-2) & ~, ०) 
విశ్యరూవమును (ప్రదర్శించి తనవరమేశ్వర >| ఐన క్త ध 
తరాష్టాదుల యధర్మవరత్వమును ल= ८००2) ధిక్కురింవక వారి దెదజకమును 
మని 02 నగౌరవముగా వారియొద సలవు తీసికొ నుట గమనింవదగియున్న డి. ॐ ठैः 


„ , గా 

ంతికి పాదాభివందనము గావించి ఆయన ప్రదక్షిణము గావించి నలు తబల న్నాడు. 

వరమేశ్వ్ళరుడేయైనను తాను వహించుచున్న మను పిదేవాము న ८: 56 0.2 నకల 
మరారదలను షాటింవ వలసినదే యనునియమమును ఆయిణ ఇటూ | क 


నిగూడమన 2598868० ప్రయాజ నముకూడ ఈరాయబార టు యును ఉం, నము 
ఊహింపవచ్చును. విదురుడు చెప్పినట్లు దురోఇధనాదులు च (त 


(पा + 
#॥ ४५ 


ందికి అంగీకరింవ రని కృమునకు కూడ ఉఆలియును. అయితం 
న దీనిని నిరహించె ననుట న్నవ్షమే. ఆయన యీ ८०८२०५८० 


+ << ८ (4 2 ९, 
హోకుండినచ్‌ ఒక పెద్దయ పాయమునకు అవకాశముండరుయు. ల సైర (५; ~) 
ह a ॥ ष Q ॥) ba न 
rent ht, . ih, , | ५५ #. # पर ॥॥ 
= pr (० + 3 ग क 
బజలవంతపెటి ఆయనవలన ధర్మరాజును జూం యో न 
ay a ty 
లి < क ~ क स + 
वि లేదా నంజయుడు చెప్పినట్లుగా ధృతరామ్టుద య దర అయం, 
; षि > (we) గొ प ^ 1; ति 
జ ८ ఇ సో wt a a AT yh wl Oy ET 
¢ ॐ yy మహో తు డవు. నీ నడవడికి నకు £ द < ~, ज क లో Pie tg Ee 
५ భు । ^ | ५ 
ము క च च మర్‌ అ ~ ५ ० ~ 4 A (~ ast Shy क वि mm Sm 
~ € «< న ల ०२५०८ क) 2 ` ध्ये ~ £ ६५ सि ద్ద थ Ola + ot पतति व Sore ४ 0 
= 3 య డిమా టింవ ~ 
प्र = చ Cs గ ८ దు డు త (| { & नै (५४ .) దు ५ hid awd $ प वि 0, I 
కూడ 04232 షదో క ం:డియాజకె అకే ददा एष యందు ६4४ ~ 
द = (८ = = ४. £ as స్థ ప प Ti {4 
డ్‌ fi My 
ద్‌ I a ॥ a oO m ff: 
వారణావతమునకు పోయెను, జూదయమునకు రెండు వరా యు యుటయు యట. 


५४ 1 ५५५५५ dp क 

दध । a దం షా జు అద Ms et 1 Wy seo) { he भः भू स क धिक क, + 
&% డే షి 4 న r4 hal za £) किः ५) ५ న em) ८) tid fe fe yi J (नि 8 ie Sot 0, का 
[+ weit" ॥ fom 

1 prey श నో a a s + ^ ५ ^ “ 1) a 

५ क 1 + + Ed pa A re 4 CR (व, { (५) ॥ won) क షు ८ ५५ पि a, कष क న पव uy 9 ५, ५ २ 0 # yn 
९4९ ¬ ए 9 द 52 =| & ५2८ <= Wi Chet, nd af ta hae Kil प 

च & wa 7 (त) 
ॐ < దు సల నల 4. నా అజాయ. అలో అక. అక (त wt mn mn. 
hdd Ew id wR Pi Ror Tet baat A + (क <€ ८ द पक heat (| iad (ष पष Sod + Fi द स oe प oan [वत त 
fim 


eer 


८. 
च” ५ aye | we, णा ` ~ कुन 4 न्वः 
న <) జి వ Su => ~ దూ శ > =) ८4) ६५५५ 7 తీ म wid द hha ha ne wi he wt (४ 


డ్ర్‌ a డ్రి ww ఖో [94 md स क, {४ +. ॥ [त wade, क, ऋत gow ॥ 
@ 2 > & ~ <€ 3. € ए © ఉం, స్రీ ०) CO) 6 (५ 4 द ("द स + 
~ ~ ey ५ 
లం వక్త డను డ్ర్‌ “ (५ £ Fa bm त NE he We my Pw ५, ५५ 
{> Ew & ध्& య J పప Why म ८ ५ € til ५ क a [# 4 a pape head WA Wes Whe ६ [8 di wha iw elu 4 द 
>~ ~ ©  -@& పడ ˆ ~ ८५ డు 


దారాజానకు దచెపహాజాలడు. అందువలన ధృతరామడు ८५०८-1 ^ (+ ८ ५.4 
కాశము లేకుండజేయుటకు కూడ శ్రీకృమడు రాయబారమునకు బయలుడేతి నని 
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శాసించుటకు తనకు 8 ठ? ధృతరామడు చెప్పవలణవచ్చుణు సనాంత కొడుక 
శాసింవలేని ధృతరామడు తమ్ముని కొడ్గుకును శాసింవబూనుకొనుట అనుచితము 
వోస్యాన్సదము, లోకనిందకు హేతువగును. ధృతరాష్ట్రుడు అటి సావానము చేయుటకు 
ఏమాత్రము అవకాశము లేకుండజేయుట శ్రీకృమ్హని దౌత్యమునకు మణీయొక 
ముఖ్యద్రయో జనము. " 
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1, द =. म © 
యాదేశములను ధర్మరాజు లెక్క పిటవలసిన యక్క రయేమున్నది ? కుంతి 


ధర్మ రాజునకు మాతృదవతయె. కాం భర గతించిన తరువాత కుటుంబమునకు 
-&) ద్దవాడైన దాతరామని యాదేశమునకు ॐ< 22 & వరి ంపవలసియున్నది అందువలన 


ధ్యతరావుడు యుధిష్టేరుని ఆజ్ఞాపించినచో ఆయాజ్ఞకు భిన్నముగా ఆమె ఆదేశించినచో 
తోనేయుండుమనిరామునికౌొనల్య ఆదెశించినవ్వుడు 
తనే ఆమె యాదెశయమును ఎరాకరించి తం|డివచనమునే పాటిం 
వనమునకు పో కావు ధృతరాముడు కాని వీషాాదులుకాని "యుదమునకు 
రావలీోదని శాసించినచో ఆ శాననమును యుదిషిరుడు ఆతి|క్రమించుట ధర్మదృషితో 
నంబభబవము కాదు. కావుననె (2) 5) => >> రాయబా రమునకు పోయి “"యుదమును 
నివారీంవవలె నన్నచో వారు దురాధనుు శా ంవవలయునే కాని ధర్మరాజు 


శానింవరాదు దురోధనుని శాసింపకేెనివారు ధర్మ జాను శాసింవబూనుట @ [= >= 


ta 


(४ 


స్యాన్పదము లోకనింద్యము" అను బిషయము లోకమునకు వ్రకటమగునట్లు చణ 
వాదు ఆవిదముగా శొణబంబులురు ఆ వకాశళశము లకు సను అప్పటికే వారం 
అధర్మ వక్షము నవలందించి లోకనిందకు పా|త్రులె యుండిరి. అందువలన వారు ఇంక 
అ|క్రమముగా ధర్మరాజును శాసించుటకు సావాసింవలేక పోయిరి 


(షస రాధాయాకర్లణ ప్రయళ్న చమనము 


(2) కృమడు కరునికో బయలుదేతీ కొ ంతదూరము వ పాన తరువా 
ఏకాంతముగ రదు ఆతనితో ఇటనెను. “రాధేయా నీవు [బా అలలను చకొ_గా 
ఉపాసించి ధర్మణా ములందు నూక్ష్మవిశషములను పరి యముగా గహించితిది. 
కానీనుడు డుడు అను నిరువురకు, తలిని వివావాము చేసికొన్న వాడే తం|డ్రియని 
నవేతలు చెవ్చుదురు నీవు ఆవిధముగా కుంతికి జన్మించితిఐ కావున ధర్నము 

నరించి హెండురాజునకు వుతుడవు ధర్వశానములయొక్య నిగవా మువలన ఎతు 
రాజు కాగలవు రమ్ము. తండ్రి వక్షమునందు పాండవులు, తలివక్షమునందు బృబ్లులు, 
నీవు నాతో ఇప్పుడు వచ్చినచో, నిన్ను కౌంతేయునిగా తాలిసికొందురు 


డై 
ఆయాదెశము చెలదు. అయో 


, ८ 


రాముడు ఈకారణముబచే 
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०6८०850; నీవు ముందు పుట్టినవాడ వగుటచే పాండవులు అయిదుగురు 
దౌ వదీపుత్రులు అభధీమన్యుడు, పాండవులకు నహాయులై వచ్చియున్న రాజులు 
రాజవుత్తులు నీకు పాదాభివందనము గావింతురు. ८९८३२) 6 వీజవూర్ణములైన 
హిరణ్మయ కుంభములతో అభి షేచనిక ద్రవ్యములను రాజన్ఫులు రాజకన్యలు 
గైకొనివత్తురు. ఆజవ వర్యాయమున డ్రౌవది నీయొద్దకు కూడ రాగలదు. పాండవుల 
పురోహితుడైన ధౌమ్యుడు నీకొజికు అగ్నివో త్రమును గావించును. ఆయనతో కూ 
చతుర్వేద పారంగతులు వివులు పాండవులు పాంచాలురు నేను నిన్ను వృథధివీవతినిగా 
అభి'షెకింతుము. యుధిష్టరుడు యువరాజగును. అభిషిక్సుడవై నీవు ఊరేగింపునకు 
బయలుదేజునవ్పుడు రథమునందు ధర్మరాజు శ్వేతవ్యజనమును గైకొని నిన్ను 
సేవించును. భీమసేనుడు శ్వేతచ్చత్రమును వట్టును. శ్వేతా శ్వయుక్రమైన రథమును 
€> ©> నుడు సారధి యై నడవును. అధీమన్ఫుడు నీకనునన్నలతో ఉండును. 
నకులనవాదేవులు ద్రౌవదీవుత్రులు పాంచాలురు అంధకవృమ్లలు దాశార్లులు, దశార్లులు 
నేను నిన్ను అనునరించి వత్తుము. ద్రవిడులు కుంతలులు ఆం(ధులు మొదలగువారు 
నీరథమునకు ముందు నడుచుచుందురు. నూతమాగదులు నిన్ను బవువిధముల 
స్తుతించుచుందురు. పౌండవులు నీవిజయమును ఉదోషింతురు. నక్ష్రములతో 
చంద్రునివలె పాండవులతోకూడి రాజ్యమును పాలింవుము. కుంతికి ఆనందమును 
133 
8 కానీనశ్ళ్చ र) కన్యాయాం యళ్చ జాయతే | 

వోఢథారం పితరం తన్య ప్రావొు चो.) జనాః || 8 


శో|| సో౭సి కర్ణ తధా జాతః పాండోః వుత్తో ౭సి ధర్మతః | 
నిగ్రవో దర్మశాస్తాణా మేహి రాజా భవిమ్యని || 9 
ధి <= 


నీలకంఠీయమ్‌ : కానీన శ్చ ద్వివిధః | నవోఢః వివావోక్‌ ఊర్ధ్వం జాతః | కానీనః 
వివావోత్‌ (ष्ण 28 | తన్మాతుః వోఢారం తన్య 111 


5 | మయా సార 2०5 యాత మద్య త్వాం తాత పాండవాః | 


అభిజా నంతు కౌంతేయం వూర్యం బొతం యుధిషిరాత్‌ | 11 
© 

శో|| పాదౌ తవ గ్రహీమ్యుంతి భ్రాతరః వంచపాండవాః | 

దౌవదేయా న్రథా వంచ సౌభద్ర శ్వావరాజితః || 12 
$| రాజన్యా రాజకన్యా శ్చాప్యానయం త్వభిషేచనమ్‌ | 

షీ త్వాం చ తథా కాలే ద్రౌవ ద్యువగమివ్యతి || 15 
$| న త్వం వరివృతః పారె 8 నక్షతైరి వ చంద్రమాః | | | 

[० రాజ్యం కౌంతేయ కుంతీం చ పతినందయ || 28 
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1 

కరుడు (२) ०29 యనురాగమును అభినందించి ఇటనెను. “కృషా! నీవు 3६ 
దంతయు నిజమే. కాని అధిరథుడు రాథయు నను వుతు నిగా ఎంతో పేమ తో పెంచిరి 
జాతకర్మాదు లన్నియు నిర్వర్తించిరి. నూతకులమునందె నాకు వివావోాదు లస్పి యు 
4९6 ०8. వుతులు పౌతులు కలిగిరి. నువరరానులతో నాకు నకలమెన మృథి్షి 
అభధించినను, నెను వారి యనుబంధమును అనతక్ణ మొనరిం ఆను దురొ్యధను 

<~ నకు పతియాదనుగా నమి పాండవులతో యుదమునకు 
సీ ద డయున్నాడు. బంధనవధాదులవలన భయముచేతగానీ రా వలో నమువలన గా 
నేను దురోధనున కొనంగిన మాటను అనృత మొనరింవజాలను. ఇప్పుడు 

ड्‌ అర్చునునితో ఎక్కటికయ్యమును 

విరమించుకొన్నచో, అది నాకే కాక అరునునకు కూడ అవకీర్తిని కలిగించును 
పాండవులు నీవు చెప్పినటు చయుదు రనుట నిన్నాంశయము. ఈ విషయమును 
రవాన్య నుంచుము. యుధిషిరుడు ననూ ఆన్ననుగా తెలిసికొన్న చో రాజమును 
వరి|గ డు. నాకు రాజ్యము లభించినను నేను దానిని దురోధనునకే ఇత్తును 
ధరా 22.23 యుధిషిరుడు రాజు కావలె. ఈ యుదయజము భీమసేనుడు దురోధనుని 
వధథించుటతొ నమావమగును యుధి =<> ని యుదమునకు తీసికొ రమ్ము. 
నాజన్మరవాన్యమును కాపాడుమ్ము. 
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శ్రీకృమ ఉట్లనెను. "కరా { యుదము తప్పదని పాండవులకు విజయము 
నిశ్చితమని, ధభీష్మాదులతో దురోకిథనునితో చెవ్పుము. ఎక్కువగా ఎండ, చలి లేకుండ 
నౌమ్యముగా ఓషధీ ఫల నమృదముగా ఈమానము జరుగుచున్నది. నేటికి 
ఏడవదినమున అమావాన్య వచ్చును. అది శక్రదెవతము. €< ~> యుదమునందు 
"మోరు కోరినట్లుగా వీరన్య్వరము లభించునటు చేయుదు"నని నామాటగా 
దురోకోధనాదులకు బెవ్పుము" 


కరుడు కృషుని మాటను నమరించుచు ఇటనెను. "<वेः ! నీవు చెప్పిన 
జరుగును. కౌరవ వినాశనూచకములెన శకునము లనేకములు కన్పించుచున్న వి 
న్వవ్నయములు కూడ నాకు ఆటే కలుగుచున్నవి. యుధిషిరుడే భూమిని పాలించును 
నేనును దురో్యోధనునకు నవోయమై యున్న క్షత్రమండల మంతయు గాండీవాగ్నియందు 
వవేశంతుము. ఇందులకు నందియము లేదు" 


మడు కర్తునినిశ్చయము 368०6 కౌగిలించుకొని వీడ్కొలిపెను. కరుడు 
5०2, నకు బయలుదేజగా కృషుడు నవరివారుడె వేగముగా ఉవవవ్యమునకు పోయెను 


బాలపియ 


యుదమును నివారించుకర్త వరమున ‡ కృముడు కరుని పాండవులయొదకు 
ఆకరించుటకు తుది ప్రయత్న మొనరించెను. కరుడు లేకున్నచో దురోకిధనుడు 
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యుదమునకు వూనుకొ నడు. కుంతి ఎంతొ వయత్న ముతొ వెదనతో దాచుకొనుచు న 


>. 

| अ) अ దూడ వ్యు త్ల 

కన్యాత్వభం గ్‌ వ్య తాంతమును ఇందులకె & ० € 0; ॐ @ ౨ 3 | - ~ © ०८० 
వెనుదీయలేదు. ఆటు చేయుటవలన మేనతకు సాటివారిలొ అవమానము మన నాము 
కలుగు ననుట నిశ్చితము. అయినను ఆయన (ప్రజావినాశనివారణ మనుకర వ్య 
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జన్మించినవాడు 5390. ఆమెను వివావాము చేసికొను పడే ఇరు २२९ ५० 
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నంన్మారములచే నూతుడే యెనాడు. అందువలన ल నుర సండే నో 
పాండురాజునకు కుమారుడగుటి & 03 50 న్మారోయముల తో జంపాంచ 
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రాజకాలొభయుచేతచనే కాక (८ దొౌవదీసౌందర్వముచేత ॐअ (५१० >, 542 € కరుని 


850 చుటకు ప్రయత్నించెను 253 258 > ९० € (० ఎదిగియున్న యువవాండమలకు 
అయిదు గడరికి తలియెన (<= 46 విషయమున ఆయన ఇటు యోటొడుట ధథరుయా అని 


- ८, 
అనేకులు 
అనరులు నంశళయింతురు. కాని "నేను నిందితము నకారంమును (63546 0 ఏను” అని 


ధృతరామ నితో “కామ్మకోధాదులవలన నేను ఎవడును ధర్మమును వీడను" అని 
దురోోధనునితో ఆయన ఇంతకు ముండే బెప్పునాడు. "వురుషోత ముడెన యీ 
యచ్యుతుడు ధర్మము నతిక్రమింవడు" అని తటనుడెన విదురుడు కూడ |వళంసించెను. 
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అట్టి కృమ్లడు ద్రౌవదినిగూర్చి ధర్మహీనముగ ప్రనంగించె ననుట నంభావ్యము కాదు. 
కావున అందలి ధర్మ విశేషమును మనము విమర్శించి గ్రహింవవలసియున్నది. 


ద్రౌపది పాండవులకు అయిదుగురికి ఏ హేతువు చేత భార్య @ ०३०६७ 
ఆహేతువు చేతనే కర్లునకు కూడ భార్య అగుట నమంజనమని (గహింవవలసీయుశ్న ది. 
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"భిక్షను మో రందజు భుజింవుడు" అని ద్రౌవదీవివావా నందర్భమున కుంతి యనుటబచే 
ఆమాటై వారందఆును డ్రౌవడిని భార్యనుగా వరి|గహించిరి. “మీరు అందణు" 
అన్నవ్పుడు కుంతియొక్క దృష్టియందు కర్ణుడున్నాడా? లేడు. కాని ఆమె మనన్సునందు 
కుమారుడుగా కర్ణుడు మెదలుచునే యున్నాడు. లోకమునకు భయపడి ఆమె 
ఆవిషయమును బయల్పజువ లేకపోయినను వానిని ఎవ్పుడును విన్మరింవలేదు. 
కులవినాశమును నివారించుటకై ఆమె లోకావవాదమును లెక్క उ) €: వానిని 
కుమారునిగా ప్రకటించుటకు సిద్ధవడి కృష్ణని రాయబారమున కనంతరము వానిని 
కలిసికొని పాండవవక్షమున చేరుమని |బతీమిలాడినది. తుదకు యుదమృతులకు 
(ప్రీతకార్యములు కావించునప్పుడు, వరలోకమున కూడ వానికి దురతి నంఫోవింవరాదు, 
అను తలంవుతో సావాసించి యుధిష్టిరునకు వాని జన్మవృత్వారితమును చెప్పెను. 
కావున కర్ణుడు తనకుమారుడే అని ఆమె |వకటించినతరువార, అయిదుగురు 
కుమారులకు నమానముగా భోడ్యగా నున్న [©= 5८ అగజువకు భోగ్యోకాదని 
బెప్పజాలదు. యుధిష్టిరు డైనను ఆగజునకు అందని |దౌవడీభోగమును తాను 
పొందుటకు అంగీకరింవడు. అయినచో ఎప్పుడో వివాహమై వుత్తులను కూడ 
పొందియున్న దొవదికి € ~© మరల కర్లున కిచ్చి వెండి చేయుదురా ? ఆమెకు 
యుధిష్టిరునితో వివావామైన తరువాతనే కదా తక్కిన నలువురితో వివావాములు 
జరిగినది. ఆ విళేషవిధిచేతనే ఇప్పుడుకూడ ఆమెకు ॐ € వివాహము 
జరుగవచ్చును. 


ఈ వివావాయమునకు యు ధిష్టిరాదులు అంగీకరించినను దౌవది యంగీకరించునా? 
కురునభలో ఆమెను బంధకి అని, ఆమెను వివన్రను గావించినను దోమము లేదని కర్లుడు 
అమానుషముగా ఉదా టించి వరివాసించినాడు- దుశ్శాననునిచర్య కన్న కర్లుని 
వరివోనమే తనకు ఎంతో బాధను కలిగించుచున్న దని ఆమె, వనమునందు ఓదార్చుటకు 
వచ్చాన కృష్ణునితో జబెప్పినది. అంతద్వేషముతో ఉన్న ఆమె కర్లునకు భార్య యగునా? 
కాని పాండవులకు మాత్రము కర్గుని యండు తక్కువద్వోష మున్నదా? కోర్తుని 
నంవారించిరాలే దని యుధిష్ట్షిరుడే ఆర్లునుని వెంతో నిందించినాడు. €< ब ~ 
అతడు తమకు అన్న యని తెలిసినంతనే హపొందినవరితావము సామాన్యమైనది కాడు. 
ఆంరున € छप & 2633 26 తట్టుకొ 55 తల్లినే నిందించినాడు. ధార్మికులు 
ఏవరిస్థితియండైనను స్వాతంత్ర్య మును అవలంవీంపరు. ఎట్టి కష్టనష్టములు 
కలుగుచున్నను వారు వానిని నహించుచు ధర్మ విహితమైన మార్గముననే వర్తింతురు. 
ధృతరామ్పునివలన ఎన్నియావదలు వచ్చినను ధర్మరాజు పెదతండ్రేయాజ్ఞలను 
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పొటించుచునే యుండెను. అందువలన ధర్మరాజు, అతని ననునరించుచు ఆ न 
కరునివలన కలిగిన యవమానములను విన్నరించి వానిని అన్ననుగా 


ఆరాధించునవ్పుడు, ద్రౌ వదికూడ = ठै) వానిని భర్తనుగా అంగెకరించుట తవ్వదు 


[దౌవదివిషయమున కృషుడు గావించిన ఎన్నా మయ = తూరొముగి 
తోచుచుండుటచే కొందజు, ఆజవవర్యాయమున (© అయుదురు కాడ రాగలదు 
"२९६ ०२० చ తథా కాలే ద్రౌవద్యువగమిమ్యతి" అని కృమడు చెప్పినమాటకు, ఆమె 
కరునకు భారకయగుట అరము కాదని, ఒకానొక నమయయున అందజతో పాటు 
ఆమెకూడ రాజెన కరుని సవించుటకు పోవుట దానికి అరమని ९५९} -\ ५2० రు. కాని 
"నిన్ను కూడ" (८९०८) అన్నచో "కూడొ(చ) అనువదము "తం" అనువదమునకు 
సన్ని భూతము అనాయించుచు న్నది "దౌెవది రూడ" అని చెపవు౫ట చాల 
దూరాన్మయమగును అందజతోపాటు ఆమెకూడ మవోరాజునుగా కరుని"సీవించు నని 
కృషుడు చెప్పుట నిర్విశేషము నిరర్తకము. ఆఅందజతో పాటు ఆమె కూడ కరుని 
మవోారాజునుగా సేవించు ననుటలో కరుడు పొందదగిన యాకరణ మదియును కలేదు 
కృష ¢ >>) చెప్పుచున్న మాటల కన్నింటి రుని ఎబ్తినను మొండవుల 
వకమునకు ఆకరించుటయే తాత్సర్యము. అందువలన "యుధిషిరాదులనువలె నిన్ను 
కూడ ద్రౌవది ఆజవవరాకయమున భ్రోర్తనుగా పొందును" అని కృమడు చెహిననే 
కర్లునకు ఆకరణము కలుగుటకు అవకాళశమేర్చడును. ఆమె కరుని మవోరాజునుగా 
మాత్రమే సేవించుట కృషునకు తాత్సర్యమైనచో, "నిన్ను కూడ” (తాంంచ) అని 
చెప్పకుండ "త్వామేవ" అని చెప్పీయుండును అవ్వ్పటివజకును యుధిషిరుడు మవోరాజె 
యుండినను కరుడు వటాబిషికుడెనచో కరుడే మవో రాజగును. అందువలన 
"మవోరాజునుగా "నిన్నే" (త్వా మేవ) ద్రౌవడి శీవించును” ఆ నికృమడు చెవ్పవలసి 
యుండును. అవ్పుడు ఎవరెనను కరుని ఒక్కనినే మవోారాజునుగా సేవింతురు గాని 
యుధిషిరుని అట్లు సేవింవరు. కావున కరుని ఆకరించుటకొ ఆకు డైవది అతనిక భార్య 
యగుననియే పలోభపెు నని, ఆయన అటు వసావించుట అనంగతయము అధర్నము 
కాదని {¢ ూంపవలసీయున్న ది 


ఈ కృషకరనంవాదమును నంజయుడు ధృతరా మ నరు य+ ఉ ది 


'వాదయమునకు వటునటుగా మధునూదనుడు కరునకు చెప్పినమాటలను उ य 
వినుము" అని నంజయుడు ధృతరామ నకు వారినంవాదమును చెపపను 
Rh 


८ 


०. వృదయ గవాణీయాని రాదేయం మదునూదనః | 
యాన్య(బవీ దమేయాత్నా తాని మే శృణు భారత || 5 


| శ్రీమవోభారతే = © ద్వో్యోగవర్వణి ~ అధ్యాయః ~ 139 
రవాన్యమును కాపాడు మని కర్ణుడు కృమనకు చెప్పియుండుటవలన వారిరువురు 
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ఐఎకాంతమునండు మూడవవానికి తెలియకుండ మాటాడుకొని రనుట (4०4०529. కాబటి 
నంజయుడు వారియొడ లేడు. అప్పటికి నంజయునకు దూరద్భషి దూరశ్రవణ 

వరచిత విజానము మొదలగుశకులు లభింవలేదు. యుడదడమునకు రెండు వకములవారు 
కురుక్షతమున చేరి ॐ 8 © 29 €>> నిర్మించుకొన్న తరువాత వారినభిగవానుడు 
ధృతరామనియొదకు వచా "నీవు యుదమును చూడదలచుకొన్న చో నీకు &@ ॐ ९ ~< 
నొనంగుదును" అనెను. ధృతరామడు, “నేను ఘోరయుదమును చూడలేను. కాని 
వినగోరుచున్నాను" అనెను. అవ్పుడు వ్యానభగవానుడు నంజయునకు దూరద్భబ 
దూర శ్రవణము మొదలగు శక్తులను ప్రసాదించి ధృ్యతరాము నకు యుదవిషయము లను 


చెప్పుమని ఆదేశించి వెడలిపోయెను. 
ఫీష్మవర్వము - అధ్యాయము - $ 9, 10 


యుదారంభమునుండియ నంజయునకు ఈ శకులు కలిగినవి 
కృషకరనంవాదనమయమునకు అతనికి ఆ శకులు లేవు. అందువలన ఏకాంతమునందు 


జరిగినయానంవాదము నంజయునకు తెలియుట, ఆతడు ధృతరామ్ర నకు చెవ్పుట 
అనంభవము. - 


ధృతరామ నకు నంజయుడు కర్గజన్మవృత్తా ంతమును చెప్పియున్న చో వెంటనె 
ఆయన దురో్యోధనునకు చెప్పకుండుట కుదురదు. ఆవిధముగా యుదమునకు కొ ఇమే 
కరుడు కౌంతేయుడని తెలిసినచో దుర్యోధనుడు యుదమునకు సిదవడుూ 7? వానికి 
తెలిసినతరువాత పాండవులకు తెలియకుండుట నంభవము కాదు. కరుడు అన్న యని 
ఎజీంగినచో యుధిషిరుడు యుదమునకు వచ్చునా १ కుంతి రవాన్యమును కాపాడే నని 
యుధి బరుడు పరితబంచుటవలన, యయుదము ముగిసి “పతకార్యములు 
ఆరంభమగువజకు ధృతరాషాదులకు పాండవులకు కర్పుని జన్మరహన్యము 
తెలియదనుట స్పషము. కావున కృషకరనంచాదమును నంజయుడు చెప్పలదు 
ధృతరాముడు వినతేదు 


<© డుబయలుదేజి పోవునవ్పుడు 588४० కర్పుని వెంటగెకొని పోవుట, 
ఏకాంతమున అతనితో మాటాడుట क > ८०३९ 553 ఇతరులకి కూడ చాల 
కుతూవాలమును కలిగించియుండు ననుటలో నందేవాము లేదు. కాస ఆనంవాదము 
ఎటు జరిగినదో ఎవరికిని తలియకపోవుటచే ఒకరి కొకరు २३ 5 ` నునవకాశము 
కలుగలేదు. ధృతరామడు ఎవరినైన కుతూవాలముతో @& 6659, "ఏమి జరిగనదో 

మాకు కూడ తెలియదు" అనియే వారు కూడ చెప్పియుందురు. అందువలన యుదము 
ముగిసిన తరువాత కుంతి (వకటించువజకు కరుని జన్మవ్యృతా ంతము 
రవాన్యముగానేయుండెను 
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కథను వినుచున్న జనమేజయునకు ఈవిషయమున తప్పక కుతూవాలము 
కలిగియుండును. ఆతడు ఆడుగగా వైశంపాయనుడు ఈనంవాదమును చెప్పెనని 
(గహింవవలసియున్నది. నంజయుడు యుదవిశేవషములను అన్నింటిని ధృతరామ నకు 
(८ A > | ॐ 
చెప్పియుండుటచే ఈనంవాదమును కూడ అతడే చెప్పియుండు నను (००७ ॐ ఈ 
సంవాదమునకు ఆరంభోమునందు ముగింవునందు సంజయధ్యతరాష్టుల 
సంభాషణమును ఎవరో కూర్చియుందురు. అందువలన ఈ శోకములు (55६०; > 
అనుట న్పష్షము. 


ధృతరాష్ట్ర నంజయుల నంభాషణముతో పాటు కృష్టకర్ణనంవాదము తూ 

మే ఏల కారాదు ఆని కొందజు ప్రశ్నింవవచ్చును. ఈనంవాదము లేకున్న చో ఈ 
మటవోాకావ్యమునందు కలుగు భంగమేదియును లేదు. దీనిని గూర్చిన ప్రసావము దీనికి 
ముందుగాని తరువాతగాని కన్పించుటలేదు. అందువలన ఇది పక్షిప్పమని 
తలంవవచ్చును. కాని వదుమూడవ శతాబ్దమున మవోాభారతమును ఆ ంధీకరించిన 
తిక్కనగారు దీనిని అనువదించియుండుటచే అప్పటికే ఇది మూలమునందున్న దని 
ఆయన దీనిని వ్యానకృతముగానే స్వీకరోంచె న్లని న్ప్చష్టమగుచున్నది. కావున ఇది 
ధృతరాష్ట్ర నంజయుల సంభాషణముగా కేశక జనమేజయవై శంపాయనుల 
వ్రక్నోత్తరవూర్వ్ణకముగా యమూలమున ఉండియుండు నని తలంవవచ్చును. 


3. కర్తవ్య నిశ్చయ కమండలువు 
(ఏ ఖీష్మాది వచన కథన చనునము 


వాస్తిననుండి ఉవవ్షవ్యమునకు తిరిగివచ్చి శ్రీకృమ్లడు ధర్మజుని కొలువులో 
కురునభ్రా వృతాంతయును నం [(గవాముగా బెప్పిను. తరువాత ఆయన తనభవనమునకు 
పోయి విశ్రమించెను యుధిష్టిరుడు రాజులను వీడ్కొని నభను ముగించి సాయంనంభధ్య 
నుపాసించి తమ్ములకో కూడియుండి తనభవనమునకు శీకృమని పిలిపించి, 


. ' ६9 
"+ ఎ'ల్లుట్లు పితమును బోధించిరో వివరముగా 


(2; 
{17 
LEX 


ॐ 

~ ५. ఇరా CYA థె 

~) మణ యభ్యరించెను. 
' < 


259८ డిట్లు చెప్పెను. “నభలో నేను నంధినిగూర్చి ప్రనంగించినంతనే 
నవ్వెను. (ठ కురువంశవర్ధనమున్లా తాను గావించినకృషి 


mg A 


ట్లనెను, "నా తమ్ముడు క్షయవ్యాధితో మరణించినవ్వుడు 


(ag 


14 


ంతయు 2560) వానిత్రి 
సత్యవకదేవి యనుజ్ఞ్జతో నంతతిని ప్రసాదింపుమని వ్యానమవార్షిని ప్రార్థించితిని. 
ఆయన భ్రాతృ భార్యలందు ముగ్గురు కుమారులను కలిగించెను. అంధుడైన నీ తండ్రి 
రాజు కాలేడు. పాండుడే రాజయ్యను. పాండురాజుయొక్క వుత్తులు తండ్రిరాజ్యుమును 
కోరుచున్నారు. వారితో కలహింవకుము. నగము రాజ్యము నొనంగుము". 
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శో|| ఆయాచం భ్రాతృదారేమ తదా వ్యానం మవామునిమ్‌ | 


నవా మాతా మవోరాజ ప్రసాద్య త మృషిం తదా || 39 
శో|| సత్యార్థం మవోరాజ ప్రసాదం కృతవాంళ్చ నః | 

(85 నవుతా నజనయ త్రదా భరతనతమ || 40 
5 || అంధః కరణహానత్వా నవ రాజా పితా తవ | | 


రాజూ తు పాండు రభవ న్మవో తా లోకవి శుతః || 41 


శో|| రాజా, తన్య జేవు తాః బతు రాయాద్య వోరిణః | 
మా తాత కలవాం కారీ రాజ్య సార్థిరం ప్రదీయతామ్‌ || 42 


శ్రిమవాభారతే - ఉద్య|ోగవర్వణి - ఆధ్యాయః - 146 


తధువాత దోణు డిటు వానికి హితమును బోధించెను "ధర్మాత్ముడైన = 

రాజె కుల|వదీవకు డయను ఆయన జే్యేమడెన ధృతరామ నకు (इः చున్న = १०2 
ఐదురునకు రాజ్యము నొనంగి, ఈయనను సింవాననమునం దుంచి భార్యలతో కూ 
వనమునకు పోయెను. విదురుడు సింహాసనమునకు క్రిందుగా కూర్చుండి” 
వాలవ్యజనమును గైకొని వినయముతో మోతం;డిని సేవించున్నాడు. ఆవిధముగా. 
వబాండురాజు రాజ్యమును ధృతరాము నకు విదురునకు అప్పగించి వృథివియందు 
వర్యటిం చుచుండెను. కో శవృదిని భృత్యవర్య్శ్ణవేక్షణమును ఐదురుడు కావించుచుండెను 
అటికులమున జన్మించిన... నీవు కులభేదమును' కలిగించుటకు ఎట్లు 
నిశయించుచున్నావు? సోదరులతో కూడిరాజకమును భోగములను అనుభవింవుము 
నేను డెన్వయుతో కాని ధనారకినె కాని చెవ్సుట లేదు. నాకు భీమ్మడు ఇచ్చినదానినే నేను | 
కోరుచున్నాను. నేను నీవలన జీవనోపాయమును వృత్తిని కాంక్షించుట లేదు. భీమ్మడు = 
ఏవెవున నుండునో నేను ఆవెవుననే ఉందును భీమ్మడు చెప్పినటు చేయుము 
రాజ్యములో  నగమును పాండవుల కొనంగుము. నాయాచార కత్వయము మోయందు. 
పాండవుల యందును నమానమే. నాకు € ‰९ ००० ఎంతో అరునుడు కూడ అంతే 
ఇన్నిమాట లెందుకు ? ధర్మమెచ్చట నుండునో జయ మచ్చటనే యుండును" 


శో|| తథా పాండు ర్నరవతి నృత్యనంధో జితేంద్రియః | 
८) 
రాజా కురూణాం ధర్మాత్మా నువత న్ఫూనమా 2०९8 || 


శో|| జే్యేయాయ రాజ్య మదద దృతరాషాయ ధీమతే | 
యదీయసే తథా కతే కురుణాం వంశవరనః || 4 


నీలకంరీయమ్‌ : జ్యేషో అంధత్వాాత్‌ అనరః | క్షతా వియోనిత్వాత్‌ ॐ 56 8 ఇతి 
నూచయన్‌, యథా జ్యషాయ అదదత్‌ తథా క్షత్ర విదురాయ అపి న్యానభూత మదదత్‌ 
తతిబాూవః | | 


18 


| ००8 ధృతరాష్ట్రాయ రాజ్యం న విదురాయ చ 
చచార 555685० పాండుః నర్వాం వరవురంజయంః || 8 
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కిము € ధర్మవిదుడైన విదురుడు & >>} 53० తిరిగి ఆయన 5533 & 2433 ०50 
జూచుచు ఇటనెను. “తండ్రీ! నామాట వినుము. నీవు వునరుద్ధరించిన కురువంశము 
నశించుచున్నది. నేను ఎంతగా విలపించుచున్నను నీవు నామాటను లెక్క పెట్టుట లేదు. 
ఈకులమునందు కులపాంసనుడైన యీ దురో్యధను ఉవడు ? లోభహతుడైన 
వీనిమాటను నీవు అనునరించుచున్నా వు. అనార్ఫ్యుడు కృతఘ్నుడు తండ్రికి 
ఆవిడేయుడును అయిన వీనికారణముగా కౌ రవులు నశింవకుండునట్లు చూడుము. నీవు 
నన్ను ధృతరామ్రని ఈకులమును, చిత్రకారుడు వటమున చిత్రమును తీర్చునట్లుగా, 
పెంహపొందించితివి. ఇవ్వుడు జరుగనున్న కులక్షయమును ఉపక్షింవకము. ఐనాశము 
దాపురించుటవలన నీమతి నశించినదా యేమి ? ధృుతరా < ०९“ కూడ నొతో 
వనమునకు పోవుదము రమ్ము, లేదా వంచన మా|తమున (ॐ ००8 53०5 
యీదురో్యోధనుని బంధించి పాండవులచే అభిరక్షితమైన యీ రాజ్యము పాలింవుము". 


శో|| పితు ర్వదన మన్వీక్ష్య వరివృత్య చ ధర్మవిత్‌ | 
దేవవ్రత నిబోధేదం వచనం మమ భావతః | 18 


శో|| ద్రనవ్షుకౌరవో ॐ०४ కియా యత్పున రుద్ధ్భతః | 
తన్నే'విలవమానన్య వచనం నముేక్షసే | 19 


శో|| కోయందుర్యోధనో నామ కులే౭స్మిన్‌ కులపాంననః | 
తన్య లోభాభిభూతన్య మతిం నమనువర్తసే | 20 


: శో॥ ఏతే నశ్యంతి కురవో దురోధనకృతేన వై | 
 యధథాతేన ప్రణశ్యేయు ర్మవోరాజ తథా కురు || 22 


. శో|| అథ తే౭ద్యమతి ర్నషా వినాకే వ్రత్యువసితే | 
భె " [1 ళో कं ९ | 
వనం గచ్చ మయా సార్ధం ధృ नः €> २35 వా | 25 


శో|| బద్వావానికృతి ప్రజ్ఞం ధార్హరాష్ట్రం నుదుర్మతిమ్‌ | 
 శాధదంరాజ్య మద్యాళ పాండవె రభిరక్లితమ్‌ || 26 
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పిదవ గాంధారి కుమారుని చూచి కోవముతో రాజు లందణు వినుచుండగా 
ఇట్లనెను. "ఈ రాజనభయందున్న పార్థివులు బవ్మార్లులు తక్కిన నభానదు లందజును 


५ 
५५ 


79 
నీయవరాధమును విందురు గాక! ఈ రాజ్యము పాండునిది. దానిని పాలించుటకు 
ఇపుపడు ఆతనిపుతుల అరులు. ఇతరులు ఎవ్వ్యరును అరులు కారు 
వితృపితామవులనుండి పావమెన యీరాజ్యము నరము పాండవులకు, వారి 
2436 పౌతు లకే చెందును & २१} 4० ८०० లను వురస్కరించుకొని న్యాయాగతమైన 
కురువుల యీ రాజ్యుమును ధర్మవుత్రుడు వరిపాలించును గాక! 


శో|| రాజ్యుంతు పాండో రిద మవ్రధృమ్యం తన్యాద్య వుత్రాః ప్రభవన్రి నాన్యే| 
రాజ్యం త ठं న్ని భీలం పాండవానాం పెతామవాం పుత్రపౌతానుగామో || 34 


Ee 


శ|| న్యాయాగతం రాజ్య మిదం కురూణాం యుధిషిర णन) వ ధర్మవుత్రః | 
వచోడిత్‌ ధృతరాఇణ రాజా ०26 3 శాంతనవేన చెవ || 37 
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అనంతరము ధృతరామడు కూడ కుమారుని అనునయించుచు తమ 
వంశప్రశస్తిని వివరించి ఇట్లు చెప్పెను “"జ్యేషుడనెన నేను అంగహీనుడ నని రాజ్యము 
నుండి తొలగింపబడితిని. చిన్నవా డెనను పాండుడు రాజరమును పొందెను 
వానియనంతరము వానివుతులకే ఈ రాజ్యము నరక్రమించును. నాకే రాజ్యమునందు 
అధికారము లేనవుుడు నీకు స్వామ్యమెట్లు కలుగును ? రాజ్యార్గత లేని వానికి. 
వుత్తుడవైన నీకు రాజ్యము స్వామ్యములేోదు. నీవు రాజ్యమును గోరుచు 
పరులసామ్మును హరింవదలంచుచున్నావు యుధి షిరుడు రాజునకు వుతుడు 
న్యాయబదముగా రాజ్యము ఆతనిది. అతడే ఈకులమునకు భర కానకుడును అగును 
నీవు ఆతనికి నగము రాజ్యము నొనంగుము. మిగిలినది నీకు నీసోదరులకు చాలును" 


జ్యషః వ్ర భబ్రంశితో రాజ్యూక్‌ హీనాంగ ఇతి భారత | 
పాొండున్తు రాజ్యం నంప్రావ్రః కనీయా నపి న న్నృవః॥ = 30 


| 5 | వినాశే తన్య వుత్తాణా మిదం రాజకమరిందమ | 
మ య్యభా గిని రాజాయ కథం త్వం రాజ్యమిచ్చసి | 
ఆరాజవుతో వ్యాస్వామో వరన్వం వార్తు మిచ్చనసీ || 31 


శో|| యుధిషిరో రాజవుత్తో మవోత్మా న్యాయాగతం రాజ్య మిదం తన్య!| 
న కౌరవ స్యాన్య కులన్య दपर ప్రశాసితా చెవ మవోానుభావః || 32 


అరాజవుత్ర < ९ మనార్యవృత్యో లుబ న్నదా బంధుమ పొవబుదిః | 
ధ 
క్రమాగతం రాజ్య మిదం వరేషాం వార్తుం కథం శక్ష్యసి దుర్వినీత || 35 
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80 
&८००९> {६ ॐ 


దోణుడు చెళ్చు నమాటలలో పాండురాజు అడవులకు హోవుచు 
| र त ^ १ 4 > . 
ఇపాలనభారమును ధ్యాతరాషు నకు విదురునకు ఆహాగించి పోయెనని 


రాజ 3 ५ 
9 కీ నజ 4 4464 6 36 स 24869 5 
తాను తిరి €~ వాడ తనవుతులు = ~~ ५4 ` ५८23९; 
నృష్షమగుచున్నది. తాను తెరిగి प्म) ల = ~ ~ 
చు € ~> ९3; (८ చ {= €>) <) ~ ॐ శన + ६) సురా ए (अ 
సాయముతో ధృతరామని పేరట భీమ్మ हि తొ౦ండురాజు 
९ ల యు ET యు 


తలంచెను. అంతమాత్రమే కాని ఆయన అన్నరు एथ 34००४ షకము చేయలేదు. 
విదురునకు కూడ ఆయన రాజ్యము నొనంగే ననుటవలనరాజ్యవాలననాధి కారమును 
తాత్కాలికముగా వారి పైనుంచె నన్నమాట. భూద్రస్త్రయందు జన్మించి పారశవుడైన 
విదురునకు రాజ్యము పై ఎట్లు స్వామ్యము కేదో ఆకే చక్షురిందియహా నుడై అంధుడైన 
ధృతరామ నకు కూడ లెదు అనుట స్పషము. పాండురాజు తనవుత్తులకొ జకు 
రాజ్యమును అన్నయొద తమ్మునియొద్ద న్యానమునుగా, అనగా ఇల్లడగా, ఉంచె 
నన్నమాట. ఇలడగా ఉంచిన వనువులపె, వానిని && ०० స్వాకరించినవానికి 
సామ్యము ఎప్పటికిని ఏర్పడదు అందువలననే ధృతరామడు రాజు కాలేదు 
దురోధనుడు రాజవుత్తుడు కాలేదు కావున రాజ్యమంతయ్లు ధర్మరా ది. ధర్మబుది 
గాంధారి రాజ్యభాగమును (పసావింవక, " తృపితామహులనుండి ప్రాప్త్రమెన 
యీరాజకరము నర్వము పాండవులకు వారి పుతపొత్తులకే చెందును" అని ` 
ఉదా టించినడి. (రాజ్యం త దేత న్నిథిలం పాండవానాం, పైతామహం 
వుత్రపొత్తానుగామో). 


రాజ్యము'"పె దురోకధనునకు ఎట్లిన్వామ్యము లేదని, అతడు రాజఃమును కోరుట 
వరులసొమ్మును వారించుటయే, యని భీష్మాదు అందును ఉదా టించిరీ. కాని 
దురో్యభనుని నిగ్రహించి = 22 5 ధర్మజునకు రాజ్యము నిప్పింవవలయు నను 
కర్ణవ్యుమును నిర్వహించుటకు మాత్రము ఎవ్వరును ముందునకు రాలేదు. దురో౭దనుని 
నరియెనమారమున నుంచుట తమకు శక్షఃము కానవు్నడు అధర్మము: నదొంచుట 
కూడ ఆధర్మమే యగును. కావుననే ధృతరాషుడు భీమ్మడు, అవిధోేయుడు 
పాపాత్ముడును అయిన దురోకధనుని వదలి అడవికి బోవలయునని విదురుడు 3 ప్పెను. 
భీమ్మడు వెడలిపోయినచో దోణుడు, అళశాతామ కూడ ఆయన వెంటడే వెడలిపోవుదురు 
అవ్పుడు దురొధననకు ధర్మరాజు నెదుర్మొను నాహనముండదు. అప్పుడు 
తవ్పనినరిగా ఆర్టరాజ్యమునో, కనీనము అయిదూళ్ళనో ఇచ్చి అతడు ధర్మరాజుతో 
నండిచేసికొన వచ్చునని, ఆవిధముగా భీషాదులు కొంతవజికెనను అధర్నము నుండి 
తొలగినవారు కావచ్చునని విదురుడు తలంచెను. (७) >> ఏదురుడు ధర్మమారమును 
నిర్దేశించుచున్నను భీమ్మడు ఆమాధమును అవలంటింవ దలంవ కుండుట శో చనీయము 
భీమ్మనితోడి మై త్రికొజకు ద్రోణుడెనను వనవానమునకు బయలుదేరకుండుటకేవ? *. 
వాదయదౌర్చల్యమే యని చెప్పవలసియున్నది. ` 
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ఫీష్మాదుల వనంగములలోని ०००2) 24053 3535 =© कः > 35 
వైశంపాయనుడు జనమేజయునితో చెప్పలేదు. ఇక్కడ కృషుని పవప్రనంగమున అవి 
యుద్భాటీంవబడుచున్న వి. “అక్కడ ఎందుకు వైశంపాయనుడు వీనిని చెప్ప లేదు?" అని 
నంశయయము కలుగవచ్చును. 36 వ్యానభగవానుని మవోకావ్యనిర్మాణ కళాకొశలయు. 
అక్కడ చెప్పిన విషయములనే మరల ఇక్కడ చెప్పినచో వినుచున్న కావ్యశో తలకు 
వునరుక్తీగా తోచి వినుగును కలిగించును. అటు వినుడు కలు గకుండ కవిత్వకౌ శలదక్షుడైన 
వారినభుగవానుడు అక్కడ కొన్ని విషయములను బెప్పు తక్కిన వఐమషయములను 
ఉపవప్తవ్యమున పాండవుల నన్నిధియందు కృష్ణుని ప్రనంగమున నమకూర్చెను. 
కురుసభొయండే అన్ని విషయములను చెప్పి, క <> > పాండవులకు అక్కడ 
జరిగినదంతయు చెప్పెనని ఒక్కవాక్యముతో ముగించినచో, పాండవులు 
యుద్దనిశ్చ్ళయమును గావించుకొను ఘట్టము నీరనముగా నుండును. 


(11) కార్యాలోచన చమసము 


ఫీష్మాదులు గావించిన వ్రనంగములను వివరించిన తరువాత (२) ८9 ००८० అచ్చట 
జరిగిన నంభఘటనములను గూర్చి యిట్లు చెప్పెను. "భీష్మాదులు హాతమునువదేశించు 
చుండగా దురోధనుడు వివేకమును పొందక త్రుద్దుడై వారిని లెక్క పెట్టక నభలో నుండి 
లేచిపోయెను. వానివౌంట నహాయులైన రాజులను వౌడలిపోయిరి. నేను మొదట 
సామమార్ల్షమున దురోకోధనుని ఒమ్పంచుటకు ప్రయత్ని ంచితిని. తరువాత మీయొక్క 
మానుషములు డివ్యములును అయిన పరాక్రమములను |వశంసించి రాజులకు 
భయమును కలిగించితిని. రాజులను దురోధనుని భీష్మాదులను తృణీకరించి వారిని 
నర్విణులను గావఐంచితిని. జూదమును న్మరింవజేసి ధార్తరాములను నిందించి రాజులకు 
వారియెడ వైమనన్యమును కలిగించితిని. పాండవులు శూరులయును ధృతరాష్ట్ర నకు 
£) ये, ८०९ 59 ८0 యుందు €<) బెప్పుతిని. తుదకు, "అయిదు (గామముల 
నొనంగినను పాండవులు నంతృవ్షలగుదురు. = दक వారు మోతం;డ్రికి పోషణీయులే 
కదా! వారిపోషణ కోనమైనను కొన్ని (గామము ® स) తలంవుము. తక్కిన 
రాజకమంతయు నీకే యుండును ८८० అని దురోధనుని బతిమిలాడితిని. 


అయినను వాడు అంతమాత్రమెన యి చ్చుటకు అంగీకరింవలేదు. అద్భుతములు 
|r స 
चथ, ఆమానుషములునెన దళ ిములును |వదర్శించితిని. ఎను నను వాడు 
“ > स 
wd యు 


Leann = 
^ . ఇదం. అలర ర దండము «4 <~ =< 
~ 4 కాలొడు. వానిబిషయమున ఇంక దండము త వ్పయు వేలు మారములతేదు. 
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వారిని యుదయున ని|గహింవకుండ నీకు ८५४ నము రాదు", 
a, (ar 
హం 


ww re 9 Crt €< क ~ न भ t చ్‌ దు ~ ६० म ट ఇగ లా 
యో రారాజు సోదరులతో ఇటనెను. “మారు న నావ © ०९ మును, మాధవుని 
^ [४ oe । +, (oe) 


యభిప్రాయమును విన్నారు. ఇంక కౌరవులకు సేనావతియమైన భీమ్మనకు నమానుడైన 
వాడు మనయందు ఎవ్వడు సేనావతి కాదగునో బెవ్వ్పుడు" అనెను. నవాదేవాదులు 


82 
విరాటాదులను పేర్కొనిన తరువాత ధర్మరాజు శ్రీకృమ్ణని చెప్పుమనెను. ఆయన 
ధృషద్యుమ్నుడు సేనావతి కాదగునని చెప్పెను. 
మజునాడే యుధిషిరుడు సేనానమేతుడె కురుక్లి తమునకు పోయి హిరణ్వతీనదీ 
ఉరమును చేరెను. అచ్చట కృముడు వరిఖలను తవ్వించి న్మంధావారములను 


న్మంంధావా రమున మరల ధర్మరా జుోకర వ్యయము యుడమే యగునా" అని 59) మని 
న్నించెను. "ధర్మారనహి తముగా నేనెంతగా చెప్పినను దురోకోధనుడు వినలేదు 
అంతేకాదు ; అతడు నన్ను బంధించుటకు కూడ ప్రయత్నించెను ; ఇంక నీకు యుదము 
తప్ప గత్యంతరమే మున్నడి ?కుంతీవిదురుల యభి|పాయము కూడ ఇదియే." అని కమ 
డనెను. అప్పటికి యుధిషిరుడు యుదకర్తవ్యనిశ్చ్ళ్చయమున నిరూఢ్లు డయ్యెను 


యు కాండము 
విజయగిత 


(६; ०4) ८९२०-3 < భగవదీతావర్యము) 
య ౧ | 


en 


25వ అధాకాయము నుండి 42 ఆద్యాయయములు 


(ఫ్ర అర్జున నిర్వేద చమసము 
प~ 


(९) ४०० సారధ్యమును వహించిన రథ వై అర్జునుడు యుద్ధరంగమున 
వవేశించెను. కృష్ణుడు అర్హునుని చూచి, "అర్హునా ! శుచివై నంగామరంగమునకు 
అభిముఖుడవై నీజయము కొజకు, శ్యతువుల వరాజయము కొజకు దురాస్తోత్రమును 


పరఠింవుము" అని చెప్పెను €> ©> => రథమునుండి దిగి ॐ द భక్తి వూర్ణాకముగా 
దురాదేవిని స్తుతించెను. వౌంటనే € 55 ©> ४९6 పత్యక్షమై జయము కలుగు నని 


శో|| శుచి ర్ఫూత్వా మవహాబావో'! నం గ్రామాధిముఖః సితః | 
గ & య [| 
< ८०४२ 4३०८५; శతూలణాం డురానోత యముదీరయత్‌ || 3 
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యుద్ధము ఆరంభము కా నుండగా అర్జునుడు శ్రీకృమ్లని చూచి, "రథమును రెండు 
సేనలు మధ్య నిలువుము ; రెండు వక్షములవారిని జూచెదను" అనెను. ఆయన <= & 
రథమునురెండు సేనల మధ్య నిలిపి, "నన్నద్దులై యున్న కౌరవుల నందజను చూడుము" 
అనెను. అర్హునుడు ఇరువక్షములయందు సన్నద్దులై యున్న పితృపితామవాులను 
ఆచార్యులను సోదరులను => (ट © మిత్రులను చూచి కృపాతిళశయముచేత 
र విషాదముతో ఇట్లనెను. "కృషా! యుద్ధమునకు నన్న ద్ధమై యున్న న్వజనమును 
చూడగా నా ముఖము ఎండిపోవుచున్నది, శరీరము కంపించుచున్న ది; ఆవయవములు 
పట్టు తప్పుచున్నవి, గాండీవము చేతినుండి జారిపోవుచున్నది ; నా మనను 


&4 
భ్రమించుచున్నది ; శేను నిలువలేకున్నాను. 


ఎవరికొ అకు మేము రాజ్యమును నుఖభో గములను కోరుచున్నామో అట్టి 
న్వజనమును చంవుటవలన ఏమి శ్రేయన్సు కలుగునో నాకు తోచుట లేదు. వీ రందజు 
నించిన తరువాత రాజ్యమువలన నుఖభో గములవలన ఏమి పయోజనము ? 
బతికియుండుటవలన శేమి లాభము? లోభోవహాత చెతన్కులై వీరు కులక్షయక్యతమైెన 
దోషమును మిత్రద్రో వామునందలి పాతకమును తెలిసికొన లేకున్నను మే మైనను 
గ్రహించి ఈ పాపమునుండి వెనుకకు మరల 2557-8 లేదా ¶ ॐ € & ०० ॐ 
నం భవించినచో ననాతనములైన కులధర్మ ములు నశించును. ధర్మము నశించినచో 
కులమును అధర్మము ఆక్రమించును. అయ్యో ! రాజ్యునుఖలో భము చేత న్వజనమునే 
నంవారించుటకు ఉద్యుక్తులమైన మేము ఎంత హొపమునకు సిద్ద వడినాము 1 
నిరాయుధుడనై ఊరకయు న్ననన్ను శన్రపాణులై ధార్తరామ్హలు నంవారించినను, నా కది 
>© మేలే యగును". 


ఇటనుచు అరునుడు శోకావేశవశుడై శరచాపములను వదలి రథమున 
వెనుకభా గమునకు వచ్చే కూర్చుండెను. అట్లు కృషావేశవచుడై కనుల నీరునిండుచుండగా 
విషాదము నొందుచున్న యర్పునుని చూచి శ్రీకృము డిట్లనెనుగోవిషమమైన యీ 
పరిస్టితియందు ఈ కళ్మ్శలము సేకు ఎక్కడ నుండి దావురించినది ? దీనివలన కీర్తి 
కలుగదు; న్వర్షము లభింవదు. ఇది పామరులకు నంభవించునట్లిది.నవుంనకత్వమును 
పాందకుము. ఇది నీకు తగదు. క్షుద్రమైన యీ వాదయదౌర్చల్యమును వీడి లెమ్ము". 


అర్జునుడు ఇట్లు దుఃభించెను. కృష్ణా ! వూజార్తులైన కీష్మద్రోణులను ఎట్లు 
మారొందును 3 మవోానుభావులైన గురువులను మాంసించుటకంకు భిక్షావృత్తియే 
శేయన్ఫారము. ఈ రక్తవు కూడు నాకు వలదు. నా మనన్సు దైన్యముచేత వాతమై 
యున్నది. నా కేమియు తో చుటలేదు. మూఢమై యున్ననా బుద్ది ధర్మమును 
నిశ్చయింవజాలకున్నది. నాకు ఏది శ్రేయన్మ్యరమో నీవు నిశ్చయించి చెవ్పుము. నేను 
నీకు భిష్యడను ; నిన్ను శరణుపొందుచున్నాను. నన్ను శాసింపుము. ఎదురులేని 
సాయాజ్యము నంభవించినను, లేక న్వరాధివత్యమే అభించినను అవి యీకశోకమును 
తొలగింవగల వని తోచుట కేదు. నే నింక యుద్దము చేయను". 


రెండు సేనల మధ్య అట్లు మాటాడి కూర్చుండి చింతించు చున్న యర్లునుని చూచి 


శ్రైకృమడు వరివాసించుచున్నటుగా ७०९ నమాదానము చెప్ప నారంభించెను. 


24 "= నా 


నివుణుడైన వైద్యుడు "పెకి రాబోవుచున్న వ్యాధిని గుర్తించి దానికి ముందుగానే 
మందు నొనంగునట్లు (preventive medicine) శ్రీకృమ్లడు పా ९8 యందు పైకి రానున్న 
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విషాదమును ఊహించి దానికి విరుగుడుగా దురాదేవిని న్తుతింవు మని అరునుని 


ప్రోతృహించెను. దేవి ప్రత్యక్షమై విజయము కలుగు 'నని చెప్పినది. యుద్ధ నన్నద్దుడైన 
వానికి దేవి యొనంగిన వరము నకల నంకోచములను నివారించి అమోఘముగా 
ధైరో్యోత్సావాములను కలిగించుననుట తథ్యము. కాని ఆమె వర మొనంగిన తరువాత 
కొన్ని నిముషములలోనే అర్హునునియందు నిర్వేదము విషాదము పెల్లువికినవి. మందును 
మించి వ్యాధి -చిజృంభించునట్లు విషాద మాతనియందు, దేవియొక్క వరమును కూడ 
ఖిన్మరింవ దేన్ని ఊప్పెనశవలె పొంగివచ్చినది. ఆంత మూత్రముతశ దేవివరము వ్యర్థము 
కోకీదు. డాని (ट ము చేతనే అర్హునుడు “నేను యుద్ధము చేయను" (న యోజ్స్యే ఆని 
చెవ్వ్పూచుండియు; నేను నీకు శిమ్యడను; పవన్నుడను. నన్ను శాసింవుము" అని 
(७59 28 పార్థితెచెను. ఇది పార్ళుని జీవితమునందు అత్యంతము వముఖమైన 
నన్నివేశము. దీనిచేత అతడు తరించుటయే కాక తరతధములూగా మానవాొవలికి 
తారకమైన (> 1 క్క అనుగ్రవామే అని చెప్ప 
వచ్చును. - | 


అర్జునుడు బంధువులను చూచి కృవతో గురువులయందలి వూజ్యభావనతో 
अठ య్నుదము చేయజాల నని విషాదము నొందుచుండగా ,5 <) ०22 ఆభావము 
०८ తరునా ? 


కళ్ళల మని నవుంనకత్వమును పౌందకు మని వరువషమ్తుడో శ్ర 
చెడిపోయి పారవేయవలనివ వదా ర్థమును కళ్ళల మందుమూఅర్హునెని మనన్సు తీవ్రమైన 
కృవయొక్ళు. ఆవేశముటేత కళ్ళ ల మైనది. కామావేశము క్రోధావేశమ్ముమొదలుగా వ భావ 
మావేశించినమ మనన్సూ కళ్ళూలమే యగును. మతి కృవయొక్క ఆవేశము కూడ దువ్షమే 
యగునా 7? యధార్లమైన కృవవలన ఆవేశము కలుగదు. షళులనుఖముకొ జకు 
యత్నింవతలయు చేను నిచ్చ కృవ. ఆయిచ్చ కలిగినవ్పుడు ఆ వ్రయత్నమున ధైర్యము 
ఉత్సావాముకలుగునేకాని విషాదమూశోకము కలుగవు. కావున అర్జునునకు కలిగినది 
కవ కాడు. అడి ४०58 కోమమున్న విషాదము. “వీరంచదణు నా వారు. వీరు ఆందజు 
నేశించినచో నేను ఎట్లు నుఖముగా నుండగలను ? అను భయమే ఈ విషాదమునకు 
మూలము" “ఎవరికొజకు మేము రాజ్యమును భోగములను నుఖములను 
గోరుచున్నామో వారే యుద్ధము చేయుటకు నిలిచియున్నా రు". (యేషా మరే కాంక్షితం 
వో రాజ్యం భోగా प्म) कर्द) स త ఇమే౭ వస్థీతాః). “ఎవరిని నంవారించినచో మాకు 
జీవింవవలయు వను నిచ్చయే కలు గదో వారే వేదుట నిలి చియున్నారు". (యా నేవ వాత్వా 
న జిజీవిషోామః తే౭ न పముఖే ధార్తరాషా 9) అను వాక్యములవలన ఈ భయము 
స్పష్టమగుచువ్నది. ఈ భయవిషాదములచేత అతనియందు ఆలోచనము 
అంతరించినది. ధభీమునకు విషము >€, ద్రౌవదిని వరిభవించుట, తమ రాజ్యమును 
వారించి అయిదూళ్ళ నైనను ఇచ్చుటకు నిరాకరించుట దూతయైన శ్రికృమ్లుని బంధింవ 
యత్నించుట మొదబుగాో మురోధనాదులు గావించిన దుమ్మృత్యము' లన్నియు 
అర్హునునియందు १ వన్మృతము లయను. రాయబారములు జరిపి చర్చలు 
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జరిపి యుదమే తమకు ధర్శ < ०९53 కర్తవక్ట్ర మని ధర్మరాజు నిశ్చయించుకొ nN] 
తరువాతనే తాను యుద్దమునకు వచ్చె నని, అన్నయాజ ఆతి క్రమింవ రాని దని కూ 
అతనికి తోచలేదు. క్షత్రియుడు అవరాధులను దండింవక వారియెడ కనికరమును 
మూపినచో లోకులు అది కపికికితన మని వరివాసింతురే కాని దయ అని పశంసింవరు 
చుక్రమించి క్షత్రియుడు అవరాధులను దండించినచో ఈలోకమున కీరి వరలోకమునందు 
నరము పొందును. అటు గాక అవరాధులయందు దయను చూపి కర్తవ్యమును 
మానుకొన్నచో ఆవకీర్తియు నరకము కలుగక తవ్పదు. అందువలన అరునునకు కలిగిన 
వముజబాదయు ॐ € మని నవుంనకత్వ మని శ్రీకృమడు ఉదా టించెను 


అరునుడు నిర్వేద విషాదముల చేత ఆరుడె కర్తవ్య మేమని అడుగుచుండగా 
(4259 > వరివాసింవవచ్చునా ? అర్జునుడు మహావీరుడు. ఎన్నో యుదములలో 
కోటకొలదిగా రాక్షనులనే గాక మనుష్యయోధులను కూడ నంవారించినాడు. ఆ 
యుద్దములలో అతనికి ఎవ్పుడును ఇటి దయాభావములు కలుగలేదు ఇవ్పుడే ఏల 
కలుగవలె ? వారు పరులు కాబటి కలుగ లేదు. అవరాధులు మనవా రెనచో 
కనికరింవవచ్చునా ? వరు లైనచో వరిమార్పవలయునా ? ఈ భేదభావనకు శ్రీకృషునకు 
५० ९ వచ్చాను 


అంతే కాదు “నిన్ను అడుగుచున్నాను; మూఢమె యున్న నా బుది ధర్మమును 
నళశ్చయింవ జాలకున్నది. నేను నీకు శిమ్యడను ; వ్రవన్నుడను ; నన్ను శాసింవుము" 
్రచ్బామి త్వాం ధర్మ నశమ్మూఢ చేతాః | శిష్య స్త ౭వాం శాధి మాం క్వాం వన్నమ్‌ 
అనీ వినయయమును వకజటించి అరునుడు మఆుకణమే “నేను యుడము జేయను" (న 
మోత్సేర్థ్ర అని వలను. గురువును ధర్మమును గూశ్చి ప్రశ్నించిన తరువాత ఆయన ఏమి 
; 9 )5° విని ఆవిధముగా శిమ్యడు వర్తింవవలయునే కాని తానే నిశ్చయించుకొనుట 
ఎట్లు నమంజన మగును ? యుద్దము చేయకుండుట తన నిశ్చయమెనచో అరునుడు 
चत గురువునుగా భావించి అడుగుట ఎందులకు ? ఇట్ల్టయినచో కృముని గురుత్వ 
ఎ మున్నది, ॐ. <© శివ్యత్వ మె మున్నది, అను భావముతో కూ శ్రీక వ్రుసుడు నబి 
యుండును 


(ఏ సొంఖ్యచమసము 
प 


శ్రీకృమడు దయాశకువె అరునునకు ఇటు బోధించెను. “అరునా ఎవరినిగూర్చి 
కో కింవ నక్కజలేదో అత్టివారిని గూర్చి శోకించుచున్నావు. చచ్చిపోయిన వారిని గూర్చి 
కాని (బ్రతికియున్న వారిని గూర్చి కాని వండితులు శోకింవరు భీష్మోదులకు మనకు 
` ఆత్మయే న్వరూవము. అది నిత్యము. కావున మన మందజము నితుంలము. కాని 
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దేవాములు అనిత్యములు. నిత్యమైనది ఎవ్పుడును ఉండును అనిత్యములు ఎవ్పుడును 
ఉండవు. ఉన్నది ఎప్పటికనను లేకపోవుట గాని, లేనిడి ६.ॐ ०2 ~) డెనను ఉండుట గాని 
నంభవింవదు 


శరీరము చంవబడి ఆత్మ చావదు. ఆత్మ చంవుట లేదు : చంవబడుట లేదు 

త్మ చంవుచున్న దని, చంవబడుచున్న దని తలంచువా రిదరును ఆజులే ఆత్మ వుట్లుట 
లేదు. చచ్చుట లేదు. పుటుట పెరుగుట చచ్చుట మొదలగు విక్రియ లన్నియు 
దేవామునందే తోచుచున్న వి; కాని ఆత్మకు నంబంధింవవు. ఆత్మ నిర్వికారము. చినిగిన 
వన్రములను వదలి నూతన వన్ర్లములను గ్రహించునటు జీవుడు జీరములెన శరీరములను 
వదలి క్రొత్తవానిని స్వీకరించును. శరీరములు పోవుచున్న వుడు దీరుడు కలత నొందడు 
శరిరములందు వచ్చుచు పోవుచు నుండు శీతోషనుఖదుఃఖాదులకు అతడు చలింవడు 
కావున నీవు కూడ వానిని నహింపుము. ఆ ద్వంద్యములయందు నమసితిలో 
నుండగలవాడే అమృతత్వమును పొందుటకు అరు డగును 


ఒకవేళ ఈ శరీరమే ఆత్మ యని నీవు తలంచుచున్నను ఇది పోవునవ్పుడు నీవు 
దుఃకించవలసిన దేమున్నడది ? వుట్లిన శరీరము ఎప్పటికనన్ముగిటక' తప్పదు కదా ! 
తబ్బృంచుటకు వీలు లేనిడి తప్పక జరుగవలసినది జరుగుచున్న పుడు దుః 
ఖించుటవలన వయోజన =<) ? | 
నీవు న్వధథధర్మద్భృషితో కూడ యుద మునుండి తొలగిపోవుట తగదు 
ధర్మ యుక్తమైన యుద్దము కం్సె క్షత్రియులకు శ్రేయన్మ్కరమైన దే మున్నది ? ఇది 
క్షత్రియులకు తెజచియుంచిన న్యధద్యారము వంటిది. లభించిన దీనిని వదులుకొని 
పోయినచో నీకు న్వధర్శము కీక్తియు పోవుటయే కాక పొవము కూడ కలుగును 
లోకముచేత నంభావితు డగుచున్న వానికి అవకీర్తి, మరణముకంటును యాతనావవా 
మగును. ఈ మవోవీరు లందును నీవు పిజీకితనము చేతనే పారిపోయితి వని తలంచి 
గేలిసేయుదురు. ఇంతకంటె దుఃుఖతరమెన జే మున్నది ? 


నుఖదచుఃఖ ములను లాభనమషములను జయావజయములను నమముగా చూచుచు 
యుదమునకు నన్న చుడ వగుము. అటయి చో నీకు పావము కలుగదు న్వధర్శ్మ మైన 
యుదమునందు జయింతువేని రాజభోగముల ననుభవింతువు ; లేక వొతుడ వెనచో 
న్వరభో గముబను 2००८९०८० 24)" 


ఎజయ పభ 
“చచ్చిపోయిన వారిని గూర్చి కాని [2 తికియున్న వారిని గూర్చి కాని వండితులు 
శోికీంవరు" అని ॐ) కృమ ఢమ గమనింవదగియున్న ది. శ్రుతిశేయు న్న వారిని గూర్చి 


ॐ? నక్తియే మున్నది ? కీష్మాదులు చనిపోవుట ఎటు శోకమును కలిగించునో 
దురో్యధన కర్లాదులు ఖతికియుండుట ఆవే అరునునకు శోకమును కలిగించును 
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భీష్మాదులశరీరములు నివాతము లగు నని వారు భయంకరముగా మరణింతు 
రని, అటు వారిని వధించుకే వారివలన వియోగము తనకు దుఃఖమును కలిగించు ననియే 
అర్లునుడు చింతించుచున్నాడు. ఆతనికి వారి విషయమున వారు ఆత్మన్వరూవు లను 
భావన లేదు. అందువలననే శ్రీకృమ్ణడు శకీరదృష్టికో కూడ దుఃఖించుట తగదని 
బెవ్పుచున్నాడు. వరివోార్యములు అవరివార్యము అని దుఃుఖవిషయములు రెండు 
విధములు. తప్పించుకొనుటకు వీలయినవి వరిహార్యములు. ఎప్పటి కనను 
తప్పించుకొనుటకు వీలుకానివి అవరివోర్యములు. దారిద్ర్యము వ్యాధులు మొదలగునవి 
వరీహార్యములు వానినిగూర్చి దుఃఖించినచో ఇతరులకు జాలి కలుగవచ్చూను 
వారిసాయమున మనము ఆ దుఃఖవిషయములను వరివూరించుకో నవచ్చును. కాని చావు 
అఆవరిహార్యము. దానిని ఇతరులు తప్పించుట కాని తాము తప్పిరాదో € 
సాధ్యము కాదు. కావున మృత్యువునుగూర్చి దుఃఖించుభ నిషయోజనయము 


ఒకడు మరణజీంచినప్పుడు వాని కొడుకు భార్య మొదలగువారు ఎంతగా 
విలపించినను అతడు |బతుకడు. ఈ విషయము అందజకును తెలియును కాని నూటికి 
కెంబుది తొమ్మిది మంది ఇమలెనవారు గతించినవ్పుడు దుఃకఖించుచునేయున్నారు మి 
నిషయోజన మని తెలిసికూడ వా రెండుకు దుఃఖించుచున్నారు ? పొఠగివచ్చుచున్న 
దుఃఖమును ఆవుకొ నలేక వారు.దుఃఖించుచున్నారు. దానిని ఆవపుకొోనే గలిగినవారు 
దానికీ అవకాశమునే యొసంగనివాలు కొందు దీరులు, దుఃవీంవకుండ 
ఉండగలుగుచున్నారు. కావున అటి నం దచ్బమున దుఃఖించుట వాతశయడౌర్శ్చలక్ణము 
వలననే నంభవించుచున్న దనుట న్పృషము. (పియులు హితూలు థార్మికులు 
మరణించినవ్వుడు ఇంచుమించుగా అందజను దుఃఖించుచునే యుందురు. కావున ఈ 
వ్యాదయదడదొ ర్పృజకియు నెనరిక మని చెప్పవచ్చును (Et wen). కాని అ హైియులు , 
అహాతులు ఆధార్మి కులును అయినవారు వాతులెనవ్వుడు కూడ కొందణు తమకు 
=© ` గల వూరు నంబంధమును న్మరించియో లేక వారిబందువుల దుఃఖమువలననో, 
దుఃఖించుచుందురు. ఇది అనవాజము ఆయుకము నెన వ్యాదయదోౌ ర్చలకము 
(unnatural and worse weakness). ఇంక చంవదగినటి యవరా ధులనుగూర్చి, వారు 
చతురో చావరో మనలనే చంవుదురో తెలియకముందే, వారు చచ్చిపోవుదురేమోా యని 
యూహించి కశోకించుట కృషమెన వ్యా దయబదౌర్చల్యము దీనినే శ్రీకృమడు క్షుదమెన 
వాదయదౌర్చల్య మన్నాడు. వాత్యావయత్నములు గావించిన దురోధనాదులు 
54९० ९२९०. 'వారివధ జరుగకుండ వారికి నవాయుతేె వారిని రోక్షించుచున్న ఫీష్మాదులు 
కూడ వధ్యులే. వారు యుద్దమునందు చత్తురో చావరో పాండవవక్షమున సెంతమందిని 
నంవారింతురో తెలియదు. అటివారినిగూర్చి వారు మరణించినచో తనకు జీవితమే 
శూనరమగునని అరునుడు కోకించుటకు మూలముశకేవలమెన వ్యాడయదౌ ర్పృల్యము 
ఆ దౌర్బల్యమువలన అతడు క్షతియునకు అధర్మమైన భిక్షావృత్తిని ధర్మమునుగా 
०९५ < => 5 యుదమును అధర్మ మునుగా భావింపజొచ్చాను. ఆందువలన 
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అర్హునునియందలి యీ శోక వవృత్తిని కశ్ళలమని క్షుద్రమైన వ్యాదయడొర్చల్య మని 
నవుంనకత్వమని శ్రీకృమ్పడు నిన్సంకోచముగ ఆర్డునుని మందలించెను. 


చః నందర్భమున మతియొక విషయమును కూడ గమనిం వవలసీయున్న ది. ఆ త్మ 
నిత్యము నత్యము ; శరీరములు అనిత్యములు అనత్యములు అని బోధించినవెంటనే 
శీతోష్ణాది నుఖదుఃఖములయందు తితీక్షను ఓర్పును వహింవుము. వానియందు 
నమస్తితిలోనుండువాడు అమృతత్వమును పొందుటకు అర్హుడగును (అమృతత్వాయ 
కల్పతే) అని చెవ్పుట ఎందులకు ? ఆత్మజ్ఞానమునకు తితీక్షకును ఏమి నంబంధము ? 


ఆత్మవేత్త శోకమును తరించు నని (తరతి కోక మాత్మ విత్స్‌ ఉవనివత్తులలో 
ప్రసిద్ధ ముగానున్నది. ఇవ్పుడు అరునునకు శ్రీకృమ్షడు ఆత్మ న్వరూవపమును 
బోధించినాడు. ఇది జరిగిన వెంటనే ఒక గంటలోవల అరునుడు మవాయుదమును 
చేయబోవుచున్నాడు; చేయుమని శ్రీకృముడే ప్రోత్సహించుచున్నాడు. మజి యేద్దము 
చేయుచున్నవ్ప్వుడు క్రోధము, అభిమన్యుడు మొదలగువారు చనిపోయినప్పుడు 
శోకము, అతనికి కలుగకుండునా ? అవి కలుగుచున్న వుడు, “ఆ త్మజ్ఞానోవదేశమును 
పొందియుంటీని గదా ! నాకు ఇంకను కశోకమావాములు కలుగుచున్న వేమి ? నాకు 
ఆత్మజ్ఞానము కలిగినదా లేదా ? లేక కలిగిన జ్ఞానము యథార్థ మైనది కాదా ? 
శోకమోవాములు కలుగకుండ అమృతత్వమును పొందుటకు ఇంతకు మించిన జ్ఞానము 
కాని యోగము కాని సాఢథనము కొని ఇంకేమైన నున్నదా १" ఆని అనేక నందేవాములు 
అర్లునునకు కలుగుటకు అవకాశమున్న ది. వరోక్షమైన (indirect) శాన్ర్రజ్ఞానము కలిగినంత 
మాటత్రమున ప్రారబ్దవశమున నంభవించు నుఖదుఃఖములు కలుగకుండబోవు. వానిని 
నహీంచుచు దేవోభిమానమును తగ్గించుకొను ప్రయత్నము చేయుచు నుండవలనినదే 
కాని वरम ననునరించి ఆచార్యు డువదేశించిన యాత్మజ్ఞానమును శంకింవరా దని, 
ఆమృతత్వమునకు అదియే సాధన మని, అంతకు మించినది యేడియును తే దను దృఢ 
ఏశ్వానమును కలిగించుటకొ జుకే భగవాను డిచ్చట తికీక్షను ప్రస్తావించినాడు. 
| ఆచార్యోవదేశళమువలన వేదాంతశాన్రమునందు వరినిష్టితులై వరోక్షజ్ఞానమును 
పొందిన వండితులు కూడ నుఖదుఃఖభానుభవమును, వశువులు మొదలగువానితో 
నమానముగానే, పొందుదు రని శ్రీ శంకరభగవత్పాదుల వారు (వశ్వాభి శ్వావిశేషాత్స్‌ 
అధ్యాసనభాష్యమునందు ఉదా టించియున్నారు. పళువులు 5 € ^> చూపినచో 
పారిపోవుచు, గడ్డిని చూపినచో వరువెత్తుకొని వచ్చుచుండును. అశే వరోక్షజ్ఞానము 
గలిగిన వారు ఎంత వండితు లైనను క్రోధముతో ఖడ్గవాన్తుడై ఎవడైన ఎదురుగా 
వచ్చినచో భయముతో పారిపోవుచు, అర్హపాద్యులతో ఆధి మానులు ఎెదురుగా 
వచ్చినచో వార్షముతో వారిని చేరబోవుడురు. మజి ఉత్తమ జ్ఞానులైన జనకుడు 
శ్రీకృష్ణుడు మొదలైనవారు కూడ ఆత్మ రక్షణము గావించుకొనుచు శృతువులకు 
వరివారించుచు మిత్రులను ఆభినందించి నట్లు తెలియుచున్నది కదా ! వారికి కూడ 


90 


అవరోకమున (018660६) ఆత్మా <> 2५5० ॐ లేదని చెహ్నవచ్చునా ? అవరోకానుబూత్రి 
కోలిగినవా రందణు अ అవదూతలో అయి ఉండరు ముఖకాముగా 
నన్యాసాధికారము కేని కతియాదులు ఉతమ జాను లయ్యును గృవానులుగా 
యుందురు. అవ్పుడు వారు కామ్యకర్శలను వదలి తమవరమునకు ఆ|శమమునకు 
బిహకాతములెన కార్యములు మాత్రము నిర్భహించుచుందురు వా దిక్‌ ఆత్మరక్షణయు 
శతుశిక్షణము కర్తవ్యము యగును. సాధారణ వ్యక్కులకు వారికిని వవవారమునందు 
జదము & करन కాని వారు భయముతో 0०८९०4०" ఎ వనిని చయరు. వారి 
ప్రవృత్తికి ధర్మాధర్మములు రెండే హేతుములుగా నుండును. ధర్మపాలనముకొ ఆకు 
నజనులయెడ (వతి యున్నటుగా ధర్మనిర్యూలనముకొ అకు దురునులయెడ ద్వేష 
మున్న టుగా వారు వ్యవవారించుచుందురు తోషములు నుబదుఃుబములు మొదలుగా 
ఇంద్వములవ న వారు చలింవరు. వారు శరిరములందు ఉన్నను, వండ ఎండిన 
కాయలో గింజలవలె, ఆ శరీరములతో నంబంధము లెనివారుగానె యుందురు 


ఈవిషయము చాందోగోకపనిషతు నందు చక్కగా నిరూబంపబడినడి 
ఆత్మవేత్త కోకమును తరించును" అను 34० ననునరించి त నారదమహర్షి 
ననతు.మారునకు 2816०९4 గావించి ఆత్మజ్ఞానమును పాండెను. శోకమును తరించుట 
ఎటు నంబోవించునో దీనియందు తరువాత వివరింవబడినది. "నశరరుడైెనవానికి 
ప్రియా ప్రియములు 5205542" (5 వొ వా నశరిరన్య క్రీయా(పియయో రవవాతి ठ) 
శరిరు కనగా "ఈ శరిర ను: ఈ శరిరయము నాది" అను నవాంకారము మమకారము 
శదిరమునందు గలవాడు నశరిరుడు. ఈః శరిరాదిమానయము व) ०९465 పరోక్షమైన 
వేదాంతజానము ఎంత యున్నను, ప్రియము అ(బయము రాగము ద్వేషము 
మొదలగువాని యొక్క తాక ప్పృదు ८०८) ॐ @ ध्य నముయొక్ళా. మనన 
నిదిధ్యార్థి నములవలన క్రమముగా శరిరాభిమానము నశించి >< చిత్తమును 


నాశింవలేవు. “అశరీరుడుగ నున్న వానిని [30० (३५५०००९ > 432". (అశరిరం 
య ^~ చ 
వావ 


© 
నన్తం |పియా(పియ న స్ప 8) అనగా అటి వాని చితమును వా రళోకములు 
क) = चम) वि 
"~ 
ఇవు. 


॥ 


రక్షో కములకు మూలము అవిమానము. దేనియందు మనకు ఎంత 
పమానము ఐఎర్పడునొ దానినిబటియే ఆవ్యాకయొక్క ఆ విషయముయొక్క 
అభధివృదియందు అంతగా వే ध కలుగును. @ 2 ఆవ్యక్తికో విషయమునకో వినాశము 
రంభవించినవుడు మనకు ఎంత అవిమాన మున్నదో అంతే దుఃఖము కలుగును... 
అభిమానము లేనిచోట వారము ఉండదు, దుఃఖము కూడ ఉండదు. ఇంటిని అమ్మి 
డబ్బు తీసికొన్న వానికి వెంటనే ఆ ఇల్లు కూలినను తగులబడినను ఎమియు దుఃఖము 
కలుగదు. తనకు డబ్బు ముటుటకు ముందు కాక, డబ్బు చేతిలోబడిన తరువాత, ఆ యిలు 
అటయినందులకు వాడు తన నుకృతమును అభినందించుకొ నును అశే శరీరము 


సాధనముగా గురువులకు @ {०५१ చేసి జా నము నంపాదించు న తరువాత, మనన 
भ्म 


# | 


9} 
నిదధాకాననముచెత ఆత్మ సాక్షాత్కారము అమృతత్వమును పొందిన పిదవ జానికి ఆ 
శరీరముపె అవిమాన ముండదు. భోజనము వూరియగు వజకు ఎవరికెనను 5463 
శద యుండును ని బోజనము వూ ద్ర యైనంతనే దానిని వినరిపారవౌయుటక 
ప్రతివ్యక్తియు త్వరవడును. ఆపి జ్లానికూడ శరిరము పై ఏమా;తము అదధిమానయము 


జా జా ~ 
[नक బల్‌ = చ 
కలిగియుండడు. "కృతక్ళత్యుల నవారు =© ఇయుడై న అతిధథినిగా 
[१ ५ | 
«< € >~ ~ 3 ८ < 
పతిక్షించుచుందురు". (© 5०४ (===, మృత్యుం (= మి వాతిథిమ్‌) 
~ ~ त ५ ९. 
శరరాభిమాన ऽर రిమువల న అచేజానులు శొకమును తరించి అమృతత్జమును 
క ॐ < ^~ 
బూందుదురు 
ఇ” ~. ద్‌ అడ = ५ च ~ ~< षवि १ ॥ 
కావున గురువువలన ఆతాజానొపదాశమును వాందిన తరువాత 
< = 
ణా దయ ఆది ९५ __ ५८ ^< < _ ८ [| 
మనననిదిధారాననములచెత శరిరాభిమానయు నకించువజకును నాధకుడు నుఖదుః 


ఖములయెడ తితికను అనగా నహనమును వజాంచుచు నమత్వ్యముకెఅకు 


కుండ, {38 {8 ~ గావిం ॐ 


५८ + ५८ 3” 
[०० €) ००० 

॥ ,॥ 

५ = ८ = ~ < ट ~~ >~ ध्न 
శో|| 4० నర్వదుఃఖానా మటఆకార వూర్వకమి | 
భా 

తారిలా 4 ववा a ध --> १ 
र) ०० <) € 50 द 80 నా £^ నిగద్యత | 
[पे 
(2) శంకర భగవత్నాదులవారు 


కావున ఆత్నజానో వదేశమును హపౌందినంతనే ఆత్నానందము కలుగలేదే అని 
నిర్వేదముతొ తాను వొందిన జూానముయొకోొ. నామరక్షమును శంకింవరాదు 
i < 
कद 


& ఐన 
^ దు జూసి 
ద్వంద్వములను నహించుచు వాడియందు నమనసితిలొ ఉండుటక వయత్నింవవలె 


అయృతత్వ్య మను గమ్యమునకు ఆజా శాడయు నూబెయెన వ = అది తష 1 
> జ్ఞ మ 
మారము లెడు ol ారయునోండు ము డుగుపెట్టినంతనే గమకాము सॐ కాడు. యనన 
2 € (०2 25 5 25०9 € అను జోడు. < >> <> కల ॐॐ ఆను బండపై ముందుకు 
క్రో =< అచిరకాలమునన ఆడో సతతము ఆందును. "నుఖడుశఃఖములయందు 
నముడె దీరుడె యును యెవనిని జః 2 ०८:२० > వకధితుని గావింవ కేవో అతడు 
అమృతతషమును వాందుట గ తగును" ఆని భగవానుడు ఆత జ్ఞా నయమును 
పొందినతరువాత అమృతత్వమును పొౌండుటకు సాధనముగా తితీక్ష ఆవవశ్యక మని 
ఉదా టించుచున్నాడు. 
శో|| యం హి న వ్యధయ 28 మురుషం వురుషరభ | 
न 
నమదుఃభఖనుఖం & ८० సో౭మృతత్వాయ కల్పతే || 15 
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సాంఖ్యరిమునకు అంగము, తితీక్షకు నవాయకమును అయిన యోగమును 


భగవానుడు ఉవ డేశించుచున్నాడు. 


"సాంఖర్టము ననునరించి ఇంతవణజకు చెప్పితిని. ఇప్పుడు యోగమును 
చెప్పెదను వినుము. యోగమువలన కర్మబంధము కొలగును. ఈ యోగవర్తనము 
మధ్యలో ఏ కారణముచేతనైన ఆగిపోయినవ్పటికి ఆప్పటివజకును జరిగిన యభ్యానము 
వ రము కాదు; దోషము కలుగదు. ఇందు న్వల్పమైన యభ్యానము కూడ నిన్ను "పెద్ద 

భయము నుండి రక్షింపగలదు. 


ఈ యోగాభాకరినమునందు నిశ్చయాత్మకమున బుద్ది ఆవశ్యకము ; 
”బవుముఖములుగా అనేక + प పరిభ్రమించు బుద్ధి నిష్టయోజనము. వేదముల 
తాత్పర్యము నణుంగనివారు న్వర్గభో గములే మవానీయములని తాము భ్రమించుచు 
ఇతరులను బ్రమ"పెట్టు చున్నారు. భోగైశ్వర్యములందు ఆనక్సి కలవారికి ఈ. 


' మోగాభ్యానమునందు బుద్ధి నిలువదు. 


వేదములు తిగుణములకు నంబంధించిన విషయమును చెవ్పుచున్న ఏ. నీవు 
త్రిగుణ విషయనంబంధ మును వీడి ద్వంద్వరహితుడ వై యోగక్షేమములను తలంవక 
ధీరుడవై ఎల్లప్పుడు నత్త వ్రిమునం దుండుము. 


చిన్న జలాశయమునందు స్నానపానా దికమైన (2565०९८० ను ఎంతమాత్రము 
సాందునో, అంతమా త్రమే ఎవడైనను వుష్కలముగా జల మున్నచోట కూడ బాందును. 


ॐ टैः విజ్ఞానశాలియైన బ్రావ్య్మాణుడు నకల వేదములయందును తనకు ఎంతవజకు 
ఆవశ్యకమో అంతవజకే పొందుచున్నాడు. 


నీకు కర్మలయందు తప్పు ॐ © ॐ ००८ ఎవ్పుడును అదికారము లేదు. 
చేయుచున్న కర్మ వలములకు నీవు హేతువు కారాదు. కర్మలు చయకుండుటయందును 
కు ఆసక్తి యు ండరాదు. వలయు సిద్ధించినను సిద్ధింవకున్నను నముడవై యో గయునం 
దుండి కర్మలను చేయుము నమత్య్వమే యోగము. కేవల కర్మా నుషానము కన్న ఈ 
యోగముతో కూడిన కర్మాచరణము చాల మిన్న. యోగబుద్ది కలవాడు 
సుకృతదుష్కృతములను రెండింటిని ఇచ్చటనే వదలి వేయుచున్నాడు. కావున 
యోగమునకై వూనుకొ నుము. యోగము కర్మలయందు 5. ४८ ~> బుదిశాలు లీ 
యోగమును అవలంబించి కర్మవలన కలుగు ఫలమును పరిత్యజించి 
జన్మబంధమునుండీ ముక్తులె అమృతత్వమును పొందుచున్నారు. 
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అజాన మను బురదనుండి నీ బుది ఎవ్పుడు పెకి వచ్చునో అవుుడు నీకు 
వినియుండిన దానియందు, ఇంకను వినవలసియున్న దానియందును విరక్తి కలుగును 
ఒకచోట ఒకవిధముగా వేతెొకచోట మతియొక' విధముగా వినియుండుటవలన 
చంచలముగా ఉన్న నీబుడి ఎవుపడు ఆత్మవిషయమున నిశ్సృయరూ ఏమున 
अ పహౌందునో, అేే క న్జరూవధారానమునందు ఆఅఆచంచలముగా 
నిలుచునో, అవ్పుడు నీవు యోగమును పొందుదువు" 


శో|| యావా నర్గ ఉదపానే 22९ <)०9> తోదకే | 
८ [का > ४ 
తావాన్‌ నర్వేమ = ठ => బ్రావ్మాణన్య విజానతః | 


न = + [ [ 
శో|| కర్శణ్యే వాధికార స్తే మాభలేమ కదాచన | 
గా ~ ६ i దో ि 
మా కర్వవలహాతురూ ర్వా ఆ 406 = ౭శ్వకర్నణే || 
జం) ద్ర 
कनि మోవాకలిలం బుద్ది ర్వతితరిమ్యతి ! 
“ < . ‰^-~ [न వ । ° 

తదా గంతాసి సిర్వదం శ్రైతవ్యశన్య శుతన్య = | 

శో|| శ్రతివివ్రతివన్నా తే యదా సాన్యతి నిశ్చలా | 

అకద శి < 
నశమాధా వచలాబుది నదా యోగ 5० ८००5) 52 || 


శ్రీమవోభారతే - £ २ ८९० ~ @८-०& ०५०४ - 26 


९८८०८९८ >>> 5० ©" అని అర్హునుని 
ు ఇప్పుడు న్వారభోగాదులను 1 


యగ 
2 వాగు వచెదతాతూారము = 606) వారు 
(అఆవివస్సితులు) అని యుదాటించుట గమనింవదగియున్న ప్రతిబాదకములెన 
వేదభాడములు ‹ ७ "గములను గూర్చి చాల ను కోవారముగ చెవుచున్న మాట 


నిజమే. కాని వేదములకు తాత్సర్యము అది కా దని భగవానుడు విశద మొనర్చు చున్నాడు 
'నెవు చక్కగా చదువుకొన్న చో నీకు మంచి మిఠాయి పె <>“ అని తలి బాలునకు 
బెవ్పునవ్పుడు, బుల్లవాడు అలరి చాయుచు ఆటలాడుచు తిరుగకుండ ఎద నను 
చదువుకోవతె ననుటయే €ॐ యధభిపాయము. కాసి వానిక్‌ మిఠాయి సెటుట ఆమె 
తాత్సర్యషము కాదు. అసు వేదమాత కూడ ఐహికిభెగములయందు ॐ २ రకమునందు 
నహజముగా ఆనక్తులై యుండు మానవులను, వాని నుండ తప్పంచుట 5 85, 
న్వరభోశగములను వానికి సాధనమురెన యజాదిశక్రియాకోలాపములను 
ప్రశంసంచుచున్నది. ఐట జూదము మగువ మదరిము యముదలగు వానియందు 
ఆనక్తులతెయున్న వారికంటె వేదవిహితములెన కర్మలను ९4२ రజోగాదులను ఆసించి 
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చేయువారు ఎన్నో రెట్లు అధికులు. నందేవాము లేదు. కాని వారు ఆమెట్టు మోదనే యుండి 
న్వరమునకు పోయి. వుణ్యమున్నంతవజకు భోగముల ననుభవించి, మరల ఈ 
ల్రోకిమున జన్మించి యజ్ఞములు చేసి స్వర్గమునకు పోవుచు, రాకపోకలు చేయుచుండుట 
వదమాతకు అభీషము కాదు. వారు ఎప్పటికైనను విరక్తి నొంది ఆత్మజ్ఞానమును 
హాదించుకొ ని అమృతత్వమును పొందవలయు ననుటయే నకల వేదములకు 
क (+ ~ అర్హునుని ००९ ४२०५६ స్వధర్యాచరణమును ప్రోత్సహించుచు 
స్వరమును ప్రశంసించినను శ్ర్రీకృమడు, పేమాన్పదుడైన శిమ్యనకు వత్సలుడైన గురువు 
సామాన్య విషయములనే కాక ఉత్తమ ములైన శాస్త్రరహన్యములను కూడ 
ఉవదేశించునట్లు, న్వర్లభో గములే వరమ లక్ష్యములు కావని, दलन పేక్షలేని కర్మా చరణము 


అమృతత్వమునకు సాధన మని చెవ్పుచున్నాడు. 


ఈ దృషితో ఆయన వేదవిహితములైన కర్మలయొక్క. ఉవయోగ మెట్టిదో 
బవరించినాడు ఉదపాన మనగా బావివంటి చిన్న జలాశయము. దానియందు 
స్నానపానాద్యనుష్టానము లన్నియు జరిగిపోవును. అంతకు మించి పుష్కలమైన 
జలముగల నరన్సు నది ముదలగు వానియందు కూడ మన స్నానపానాదులకు 
కావలసినంత జల మునే ఉపయోగించుకొ నగలము కాని, ఆ జలము నంతను 
వాడుకొనలేము. అటే వివేకము కలవాడు వేదములలో వందలకొలదిగా ఎన్ని 
కర్మ విశేషములు వర్షింపబడియున్నను తన వర్హమునకు ఆశ్రమమునకు 
నిత్యనైమిత్తికములుగా అవశ్యాచరణీయ ములుగా విహితములైన వానిని మాత్రమే 
గహించును. వానిని కూడ ఫలాపేక్ష లేకుండ కర్తవ్య మాత్రములనుగా నిర్వహించును. 


“"యావానర ఉడపానే" అని మొదలగు శోకమునకు పైయర్థము గాక పెద్దలు | 
మతీయొక ०8 9 ఇట్లు వ్యక్తీకరించుచున్నారని నీలకంఠాచార్యుడు 
చెప్పినాడు. బావి మడుగు మొదలగు చిన్న జలాళశయములందు ఏయే ప్రయోజనములు 
సిద్ధించుచున్నవో అరు యన్నియు ఒక్కు పెద్ద నరన్ఫునందో నడి (వవావామునందో 
లభీంచుచున్న స్తే, వేద ప్రతిపాదితములైన న్వరాదిభో గములవలన కలుగు నుఖ 
మంతయు, తత్త इश ఆత్మజ్ఞానమువలన కలుగు ని నందమునందే లీనమగుచున్నది. 
८०९) < ఐశ్యర్యము న్వార్లము మొదలుగా ఒకొక్క ००६०७०४० బిన్నఏిన్నములైన 
ఎనో కర్నల ననుషించుచు శమవడుటకం © నకల నుఖములకు నిధానమైన 


© wih 
తత్వమును ఆత్మజా నమువలన నంహపాదించుకొ నుట విదేకవంతుని లకణము. 
జ ed, 


"నీకు కర్మలయందు తప్పు, ఫ్రలములయందు ఎవ్పుడును అధికారము లేదు" అని 
భగవానుడు మనము చేయుకర్మలయొక్క. భలములు కవలము మనయధీనములో లే వని 
శః శ్యారాధీనము లను విషయమును స్పష్టము చేయుచున్నాడు. మన కార్యదక్షతవల్లనే 
మనము ఎన్నో కార్యములను సాదించుకొ నుచున్నా మని అనేకులు భావిం చుచున్నారు. 
చాలనందర్భములలో మనప్రయత్నములవల్ల కార్యములు సిద్ధించుచుండుట (పత్యక్షమే. 
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పురుషవ్రయత్న ము కార్యసాధనమున అత్యంతము ఆవశ్యక మనుట నత్యమే కాని ` 
కొన్ని 19 మనము ఎంత 0) ० स~ కార్యము సిదింవకుండుట కూ 
అందజకు తెలిసినదే. అవ్పుడు మాత్రము, "మన దే మున్నది ? అంతయు 
ఈళశ్వరాధీ నము" అని చెవ్పుచుందుము. కాని కార్యములు సిదించినవ్వ్పుడు కూడ 
ఈశ్శ్ళరాధీనముగానే అవి వలించిన వని మనము గదాంవవలసియున్న ది 


ఫలములు మన యధినమందు €= > సి గూర్చి ఆలోచించుచుండుట 
కాని, వానిని ఆభిలషించుచు ర్యములకు మాూానుకొౌ కాని యుక్తము కాదు. 
కళాశాలయందు చేరిన విద్యారి శదతో శకి నంతయు విద్యాభారనమునందు 
వినియోగింపవలయునే కాని వరిక్షలనుగూర్చి ఆప్పటి ఫలితములనుగూర్తా 
ఆలోచించుటవలన వయోజన వే మున్నది ? వరిక్షలు అనుకూలముగ జరుగ వేమా 
యని తోచినవ్పుడు క్రుంగిపోవుట, అవి అనుకూలముగనే యుండునని తకోచినవ్పుడు 
హొంగిపోయి ఏమఆుపాటు నొందుట నంభవించును. అందువలన ఫలితములను గూర్చి 
భావించుచుండట నిషయోజనము. 


భగవానుడు దీనికి పెమెటును నిరేశించుచు "'ఫలముహేతువుగా నుండు కార్యము 

కలవాడవు ८०5९8“ అని చెవ్పుచున్నాడు. (మా కర్మ భల -& ठप) కర్మ భల"హీతుః 
(త్వం) మా భూః - యన్య కర్మ భల హేతుః భవతి, నః కర్మ భల హేతుఖ. అనగా భలము 
నుదేశించి కర్మను చెయువాడవు కాకుము అని యర్లము. కామ్యములు 

లాభి ప్రాయగర్శిత కర్తవ్యములు, కర్తవకములు అని చెదిక కర్మలు యూడు విధములుగా 
నున్నవి. కేవలము భలా పేక్షతో చేయు వుత్రకామేష్షి తపో|వ్రతాదులు కామ్యములు. ఇవి 
తవ్పక చేయవలసినవి కావు. చేయుకున్నచో కలుగు దోషమేదియు నుండదు 
వరాశ్రమధర్శ్మ ముల ననునరించి శ్యక్తులకు విహితములెన యాదేశములు, “తలిని 
దెవతగా కలిగి యుండుము; ఆచార్యుని దేవునిగా కలిగియుందుము. అతిథిని దేవునిగా 
కలిగియుండుము" మొదలగునవి నంధ్యా్యావందనాది నిత్యనెమిత్తి కములు, కర్తవ్యములు 
(మాతృదేవో భవ ఆచార్యదేవో బేవే, ఆతిదిదేవో నవు తలిదం|డులు మొదలగువారీ 
సవించువా రందఆును అది కేవలము కరవఇమను తలంవుతో నుండరు. వారిలో నూటికి 
ఆ”ంబది మంది, అవ్చుడు కాకున్న ను తరువాత నెనను, ఏదేని లాభము తర్హి మొదలగు 
ఫలములు కలుగు ననియ ఆసించుచుందురు. చారి ఫలాభిలాష ప్రకటము గాక 
గర్భితముగానుండును. అందువలన వారు చేయు కార్యములు వలాభి|పాయ 
గర్భితములైన కర్తవ 8 యులు. | 


వేలమందిలో ఒకానొకడు ०5० {९ =>, “ఇది నాకు శానవిహితమెన కర్తవ్యము 
కావున చేయుచున్నాను, భలము ఎంత పవ్రతికూలముగా నున్నను నేను దీనిని తవ్వక 
నిర్వహిాంతును" అని శాన్రవిహితములాన యాదేశములను కేవల కర్తవ్యద్భషితో 
అనుషంచును ९ ० (@ ०23० వరాజ్యము నిత్తునన్న వుడు దానిని స్వాకరించుటకు 
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फ़ 


కద ॐ © :5-& రాముడు ఆయనవలన అడవికి ©@>5 23 © £ చ్చినవప్పుడు కూడ 
తం|డ్రిమాటను పాటించుట ఆ రకర్తవ్యముగా భావించెను ఈవిషయమునే ఆయన 
కేయి యొద కేవలముగా ధర్మమును అవలందించియున్న నన్ను బుమలతో 
తులుఃనిగా గ్రహింవుము" అని ను. (ఏది మాం బుషిటి న్తుల్వ్యం కేవలం ధర్మ 


అ क; 


మాసితమ్‌) దీనినిబటి ८२59 కేవలకర్తవ్యబుద్దితొ అనుష్టంచువారు బుయమలతో 
మానులని నృషమగుచున్నద కావున అరునుడు కూడ కవలకిర్తవ్య దృష 
బుషులవలా శ్రీరా నివల స్వధర్మ మును ఆచరింవవలయునని భొగవాను 


చెవ్వుచు న్నాడు. 


“పయోజనము లేకుండ బుద్దిబానుడు కొడ (ॐ ॐ& ००८०५ (వయోజన 
మనుదిశ న మందో౭పి (23556 =) అను నాఇయము ననునరించి వలాబక © కున్న చొ 
ఎవనికీనను వీ వనియందెనను ఉన్నుఖత్వము ఉత్సావాము ఎట్లు కలుగును అని 

0 


ye 
[नकन 


'చశ్ని ంవవచ్చును కర వఇ్ణములయందు సంకల్పబలముతొ" దృఢనసిశ్చయముతి 


५ 


ఉన २.९ >>> >> ఉత్సాహమును పొంది ఆ రషాములను యథా =€ ८२ 
2४९००545 €) €) సోయమరితనముతో ఊరకుండుట కాని అశదతొ ఎటో చేయుటకా 


తగదు కర్తవ్యలో మున హావము నంబవించును. అందువలన సోమరితనమునందు 


€ నక్తి నొెొందరాదు. 


వలయును గూర్చిన బావనయే లేకుండ కేవల కర్త కిదృష్షితో 4९९८1 మును 
అనుకషించుచున్న వుడు జయములు అవ యములు నుఖములు దుఃఖములు ఎన్నొ 


నంబభోవించుచుండును. ఆకే చిత శుది కలుగవచ్చును కలుగక హోవచుూును. ఈ 
ద౭ంందములయందు బౌంగుట కాని క్ర్రుంగుట కాని తక్క నమ బత్తవ తో నుండుటయే 
ఇన 16, 


యోగము. చిత మును ఇటు నమసితిలో నిలువుకొ నుచున్నాను, “ఇతరులు భ ల 


ఆహపించుచుండగా నెను మా|తము పలములు కోరక ్ననమబుదితకొ కర్మల 
ट 


ననుషించుచున్నా నో, అను నిటి తలంవులు కలుగుచునే యుండును. నమత్వయోగమం 
> 
దున్న వాడు 2 © > ९९८०६००८ >>> నుతకూడ త 580८) & ©> €> ^> అనుబంచవలె 
~ १, fF Fame 
(యోగనః కురు ణీ నంగం ॐ९५० ९) 83 8 €< చిత నమత్వముతో, “నేను 
థి 


॥ + (4 


చేయుచునా ను" అను కర్న్వతభావనను కూడ వరిత్లజించిన యోగికి ०) 5) 4535363 
गन अ నిర్వహించు నవ్చుడు నంభవించు నుక్చతము, దుమ్మ్బతము కులముల 
నొనంగవు. ఆటివాడు తం|డి యాదేశమున గొవ్పయాగమును అనుషంచినను వానికి 
న (ఎ) 


రయునకు పోవలసిన వనియుండదు. @ 23, రాముడు తాటకను నంవారించినటుగా 


ల 
४५५ 
१ 


అతడు గురువుయొక్క ఆడశమున 0 ` ० కావించినను శరకమునకు 555 © 
నియుండడు. యజమునందు నాధనములెన న్రుక్చువములకు ఆ నుకృతభఫలముతో 
వారమునందు సాధనమెన యాయుధమునకు ఆ దుష్కృతఫలముతో ఎటు 
బంధము లేదో, @-8> నమత్యయోగ మందున్న వానికి కూడ ఫలములతో 
బంధము ఉండదు. వుణ్యపావములను కలిగించి కర్తను జన్మవరంపరలలో 


¢ 


tt 


rE 


2 9 £ 


97 


బంధించుట కర్శ్మ'లకు లక్షణము. అటి కర్మలను ఆచరించుచుండియు వానివలన ఎర్నొడు 
జన్మ బంధమునుండి తప్పించుకొనగలుగుటయే కర్మా చరణమునందు కౌ శలము. ఇదియే 
యోగము. అనగా యోగమునకు భలము. 


సొ ow గ జా ; 
ఈ యోాగవలవ ృతత్వసిదికి వముఖనాధనము. యోగభాానమున 
ధి 
కామదక్రోధాడులు ఆవాంకారమమకారములు తొలగి చిత శుది కలుగుచున్న వుడు, 


न మును ఆవరించియును యజానయు క్రమముగా తొల 
శానయు ననునరించి ఆ రుడు ఉవదశించిన యాత్మ నారూవవ గూర్చి, “ఇదియే 
ఆత్మతత్త కిము, ఇదియే వరమగమ్యము, ఇంతకు మించినది ఏడియు లేదు" (సా కాషా 
సా వరాగతిః9 అను నిశ్నయము కలుగును. ఆ ఎటెవజకును ధర్మ మునుగూర్చి 
ఎెంతోమందివలన వినియున్న వివిధ విషయ ములందు, ఇంకను వినవలయు నని 
తలంచుచును విషయయములందును ఆనక్తీ నకించును. 5565 ఉతిరుడెనవానికి 
అప్పటివజకు జగివియుండిన గంథములందు, డానికి నంబంఢించి ఇంకను చదువక 
జోయితినే అను తలంచుచున్నూ (గంథములందును ఎటు ॐ! ४८ కలుగునో ఆపే 
ఆత్మతత్త కపమున నిశ్చయ మేర్పడినవానికి నకల శానములయందును అనాదరము 
కలుగున్తు(తదా గంతాసి నిర్వేదం {5 తవ్యన్య శ్రుతన్య చ) 


¦ ६ 


అటు నిళశ్చ్ళయయము కుదిరినవానికి తాను నిశ్ళయించుకొ న్న యాత్శతత్త ఎయు 
యొక్క. తననమువలన నిదిధాకాననము సిద్ధిం ను. ధ్యానింవవలయు నను నిచ్చ 
దిధ్యాన. నిరంతరము ధ్యానింపవలయు నను నిచ్చ నిదిధాష్షన. ఆ ధ్యానమే నమాథి 
ఆప్పటివజకు చంచలముగా నున్న మనను ఆ నమాధియందు అచంచలముగా 
నిలుచును. అవ్పుడు ఆతడు ఆత్మన్వరూవముతో యోగమును, అనగా 
కూడియుండుటను లేకతాదాత్మ్యమును బాందును. (నమాధా వచలా బుదిః తదా యోగ 
మవాష్యసే). ఇది ८0 5००59 భలన్వరూవయమయు 


(౪ స్థితప్రజ్ఞ చమస 
గీత 


ఇది విని అరును డడిగినాడు. "కృషా! సిత (24८ నమాధియందున్న వానిని ఎట్లు 
వలుకరించవలె ? అతడు నమాదిని వీడిన తరువా ధముగా మాటాడును १ ఎటు 


కూర్చుండును ? ఏరీతిగా నంచరించును?" 


భగవాను డిటు నమాధానము 243. “ఆరునా డకొల కామములను వీడ 
సాధకుడు తన న్వరూవము చేతనే నంతుమడె యున్నవ్చుడు సిత వజుడని చెప్పబడును. 


జూ 


రాగభయక్రోధరహితుడె అతడు దుఃఖములు వచ్చానవ్వుడు ఉద్వగమును, నుఖములు 
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లిగినవ్పుడు వానియందు కోరికను పొందడు ; తభమును ఆభినందింవడు అశుభమును 
దే్యషింవడు. అవయవములను వెలువలనుండి లోవలికి లాగుకొను తాబేలువలె అతడు 
వమషయములనుండి ఇంద్రియములను వెనకకు మరలించుకొని యుండును € <46 ८००52 
వానికి కూడ ఇం[ద్రియములు ०) {4955-9 ॐ నుండి వెనుకకు మరలి ©< <) నను మాట 
గజమే. కాని వానికి విషయములపె అనురాగము నశింవదు స్టీతవ్రజ్ఞుని స్థితి అది కాదు. 
పరమాత్మ సాక్షాత్మారమును హొందియుండుటచే, అతనికి చిత్తము రాగము కూ 
ఇం!దియములకతో పాటు నివృతమగును 


యోగమున సిదిని సాధించుటకు యత్వి ంచుచున్న వండితుని మనన్సూను కూడ 
ఇంద్రియములు మిగులవేగముతో విషయములఖతైవు లాగుచుండును. వాని నన్నింటిని 
నిగహించి మనన్ఫూను నాయందు నిలువవలయును. ఇంద్రియములు వశవడినవ్చుడ 
అతడు సిత|వజు డగును . 


విషయములను భావించువానికి వానియందు ఆనక్తీ కలుగును. దానివలన 
కామము కలుగను. కామము వలన క్రోధము జనించును. క్రోధమునుండి మోవాము 
కలుగున్నుదా వివలన శ్రవణమొనర్చిన శాస్తార్థము జ్రంశము నొందును. ఆభ్రంశమువలన 
బుదినకశించును. బుదినాశమువలన సాధకుడు వినాశము నొందును 


వ్యోవ వారించుచున్న వుడు సాధకుడు మనన్యూను తనకు విదేయమగునటు 
చసికొని, దానికి లోబడినవియు, రాగద్వేవ వియుక్తములను అయిన ఇం|డ్రియములతో 
విషయములందు |పవరించుచు న్నచో నన్నత ను పొందును. చితము 
నన్న మెనప్పుడు నర్వదుఃఖములు తొలగి పోవును. ఆ (ప్రనన్నతవలననే బుది చక్కగా 
నిలిచియుండును. = 


యోగమును అభ్యసం వనివానిీకి శాసారమునందు బుది నిలువదు ధ్యా్యనముతో 
నమాధిని అభ్యసింవనివానికీ ఆత్మ న్వరూవభా వన కుదరదు. ఆ భావన తేనివానికి దు 
ఖములు శమింవవు. శాంతి లేనివానికి నుఖ మెక్కడిది ? = 


అహంకార మమకారములు తేక డదేనియందును అభిలాష నొందక నకల 

వముములను దీడి చరించువాడు శాంతిని వాందుచున్నాడు అరునా ! ఇది 

వూ వేత్తయొక్క సితి. దీనిని పొందినవాడు మోవాము నొందడు. అంతకాలమునం 
సితిని పొందినవాడు అమృతత్వమును పొందును" 


విజయ ప్రభ 


23 {542 2 లక్షణములను విన్నంతనే అర్హునుడు విస్మితుడై (పశ్నించుట 
గమనింపదగియున్నది. గాఢమైన తవస్ఫుచేత అరునుడు కూడ పరమేశ్వరుని 


' ध గక 


99 


సాక్షాత్కరింవజేసికొ ని వరములను పౌందినవాడే కాని సామాన్యుడు కాడు. అతని 
కవ్పుడును ఈ లక్షణములు మనన్ఫునకు రాలేదు. అతడు గెవ్నాతావనులను 
(బవ్మారులను కూడ చూచియున్నాడు వారిలో ఎవురునుఈ లక్షణములు కలవారుగా 
అతనికి కోచుట లేదు. సితవ్రజు డనగా వీరందజికంతును విలక్షణముగా ఏయడవిలో నో 
ఆ(శమములోనో ఏకాంతముగా నమాదియందుండు నొకానొక యదూత వూకి యని 
ఆరునుడు భావించుచున్నటు ఆతని వశ్నలవలన వ్యక్ష మగుచున్నది. అంత కాదు 
తనకు అవ్పుడు ఉఊవదేశించుచున్న శ్రైకృమడు ఎత వజుడని ఆతనికి తోచకేడు అట్టు 
తోచియున్న చో “నీవు 228 (5429 € = కదా! ఈ >< ఎటు హపొండితివొ 35.) >" అని. 
యడిగియుండొడివాడు శ్రైకృమ్లుని వంటివారు నామాన్యులతొ కలిగవెలన 
నంసారులవలేె వ్యవవారిం చుచున్న వుడు వారియొక్క. ప్రజ్ఞత్వమును గుర్తించుట 
ఎంత దురటమా ఈ నన్ని వశమువలన షమగుచున్న ది. 


దీనయంవర నమయమునుండి కురుక్షేత్ర యుదమువజకు నుమారు ఏబది 
నంవత్సరములు అర్పునుడు శ్రీకృమ్లనితో స్నేవాయు కలి గియుండెను. ఆయనను గూర్చి 
తమకంతు అధికముగా దివ शर లుకలవాడని, ఆవేశమును పొంద డని, ఆలో చనాదక్లు 
11 కాని ఆయన యోగీళశ్ళరుడు బ్రవ్మావేత్త ఆను తలంవు @ €> <> 55५ 
కలుగ లేదు: అందువలనే ७०2) >> కూడ ధర్మనందేవామును తీర్పు మని యడిగినాడే ` 
కాని తత్త మును ఉవదేశింవు మని ప్రారింవ లేదు 


భీష్మాదులయందున్న గాడమెన యనురాగము చేత మమకారముచేత వారితో 
హోరాడుటకు తనమననుు ఉ ~ మగుట కే దని, వారితో పోరాటమును 
రమించుకొని వెడలిపోవుట శ్రేయన్యర మగునా కాదా అని మాత్రమే అర్హునుడు 
ఆడిగను. అంతటికో ఊరకొ నక, “నేను యుదము చేయను" అని శరచావములను వదలి 
యుదము చేయకుండుటయే తనయధీషమని వ్యక్తము చేసెను. ఇటియెడల, “కతియుడచెన 
నీకు న్వధర్మము యుద్దమే, కావున యుద్ధము చేయక తప్పదు" అని శ్రీకృమడు రెండు 
వాక్యములలో అతనికి నమాధానము చెప్పియూరకొ నక ఇంత తత్త ఇబోధ ఎందులకు 
చేసినాడు? - 


| _ ఇంతమాత్రవు నమాధాన అరునునకు కూడ తెలియును. కాని € {= = 
శోకము అతని బుదిని ఆక్రమించి న్వధర్మమైన యుద్దమును అధర్మకృత్యమునుగా 
అధర్మమైన భిక్షావృత్తిని ధర్భవర్తనముగా తొచునట్లు చేసి అతనియందున్న 
కర్పవ్యవపరత్వమును అడగించుచున్నాది. ఆనసమయమున కృషుడు కవలముగా 

ధర్మనిర్రయమును మాత్రమే గావించుచు యుదము చేయవలనసినదొ అని ఆతనిని 
శాసించినచో, అతడు ఆయనుశాననమును ఆతి క్రమింవ లేక తవ్పని నరిగా యదమునకు 
మూానుకొ న్నను & నిర్వేదము దుఃఖము అతనిని వెంటాడుచునే యుండును. అందువలన 
అతడు వెనుకటివలె విక్రమిం పలేక క్రీ ష్మాదులవలన భంగపడవచ్చును ఎంతో 
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ఉవదేకింవబడిన తరువాత కూడ అరునుడు యుదమునందు 2 ठ९ © 23 53 
లోనగుచున్న వుడు కృముడు చక్రమును ఛడించి “నేనే శతువులను వధింతును, నీకు 
చేతగాకున్నూ చో చూచుచుండుము" అని ఆతసియందు రో ను రిండువర్వ్యాయములు 
ఉదీపింవజేయవలసివచ్చాను. కావున ఈనందర్భమున ధర్మనిర్రయమును కావించి 

సించుటకంతు అతని శోకమును నివారించుటయే శ్రాకృష్ణునకు అవశ్యకర్తవ్య 


ఆరునుని కర్తవ్య = ॐ9>3 ॐ ९ 53>2 5 ॐ మూలము హృదయదౌర్చల్యమును 
కలిగించుచున్న కోశము. “వీరు నా వారు" అను మమకారము ఆశోకమునకు మూలము 
ఆతా తత ము నెలుంగకుండుటయే మమకారమునకు వునాది. ఆయజాన 

నముచే గాని కొలగదు..అజానము కొలగినచో మమకారము కీణించును 
మమకారము నశించినచో శోకముండదు. శోకము తొలగినంతనే కర్తవ్యవరత్వము 
మబ్బులోనుండి వెలువలికి వ సన నూర్యదింబమువలె వదివ్ర మగును. అవ్పుడే 
@ €> 52 @&ॐ ० ०) 55०6 2322 విక్రమింపగలడు. అందువలన అరునుడు 
ధర్మనందేవామును మాత్రమే ఆడిగినను శ్రికృవడు ఆత్మ తత్త ९०० ఉవదేశించుటకు 
ఉద్యుక్తు డయ్యేను. దీనిని గమనింవక' వండితులు కొందజు శ్రీకృమడు అరునునకు 
కరయోగమునే |వధానముగా బోధించె నని, అదియే భగవద్దీతకు తాత్పర్య మని 
సీదాంతములు చేయుచుండుట కోచనీయము. “భలాభధిలాష లేకుండ కర్తవ్యమును 
నిర్వహాంవుము" అని బోధంచినంతమాత్రమున అరునుని శోకము పోదు 
ఆత్మ తత్త కము నువదేశించిననే తవ్ప మమకారము శోకము తొలగవు. అందువలన 
భగవంతుడు అరునునకు |వధానముగా ఉవదేశించినది ఆత్మజానమే యనుట 
स 


గృవానులయందు కూడ సిత వ్రజు లుండవచ్చు నను విషయమును శ్రీ కృషుడు 
నెరుగా చెప్పకున్నను కొన్న లక్షణముల చేత వ్యకీ కరించినాడు. "దుఃఖములు 
వచ్చినవుుడు ఉద్వేగము నుఖములు కలిగినవు్వుడు వానియందు కోరికను 
>" ०८०८०" (దుఃఖే వ్వనుద్విగ్న మనా న్ఫూఖేమ విగతన్సృవాల), “రాగద్వేషవియుకములెన 
దియములతో విషయములందు పువరించుచు" (రాగద్వేషవియుక ను విషయా 
నిండి యై శరన) అను మొదలగు వాక్యములచేత ఆయన సాంసారికవ్యవవో రములందు 
సిత జ పాలొనుచుండుటయు నంభవించు నని స్పషమొనర్చినాడు 


ఇంతే కొదు. "ఎవని నంగతియో- ఎందులకు ? నేను చెప్పుచున్న యీ 

० 2 63००349९ 59 అనుషించినచో నీవు కూడ గత ప్రజ్ఞుడవు కాగలవు" అను 
భావమును ఆయన పెక్కు వాక్య్ణములలో అనేక వర్యాయములు వ్యకృయునరించినాడు 
“యోగము నవలంబించి కర్మలు చేయుము" (యోగనః కురు కర్మాణి) "యోగమున 
త్నింవుము" (యోగాయ యుజ్వన్య) "అపుడు నీవు ఆత్మన్వరూవముకతో 
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ऊ © 0495 0653 ॐ)" " (छ ८० యోగ మవాహ్యస) అను మొదలగు వాకరిములచబత 
భగవానుడు, "ఈలోకమునందే ఈజీవితములోనే నీవు అమ్నతత్వమును పొందగలవు". 
ఆను భావమును దృఢముగా ©> ©> ॐ కలిగించుచున్నాడు. తత్త బో ధయందు ఇది ` 
ఉత్తమమైన వద్దతి. 


లోకమునందు సాధారణముగా అనేకులు కుతూ ముతో, “జీవుని ६९ ८०० ८5 
మేమి ? బ్రవ్మాముయొక్క లక్షణ మేమి ? ముక్తి ఎట్లు కలుగును?" అని తటనముగా 
ప్రశ్నించుచుందురే కాని తీీవమైన నిర్వేదముతో, “ఈనంసారము దుః 
ఖమయముగానున్న ది డీనిని ఎటు తొలగించుకొనవలయునో తెలియుట ठ >. దయ 
యుంచి మిరు దీనిని నేను ఎటు తొలగించుకొ నవలయునో బోధింవుడు" అని ఆరి తో 
అడుగరు. గురువులు కూడ అనేకులు, “జీవుడు చిదాభానుడు, (బ पयु ॐ 
నచ్చిదానందము, జీవుడు ७७ [2० =} 24०4०९5 అకరియొందుటయి ముక్తి" అని తటనముగా 
ఎవరికథనో చెవ్పుచున్న టుగా బోధించుచుందురే కాని, "నీ న్వరూవమే బ్రవ్యాము, నీవు 
ఎవ్పుడును ముక్సుడవే, నీవు ఈవిషయమును ఇవుుడ తెలి._కొని నకల దుఃఖములకు 
దూరుడబై మవోానందమును పొందగలవు" అని యువదేకళింవటు. బవ్యాముయొక్క 
తటన్థలక్షణ మేమి, న్వరూవలక్షణమేమి ?* ఇత్యాది చర్చలతోనే వేదాంతశాన్రపాఠములు . 
కూడ జరుగుచుండును. ఈ వరిసితివలన "బవ్మావిద్య యనగా సామాన్యమా ? అది 
యందజకు తెలియునా? ఎన్ని జన్మలకో ఎప్పటికి ఎవరికో కృతాతులకు మాత్రమే 
ఆ బవ్మాసాక్షాత్మారము ముకి, ఏ వెకుంఠములోనోకలానములోనో నంభవించును 
కాని ఇవు్చుడు ఇక్కడ మనకు అందునది కాదు" అని & మ్యలు గురువులు కూ 
 భావించుచుందురు 


ఉత్సముడెన గురువు తత్త పవిషయముల నన్నింటిని £ -¬8 55 ఆనయించి 
బోధించును కాని బవ్మామన్నది ఎక్కడనో ఉన్నటు తటనముగా చెవ్పడు. సీత వ్రజుని 
యొక్క లక్షణములందు ఆరంభముననే, "అరునా ! నకల కొమములను వీడి హీధకుడు 
తన న్వరూవముచత నంతుము డెనవ్పుడు సిత వజుడని చెవాబజడును" అని బెవ్పుచు 
_శ్రీకృముడు దూఖయమును తొలగించి ఆనందమును గలిగించు బవ్నాము ఎ క్కడనో లేదని 
నయందే యున్నదని న్నషము చేయుచున్నాడు (ఆత్మనే వాత్మనా తుషః సీత వ్రజ న్ర 
దో చ్యత) ఆత్మన్వరూవమున నిలిచియుండుటకు ఇం|[దదియములను మనన్ఫును 
నిడహాంచుట అత్యంతము ఆవశ్యక మని, సిత వజుని లక్షణము లన్నియు అందులకు 
అవలందింవవలసిన యుపాయములే అని భగవానుడు న్నూషము చేయుచునా డు 
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కావలయు నను కోరిక'యున్నను వ్యవవోరవ్రధానులై కర్మాచరణమునందు ఆనక్సులై 
యుందురు. అట్టివారికి గురువులు చిత్తశుద్ధికొ అకు కర్భయోగమును ఉవదేకశింతురు. 
బాల్యమునుండి విరక్తులైన శుకుడు మొదలగువారు సాంఖ్యు లని వారు 
జ్ఞానయోగమునకు అర్హు లని, నిరంతరము కర్మా చరణమునందు నిమగ్నులై యుండు 
అర్జునుడు మొదలగువారు కర్మయోగమునకు ఆరు లనుట శ్రీకృమ్లని యభిప్రాయము. 
ఆటియినచో ఆయన ఆమాటను నూటిగా చెప్పవచ్చును కదా! ఆత్మ జానమునుగూర్చి 


(cw) १... < ఇ 


ఆయన ఇంత విశేషముగా చెవ్పవలసిన వని యే మున్నది ? द యొక్క శో కమును 
నివారించుటకు ఆత్మజ్ఞానము నువదేశించుట ఆవశ్యక మణుట ముదటి కారణము. 
జ్ఞానయోగము కర్మయోగము పరస్పరనంబంధమును కలిగియుండుట రండవ 
కారణము. అవిరండును వరన్పరాపేక్ష లేని భిన్న 
లేకుండ నాంఖ్యము, సాంఖ్యనంబంధము తేకుండ యోగము ఉండవు. నసవాజముగా 
చిత శుద్ధ కలిగిన సాంఖ్యయోగులకు కర్మయోగముయిక్క ఉఏదేశము అనావ శ్వుకయు. 


rs] 


{ 


र 


మారములు కావు. యోగనంబంధతు 
౧ 


అయినను వారు కూడ జీవయాంత్రక ఆవశ్యకమాంలైన కర్మలను. ఆ చరించునవుుడు - 


మ 


నమత్వరూ చకునయోగబుది నవ లఅందవించియే వర్తిం చుచుందురు అ కర్వయో గలు 
= aw ५ 


॥ ~ _ _ . . 
కూడ, ఆమృతత్వమును కోరుచున్న వాం కాబటి, విపొనడు చెల =€ 
a. > 


€> 


తత్త విషయములను వినుచునే యుందురు. సాంఖుురులకి? వలె ఆత్మి 


॥ 


~ 
€~ " 
ణా 

లాయ 


५ 
నునీశ్సితముగా ఏర్పడకున్నను, యోగులకు అది బుద్దియిందు उ : 
ముముక్షుత్వమును చృఢమొునర్చుచుండును. యుధిష్టిరుడు ధర్మకర్మిఖరాయణుడై. 
ధర్మముతోపాటు తత్త పమునుగూర్చి కూడ వినుచునే యుండెను. ఆ తిత్తి కశ్రవణ 


మంతయు కర్మయోగమునకు బలమును కలిగించుచు క్రమముగా నాంఖ్యయోగసిద్ధికి 


అనగా అమృతత్వమునకు మార్గ మేర్పజచు ననుటలో నందేవాము లేదు. 


१.५ च 


సాంఖ్యయోగసిది కోలిగినచో, యుధిషిరుడు కాని అరనుడు కొన 
(అ 


క్ష త్రియవిహితములైన కర్ళోలను విడువవచ్చునా ? స్థిత వ్రజ్ఞత్వము కలిగినను వారు 
వరా శ్రమధర్మములను వదల రాదనియే శ్రీకృమ్దని యభి పైాయము. అమృతత్వము 
ध्५ 53 <~ 


జానమువలని కిలుగుచున్న దా కర్మతాకగమువ అన కలుగుచున్నదా? జా నమువలననే 


జ 
కైవల్యము కలుగు ననుట, వేణొ క మార్గము తే దనుట, నకల వేదాంతములకు 


సారాంశము. (జానా దేవ తు కైవల్యము. నాన్యః వంథా విద్యతే ంయనాయ) కావున 
జా 


కర్మలను మానుకొన్నంత మాత్రము న ఆమృతత్వము కలుగ దనుట నిస్పితయడు 
అంతమాత్రమే కాదు. కర్కలను ఆచరించుచున్నచో జానదువలన కలిగిన 
యమృతత్వడు నకు భంగము కలుగునా? నిశకాసిద మైన య మ గోత్రం ము अग 
డేనివలనను బంగవడ © 5५ కూడ =. "86 (८०१. 8, అర్జునా ~~~ 
लि००6 5०3 మోవామును పొందడు" (అమా <=, = | నైనాం (= 
విమువ్యాతి ఎం $. 72 - అధారియము -26) అని శ్రీకృష్ణుడు న్పషమొనరించెను. 


కర్మాచరణముచేత్‌ ఆ స్టితికీ భంగము కలుగునేమో యని ఎవనికైన కోచినచో వానికి 
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ba 1 
జో ఇదా क, च 


ఆత్స జానముచేత ०2 వానికి = ©= కర్తవ్య ముదియి 4 ందదు. 
ఒకపని చకుగా జరిగినవ్పుడుగానీ జరుగక >< > ॐ గాని ఆతనికి కలుగు 
పయోజన మేదియు నుండదు. అతడు ఎ వనికొజకు ఎవనిపైనను పడును 
ఆధారవడడు. 


(నీవు అటి ఆత్సజాన నంతుమడవు కావు) కావున నవు నరు ఉహాతమైన 
కార్యమును ఆనక్తి లేకుండ చేయుచుండుము. ఆనకీ ర 
వురుమడు (క్రమముగా) వరమవదమును హౌందును 


6p 
¢; 
Pe 
८१६ 
¢ 
# 
fp 
£^ 
£) 
९८ 
£ 
6 
0 
{4 


। ప్‌ ద nan ^ ల్‌ 
జనకుడు మొదలగువారు కరా చరణముతొనె నశంసిదినిజాందియునా రు. ఇవ 


€> (గవామును గమనించి యెనను కదాను ఆచరింవచవవలసి యును, చి. నమాజయున 
డేమడే రవాడు ఎటు ఆచరించుతనో ఇతరులు కూడ ఆయే ఆచరింతురు. అత దనిని 
(= మాణ >>) చు శిజు దానినే అనునరించును 


నాకు మూడులోకములలో పొందవలసెనది ఏదియు లేదు. కావున నాకు 
ను 


కర్తవ్యము లేదు. అయినను కర్మమును ఆచరించుచునె యున్నాను నే 
చుజుకుదనముతో నాకు విహితమైన కార్యమునందు వర్తించకున్న చో వ నుమ్యలు 
నకలవిధముల నావద్దజ్‌ నే అవలందింతురు. నను కర్భచయకు << శంకరమునకు 
కర్తనగుచు ఈప్రజలను హింసించినవాడ నగుదును; ఈ లోకములు నశించును 


అరునా ! ఆనక్తి తో అవి ద్వాంనులు కర్మ అను ఎటు చేయుచుందురో ॐ; 
६ 
तनु, = ५ 


2८९००००९ కూడ లొ 4010 మును చెయదోరుచు అనకు డె డేయుచుండవలయును 


>^ <~ ~, > = ^ నష రార च 3 ५ దు ५ దంగ. < ८०९ ంనుడ ना 
కర్వలయందు ఆనకు కె యును యబాలకు కరవం9బుదియందు విద్వ్యాంనుడు భడదవ 
< --~-- ~ ( >, ~“ , 7 
सद, > NY + యు 4 “ न నచ 4 హతో పార స దు దష షు అగో <^ ५ అచ ల = ल. 
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నవలంవించి ఆచరించుచుండవలె. (అఆజాని జూని ఒక విధముగాన కరలను 
Ey 


ఆచరించుచున్నటు కన్పిం చనుచుందురు. కాని వారి చితవ్వ్నతులంయుందు 
బాలభేదముండును కర్మలు వకృతియొక్క గుణములచెత జరువబడుచుండగా అజుడు 
మూఢ్లుడై "నేను చేయుచున్నా "నని భావించుచుందును. కాని గుణవిభాగయుయొకు 
కర్మ ఏభా గముయొక్క తత్త కము నెజింగినవాడు ఒకవిధమైన గుణములు మ యొక 
విధమైన గుణములందు వర్తించుచున్న వని తలంచుచు వానియందు ఆనక్తి నొందడు. 


త్మన్వరూవమునందు నిమగ్న మెన బుదితో నీవు నకల కర్మలను నాయందుంచి 
నియందలి యాశను మమకారమును వీడి ఉద్వేగరహి తుడవె యుద్ధమొనరింవుము. 


నూయార్హహితులె [८० వంతులతె ఎలపు్పుడు నాయీ మతమును 
అనుషించువారు (నీతో పాటు ఇతరులు) కూడ కరలనుండి ముకు లగుదురు 
ఆనూయతో నాయీ మతమును అనుషింవని వారు వివేకశూన్యు లని, నర్వాజా 
>° లని, వినాశము నొందుదు రని యెణుంగుము 


९४558 లక్షణములు విన్నంతనే అర్హునునకు పెద నందెవాము కలిగినడి 
సాంఖ్యయోగము చేత కలుగునటి బాహ్మస్టితి, కర్మా చరణరూవమైన యోగము కంె 
చాల గొప్ప దని నష మగుచున్నది అటియెడల శ్రైకృమడు గొవ్పదియెన సాంఖ్య 

బుది నవలందింవు మని చెప్పక తక్కువదియన కర్మయాోగమును ఆచరింపు మని 
ఎందులకు చెప్పవలె ? సొంఖ్యబుదిని ఆవలంబించుటకు అరునునకు ७९ బేదని 
ఆయన తలంచుచున్న చో, “నీకు సాంఖ్యమునందు ప్రవేశించుటకు అర్ల్షత లేదు, కావున 
నీవు కర్మయోగమునే అవలంవింవవలె" ఆని నిక్పితముగా చెప్పుయుండవలసినది. అటు 
చెప్పక పోగా ఆయన మవార్వ్యావరవిరుదముగా ఇట్లు చెప్పియున్నాడు. "వేదములు 
త్రిగుణములకు సంబంధించిన విషయములను చెప్పుచున్న వి నీవు (తెిగుణ 

షయనంబంధమును వీడి ద్వంద్వ రహాతుడవె యోాగకేమములను తలంవక దీరుడవె 
ఎలవ్పుడు నత్త కఇమునం దుండుము" అని ఆయన కర్కలను వీడు మని ముందు 
బెప్పునాడు 


| శో|| తెగుణ్యవిషయా వేదాః ని +: భవారున | | 
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శ్రీమవోభారతే - భీ ష్టవర్వణి ~ అధ్యాయము - 26 


వెంటనే ఆయన, “యోగమునం దుండి కర్మలను చేయుము" (63००८९६8 కురు 
కర్మాణి .... శో. 48) అని కూడ చెప్పినాడు. మజి అరునుడు త్రిగుణవిషయములెన 
కర్మలను చేయవలెనా మానుకోవలెనా ? 


“నాకు విభ్రాంతి కలిగించునట్లుగా మాటాడుచున్నావు" (బుద్ధిం మావాయ సవ 
మే... శో. 2 అధాకాయము ~ 27) అని అర్హునుడు, కృముడు తనకు [४७००8 కలిగించుటకే 
మాటాడుట లే దని, ఆయన చెప్పినది నిశ్చ్పితముగానే యున్నను, తానే क 
చేసికొ నలేకున్నా నని వినయమును (వకటించుచున్నాడు. వాత్సల్యముతో 
ఉవదేశింవబూనుకొన్న వాడు నందిగముగా నేల చెవ్పును? 


(२१5 न డిట్లు నమాధానము చెప్పెను. నివయనగా |బ్రవ్మా నివలేక బాహ్మేసితి 

ఇది ఒక్క టు. కాని ఇది ద్వివిధముగా నున్నది (ద్వివిధానిషా - శో. 3. అధ్యాయము.- 27) 
కమున బ్రావ్యాసితిని లేక ముక్తీని కోరువారు రెండు విధములుగా నున్నారు 
మూరి <) 89 © ॐ ॐ ॐ4>> ऽ కెందణు బాల్యమునుండియు విషయనుఖములకు 
వరవవోారమునకు దూరులె తత్త ९० ००८०50८9 ఆనకు లె యుందురు. ० ९ అనగా 
జానులు. తక్సరాయణులు సాంఖ్యులు. గురువులు వీరి చిత్తవరిపాకమును గుర్తించి వీరిని 
శ్రవణమననాడి రూవమైన జానకకళ్ల్ళ్యయందు (353 ४2 ట్లుదురు. మణీ కొందణు మోక్షము 
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కావలయు నను కోరిక యున్నను > & > <© (- ~< కర్మా చరణమునందు ఆనక్తుల 
యుందురు. అటివారికి గురువులు చిత్తశుదిక“అకు కర్ణ యోగమును ఉవదేశింతురు 
బాల్యమునుండి విరకులెన శుకుడు మొదలగువారు నాంఖ్యు లని వారు 
జానయోగమునకు అరు లని, నిరంతరము కర్మా చరణమునందు నిమగ్నులె యుండు 
అరునుడు మొదలగువారు కర్మయోగ మునకు ఆరు లనుట శ్రికృయ యభధి|పాయము 
ఆటయినచో ఆయన ఆమాటను నూటిగా చెవ్పవచ్చును కదా ! ఆత్మ - మునుగూర్చి 
ఆయన ఇంత విశేషముగా చెప్పవలసిన పనియ మున్నది? అరునుని యొక్క కోకమును 
నివారించుటకు ఆత్మజానము నువదేశించుట ఆవశ్యక మణుట ముదటి కారణము 
జానయోగము కర్మయోగము పరస్పరనంబంధమును కలిగియుండుట రెండవ 
కారణము. అవిరెండును వరస్సారా 5, © £ <~ మారములు కావు. యోగనంబంధయు 


లేకుండ २०० & => సాంఖ్యనంబంధము లేకుండ యోగము ఉండవు. నవాజముగా 


५५ 


మత్వరూ -4 =+ < యోగబుది నవలందించియే వర్తించుచుందురు 2, కర్భయో (263 - 


కూడ ఆమృతత్వమును కోరు న్నవార కాబ టి, దిరొనడుి చెల =€ 
£ ~> 


243 28 2 © ముగా ఏర్పడకున్నను యూగులకు అది £> ८4 ० ~ ^~ 33 & ० ० . 
ముముక్షుత్వమును చదృఢమొనర్చుచుండును యుదిషితుడు ८©2 &© } ॐ ८० ००००० ~ 
। ధర్మముతోపాటు తత ఇమునుగూర్చి కూడ వినుచునే యుండెను. ఆ తి శ్రవణ | 
మంతయు కర్మయోగమునకు బలమును కలిగించుచు క్రమముగా నాంఖ్యయో గణడ్డి క్తి. 


అనగా అమృతత్వమునకు మార మేర్పజచు ననుటలో నందేవాము లేదు 


సాంఖ్యయోగసిద్ది కలిగినచో, యుధష్టిరుడు కాని అర్జనుడు కాని. 


క్షత్రీయవిహితములైన కర్మలను విడువవచ్చునా 2? >€ (23 ८:९४ కలిగినను వారు 


వరా శ్రమధర్మములను వదల రాదనియే శ్రీకృమ్దని యభిప్రాయము ఆమృతత్వము = 
జానమువలని కిలుగుచున్న దా కర్మతా గమువలన కలుగుచున్నడా? జూనమువలననె 


కవల్యము కలుగు ననుట, వేతొక మారము లే దనుట, నకల వేదాంతముల 


పొరాంశము. (జానా దేవ తు వల్షమి నాన్యః వంథా బద్యలం యనాయ) కావున . 


జో 
కర్నలను మానుకొన్నంత తంత్రము న ఆమృతత్వము దలు 
అంతమాత్రమే కాదు. కర్మలను ఆ చరించుచున్నశచి 


५ ५ 


యమృతత్వమునకు భంగము కలుగునా? నిశ్ణసిదమైన యమృళతూము లేక మోక్షము >~ 


क न దనుట కూడ 0. "0 ८) 8, అర్జునా దీనిని 
लि ०6 5००९० మోవామును వాందడు" (=< .६ రూ గులక దారి | నెనాం కా 
విమువ్యాతి ఎం శో. 72 అధారియము 26) అని శ్రీకృముడు న్పృషమొనరింబెను 
కర్మాచరణముచేతే ఆ స్థితికి భంగము కలుగునేమో యని ఎవనికైన కోచినచో వానికి 
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కర్మలను ఏల మానుకోవక? 
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స్నానహొనభోజనాదికములు ఎవనికిని తహవు. కావున ఊరకయుండుట నంభోవము 
కాదు. వానివలన నుఖదుఃఖములను పొందకుండ ఉండగలుగుటయు ఆనంభవమే न 
~ 2 కలుగకుండ తురిం = శముమును ९580 కర్సలను శాన 2 ८ త ముగా 
నన్న్యసీంచి నంతమా(తమున కూడ జానసిద్ది కలుగదు. వ లాషపేక్ల లేకుండ 
బహి తకర్మలను నిర్పరించుచుండుటవలన చిత ॐ 4 కలుగును. చిత శుదితో 
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ఈ దృషికో వరిశీలించినచో నన్యసించిన వారు నమాజసవయ లక్ష్యముగా 

వరించుట లోకనంగ్రవాము కా దనుట స్పష్షము. ఆత్మ జ్ఞానముకొ జకు నకల బౌకికవెదిక 

కివహారములను వదలిన వివిదిషానన్యాసి తనశక్సిని కాః మును వూరిడా 
జాననంహపాడనకే వినియోగించుట ०९८८२ మగును. నమాజసేవ వానికి వరధర్శ్మము 
యణును. వలా పేక లేకుండ నమాజ సవాకార్య(క్రమములను నిరబాంచుచున్న చ 
వానికి చితశుది కలుగవచ్చును గదా ! చిత శుదికొజు కనను అతడు గురుశు|కూ 
శ్రవణము మననము నిదిధ్యాననములనే ఆవలందవింవవలె. అవియే వానికి చిత 

తృ ర్షాజానమును కూడ కరిగింవగలవు. 


చితశుదిని జానమును పొందిన నన్యాసిక్‌, అనగా 5९५९ సీ, ఆ 
పాదించవలసినేడి వీడియు ఉండదు. అటివాడు కేవల కారుణ్యద్భషితో లోకనం।గవా 
మొనరింవవచ్చును కదా ! బ్రావ్మాణేతరులైన జనకుడు, శ్రీకృమడు మొదలగువారు 
నన్యానమున స్పికరింటరు వారు లోకనం(గవాముకొ అకు నమాజమున అధర్నయుడు 
నిర్మూలించుటకు ధర్మమును పెంపొందించుటకు నిరంతరము & ~ = బెయుచుణ 
యుందురు బ్రావ్మాణులలో కూడ లోకనం|గవామునకః వర్తింవవలయు- ననుత 
కలవారు జాను అయు9ను ననాసింవరు. వారు వసిష విశాాబుతాదంలదల 
యజయాగాదికములను శివుశికణాదికార్వములను నిర్వహించుచు లొకకంగవాయి ను 
=००) 0 2 3 ठ యుంచురు. అటివారు €= ०९ 5० € =+ © ॐ €~ = € ठु ॐ <; => ९ 


యాత్మానంచదమును నిరంతరముగా అనుబబంచుట 4९4९ 2164 ~, "5.5. 
రొవాత వారు ई € 53 55 యాతానిషయుండే యుందురు. = दर 54 
కార్యకలావములలో వవేశింవదు అటి తలంచున్న చౌ ననాడనయు . ౦ంటరు. చారు 


నన్యా్యానమును సీ కరించినచో "నిద్ర వచ్చువజకు మృతి సం వించువజకు 
వేదాంతచింతనముతోనే కాలము గడువవలయును" (ఆను 38 ఆమృ 3ః కాలం నయి 
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८९८० ० ~ ० ०००" అను న్యాయము ననునరించి తాము ఆత్మనిమలై తమ్ము 
ఆశ్రయించిన వారియందు ఆత్మవిచారమును కలిగించుటకే యత్నించుచుందురు. అదియే 
ారు చేయు లోకనంగ్రవాము. ఇటీవలి కాలములో శ్రీరమణమవార్షి మొదలగువారు 
ఆకే क 458. అటు కాక వారు యజయాగాదుల నిర్వహణమునకో. 
= = .. ^ ८. కాలాదుల ८०) 8० >> 95 --= <> ॐ ॐ ८53० = యెడల వారికి 
ఆత్నజానము సిదింవ లేదనియే (గబాంవవల. " జానామృతముచేత ०) 222 
తుండెన యోగికి ॐ ॐ: దియు ఉండదు; ఉండినచో ఆతడు తత్త ९ 


_ 


కాడు" ఆ హాచీననంప్రదాయ సిదాంతము 


శో|| ववर తృవ్తన్య కృతకృత్యన్య యోగినః | 


నాన 
[थ 
भ्र 


3 = కించిత్‌ కర్తవ్య, మస్తీ చేత్‌ న న ध्यु విత్‌ | 


ఇచ్చట భగవంతుడు తనమతమును అనుషంచువారు కర్మలనుం ముకు లగుడదు 
2), తనయందలి అనూయతో అనుషింవనివారు వివేకశూన్యు అని నర్వజాన వయమూడ్డులె 
నశింతు రని ఆనగా సరమోక్షములకు దూరుల గుదు రస, ఉదా నుళు 
గమనింవదగియును ది. గుణవంతమెన వీిషయమునందును దోషమును భావించుట 
అనూయ. =<> = నిమితముగా చేసికొని శ్రీక్ళ >© నకలమానవులకు శాయనును 
కలిగించునటి కర యోగమును జాననిషను బోధించుచు “నాయందు కర్మలను ఉంచి 
ఉద్య్వేగరహితుడవ్‌ యుద్దము చేయుము, నా యీ మతమును అనుషించువారు 
కర్ణ్మలనుండి ముకు లగుదురు" అని చెప్పినాడు. ఇది విన్నంతనే 5० 0८56689, "'మనవలెనే 
జీవించుచున్న యీ కృముడు నర్వజుడా ? వరమేశొరుడా ? ఈయనయందు కర్న్వలను 
అర్పించినంత మాత్రమున ఎవ డెనను వుణ్యపావముల నుండి ఎట్లు ముక్తుడగును ?" 
అని ఆక్షపింతురు. మంచిని చెప్పినను |గహాంవక బచెడునుగా తోసిపుచ్చువారు 
అశనూయా వరులు. 


రు 46९ च्छ నవిమూఢథులు. లౌకికములు వాదికములును అయిన 
నకలజా నములందును వారు విమూఢ్లులు. వేదశాన ముల్బపమాణద్భషితో 
ఆలోచించినను, లేక లౌకికమెన తర్శదృషితో విమర్శించినను శ్రీకృమని యువడదేశము 
ఢ్రేయన్యరమని న్నషముగా గోచరించును. ఏ విధమైన విమర్శన జూనము లేనివారు 
८९२ © విమూఢులు. ఇచ్చట ९८९९ 8 మునకు అర్య్ము ఈ శ్వరు డని 
నీలకంఠాచార్యులవారు నిరూపించినారు. "నర్వమును పొందియున్నావు కావున, నీవు 
నర్వుడవు" (९२० నమాప్నోషి తతో ౭సి ८९४) అను నిరచనమువలన నర్వజ్ఞాన 
మనగా ఈశ్ళరజాన మని ఆయన ఉదా టించినాడు 


తనమతమును అనుషించుటవలన కలుగు లాభమును ఆచరింవకుండుటవలన 
నంభవించు నషమును భగవంతుడు నిరూపించుటవలన, ఇది ఆయనయువదేశమునకు 
ఫలశ్రుతి అని వ్యక్షమగుచున్న ది దీనినిబటి "నకలకర్భలను నాయం దుంచి 
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ఉద్వేగరహితుడవె యుదము చేయుము" అను వాక్యముతో ఆయన కొవింవదలచిన 
యువదేశము వూర్తీయెన దని వృష మగుచున్నది వదునెనిమిదవ యధాా్యాయమునందు 
కూడ, “బుదియోగము నవలంవబించి మనన్సుచేత నకలకర్మలను నాయందు ఉంచి 
మత్సరుడవై నన్ను ఎలవ్పుడు తలంచుచుండుము" అని చెప్పి, “నర్వధర్మ ములను 
పరితజించి నన్ను “50 శరణముగా బొందు రను నిన్ను నర్వ యులనుండ 
०) 55953 2 కావింతును" అని యుదాటించుట తగమనింవ దగియున్నది కావున “సకల 
కర్మలను నాయం దుంచి" మయి నర్వాణి కర్మా ణీ" అని యారంభమగుచున్న శోకము 
భగవానుని [వధానమె యువడేశము వూరి యెన దని సృషమగుచున్నది తక్కిన గ్రంథ 
మంతయు అరునుని నందేవాములకు వ్రశ్నలకు నమాధానరూవముగా ఏరొడిన వివరణ 
మని|గహింవవలసి యున్న ది. 


| | యే eu ఎదొ లో కరా & 3 66, ड च) ధారి 23 త సా | 
ए ५ @4ॐ० డ్రా యు ९ గ ५ 
నిరాశి ९ ర్మమో భూత్వా యుద్ద 28७ + ~~ || 30 


55|| యేమేమత మిదం నిత మనుతివస్తి మానవాః! 
ిన్తే తే౭పి కర్మభిః || 31 


o 


శదావనో౭ ననూయనొ ముచ 
యే తే తదభ్యనూయనో నానుతివ్షని మే మతము | 
నరజానవిమూఢథాం సన్మాన విది నమో నచేతనః || 32 
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నీలకంరీయమ్‌ నర్వశబః ఈశ్యరవా ॐ “నరం నమాబ్నోషి తతో ౭సి 2९8 
ఇతి ९८९ ०, తన్య జానే > 24653 విశేషేణ మూఢడ్లాన్‌ పారోక్షే్యేణాపి తే ఈ 1 
నుజానంతో దేవామాత్రనిషాః, తాన్‌ నషోన్‌ న్మరావవర్ల (భషాన్‌ | ఫ్రీ ష్కవర్వము - 
అధాకియ ~ 27 


పు కామనిగ్రహ చమసము 


గత 


తనమతము ననుషింవనివారు వివేకళూన్యు లని నర్వజాన విమూఢు లని న 
८: (శీ కృషుడు బె ప్పినంతన ఎవరికా నను ఒకోనందేహము కలుగవచ్చును 
నర్వాంతరా్యమి యెన భగవంతుడు వారియందు కూడ ఉన్నాడు కదా ఆయన వారిని 
ఏల నన్య్మారమునందు వవేశపెటడు ? అరునుడు ఈ నందేవామును వకటింవక 
పోయినను శ్రికృమడు దీనిని భావించి ఇటు నమాధానము చెప్పినాడు 


"జానము కలవాడు కూడ తన |వక్ళతికి తగినకే ఆచరించుచున్నాడు 
భూతములు తమ |వ్రకృతుల ననునరించి వర్తించుచున్న వి. నిగ్రవాము ఏమి చేయగలదు? 
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ఒకొ్యక్కూ ఇం|ద్రియమునకు దానివిషయమునందు రాగద్విషములు వ్యవసితములై 
యున్నవి. వా కిభ్రోబడరాదు. అవియే సాధకునకు విరోధులు చక్కగా అనుషింవబడిన 

దర ముకం, గుణహీ నమైన २९५०९ ము శ్రేయన్యరము. న్వధర్మమున మరణము 
నంభవించినను మేలే వరధర్మము భయావవాము" 


కో|| నద్భశం చేషతే న్వాసాః (ప్రకృతేః జ్ఞానవా నటి | 
"ప్రకృతిం యాంతి భూతాని నిగ్రవాః ० కరిష్యతి | 33 


५. 
$| ఇంద్రియ స్యేండద్రియ స్యార్ణే రాగద్వేషౌ వ్యవస్థిత| = | 
` తయోర్న వళ మాగొచ్చేత్‌ తౌ వ్యాన్య వరివందినో ॥ “ 


$| శ్రేయాన్‌ న్వధర్మో వఐగుణః వరధర్యాత్‌ న్వనుషితాత్‌ | 
= ९९८2; నిధనం {8०58 వరధరో 2 భయావవాః || 35 
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००९०४००९ 2०९33 భగవంతుడు దుగ్రనులయందు కూడ ఉన్న మాట నిజమే 
కాని వారి ప్రకృతులను మార్చుట ఆయన ధర్మము కాదు. ఒకొక్క జీవునకు వాడు 
పూర్వజన్మ లలో గావించిన ధర్మాధర్మములవలన ఐఎర్పొడి న వుణ్యపావముల 

ముదాయము వానికి |వక్ళతి అగును. మటినుండి కుండ రూవాొందునటు ఆ వ్రక్కతి 
నుండి వానికి శరీరము అంతరంగము ఇం(దియములు ఐఎర్పశుచున్న వి 
నర్వాంతర్యామియైన భగవంతుడు ఆశరీరమునకు అంతరంగమునకు ఇంద్రియములకు 
చెతన్యమును మాతమే కలిగించును. వానిని మార్చుట ఆయనవని కాడు. చిన్న వి, పెదవి 
తెలనివి, ఎజనివి, వచ్చనివి మొదలుగా ఎనో >), బిధములుగా ఉండు దీవములయందు 
(Bulbs) నస్పింటీయందును విదుషచ్చక్‌ అంతరాంమిగ నసనమానముగా 
నకించుచుండును. అటే అది ఎన్నో విధములైన ०५०५ (© ములయందును 
హించుచుండును. వాని కన్నింటికి అది చెతన్యమును మాత్రమ కలి గించుచుండును 
నిబెతన్యము వలననే. ఆదివములు వెలుగును, యం|తములు వని బయుచుండును 
సయందు అంతర్యామయె యున్న విదు్యుచ్చకి € దీవములయొకు (<) 5०९, అనగా 
>> 256 ०5० & వర్లాదులను (form, size, colour etc) మార్చదు. అది దాని ధర్మము కాదు 
ఆటు నర్వాంతరాషమియున భగవంతుడు ఆ యా జీవులకు వారి (వుకితులవలన 
రూడవాండదియు ర్వ శరిరనంభాచాదులతు ~ € ९4 {२ <~ ~ ०० (९ 2 €) €) ५ 3. ५८५ 
= మార్చడు ००८०६. వలన ఎజి డీవము ఎజని కాంతిని రుబ్బు దీ వచ్చని 
వెలుగును ఇచ్చునట్లు, చిన్నయం|తము కొదివనిని పెదయం[|త్రము పెద్దవనిని 
చేయునటు, జీవులు కూడ భగవంతుని చెతన్యమువలన తమ వ్రకృ్ళతికి తగినట్లుగా 
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రీరముయొక్క బలాబలములను, నస్వబావమునందలి మాంద్యము 8 (23 
ముుదలగువాని ననుసరించి చెను వనులను, పెద లను, నక్యార్యములను 
ుమ్యృతకములను చేయుచుందురు. వానికి అన్నింటికి వారి (పక్కతులే కారణము కాని 
ారియందున్న భగవంతుడు కాడు ఆయనకు వానితో నంబంధము లేదు. ఆయన 
క మాతుడుగ నుండి (పభువువలెొ వారి చేషలకు ఫలములను ॐ (& = 
చ్చుచుండును. - 


చక్ళతి చాలబలము కలది. శవణమనములచెత వెదాంతవిజానమును 
ంపాదించినవాడు, నవహుమనివంటివాడు కూడ వరకాంతావ్యామోహ మునకు 
య్య నన్నచో పామరులనంగతి చెప్పవలసినది ఏ మున్నది ? ప్రభుత్వశాననములు 
కండ నములు (వసిదములుగా ఉన్నను, దురనులు తమ |పక్ళతిక తో 5 
రుమ్మోరకములను చేయుచునే యున్నారు. ఆకే కుంటితనము (గుడితనము దారిద్ర్యము 
చ వారధులు ముదలగు రూవములలో భగవంతుడు పావములకు భలము నొనండుట 
264० 0 > తారు తమ |వప్రకృతులయందలి దుర్ప్భృత్తులకు లోనె పావకృత్యములను 
దేయుచునే యున్నారు. వారి విషయమున నిగవాము ఏమి చేయగలదు ? వండితులు 
© {535 ~, 88 లోబడి వరి ంచుచున్నచో జీవులకు నె ९९० త్య మెక్కడది ? 


ఒక్కొసారి దుషవకృ్ళతిని పొందినవాడు ఎల్లప్పుడు దుషుడు గానే 
ర్రింవవలసియుండును. అటేయెడల & ०९ =>) 53 ८3 © 8 © > శానములు, వాని 
5356० పెదలు చేయు హితబోధలు వ్యరములే కదా! |వక్ళృతియొక్క ప్రభావము 
ఎంత ప్రబలమైన దైనను అది జీవుని స్వాతంత్ర్యమును వారింవ లెదు. తలి, తండ్రి 
నేశము, కాలము, శరీరము, న్వభావము మొదలైన జన్మ నందర్భ ములు (contexts of life) 
వెవికములైన శుభాశుభ నన్ని వేశమలు (Happy and Unhappy events) కవలము ప్రకృతి 
ేతనే నంభఘటితము లగుచున్న వి. వానియందు ఏ వ్యక్తికి స్వాతంత్ర్యము లేదు. ఇవి వాని 
బుద్ది ంబంధఢించి నంభవించు నవికాము. కానీ జీవితమున ద్రతినన్ని వెళశమునందును 
కన వర్తనవిధానమును నిశ్చయించుకొ నుటయందు, దాని ననునరించి వర్తించుటకును 
వర్తింవకుండుటకును, ప్రతివ్యక్తికీ స్వాతంత్రకము కలదు. ఆ న్వాతంత్ర్యమును 
సురన్యరించుకొ నియ ధర్మశాన్రములు పెదల యువదేశములు సార్హకము లగుచున్న వి 
ఏత్భవాక్ళ్టపాలనకె రాముడు అడవికి బయలు దేణుచున్న వుడు లక్ష్మణునకు తండ్రి 3 
3 {5 944 క్రోధము హొంగివచ్చినది. తండ్రిని ధిక్కురించుట తగ దని రాముడు అతనికి 
9०© ०२ అవుుడు {35498 ॐ కొధముతో తం|డిని ్యరించు టకు 
ూా మునియువదేశమును పాటించి శాంతించుటకు లక్నణునకు నసా౭తంత్జమున్న 
అందువలన ఆతడు క్రోధమును వీడి రామునియువదేశమును కాటించి (ननि 
9 23 €> £) 0 34 దురోధనునకు లోభము, పెండ లవాజుకిము ఆతనికి దక్కుటకు 
అవకాశము వక్ళతిచేతనే నంభఘటితము 5 <). అవుుడు విదురభీ ష్యాద్దుల . 
యుపదేశముల ననునరించి పాండవులకు రాజము నొనంగుటకు 55 ०533 € 
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నిరాకరించుటకు దురోకధ నునకు స్వాతం త్యమున్నది. అతడు ఉపదేశములను 
నిరాకరించి లోభమునకు లోనై వర్తించెను అప్పటికి ఆయువదేశములు ఫలింవలేదు 
అయినను అవి వూరిగా వ్యరము లయెీ నని చెవ్వ్పుటకు వీలు లేదు. ఆ జోదలు వాని 
చికమున నంసా_ర రూవమున ఉండి జన్నాంతరమున వానియందు దుర్గుణములకు 
బలమును తడించును. కావున దుయఘలరు చేయుబోదలు కూడ కేవలము వ్యరములు 
కావు. ఎంతవబలముగా శీ కమావాములు ఆరునుని ఆక్రమంచుచున్నను, ఆతనికి గల 


స్వాతంత్రకమును అనునరించియే కృమడు ఉ పదేశించుచున్నాడు 


ఈ నందరుమున |వకృ్ళతి జివుని ఎట్లు బంధించుచున్న దో దానినుండి ఎటు 
్పంచుకొ న వచ్చున్‌ శ్రైకృషుడు వివరించనాడు. ఒ ढि యిందియమునకు దాని 
విషయములలో అనుకూలములెన వానియందురాగము, ప్రతికూలములెన వానియందు 
23९ ०4 నృ్న లకణముగా (@rinciple of creation) నయతమైె యున్నది हि 
| వినుచున్న వుడు ఆమాటలయందు పొగడుచున్న వారియందు రాగము, ఎవరెన 
=) © 0 3 243 5 22) ¬) వారిమాటలయందు వారియందును ద్వాషము కలుగుట 
వాజము. =©, మనోవారదృశ్యములు, నుఖన్చ్పర్శలు రుచికరములైన పదార్ధములు 
సదడందములు మొదలగు వానియండు వానిని నమకూర్చువారి యందును రాగము 
५०५००४८८ 9६5 => దుఃఖస్పర్శలు, వెగటు కలిగించు భొజన వదారములు 
బురందములు మొదలగు వానియందు, వానిని నమకూర్చువారియందును ద్వ్యషము 
“లుగుట నవాజము. శరీరధారులకు అందజఅకును ఇది తప్పదు అయినను కలుగుచున్న 
ఎమూ రాగద్వేషములను గమనించుచు వానికి లొబడకుండ తప్పించుకొ నగల 
స్వాతం త్రకమును జీవులకూోభగవంతుడు ప్రసాదించిసాడు. ధర్మమారమునుండి ఎవ 
కెనను తప్పి చరించుటకు ఈ రాగద్వేషములే కారణములు. కావున శ్రయన్ఫును 
కోరువానికి ఇవి ప్రబల విరోధులు. తనకు మేలును కోరువాడు వీనికి లోబడరాదు. ఏ 
నన్ని వేశమునం దైనను రాగద్వెషములు ఎంత వ్రబలముగడా తన్ను ఆవేశించుచున్నను 
ుదిశాలి యగువాడు వానిని |క్రోసి వేసి, "ధర్మము ననునరించి నా కివుడు కర్తవ్య మమి?" 
32) ఆలోచింవవ దల నడిగి ధర్మమును తెలిసికొని ఆ విధముగా వర్తింవవలె 
కనకు తోచినట్లు వర్తింవ రాదు 


ప్రకృతిలని మమకారముచేత శోకమోవాములు వబలుటవలన అరునునకు 
న్వధర్మమైన యుదమునందు ద్వేషము వరధర్శ మైన భిక్షావృత్తియందు రాగము కలిగెను 
డేనియం దెనను తనకు అవిరుచి అధభినివేశము కౌశబము ఉన్నంతమాతమున అది 
స్వధర్మము కానేరదు. ఎది తనకు శానముచెత విహిాతమె యున్నదో అదియే న్వధర్మ 
మగును. అరునుడు రాగద్వేషములకు లోనె & यय ०८६०९ १०० 58* కూడిన 
ఉగ్రమైన యుద్దమును వీడి అహింసాత్మకమై వ్రశాంతమైన భిక్షా వృత్తిని 
అవలందించుటకు సిద పడను పరధర్మమ్లై న యా భిక్షావృత్తిని అరునుడు; 
బవ్మాచర్యాదినియమములకతో చక్కగా అనుషింవగల డనుటకు.నందేవాము లేదు 
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=నిని ఎంత చక్కగా ఆతడు అనుషించునను దానికంటె న్వధర్మమైన యుదమే 
యను రము. గుణమహితముగా కస్పాంచుచున్న వరధర్మముకం టి హింసామయమె 
ంనముగా కన్పించుచున్న ప్పటికి న్వధర్శ్మ మై యుదమే అరునునకు గశ్రేయన్యర మని 
గచంతుడు సాషముగా చెవు చున్నాడు అంతె కాదు. సఈాదరాంనుమానమున మరణ 
పెనను మెలా కాసి పరధర్శము నవలందించుట र => భయావవా మని ఆయన 


దా టించుచు र). డు 


రుని దెనంతమాత్రమున ఒక ठर} <> మరణముకంకటు భయావ 
ుగునా ? దారిద్రకము, అవమానము, భయంకర దీర్లవ్యాధులు, మరణముకంటు 
యంకరములు కావచ్చును. కాని భిక్షావృత్తి వంటి వ్రశాంతమైన ధర్మము కూ 
పురలాము కంటు భయంకర మణునా ? ఆఅరునుడు యుదమును వీడి భికావృతికో 
 శమములకు హోయినచో, ఆతడు దయాశాలియె యుదమును వీడె నని ఎవరును 
లంవరు. ఆజాానముచేత అతడు ధర్మ (> డయ్యె ననియే బుమలు తలంచి గరింతురు 
००33०65 ९४३9 శతువులు, అత యుదమునుండి పిజీకితనముతో పాజిపోయి వచ్చా 
నియే అతనిని గేలి చేయుదురు > అప్పటివజకును ప్రశంనలను 
ూందుచున్న యరునునకు అలూ,లనలన హేకనము నంభవించినచో నుఖముగా ఎటు 
దించ గలడు. ఎవనివలన ఐమి తిరస్కారము నంభవించునో అను భయముతో డినదిన 
ండముగా అతడు ఎట్లు జీవితమును కెననసాగింవగలడు ? అందువలన అతనికి 
క్షావృత్తి మరణముకంట భయావవా మగు ననుట నిళ్ళ్చితము. 


గత 


న్వధర్మమును త్యజించి వరధర్మ మును ఆవలందించుట పావహేెతువని తనకు 
००९8 తెలియును, అయినను తన మనసు ఎవరో వతి నెటుచున్ను టుగా ఆ హావకృతషము 
ెవునకే ఏల యముగుచున్న దో అరునునకు తెలియుట లదు. అందువలన అతడు కము 
టు అడిగినాడు. "०5०68, శ్రీకృషా! పావమును చేయుటకు ఇచ్చగింవనివాడు కూడ 
ులవంతముగ నియోగింపబడినటు ఎవనిచేత |పచోదితుడ పావ 
యొనరించుచున్నా డు?" | 


నగవంతుడు డి టనెను. “ఇది కామము. ఇదియే క్రోధము. ఇది రజోగుణమునుండి 
సటును. ఎంత ఆవారమొనంగినను ఇది తృపి వడదు. ఇది మవోపాపి దీనిని ఇందు 
ెరినిగా ఎజుంగుము. & 22 వూరించుట దుష్కరము. ఎంత యొనంగినను ఇది చాలు 
55८59. పొగచేత నివ్పువలె దుమ్ము చేత అదమువలౌ, జరాయువుచేత గర్పమువలె 
కా నికి నిత్యశ్నతువెన యీికామముచేత జానము ఆవరింవబడి యున్నది 


ఇం|దియములు మనను బుది దీనికి అదిషానములుగా బెవ్పబడుచున్న ఏ 
ఏనిచేత, ఇది జానమును ఆవరించి, జీవుని విమూడుని కావించుచున్న ది. కావున నీవు 
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మొదట'ఇందియములను నియమించి జూనవిజాననాశకమెన యీపాపిని ఖండింవుము 
ఇంద్రియములు అధికశక్తీమంతములు. ००५५० కు మనన్సు వరమైనది. మనన్ఫుకంాె 
బుద్ది మిన్న. ००4० 2 జానరూవమైన యాత్మ వరము. బుద్లిచేత మనన్ఫూను న్రంభింవ 
28९; పరమైన యాత్మ నౌ జీంగి €&3 ठं 5 = కామరూపమైన ०००० ‰ (० 2) & 
2304० 6 ०) ०533“ 


శో|| అథ కేన (०4०४335 ° ६८०० పావం చరతి పూరుషః | 


అనిచ్చ న్నటి వారే య బలాదివ నయోూజితః || 36 
9 ఇ క | 
శ్రీ భగవా నువాచ 
శో|| కామ ఏష {5८ ఏష రజోగుణనముచద్భవః | 
"  మవాశనో మవాపాప్మా వి ठ మివా వైరిణమ్‌ | 37 

శో|| ధూమేనావియతే వహ్ని ర్యథా౭దర్భో మలేన చ| 

యథోక్సే నావృతో గర్చ న్రథా తేనేద మావృతమ్‌ J 3 
శో|| ఆవృతం జాన మేతేన జానినో నిత్యవైరిణా | 

కామరూపేణ కౌంతేయ దువ్పూరే ణానలేన చ | 39 
శో ఇంద్రియాణి చునో బుడి ठ స్యాధిషాన ముచ్యతే | 

ఏత ర్విమోవాయ త్యేష జాన మావృత్య దేహినమ్‌ || 40 
శ్‌ खेच & < మింద్రియా ५ ~ నియమ్య భరతరభ | | 

పాప్మానం (వజహిొ హానం జానవిజాననాశనమ్‌ || 41 
| ఇం|దియాణీ एरक రిం|ద్రియెభ్యః వరం మనః | 

మనన ను వరా బుడిః యో బుదేః వరత ను నః || 42 
8 వివ ट వరం ९०८० ९ నంన్హభ్యాత్యాన మాత్మనా | 

జహా & {९० మవాబావ కామరూవం దురానడమ్‌ || 43 


శ్రీ) మవోభారతే - భీష్మవర్వణి - అధ్యాయః - 27 


రాగద్వోషములు శృతువు లని భగవంతుడు చెప్పినాడు. కాని అనేకులకు 
పాఠమునందు రాగము ఇచ్చ కలుగవు. అటివారు కూడ ఎవరి చేతనో ప్రచోదితు లెనట్లు 
పావమునకు ఎందుకు పాల్పడుచున్నారు. బండిని లాగుటకు ఇవవడని వళువులను 
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చోదకుడు త్రోలునటు 8४ సౌవమువెవునకు ఎవరు త్రోలుచున్నారు ? అనేకులకు 
వాజముగా పెావయునందురాగము కలుగ దనుట నిజమే. కాని కొన్ని అనవాజములెన 
నన్ని వెశములందు వారికి రాగము కలుగుట అనంభవము కాదు. చాలమందికి వరసిల 
యందు సాదారణముగా రాగము కలుగదు. కాని ఏకాంతమునందు మిగుల 
రూవవతియెన వరకాంత తనకుఆనుకూలముగ తటనవడినచో నియమవంతులు కూడ 
భమ ంగియు ఆమయందు రాగమును ० 0224; ఆనశనంభవము కాదు. రాగము 
కుండ కామము కలుగదు. కామము © పాపాచరణము నంభవింవదు. రాగమ 
నంకల్పాత్మకమైనవ్పుడు కామ మగును. అర్జునునకు నవాజముగ భిక్షావృక్తియందు 
రాగము తేదు. కాని భీమ్మద్రోణాదులయందు బా లకము నుండి గాఢమైన యనురాగము 
కలదు. అందువలన వారిని నంవారింవవలసి వచ్చినవ్వ్పుడు ఆ యనురాగమునకు 
పతిబంధకమెన యుదమునందు దోషము కలిగినది. దానినుండి తపించుకొనుటకు 
=> ९) ~ 3 భీకావ్సృతి మేతెన యుపాయముగడా తోచి దానియందు అతనికి రాగము 
కలిగినది. = ०९० ङ యుదమును వీడి ఆ వృక్తిని అవలంబింపవలయు నను 
నంకలారూవమెన కామము కలిగి నేను యుదము చేయ నని శరచావములను అతడు 
వీడినాడు. కామన వరధర్నమెన ధికావ్సతి నవలందింవ వలయు నని అర్జునునకు కలిగిన 
హపెావవ్రవృత్తి యందు రాగము, ఇచ్చ, కామము కలిగినవి. 


"నీకు భిక్షావృత్తియందు కామము కలిగినది అదియే నీకు వచొదనము 
కలిగించుచున్నది". అని చవృకుండ శ్రైకృషుడు అరునుడు సాధారణముగా అడిగిన 
పళ్నకు సాథారణముగానే, "కామమే పాపాచరణమునకు మూలము" అని 
నమాధానము చెప్పినాడు. ఒక వస్తువునందు "ఇది నుఖకరము, కావున బాందదగినది" 
అను తలంవు రాగము. “ఇది దుఃఖకరము, చీనిని తొలగింవవకె" అను తలంవు ద్వేషము. 

ఇది నాకు తవ్నక కావలె" అను |వబలమెన భావము కలుగునవ్పుడు రాగమే 
కామముగా పరిణమించును. “దినిని తహ్నక నిర్మూలింవ వవ" ఆను బావము 
కలుగునవుుడు 2९ ०५ । 5० (4 553 (० & 6 89530 53 49. కామమునకు భంగము 
కలిగినప్పుడు, భంగకారణముగా కస్పించుచున్న దానియందు ५००८०९8) కమెన 
చిత్తవృత్తియి |వజ్వలనాత్మకమె కోధ్ర మగును. కావున కామము యొక్క. రూపాంతరమె 
కోధము. మతి ములైన వరమధార్శి కులకు బుమలకు కూడ |కొధము కలిగి వా 

శకీంచుట నంభవించుచున్నది కదా! అది నిజమె. కాని వారు ధర్శ్మకాములు. ధర్మము 
భంగవడినవ్పుడు వారియందున్ల ధర్మకామమె కోధముగా వపరిణయంచుచున్న ది. 


కావున కామమును జయించినచో (5 ధమును కూడ ८90 2 5-& యగును 


(५ డా 


<¬ 6-०35-25 ॐ సొంఖ్యసిది కీ కామమే (9 మహతిబంధకము. దాగిని 
నిర్మూలించినచో न) మూలబాటయే 5०८9 2. అందువలన 
నిర్మూలన విధానమును భగవానుడు ఏవరించినాడు. శతువుయొక్క వ్యూవామును 


“వానియధిష్టానమును, చక్కగా తెలిసికొన్న చో వానిని నిర్మూలించుట నులభ మగును 
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శవణమననాదులు చేసి జానవిజానములను నంపాదించుకొన్న వాని ; అది 

| త్యవెరియే నిర్వికల్ప > £) పొందినవాడు కూడ నమాధిని 54 

వ్థావవారించునవ్పుడు కామము విషయమున జాగరూకతను కలిగియుండవలె 

'శోసాబారోకవదేశములవలన కలిగిన వరోక్షజానమునే కాక, నిదిధాళననముయొకో 
| న కలిగిన విజానమును కూడ అది నాశ మొనరింవగాలదు 


¦ “కామము మూడు దశలలో జానమును మూడువిధములుగా ఆవరించుచున్నది 
(1) "ॐ క్షలేకుండ జయావజయాది ద్యంద్యములయందు నమబుదితొ శాన్రవిహిత 
కర్తవకాములను నిర్వహింవవలయు" నను బుది నిశ్చయము కర్కయోగమునందు 
జానము. దానిని ఆవలంవించి కర్మలను నిర్వర్తించుచున్న వ్పుడు, బాగ నివ్పును 
ఆవరించినటుగా, కామము మాటిమాటికి భలములయందు ఆనకిని కలిగించుచు 
నమబుడి రూవమెన జానమును ఆవరించుచుండును. 2) “జగతు మిథ్య ఆత్మయే 
నత్యము, నెను ఆత్మన్వరూవుడను" అను బుది నిశ్చయము సాంఖ్యమునందు జానయము 
దానిని అవలందించి భావించుచును వుడు దుమ్ము అదమును ఆవరించినటు, ఇడి 
జగతునందు ముథ్యాత్వబుదిని నిలువనీయకరాగరూవమున చితమును ఆవరించుచు 
5०.48 హారము వెవునకు ఆకరించుచుండును. (3) నకల విషయములనుండి 
చిత మును మరలించి ఆత్మనే గాఢముగ ధ్యానించుచుండుట నిదిధాగాననము 
ధ్యానింవవలయు నను ఇచ్చ దిధ్యాన. గాఢముగ ధాకనింవవలయు నను ఇచ్చ నిదిధారన 
లేక విదిధ్యాననము. దీనియందు ఆత్మన్వరూవమే జ్ఞానము. ఆత్మనిషను అవలంబించి 
ఆత్మసాక్షాత్యారమును పొందుటకు వయత్నించుచున్న వుడు గర్భమును మావి 
(జరాయువు ఆవరించినటు ఇడి ఆత్మన్వరూవమును ఆజానరూవమున ఆవరించి, ఆ ण 
నాక్షాతరింవకుండ అడువడుచుండును. కామమునకు మూలము రాగము. రాగము నకు 
మూలము అజానము. కావున నకలయోగమారములకు పెడ పతిబంధకమైెన కామము 
యొక్క ఆక్రమణములోని యీ త్రివిధమైన వ్యూవామును గుర్తించి దీనిని నమూలముగా 
ఛచేదించుట ఆవశ్యకము 


न @ © न्वे < 433 దురమువతె మూడుపాకారములను కలిగి 
యున్నది ఒకొక్క ప్రాకారమును జయించుచు ముందునకు పోయి శతువును 
నంవారించునట్లు, ఇంద్రియములు మనన్ఫు బుది అను మూడు పాకారములను 
క్రమముగా జయించి చిత మునందు నెలవుకొనియున్న కామమును నిర్మూలింవవలె 
ఇం|దయములను జయించుట అనగా (గుడివానివలె చెవిటీవానివతె విషయముల 
(గహింవకుండుట కాదు ఇంద్రియములను వరస సౌందర్యము పరనింద మొదలగు 
... విషయములందు |వనరింవనీయక, నిషిదములు కాని అన్నపాన భార్యాడులయందు 
. కూడ,రాగద్వేషములకు లోను కాకుండ, వానిని యథోచితముగా పొందుచుండుటయే 
ఇం|ద్రియజయము. మనన్సు నంకల్పవికల్పాత్మ కము. ఇటు చేయవలె నని యనుకొనుట 
నంకల్పము. ఇట్లు కాక్‌ మజియొక' విధముగా కూడ చేయవచ్చునేవమూ అని 
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€ 53 5 = నుచుండుట =& €~) 539. 5429 € 5० ऊ {2 ७० ०१५ చేయవలె ననుట 
నంకల్పము. ८०5० उ ४3) చేయుట మేలేమో ఆని అనుకొనుచుండుట వికల్పము 
ప్రతి నన్ని వేళశమునందును శాన విహితమెన ధర్మమును అనునరించియే మనన్వునందు 
సంకల్పవకల్సములు కలుగునటు చేయుట మననుును జయించుట, బుది 
నిశ్చయాత్మక ము. "జగతు మిధ, ఆత్మ నితకము నాను ఆత్మను ఈ మూడు 
రోేకములయందును నేను పొందవలసినది > © ०५०3 43 లేదు. అయినను 
రోకనంగ్రవాముకొ అకు న్వధర్మకృత్యములను ఆచరింతును" అను నిశ్ళృయముతో 
స్వవర్లాశమాది ధర్మములను నిర్వహించుచుండుట బుదిజయము. ఈ విషయమును 
(2) >) < © తనవిషయముననే మజియొక సందర్భమున ఉదాటించియుండుట 
గమనింవదగియున్న ది. 


$| © ॐ పారాస్తి కర్తవ్యం |త్రిమ లోకేమ కిం చన | 
నా నవావ మవావ వ్యం వర్త ఏవచ కర్మణి | 
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అరునా ! నాకు మూడులో కములందును ఏమియు కర్తవ్యము వేదు(ఎందువల 
ననగా) నేను పొందనిది, ఇంకను పొందవ లసినడి ఏదియును లేదు. అయినను వని 
చేయుచునే యున్నాను." 
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(2 హ్మవిద్యను బోధించి, దానిని నంపాదించుటకు ఆవశ్యక 
కామన్నిగవామునుగూర్చి హెచ్చరించి ఈ విద్యయందు అరునునకు (పామాణరిబుది 
కలుగుటకు విద్యానం|ప్రదాయమును తన నర్వోశ్యరత్వ్యమును 244९ & ९ 259 ९53 
శ్రీకృమడు వ్యక్తీకరించుచున్నాడు 


అరునా ! అవ్యయమెన యీ యోగమును నేను వివన్వంతునకు ఉవదేశించితిని. 
వివన్వంతుడు మనువునకు చెప్పెను. మనువు ఇక్షా పకువునకు బోధించెను. 
ఈవిధముగా నంవదాయమువలన |పావమెైెన దీనిని రాజరులు తెలిసికొనిరి 
దీర్లకాలవశమున ఇది నశించినది. నీవు నాకు నఖుడ వని భక్తుడ వని రవాన్యము 
ఉత్సమమును అయిన ఆ వురాతనమైన యోగమునే నేను నీ కివ్వుడు చెప్పితిని 
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శో|| ఏవం వరంవరా ప్రాశ్ఞోటుమం రాజర్షయా విదుః | 


కాలే నేవా మవాతా యోగొ నమః ०८०९० || 


తో! వాయం మయా జె౭ద రియోగః | పాక వురాతనః | 
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శక్తీం చ €) వరాశరం చ| 
వారినం శుకం గౌడవదం మవోనం | 
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ఈ యోగమును గూరి (ఇమం యోగమ్‌) భగవంతుడు అనేక పర్యాయములు 
బకవచనమునే ఉవయోగించి యుండుట గమనింవ 26 ०4: 7 ते © && ॐ 
జానయోగముతొ యోగులకు కర్శయోగముతో దంబధయముగా ఈనిషను నెను వూర్వఃము 
० ~€)" అని భగవంతుడు చెపిియుండుటవలన కర్మయోగము వేలు 
నాంఖకరయోగము = అని బ్రుమించుటకు అవకాశ మున్నది. © {४००88 
ఎవారించుటకు భగవంతుడు కర్మ యోగవూర్వకమైన నాంఖ్య మొక్కటియే యోగమని 
బుక వుచన !వయోగముచిత <> బుయుచున్నాడు. ఆయన ఇంత र) 2९ =< त 
== = ~) पदमे © కొండు భోగ వడి తయందు తాత్సరఘముగా బోధింవబడి 
9 య యని తలంచుచుండుట కోచదీయము 
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యోగము అవ్యయమైన దని చెప్పుచున్నను వెంటనే భగవానుడు, "ఇది 
దీరకాలవశమున నశించినది" అని చెవు౫ట ఎటు కుదురును ? అవ్యయ మనది 
నశించునా ? నక ధాతువునకు మరణము అదర్శ్భనము అనునర్రములు కలవు. ఇచ్చట 
యోగయు నషమెన దనగా ధ్వంనమెన దని యరము కాదు ; “కతియుల వరంవరలో 
ఇటీవల ఇది కోన్పించుట లేదు, అనగా బోధీంవబడుట లేదు" @ 5 633 అరము 
క్షత్రియ రంవరలో ఇడి కస్పాంవక పోయినను ఆచార్యవరంవరలో అవ్యయముగానే 
మున్న ది.. 


కతి యవరంవరతో నష మగుటకు హేతువును కూడ బోగవంతుడే 
ూచించినాడు. భీ మ్మడు హుదలుగా పెదలకు కొందజకు ఈ యోగవిద్య 
లిసీయున్నను, ఇది ఉత్తనుము రవాన్యమును అయిన దగుటచే యోగ్వ్యులెన క్షత్రియులు 
విమ్యలుగ కమ్ము చేరకుండుటచే వారు బోధించుటకు అవకాశము లేకుండహోయినదడి 
మాడు అరునుతడు, “నేను నీకు శిమాఃడను పవన్ను డనెన నన్ను శాసింవుము" అని 
భక్క్తుడె శరణాగతి చయుటవలన (శ్రకృమడు ఆతనికి బోధించుట నంభకి ంచెను. రవాన్య 
మనుటవలన ఈ యోగవిద్యను ఇమడు నభఖుడును అయినంతమాత్రయమున అనరునకు 
బోధింవరాదనుట र. ప్రద్యుమ్నుడు సాత్యకి మొదలెన యిమలకు ఆయన ఈ 
యోగమును బోధించినటు కస్పాంచుట లేదు. భకుడెన యరునునకు కూడ ఆరితో 
అడిగినవ్వుడే ఆయన ఉవదేశించినాడు 
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ఇది ఉత్తమ మైన దని భగవంతుడు చెవుటవలన, భక్తి ధాకనము పాతంజలమెన 
యోగము మొదలైన వన్నియు దీనికి అంగములే యని గహింవవ లసీయున్న ది. "భక్తియే 
గొవ్పది" (భక్తి రేవ గరీయసీ) మొదలగు వాక్యములు శిమ్యలయొక్క అర్హతనుబట్రి 
గురుదులు ఒకొ౫క్కురికి ఒకాక్కదానిని అనుషింవదగినదిగా బోధించుచు, వారికి 
ఆయా నాధన ములయందు శ్రద్ద కలుగుటక 5 <>) నుతివచనములుగానే 
గహింవవలనసీ యున్నది. 

"ఆ పురాతనమైన యోగమునే నీకు చెప్పితిని" అని బభొగవంతుడు 
నిరేశించుటవలన నంప్రదాయప్రావ్ర మైన విద్యయే ప్రమాణమై గ్రావ్యో మగును కాని, 
ఒకానొకడు తన బుద్ధి శక్తి చేత వరీశోధనము గావించి కాని, తవన్సు చేసి కాని "నేన 
ఈయోగమును కనుగొన్నాను" అని కొత్తగా తనకు తోచినదానిని వవచనము 
చేసినచో అది వమాణము కాదు, వరిగ్రావ్యాము కా దని గ్రహింవవలసియున్నది. 
భగవంతుడు కూడ, "ఇడి నా బుద్ధికి తోచినది" అని చెప్పుట లేదు. ఈ యోగవిద్య 
బుమలచేత, వేదములచేత, బవ్మామును నూతీకరించి చెవు వేదవాక్యములచేత, ఇది 
నహితుకముగా చక్కగా నిశ్చయించి బహొువిధములుగా బెప్పబడినడి" అని ఆయన 
తరువాత చెవ్పబోవుచున్నాడు. 
శో||  బుషిభి ర్పవహుథాగీతం, ఛనోభిః వివిధైః వృథక్‌ | 

(> వ్మానూ త్రవదెశ్సావ "పితుమద్ద్బి ర్వినిళ్చితెః || 5 
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కావున కేవలము బుద్ధిశక్తిచేత నిరూపింవబడిన ప్రాచ్యపాళ్చాత్యవండితుల 
ద్దాంతములు వరిగావ్యాములు కా వని (గహింవ వలసియున్న ది కలశము. 


IT. ఈ ९० ९९९ ४७५ 
1. సందెహ నివారణ కమండలువు 
0) భగవజ్జన్య కర్క వైశిష్టము 
02 


తనకంటె నుమారు మూడేండ్లు 5० పెద్దవాడైన కృష్పడు, "నేను 
వవన్వంతునకు చెప్పితిని" అని యుదాటించినంతనే అర్జునునకు, ఇవ్పటివాడైన 
యీయన ఎంతో వూర్వుడైన యాదిత్యునకు'ఎ టువదేశింపెను, అను నందేవాము 
కలిగెను. ఈ నందేవాము అర్జునునకు ఇంతకు మురిదే కలిగియుండవలనినది. “నేను 
జ్ఞానయోగముచేత సాంఖ్యులకు కర్మ యోగముచేత యోగులకు ద్వివిధమైన యీనివ్షను 
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వూర్వము చెప్పియుంటిని" అని భగవంతు డన్న 2 2 అరునుడు, "ఆ సాంఖ్యు లెవరు 
ఆయోగు లెవరు, వారికి నీ వెవ్పుడు చెప్పితివి, మాకు తెలియదే" అని ఆడిగి 
యుండవలసినది. బదరికావనమునకు తవన్సూ చేయబోయినవ్పుడో, ఎవ్పుడో ఎవరికో 
చెప్పియుండ వచ్చు నని అరునుడు ఆవిషయమును వటించుకొన తేదు. కాని 
"ఏవన్వంతునకు చెప్పితిని" అని ఆయన అన్నవ్పుడు, అరునునకు ఆమాట చాల 
వింతగా తోచెను. ఆయన ఆనత్యమును చెప్పు ననుటకు ఏలు లేదు. అందువలన 
అర్హునుడు, “"నీజననము ఇప్పటిది, వివన్వంతుడు చాల మార్వకాలమున జన్మించినవాడు 
నీవు మొదట డీనిని చెప్పియున్నా వని నేను ఎట్లు తెలిసికొందును" ఆని యడిగెను 


భగవంతు డిటనెను. "అరునా | నాకు నీకుకూడ పెక్కు జన్మలు గడచిన 

యన్నియు నాకు తెలియును నీ 3७०००035). నేను వుటుకలేని వాడను, మారూ నొందని 
వాడను, అయినప్పటికి, భూతములకు ఈశ్వరుడను అయియుండినహ్పటికిసి, నా 
ప్రకృతిని అధిషంచి నా మాయచెత వుటుచున్నాను. = 20 ~) డెవ్పుడు ధర్మమునకు 
క్లీణత్వము అధర్మ మునకు వృది కలుగునో అప్పుడు నన్ను నృషంచుకొ నుచున్నాను 
[38 ~> 0 >>> 5 03 నాధువులను రకించుటకొజకు దుమలను నశింవజేయుటకు 
ధర మును నంనాపించుటకు 2229 చుచున్నాను దివ్యమైన నా జన్మను కర్మను వడు 
యథారముగా తెలిసికొనుచున్నడొ, వాడు శరిరమును వదలిన తరువాత మరల జన్మను 
పొందడు ; నన్నే పొందుచున్నాడు" 


"గుణకర్మల విభాగము ననునరించి నాలుగు వరముల వద్దతిని నేనునృషించితిని 
దానికి నేను && 5 యున్నను నన్ను అకర్తనుగా అవ్యయునిగా ఎజుంగుము. కర్మలు నన్ను 
అంటవు. నాకు కర్మ ఫలములయందు కోరిక లేదు. ఇటు నన్ను తెలిసికొ నువాడు 
కర్మములచత బంధింవబడడు. ఇట్లు తెలిసికొని వూర్వులెన ముముక్షువులు. కూ 
కర్మలను అనుషంచిరి. కావున నీవు కూడ కర్మ చేయుము ०२१०८०९ € తమకంటు 
२०९९९ వారిని & <> 5602) క ९८.९० అనుష్టించిరి. 


ఏది కర్మ ఏది అ కర్మ అనువిషయమున మేధావులు కూడ భాంతి 
నొందుచున్నారు దేనిని తెలిసికొన్న చో అశుభము నుండి మోకయమును పొందగలవో అటి 
కర్మను (కర్మాకర్శ్మల లక్షణమును చెవ్చుచున్నాను. కరయందు అకర్మను అకర్మయందు 
కర్మను చూచువాడే మనుమ్యలలో బుదిమంతుడు. అతడే యోగి. ఆతడే నకలకర్మలను 
ఆచరించినవాడు 


ఎవనియొక్క కార్యము లన్నియు కామనంకల్చ్పవరితములై జానాగ్ని చేత దగము 
లగుచున్నవో వానిని వండితునిగా బుధులు చెవ్పుదురు కర్మ భలములయందు ఆసక్తిని 
వీడి 88 => ०) ०९) ८ దేనిని ఆ।శయింపక కర్మలను నసాంగోపాంగముగ' 
ఆచరించుచున్న ను ఆతడు ఏమియు చేయనివాడే అగును" 
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దవ్యమయమెన యజ ముకం జా సయజుము మేలు ర్మ ఆంతయ్యు 


జానమునందే వరినమాషి ని పొందుచున్న & కావున నాషాంగదండ్ల , కరామముుత్రో 
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ధర్మనంసావనారాయ సంభవామి యుగే యుగే || 8 
శో! న్మ కర్మ చమె దివ్య మేవం యో వేత్తి తత్త ఇతః | 
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~ (४) © ==> అవతారములుగా ఎనో 
జన్మలు గొడిచినవ. అ ५ నునకు కూడ అ कर ~ ఎన్నో జన్మలు గడచినవి. “అవి 
యన్నియు నాకు తెలియును, నీ వౌాయంగ్వవు" అని శ్రీకృషమ్లు డనుటవలన, 
యాగశక్తులవలన యమో తుల కు తెలిసిన విషయము లన్నియు ఇతరులకు తెలి యవలసీన 
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(+ 2० 0 5 €> 2; ~ న్నది. "ఏవిషయమెనను మేము చూచి ననే తప్ప న మృ్మము, 
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జన్న్మాంతరములు మాకు చోచరించుట లేదు, కావున మేము నమ్మ ము" అని కొంద 
అనుచుండుట. బుద్దిహీన్నవపనంగము. విజ్ఞానగహణమున.. విశ్యానవే 
టపథమసోపానము". "అడవులలో సింవాము లేండును" అని ఉపాధ్యాయుడు 
బోధించునవ్పుడు అడవులను సింవాములను విద్యార్థులకు చూవుట అవ్పుడు 
ం౦ంభివము కాదు. ఎెవ్పుడో నంభవము కావచ్చును. అప్పటీవజకు విద్యార్థులు 
ఉవహాధాకయునివాక్యములయందలి విశ్వానముతో ఆవిషయములను 
గ్రహింవవలసినదే. అట్లు కాక, "మాకు చూపిననే తవ్ప మేము నమ్మము" అని ఎవరైన 
వట్టువట్టినచో ఐద్యాాభాకినమే సాగదు. 


28०९ ऊ ముందు సాం ఖ్యర్టమును బోధిం చునవ్పుడు భగవంతుడు, “నేను నీవు ఈ 
రాజులు ఇంతకు ముందు లేము అనుట లేదు, ఇంకముందు ఉండము అనుటయు లేదు" 
అని ఆత్మన్వరూవముచేత ఎల్లరు నిత్యులే అని బోధించియున్నాడు. అనిత్యములైన 
శరీరములు వుట్టుచు 59० २७०८००९६ 2. కాని నిత్యమైన యాత్మ వుట్ట లేదు, నశించుటయు 
లేదు. ఆత్మన్వరూవమును ఉద్దేశించి (०० డివ్పుడు "నేను అజుడను, అవ్యయుడను" 
అని చెప్పి విముత్వము ०5९०202), "భూతములకు ఈశ్వరుడను" అని చెవ్చుచున్నాడు. 
అజునకు జన్మ లెట్లు కలుగును అను శంకకు ఆయన ఇట్లు నమాధానము చెవ్పుచున్నాడు. 
తత్త పనరూవముచేత ఆయన అజుడే, అవ్యయుడే. అయినను వ్యకవవోారము ననునరించి. 
విమవుగా అవతరింవవలసినవ్వుడు ఆయన తన ప్రకృతిని అధిషించి తన మాయబేతనే 
జన్మించుచున్నాడు. భోగవంతునకు వర అవర అను రెండు-|వకృ్ళతు లున్నవి. 
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సంచభూతములు మనను బుడి అవాంకారము ఆనువదారములతో కూడినది అవర 
ఆత్మ వరాప్రకృతి శరీరము లన్నియు, మటి నుండి పాత్రలవలె, అవరాప్రకృతివలననే । 
నంభవించుచున్నవి. అందువలన భగవంతుడు దీనినీ'అధిషించి శరీరమును 
పొందుచున్నాడు అనగా త్రన యిచ్చానుసారముగా వరించు శరిరమును, తనకు 
కావలసిన తలిదం|డులను దేశకాలములను నిర్రయించుకొని ఆ (వకారముగ 

ఇతంత్రముగా జన్మించుచున్నాడు. ఈ స్వాతంత్ర్యము సాధారణజివుల కుండదు 
వారు వూర్ణాకర్శ వశమున తమకు తెలియకుండగనే జన్మ వరంవరలను పొందుచుందురు 
వారు ప్రకృతిని అధిషించి తమ యిచ్చానుసారముగా జన్మింవ లేరు. తాను ప్రకృతికి 
లోబడక తానే వకృతిని లోబజచుకొని న్యతంత్రముగా జన్మించి తన శరిరమును 
ఇచ్చానుసారముగా ఉవయోగించుకొన గలుగుట ఈశ్వ్యరత్వముయొక్క. విశేషము 
ఆయన శరీరము రెండు బుజములతో, నాలుగు భుజములతో విశరూవముతో 
నందర్భానుసారముగా ప్రకటమగుచుండును, ఒక్కొకవ్వుడు ఆద్భ శ్య మగుచుండును 
అందువలననే భగవంతునిజన్మము దివ్య మని అవతార మని చెప్పబడుచున్నది 


మాయ యనగా |వ్రకృతికి మూలమైన యజానమే. అజుడు అవ్యయుడునైన 
పరమేశ్వరుడు పుటినవాడుగా పెరిగినవాడుగా >) కార్యములను 
చేయుచున్న వాడుగా తోకులకు తోచునటు చేయునదియే మాయ వరమాత్మనుగా 
గుర్తింవకున్నను అనేకులు నన్నిహితులు కూడ శ్రీకృమని విముదేవుని యవతారముగా 
తెలిసికొ నలేక పోవుటకు కూడ ఈ మాయయే కారణము 


అవతారవయోజనములలో ధర్మనంసావనమును అరొని భగవంతుడు 
"గుణకర్మల విభాగము ననునరించి నాలుగు వరముల వదతిని నేను నృషించితిని" అని 
చెవ్పుట గమనింవ దగియున్నది దేవమనుష్యాదిలోకములను బ్రహ్మదేవుడు 
నృషించుచుండగా లోకవ్యవన్థకు వధానసాధనమెన చతుర్వరవిధానమును (Main 
means of administration) విషుదేవుడు నృషించినాడు. కావున కాలవశమున 
నడలిపోవుచున్న చతుర్వరవిధానమును చక్కబెటుటయే ఆయన నిర్వహెంచు 
ధర్మనంసావన మని |గ్రహింవవలసియున్న ది. కాబటి ధర్మము నుద్దరింవవలె నని 
లోకనం(గవాము గావింవవలెౌ నని వయత్నించు (3382584 యు భారతదేశమున 
చతుర్శరవిధానమును చక్కబెటుటకే ప్రయత్నింవవలె ఈదేశమున ఈవరవిధానము 
దృఢముగా నెలకొనినవ్పుడు, ఈ ధర్మముయొక్క వపభావముచేత ఇతరదేశములందు 
కూడ మానవనమాజములలో సామాన్యధర్మములు విశేషధర్మ ములు శాంతి భద్రతలు 
నెలకొ నగలవు 


' వర్తధర్మములు ఈకాలమునకు వనికిరావు అని కొందజు తలంచుచుండుట 
అసంగతము లో కవ్యవనకొ జకై పరమేశ్వరుడు ఏర్పఅచిన విధానము 
అన్నికాలములలో నికి వచ్చునదిగానే యుండును, గాని కొ ్న కాలములలో 
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నికిరానిదిగా నుండదు. అవు ८८ ననాతనధర్మము కానేరదు. ననాతన మనగా 
०९० >> ఉండునది అని యరము. అది యట్లు ననాతనము కాకున్న చో ఆయనయే 
ఎది ఏకాలమునందు పనికిరాదో ఆకాలమును నిర్దేశించి యుండెడివాడు. ఆయన అట్లు 
3ెప్పలేదు. లోకవ్యవన్థకొ జకై ఆయన ఏర్పణచిన విధానము, ఈకాలమునకు వనికీ 
ాదని చెవ్వ్పుట ఆయనయొక్క నర్వజ్ఞత్వమును 5८९४६ ००९ [अ శంకించుటయే 
యగును. భగవంతుడు నర్వజ్ఞుడు నర్వశక్తి మంతుడు అని చెవుచు ఆయన ఎర్పణజచిన 
ఏధానము వనికిరానిదనిచెవ్పుట అనంగతము. ఆట్లు చెవ్పువాడు నాస్త్పికుడే యగును. 


०53 88 5? 05653 చతుర్వర్దవిభాగము మంచిడే అని అంగీకరించుచు, వర్ణములు 
జన్మ సిద్దములు కా వని, వ్యక్కులయందు పకట మగుచుండు గుణములను బట్టి, 
వివిధకర్భలయందలి యానక్స్‌ అభి నివేశము కౌశలము మొదలగువానినిబబ్లి 
ఏర్పణువదగిన వని వాదింతురు. "గుణములయొక్క. కర్మలయొక్క విభాగము 
ననునరించి నాచేత చాతుర్వర్లకిము సృష్టింపబడి నది" అని ఇచ్చట చెప్పు, 
"బా వ్యాణక్షత్రి యవైశ్యులకు శూద్రులకు న్వభావ వభవములైన గుణములచేత కర్మలు 
విభజింవబడినవి" అని తరువాత చెప్పియుండుటవలన వ్యక్తులగుణములను బల్లి 
ఎప్పటికవ్చుడు వారివర్త్ణములను నిశ్చయించి, ఆవర్ణములకు దగిన కార్యములయందు 
వారిని నియోగింవవలయు నని వారు ఉ ద్దాటింతురు. 


శో|| బ్రావ్మాణక్షత్రియవిశాం శూ ద్రాణాం చ వరంతవ | 
కర్మాణి ప్రవిభక్సాని న్వభావ ప్రభవై ర్లు ६38 || 41 


శ్రీమవోభారతే ~ భీవ్మవర్వణి - అధారాియః - 42 


చతుర్వర్దవిభా గము "నాచేత నృష్టింవబడినది" అని భగవంతుడు చెప్పినాడు, 
కాని వదిమంది చేరి ఎప్పటి కవ్పుడు ఏర్పజచుకొ నవచ్చు నని చెప్పలేదు. = टै) ఆయా 
వర్తములయొక్క కర్మలు న్వభావప్రభవములైన గుణములచేత విభజింవబడియున్న వని 
చెప్పినాడే కాని తాత్మాలికముగా వకక్తులయందు వకటము లగుచుండు 
గుణములనుబట్లి ఆయావ్యక్తుల వర్ణకర్మ ములను కొందజు నిశ్చయింవవచ్చు నని 
ఆయన చెప్పలేదు. "విభజింవబడినవి" (వవిభక్సాని) అని ఆయన చెవ్పుటవలన, అవి 
ఆయనచేత, అనగా ఆయన శాననరూవమ్టైన శ్రుతిన్మృతులచేత, న్వభావసిద్ధములైన 
గుణముల ననునరించి విభజింపబడిన వనియే (గహింవవలసియున్న ది. ఎవరిచేత 
విభజింవబడిన వని చ్రశ్నించినవ్పుడు, గుణములచేత విభజింవబడిన వనుట పొనగదు. 
గుణములు అచేతనములు. అవి విభజింవ కేవు. కావున వానిని అనునరించి చేతనుడైన 
యీళ్య్ళరుడే విభజించి శ్రుతిన్మృతుల మూలమున ప్రకటించె ననియే చెవ్పవలసియున్నది. 


| న్వభావ మనగా ఈశ్వరునియొక్క క్రిగుణాత్మకమైన ప్రకృతి. ప్రభవ మనగా 
కారణము. ఈ ప్రకృతియందలి గుణములయొ క్కు నంయోగబభేదములవలన చరాచరమైన 
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సకలనృష్షియందు ఒకొక్ళ వదార్థమునకు, ఒకొక్క వ్యక్తికి, భిన్న భిన్నములైన 
పకృతులు లేక న్యభావములు, ఏర్పడుచున్నవి. బంగారము, వెండి, రాగి, ఇనుము 
ముదలుగా ఒక్కక్క పదారమునక్తు ఒక్‌ క్కు ప్రకృతి (properties of matter) © యతమై 
యుండుట ప్రసిద్దమే. అ సీంవాము, వ్యాఘ్రము, ఏనుడు, ^० > మొదలుగా 
జంతువులకు, దేవతలు గంధర్వులు మనుమ్యలు రాక్షనులు మొదలుగా వ్యక్తులకు 
పత్యేక ప్రకృతులు నియతములై యున్నవి. ఆవిధముగానే నత్త కవధానముగా 
బ్రావ్మాణ ప్రకృతి, నత్త ९०० అంగముగా రజను ప్రధానముగా క్షత్రియ (355० 8, తమను 
అంగముగా రజను (పధానముగా వైశ్య(పకృతి, రజను అంగముగా తమస్సు 
పధానముగా శూద్ర (53598०० ఏర్పడుచున్న వి. బంగారము మొదలగువానికి, 
నింవాము మొదలగువానికి ఆయా ప్రకృతులు జన్మసిద్ధము లైన్ల బ్రావ్మాణాదుల 
వకృతులు కూడ జన్మసిద్ధములే. బంగారము వెండి యగుట సింవాము వ్యాధు మగుట 
ఎంత యనంభవమో బావ్మాణుడు క్షత్తియు డగుట అ”ప్లే అనంభవము. శక్తి హీనమైన 
వింవాము నీచసింవా మగునేకాని వ్యాారామ్రుయు కాదు. €= & గుణహీనుడైన [బా వ్య్మాణుడు 
నీచబ్రావ్మాణు డగునే కాని క్షత్రియుడు గాడు. 


ఆయావర్ణముల ప్రకృతులకు అనుకూలముగా వృత్తులు నిర్దేశింవబడుచున్న వి. 
బావహ్మోణులకు అధ్యయనము అధ్యాపనములు మొదలగునవి ఉచితములు. 
క్షత్రియునకు యుద్దము, कारन ఉచితములు. కాని పరిస్థితులనుబట్లి వీరు 
భిన్నవ్యత్తులను అవలరాదించుట + వవచ్చును. అంతమాత్రమున ఆవృత్తులనుబ & 
జన్మ సిద్దములైన వర్ణములు మారవు. "ఘోరయుద్దమొనర్చిన దోణాదులు క్షత్రియులు 
కాలేదు. ధర్మతతోపవదేశములు గావించిన భీమ్మడు శ్రీకృమ్లు డు బ్రావ్మాణులు గాలేదు. 
కావున వృత్తులనుబట్టి జన్మసిద్దములైన వ >< మారవు. 


జన్మాంతర నంస్కారవశమున, అనగా (పారబ్దమువలన , ప్రతివ్యక్తి న్వభావము, 
దానికి అనుగుణమైన దేవాము కలుగుచున్నది. ప్రారబ్దమువలన ఒకానొకవ్యక్తి 
ఒకవర్షములోని తల్లిదండ్రులకు జన్మించుచున్నాడు. వుట్టుచున్న దేవాముతోపాటు 
వర్ణమకూడ సిద్ధమగుచున్నది. వుట్టిన తరువాత ఆదేవామును వదలి మటియొక 
శరీరమును పొండీట ఎంత ఆనంభవమో, వుటుకతో వచ్చినవర్లమును మార్చుకొ నుట 
కూడ అంతగా దుర్తటమే. అందువలన జన్మసిద్ధమైన వర్ణముయొక్క ధర్మమే వ్యక్తికి 
న్వధర్మ మగును, కోనీ వానియందు తాత్కాలికముగా గోచరించు వృత్తికౌ శలమునుబట్టి 
న్వధర్మ మేర్పడదు. 


ఈ సనందర్భమున వర్ణవ్యవస్థ జన్మసిద్ధ్గ ॐ గాని మానవులు 
తమయిషానుసారముగా రూపొందించుకొన్న విధానము కాదని = శాస్త్రవేత్తలు 
సిద్ధాంతీకరించుట గమనింవదగియున్న ది. 1988 మేనెల 2వ తేది ఇండియన్‌ ఎక్సెన్‌ 
(Indian Express) 5 (తికల్లో ఒక శాస్త్రజ్ఞుల నమావేశములోని చర్వాసారాంశము ఇట్లు 
(వకటింవబడినది. 
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"బ్రీవకణములు వర్ణమును నిర్ణయించినవి - జేడేకర్‌ ధానే, మే 1(పి.టి.ఐ.) ఇండియన్‌ 
ఎక్స్‌డెన్‌, మే 2, 1988. 

. ప్రాచీనమైన భారతీయ వర్ణాశ్రమవ్యవ్థ, బావ్మాణక్షత్రియవైశ్య శూద్రులను 
చతుర్వర విభజనము, మానవనిర్మిత మని మోరు ఇన్నియేండ్లుగా ఆలోచించుచున్న చో, 
మీరు డవిశ్వానమును మార్చుకోవలసిన నమయము ఎతెంచిన దని విదాకప్రవీణులు 
(Doctors) 3 వ్పుచున్నారు. | 

"ఈవిభజనవిధానము జనననంబంధముగా నవాజములైన లక్షణములవలన 
అప్రయత్నముగా ప్రకృతి వద్ధతియందే రూహొందినవబడినదే కాని, సాధారణముగా 
లోకము నమ్ముచున్నట్లుగా, ప్రత్యేక సౌకర్యములు గల యొక ప్రజలతరగతిని 
నెలకొల్పుటకె ప్రయత్న మవూర్వకముగా యథార్థముగా ఎవ్పుడును నిర్మింవబడలేదు" 
అని డాక్టర్‌ విజయ్‌ బేడేకర్‌, पह. యు.యమ్‌. వైద్య అనువారు ప్రాచ్యవిజానాధ్యయన 
నంనచే 'నీన్న వర్గా శ్రమవ్యవన్గను గూర్చి ఏర్పాటు చేయబడిన చర్చానమావేశమునందు 


య 
'వాదించినారు. 


न వారు ఇ ట్లన్నారు. "న్రీవకణరూవవిశేషములు లేక జీవకణ నిర్మాణవద్దతులు అను 

వాని"పై ఆధారవేడి వీవీధ జాతులలో వర్గములలో ఉన్న నిశ్చితములైన వరికి కరణములు 
లక్షణములు, "ॐ 5० 2० ॐ" అని పేర్కొనబడుచుండినవి, వానిని మార్చుటకు గాని, 
_ విధ్వంన ముందించుటకు వీలు లే దని మేము కనుగొనినాము. అవి నమాజమునకు 
 వునాదిలక్షణముగా నిలిచియుండును. ^ ఒకరు ఎక్కువ ఇంకొకరు 
' తక్కువ అనుభావముల దుష్ట ప్రవృత్తి అవాంకారముచేత, అపో వాచేతీమానవులవల్లనే 
ఏర్పడినది. మనుమ్యలలో మౌలికములైన భేదములు రక్తకణ నిర్మాణదశయందే 
వఏర్పడుచున్న వను సిద్దాంతమువలన “మానవు © ०८5 ७ నమానులు" అను 
మిథారావాదము పటావంచ లగుచున్న ది. 


1865లో గైగర్‌ మెండెల్‌ అను ఆస్టియాదేశీయుడైన పరివ్రాజకుడు జీవకణముల 
నారనత్వ సిద్ధాంతమును పతిపాదించినాడు. జన్యుశాస్త్రమున కొనసాగిన 
వరిశోధనలవలసీ కొన్ని విధములైన వుట్టకురువులు, వాద్రో గములు మధుమేవాము, 
రక ప్రసోరముయొక్క ఉల్పణత్వము, కడుపులోని పుండ్లు, లైంగిక వ్యాధులు 
మొదలగునవి కుటుంబములలో నిర్దిష్టములైన' జన్ఫ్యులక్షణముల పద్దతిలో 
వ్రనరించుచున్న వని న్పవ్ష మైనది. ఈవిధముగానే శరీరముయొక్క ఎత్తు, చర్మముయొక్క 
కన్ను లయొక్క రంగు, వేలిముద్రలు తెలివితేటలు మొదలైన సామాన్యలక్షణములను 
ఒకొక్క జాతిలో గుర్తింవవచ్చు. 


+ పుట్టుకతో వచ్చినలక్షణముల వల్లనే మొట్లమొదట జాతులు పైకీ 
వచ్చినవి..వృత్తులనుబట్లి తరువాత కాలమున ఆయావరములకు నామములు 


తగిలింవజీడినవ్పటికి జాతేలు మాత్రము వృత్తులవలన ఉద్భవింవ లేదు. 
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సంప్రదాయ 545, బ్రాహ్మణులకు ఆధ్యాత్మిక విషయాలశాఖను 

ఏరుపీఠమును, క్షత్రియులకు రాజనీతిని పరిపాలనను, యుద్ధనిర్వవాణమును, వైశ్యులకు 

కయవి క్రయములను, ఎగుమతిదిగుమతుల వ్యాపారమును, ఈ మూడువర్ణములవారు 
53 


శేయుటకు నంకోచించు శరీరశ్రమతో కూడిన గృవాకృత్యములను సేవావృత్తులను 
9० (९43९ ॐ అప్పగించినది. 


తరువాతికాలమున ఈవిథధానమున నలువువర్ణము కల శూద్రుల విషయమున 
ద్వేషముతో కూడిన యధికత్వాల్పత్వములతో వ్యథాకరమైన వైషమ్యము ప్రబలినను, 
ఆరంభమున వివిధవ్యక్తులయొక్క సామర్థ్యములను పరిమితులను వరిగణించుచు 
సౌమనన్యముతో నవాకారముతో వరిశ్రమను కారోన్ముఖముగా చేయుటకొ జికే ఈ 
శ్రమవిభాగవిధానము ఉద్దేశింవబడినది. 


శరీరలక్షణములచే త (బా వ్మాణునకు సామాన్యముగా అనాధ్యములై శరీర శ్రమ 
వూర్యకములైన వంటలు పండించుట మొదలైన కృత్యములను శూద్రులు 
తమబాధ్యతనుగా స్వీకరించి రని యీడాక్టర్లు 59०२6. 


ముఖ్యక్ణిములైన కొన్ని గుణములు ఆచరణమున అభివ్యక్త మగుటకు (०५6 
expression) ఆవ శ్యకయైన జీవకణనిర్మాణ ము కొంత మందియందు ఉండదు. అట్లివా రికి 
ఆయావృత్యులవలన గరి ह పరిమాణములో వస్తువుల యుత్పత్తి లభిం చుటక 
వర్దవిధానము రూపొందింవబడినది. 


६5 3 జాతి తనకు తగినవృకత్తిని స్వీకరించుటచే నాలుగువర్ణ ములు 
స్థిరికృతములైన వని, ఆయావ రిక్తులకే కాక నమాజమున కంతకు ఉఊవకారకములైన కొన్ని 
లక్షణములను భుద్రపఆజచుటక, వానిని ఆయావర్ణములలోనే 25१०) రని, విశిష్టమైన 
న్వభావవ్రవర్తన నియమములతో సామాజిక వ్యవన్థ ఏర్పాటు చేయబడిన దని డాక్టర్‌ 
వైద్య 4 ద్దాటించినాడు. 


శ్రీ యమ్‌.వి. మవోశళబే, వూనేలో జ్ఞాన వజోధినియందు వరిశోధనాధికారిగా 
(Research Officer) పనిచేసి విశ్రాంతి నొందిన పండితుడు, శిల్ప శాస్త్రముపై 
వర్ణవిధా నమునకు .గల |వభావమునుగూర్చి ఇట్లు ఉదా టించినాడు. 
'నేకురాంగణనూత్రి మొదలగు ప్రాచీన శిల్పశాన్ర గ్రంథముల వరిశోధనమువలన 
(వదియవ శతాబ్దమునకు చెందినవి) గృవాములో నిర్మాణమునకు ఉవయోగించు 
న్థలములే కాక ఇటుకలు కొయ్య మొదలగు వస్తువులు కూడ గుణముల యొక్క 
గురుత్వమునుబట్లి లభఘుత్వమునుబబట్టి బ్రావ్మాణము క్షత్తియము వెశ్యము శూద్రము అను 
నామములతో విభజింవబడియున్న వి. ఈ విధముగానే ఏ వృక్షములనుండి కొ య్యలను 
కొట్టి తెచ్చుచున్నారో అవి కూడ నాలుగు వర్ణములుగా నిర్ణేశింపబడి నవి. 
బాహ్మీణగృవాములకు ఏవైవుగానైన ముఖము ఉండవచ్చును, కాని తక్కిన వర్ణముల 
గృవాములకు ఒకొక వర్ణమునకు ఒక్కొక్క దిక్కు 3 ठै ००९०6256. 
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8. ए 8. 9 అం అ భా mmm mm rm ఆనా దానాలు అదు అ [त 29 అదన. అలు 


నాగవూర్‌ నుండి వచ్చిన ఆచారుడు నవాస్రబుధే ఒక మంతమే నాలుగు 
వరములవారికి ఎట్లు భిన్న ములైన ఫలముల నొనంగునో వివరించినాడు. జవము చేత 
బొవ్మాణునకు అంతరంగమున, బహిరంగముగా నమాజమునకు లాభమును 
కలిగించు మం|తమే, క్షత్రియులకు ఆంతరంగికముగా మాత్రమే లాభించును. అదియే 
వైశ్యునకు ని షృలమ్పై, శూ(దులకు విరుద్ధ మైన కులము నొసనంగును. ఈ 
చతుర్వర్ద్లవిభాగమున చ త్రమమైన పతిభకలవారు ఇతరులకంటె ఎక్కువగా 
వరిశ్రమించుచు అధికముగా త్యాగములు చేయుచు బాధ్యతలను వహించుచుండి రని 
ఆయన చెప్పెను". + 


1. त. ह. . ए... 8 Wen Ge అబు అనా అని జు. ఆనయ. మాన 8. 23... TE Eu BR 8. 


GENES DETERMINED VARN 


Indian Express, May 2, 19. THANE, May 1 (PTD. Ifyou have been thinking 
all these years that the ancient Indian Varna - Ashrama Institution the four fold 
division of society into Brahmanas, Kshatriyas, Vaishyas and Sudras, was man- 
made, now is the time to revise your belief, say doctors. 


The classification was never really made deliberately to establish a priveleged 
class of people as commonly believed, but automatically in the natural course due 
to inherant genetic characteristics, Dr. Vijay Bedekar and Dr. U.M. Vaidya, argued 
at a day long Seminar on Varma-Ashrama institution in ancient India organised 
here by the Institute for Oriental Study. 


We find definite expressions and characters in different Jatis or Castes Caued 
Phenotypes which being based on Genotypes or Genetic Constitutions cannot be 
changed or destroyed. They remain as a basic character of society while the evil of 
caste system with its ideas of superiority and inferiority was man made due to 
human ego and understanding, the doctors said. 


The doctors said there were fundamental differences between men at the 
cellular level itself which exploded the myth that all men are equal. The principle 
of heredity propounded by the Austrian Monk Gregor Mendel in 1865 and 
subsequent researches in genetics had shown thaty certain forms of cancers, coronary 
heart diseases, diabetes, hypertension, ulcer and other ailments including sex related 
diseases, showed definite tendency to run in families. Likewise, common traits 
like stature, finger prints, intelligence quotients, colour of the skin and eyes were 
discernible in particular Jatis. 


The Jatis once originally emerged from inborn qualities in people and did 
not arise due to the profession they were engaged in though later they came to be 
labelled as such-and-such castes depending on their professions. 
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Traditional Varma-Ashrama system had entrusted Brahmins with the spiritual 
ortfolio and the sceptere of the teacher, Kshatriyas with politics administration 


nd conduct of wars, the Vaisyas with trade and commerce and the Sudras with 
anual and menial chores shunned by other classes. 


How this division of labour which later acquired obnoxious superiority 
feriority overtones mingled with hatred of the black skined Sudras was thus 
onceived as a harmoniuous cooperative moblisation of labour respecting the abilities 
nd limitations of various individuals. 


Sudras had taken the responsibility of growing food crops and other labour 
riented tasks which in normal course was impossible for brahmin with different 
odily characteristics, the doctors pointed out. Varna system was organised for the 
ptimal output especially for benefit of those who may have lacked the requisite 
Genotype background for phenotype expression of certain vital qualities, they sald. 


According to Dr. Vaidya, Each jati chose its professions and four Varnas 
ame to be founded. To preserve certain characteristics which were good not only 
vr the individuals but for society they were bred in those castes only. To develop 
specialised qualities qn environment comprising certain behavioural and social 
system was created. 
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Speaking on the influence of Varna on Silpa Sastra Mr. M.V. Mahashabde, 
Retd., research Officer Jnana Probodhini, Pune, said a study of Samarangana Sutra 
and other old Silpa treatises (10th Century) revealed that lands on which houses 
were constructed as well as building materials like bricks and wood were named as 
Brahmana, Kshatriya, Vaishya and Sudra designating the range of quality from 
superior to inferior. Similarly trees from which wood was cut were known by the 
four Vamas. Brahmin houses could face all directions, while one particular direction 
was specified for houses of other classes. 
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Prof Sahasrabudhe from Nagpur explained that the same mantras gave 
different results for the four classes. It benefited the Brahmin internally and 
externally the society, the Kshatriyas only internally, the Vaisyas experienced no 
effect while adverse reaction was caused in the case of Sudras. He said under the 
` Chaturvarna' (four varnas), the most talented people had a responsibility to shoulder 
more work and make more sacrifices. | | 


("TRUTH" ~ A Weekly Magazine, Yl, ६ owringher. Calcutta - 20 ; Pages 
124 to 126, Vol. No. 56, No. 8, Fnday the 27th May 1988. 1 311 Jaistha 13 95 B.S., 
Samwat 2043, Kali 5088) 


ఈ చర్చానమావోేశ (semMinar) నివేదికా వకటనమున గమనింవవలసిన 
యంశములు అనేకములు కలవు. దీని యనువాదమును ఆంధ్ర షభ (దినం (3४) 2.5.1988 
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> "వరవ్యవన వెనుక జన్యువురాణం" అను శీరికతో పకటించినడి &3 ७3 < चछ 
నియో జన్యువిజాన మనియో పేర్కొనక "జన్యువురాణం" అని నిరేశించుటవలన 
విషయమున నరహీాదకమవోాశయునకు ఎంత అనాదరము, వినుగు ఉన్నదో వ్యక్త 
~ = 6. ==>, ८ =&= = (=> 82 € మెొనదే ఎవరో కొందు 
గవరములవారు తమ సాారమునకే నిర్మించినది కా దని జన్ఫ్యుశాన్రము ననునరించి 
స యీంవబడుట నంతోవకరీము. “నా యధ్యక్షతయందు నచరాచరమైన జగత్తును 

ఉతాదించుచున్న ది" (మ ०5०० & < 68 (335 & स) 0 నచరాచరమ్‌ - 

త - అధ్యాయ - 9 ~ శో. 10) అని భగవంతుడు చెప్పియుండుటవలన 
శ్వరునియభిమతము ననునరించియే వర్తవ్యవన ఉత్పన్నమైన దనుట న్చ్పష్షము 


"మానవు లందజు నమానులు" (All Men ౩r౭ त्वत) అను నినాదము అనత్య 
ని తెలినతరువాత వకృతియందే భూములలో కొయ్యలలో వృక్షములలోని 
ణముల ఎక్కువతక్కువలను బటి వరికరణము, ధరల నిరయము జరుగుచుండగా 
నుమ్యలలో మాత్రము ఎక్కువ తక్కువలు తే వనుట తుకము కాదు 
రవంతమెన పొలమునకు ఇచ్చు ధరను చవిటి నేలకు ఈయరు. వండెవు గుజమునకు 
ace course Horse) ఇచ్చు ధరను, బండినిలాగు గుజ్లమునకు ఈయరు. ప్రధానమం (85 
మనరించినటు బం|టోతునకు నమన్యరింవరు నిమ్యడు చక్రవర్తి యెనను 
రువునకు పాదాభివందనము చేయును. అందువలన గురుసానమందున్న 
ఇవ్నూణులు నమాజమునకు వందనీయు తెరి. పాలకులెన క్షతియులు నంవన్నులైన 
9 €>> తక్క వారికి వంద్యు లెనారు ఈ యెక్కువ తక్కువలు ఏనా డెనను క్రమశిక్షణకు 
వశ్యక మే. రాజకీయవక్షములందు కూడ నాధుకుని శేమనిగా తమకంకు 
వ్పవానినిగా కార్యకర్తలు एष ఇంగ) భా వింవకున్నచో ఆ వక్షములు బ్రదుకజాల 
నుట నిరూఢమైన నత్యము. ఇటీవలి కాలమున పంచాయితీల ఎన్నికలు 
వేశించువఐకు వలెలలో (వజలు వరన్సర నవాకార సౌమనన్యములతో ప్రశాంతముగ 
ించుచుండి రని ఎల్లరకును విదితమే. ఎన్నికలవలన ఆధికార వ్యామోవహాము 
బలినంతనే వరద్వేషములు కులవెరములు రాజకీయస్వార ముతో ఇరువకముల 
రిచేత వచారమొనరింవబడి ప్రబలము లెనవి. ఈ ద్వేషములు వెరములు పోవలయు 
ర్న చో వరరహితము వరరహితము నెన నమనమాజమును నెలకొల్పవలయు నని 
ందజు వాదింవ మొదలుపెటిరి. అలలు లేకుండ నముడ్రము ఎటు ఉండదో ॐ टै) 
హూవములో उ వరములు వర్రములు పిన్నలు పెదలు మొదలుగా విభేదములు లేకుండ 
ఫ్పుడును ఏ నమాజము ఉండదు. వైవిధ్యముతో కూడిన విషమత్వమే నృషికి లక్షణము 
ibalance with Variation is the property of creation). ८९९८० 2९ => ప్రళశయమునకు 
ఆము. నత్త క, రజన్హమన్తూ లను మూడు గుణములు నమస్థీతికి వచ్చినవ్పుడు 
శ్రయము నంభవించును. భూమి నీరు విత్తనము అనునవి భిన్నములుగా నున్నవ్చుడే. 

క్షము ఉద్భవించును. ఈ మూడును తమ గుణములను కోలో యి నమత్వము 
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००८ =< ఏదియు ఉ ద్భవింవదు. (40566 Of variation is the negotion of creation) 
వున నృష్టియందు భేదములు హెచ్చుతగులు తప్పవు. ఆ భేదములను, అధికత్యము 
ల్పత్వము మొదలగు భావములను నంభఘరణ ముఖముగా (tomar confi కాక 
మన్వయముఖముగా (towards adjustment) రూపొందించుకొనుటయే 
మాజజవనలక్షణము. ఇందులకేె పతినమాజమునందు నీతులు ధర్న ములు 
ల్పబడయున్న వి దీనివలన పెదలయెడల కున్న లకు గౌరవము భకి వున్నలయెడల 
దలకు అనురాగము వాత్సృలకరము కలుగును. “వారు ఎక్కువ, మనము తక్కువ 
>>> ఎక్కువ, వారు తక్కువ (feelings of superiority and inferiority) అను 
ఐవములవల్ల కషనషములు ఏమియు కలుగవు. అధికులయెడ అనూయ (Inferionity 
ఇగ), దుర్చలులయెడ తిరస్కారము (5ఇలnంrరy त्प (55238 నవ్పుడే వరస్పర 
ద్వేషము 2 (©> ९९ 233 నంఘరణము నంభవించును విటి మవారి రాజనీతి 
విషయమున అమోఘముగా వనిచేసినడది ఉద్యో్యగములలో వంతులు ఏర్పజచి 
ommunal G.0.) హిందువులకు ముసిములకు వౌరమును కలిగించుటయే కాక 
ందువులలో ఆ ర్య|దావిడభేదమును కల్పించి, ఆర్యులు [దావిడులను జయించి వారి 
శమును ఆక్రమించి రని, నల్లగా నున్న భాద్రులు మొదలగువారు దావిడు లని, ఆర్యులు 
ఇవడులను न రని ॐ ८९ ०९४ ९३००९ 5 ०९९ ०९3. దానికొ అకు 
రు జస్టిస్‌ పార్టీని కూడ నౌలకొనునట్టు చేసినారు. ఆ 2 ठ& 248 & 2००९७ 
వూరితములెన మహావృక్షములుగా పెంపొండి విషఫలముల నొ గజూచ్చెను. ఆ 
షమూర్చితులె మనవారు గావించిన భయంకరమెన ఘోరకృ్ళత్యము దేశవిభజనము 
నికి శాఖలుగానే కాశ్మీరునకు (ప్రత్యేక వతివత్తి, ఖలిసాన్‌ మొదలుగా వేర్పాటు 
దములు ప్రతేక నియోజక వరములు (separate electorates), కొ ४, కులములకు 
ద్యాశాలలో వృత్తులలో కేటాయింపులు (Reservations) ప్రబలము లయను. మానవు 
ందజు నమానమే ఆని నినాదములు చేయువారు కులముల పత్యేకతలను 
యత్నవూర్వ్ణాకముగా వరిరకించుచుండుట ఆశ్చర్యకరము 


వర్ణములు జన్మసిద్దములే కాని వుట్లిన తరువాత వ్యక్సుల గుణములనుబట్లి 
‡ నమును బటి వృత్తులను బటి ఏర్పడ వనుట చరిత్రాత్మకమైన నత్యము (Historical 
अ). మహాయుద్ధ మొనర్చిన ద్రోణాదులు క్షత్రియులు కాలేదు. ధర్మో వదేశకులైన 
ముర, నంజయ, శ్రీకృషభీష్మాదులు (బావ్మాణులుగా వరిగణింవబడలేదు. రెడిరాజులు 
కతీయ చక్రవర్పులు తమ్ముగూర్చి చతుర్తకులజులనుగానే చెప్పుకొన్నారు, క్షత్రియుల 
ని పేర్కొనలేదు ఈనాటికి అన్ని వృత్తు లలో అన్ని. వరములవారు ఉన్నప్పటికి 
ములు మాయజుట లేదు. డాకరలో, ఇంజనీరలో వ్యాపారములలో అన్ని వరములవారు 
న్నారు. తాత్కాలికముగా ఎవడు ఏ వృత్తి నవలంబించినను వానివరము మా దనుట 
ష్టము. నృష్టిలో వశువక్షి వృక్షాదులలో జన్మ సిద్ధమైన జాతిలక్షణము గుణకర్మల చేత 
త్తులచేత మాజనవ్పుడు మనుమ్యలలో మాత్రము మారు ననుట అనంగతము 
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(logical), అశాస్త్రీయము (unscientific). ఎదు సాధు వైనను, పోట్ల ఎదై నను, పొలము 
దున్ననది యైనను, బండి లాగునది యైనను ~© అగును కాని ఆవు కాదు, దున్నపోతు 
కాదు. కుక్కను ఎంత వేగము కలదానినిగ తయారు చేసినను ^= కాదు. ०९ ॐ 
ఎంత హీన మెనను గాడిద కాదు. ఈ జాతుల నన్నింటిని, క్రూ రమృగములైన వులులు 
శింవాము, నర్పములు ముదలగు జాతులను కూడ, ఎంతో శ్రద్దతో వాని ప్రతే్యేక 
లక్షణములు చెడిపోకుండ కాపాడుకొ నుచున్న మేధావులైన మనుమ్యలు తమలోని 
వివిధ జాతిలక్షణములను నిర్మూలింవవలయునని నినాదములు చేయుచుండుట 
విషమూర్శితుల వలాపములే యగును. ఆంగ్లేయులు, అమెరికావారు, చైనావారు 
తమజాతి లక్షణములను వదలుకోవలయు నని చెప్పుట వలె, వర్ణములను 
నిర్మూలింవవలయు నని చెవ్పుట కూడ అత్యంతము అ నవాజము అక్రమము 


నమాజమున నంభవించు కలోలములకు వర్ణభేదములు వర్గతారతమ్యములు 
మూల మని తలంచుట పెద్ద బ్రమ నంభర్షణములకు జనవినాశమునకు ఏ నాడైనను 
మూలము కామక్రోధములే. 


రామరావణ యుద్ధమునకు మూలము రావణుని కామమే, కాని ఆర్య(దావిడ 
భేదము కాదు. రాముడు ఆర్యుడు కాదు ; రావణుడు ద్రావిడుడు కాదు. ఆర్యశబ్దము 
నజనతమును బోధించువదమే, కాని జాతివాచకయము కాదు. నజ్జను €> 0९3 € ఆ ర్ఫులే, 
దుర్దను € 0०९5 68 అనార్యులే. వీతాదేవి, "ఆరా! జటాయూ" అని జటాయుమను (ఆ ర్య! 
జటాయో) నంబోధించినది. కావున ఆర్యశబ్దము నద్వ్యర్తనమును తెలువునదియే కాని 
జాతివాచకము కాదు. రాక్షసుల నుగూర్చి రావణు నిగూర్చి (దాటడశ ६ ము 
రామాయణమునందు ఎచ్చటను పేర్కొనబడలేదు. ద్రమిళు డనురాజు పెలించుటవలన 
దక్షిణదేశమునకు దమిళమను పేరు వచ్చినది. ఆవదమే కాలక్రమమున ద్రమిడ, (దవిడ 
దావిడ రూదములతో వరిణామమును పొండినది. కావున దావిడ ४६) యు దేశవాచకమే 
కాని జాతి వాచకము కాదు. రాముడు రావణుడు జాతిచేత భిన్నులు కాదు. రామునివలె 
రావణుడు కూడ వేదాధ్యయనవరుడు, యజ్ఞకర్త కావున వారిరువురును వేదనంన్య తికి 
చెందినవారే. ఆర్య[దా విడభేదము 2 ద్ద అభూతకల్చ్పన. వాలి మరణమునకు, రావణుని 
వతనమునకు స్త్రీకామమే మూలము కాని, జాతిభేదము కాదు. 


ఈనాటి రాజకీయ నంఘరణములకు కూడ వరభేదములు కారణము కానే కాదు. 
ఎంగిలివిస్తరిని వీధిలో విసరివేసీనచో అంతవణకు ప్రశాంతముగ నున్న కుక్కలు 
మొజుగుచు ఒకదానితోనొ కటి కాట్లాడుకొ నునట్టు 35 € 2१९० ఎజిగా కన్పించి నంతనే 
१53 (5253 నియోగులము, వారు వైదికులు" అని బావ్మాణులు, "వారు పాకనాటివారు 
మనము వంటరెడ్డము" అనిరెడ్లు, "మనము కమ్మ వారయు వారు ०९९९०" అని కొందు 
ఒకవర్ణమువారే తమలో తామే భేదములు సపెకితెచ్చుకొని కాటాడుకొ నుచున్నారు. 
ఇందులో వర్త్ణధర్మ ముల (ప్రనక్తి ఏ మున్నది. రాజ్యుకాంక్షవలన స్త్రీ కామమువలన 
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विः 


సోదరులు సెతము పోరాడుకొనుచు నళశింతు.రనుట చర్మితవసిదము. उठ 
పాండవులు, వలా టీయుదమున నలగామరాజు మొదలగువారు ఒక వర్తములోనే 
ఒకకులములోనే ఒక కుటుంబమునకే నంజంధంచినవారు కారా ? కావున 
{0 ॐ © €> 25० € ॐ జనవినాశళశమునకు సారము, దురవాంకారము వదవీకాంక్ల 
ముదలగునవియే మూలములు కాని వరభేదములు కాదు, వరభేదములు కాదు 


` 


नया యజమానులకు ववे © [ छ ० <) ॐ € ॐ ते» ॐ € 

००० >. ०९ ०685 నమన్యలే యుండవు. యజమానులలోనో పారి|శామికుల <5 

€ ॐ>> (342 € 55 22 3489 నంఘరణము ఆరంభ మగును. @ (© धट ० < ॐ 
నిమ్నజాతులకు నంభవించు నంభఘర్షణములకు కూడ ९०८००५०८ 293 సారము 
కామము మొదలగు నవియే మూలకారణములు. ఎవరు అపరాధులో వారిని 
నిరాక్షిణ్యముగా శిక్షించుటయే ఈ నమన్యలకు వరిషమోరమగును గాని వరభేదముల 
వరతారతమ్యములను పెకి తెచ్చి ప్రచార మొనరించుట ఓట్లను నంపాదించుకొ నుటకు 
రాజకీయనాయకులు అవలందబించుచున్న కుటిలతం|తమే అది యే నమన్యను 
వరిమ.రింవకహోగా వైవషమ్యములను వెరములనే దృఢవజచుచున్నది. (ప్రభుత్వము 
న్యచ్చృందసేవానంనలు & © = 55 © € ०6 సాయము చేయుట, వా 
బలవంతులు అత్యాచారములు గావించినోచో అవరాధులను శిక్షించుట ఆవశ్యకమే గాని 
"నిమ్న జాతివారిపె అగ్రజాతుల దాడి" ఇత్యాదిగా కులములవపరుతొ' (వకటనలు 
కావించుట నమాజములో భిన్న వరముల మధ్య వెరమును పెంచిపోషించుటయె 
యగును. అంతే కాదు. ఒకవరమువారు మజీయొక వరమును పడించుచుండగా 
నాష్షయమును చేకూర్చలేని దదమ్మగా ఉన్న దని అంతరాతీయముగి మన 
ప్రభుత్వమునకు అవఖ్యాతిని కలిగించుచున్న ది భాందూముసిముల కొలవహాముల 
విషయము కూడ ఇటిదే. తవు చేసిన వారిని ఎవరి నెనను దండింవవలసినదే కా 
మతముల పేరుతో ప్రకటించుట అక్రమము, అన్యాయము ఇటి (వకటనలవలన ఇతర 
ప్రాంతములలో ప్రతీకారచర్యలు ప్రబలుటకు అవకాశము కలి గించునట్రగుచున్న దీ. ఇటి 
పకటనలను వత్రికలలో చేయరా దని ప్రభుత్యము శాననము కొవించుట అత్యంతము 
ఆవశ్యకము 


tht 


కె నివేదికలో, "ఈ విధానమున నలువువరము కల శూదుల విషయమున 
ద్వేషముతో కూడిన అధికత్యాల్పత్వములతో వ్యధాకరవెషమ్యమము (obnoxious 
superiority inferiority overtones mingled with hatred of the black-skinned Sudras) 
వబలినను" అని మెధావులెన ఈ డాకరు తమ వరిధియెన क सद అతిక్రమించి తవ 
ఊహలను చరితాత్మక వాస్తవములనువ3 (Historical facts) (పకటేంచుఓ 
భయంకరమెన సావానము. వారు ఇటు భావించుటకు వమాణ మెమి ?నలగా నుండుట 
శూద్రులయందే కాదు వైళ్యులయందు కూడ బవొశముగానున్నది. క్షత్రియులయందు 
అవతారపురుమషమలై న శ్రీ) రాముడు ॐ) కృష్ణుడు | నల్లనివారు విషుదోవుడు 
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నీలమేఘశాాముడు అరునుడు |దౌవది నలనివారు వ్యానభగవానుడు నలనివాడు 
బ్రావ్మాణులలో ఎందజో నలనివారు కలరు. శరీరవర్రముచేత ఒక వ్యక్తి మటియొక 
వ్యక్తిని గాని, ఒక వరము 23०88 6595 వరమును ద్యోషించినట్లు గాని మన 
యితిహాసవురాణములలో నిదర్శన మేదియు కానరాదు. రాముడు రాక్షనులను 
పరశురాముడు కతి యులను నిర్మూలించుట పసిదవమె యున్నది. ఆవిధముగా 
బావ్మాణులు గాని క్షత్రియులు గాని శూద్రులను నిర్మూలించినట్లు గాని లేక శూ[దులు 
పెవరములవారితో వెరమును వూనినటు గాని ఒక్క దృషాంతము కూడ కన్చింవదు 


ఇంతే కాదు. విదేశీయులు మనదేశముపె దాడి చేసినవ్వుడు శూ[ద్రులెన కాకతీయ 
చక్రవర్తులు, రెడిరాజులు కమ్మ ప్రభువులు. వెలమవీరులు గో బ్రావ్మాణ రక్షణమున్షా 
ప్రాణములకు తెగించి పోరాడినా రనుట చరిత్రాత్మకమైన నత్యము. మాన్యములు 
ఇనాములు, ఆ(గహారములు ఇచ్చి ఇంతకాలము బ్రాహ్మణులను పోషించుచు 
బావ్మాణత్సమును రక్షించిన వారిలో నూటికి తొంబది తొమ్మి దిపాళ్ళు బ్రావ్మాణేతరులే 
యనుట పెదదీవమువలె వెలుగుచున్న నత్యము విద్యావంతులుగా మధామలుగా 
ప్రసిదులెనవారు పాశ్చాత్య నంన్యృతికి పాదాభివందనము చేయుచున్న యీకాలమున 
కూడ, వేదపండితులను శిషాచారవరాయణులైన బ్రాహ్మణులను ఆదరించుచు 
నత్క్యరించుచు నమ్మానించుచున్న వారు బాహ్మణేతరులే కాని బ్రాహ్మణులు 
అధికనంఖారకులు కారు అనుట అందజును గురింవవలసిన వానవము. ఆచారభమలె 
నాస్తికులై నర్వభక్షకులా జాతిమాతముచేతనే బాహ్మణులుగా బెప్పబడుచున్న 
వారివిషయముననే అనాదరమును ద్వేషమును ఇతరులు చూవుచున్నారు 


ఏ మెనను ఈ వరామరువలన, మానవనమాజము వరములయొక్క. గాని 
వరములయొక్క గాని తారతమ్యము లేకుండ ఉండుట, వివిధవృక్షజాతులయొక్క 
వశళువక్ష్యాదులయొక్క వరభేదములు లేని వనము యొక్క ఉనికివలె (EX౫stence ० a 
forest) అనవాజ మని అసాధ్య మని అనంభవ మని స్పష మగుచున్నది. వరభేద 
నిర్మూలనమున్లై కంకణము కట్టుకొన్న మార్క్‌ యొక్క కమ్యూనిజము (Marxist 
Communism) రష్యాలో ప్రభుత్యమును నిర్మించి తుదకు ఆదెశ|వజలు 
ఆహారవపదారములకి అమెరికాదేశమును అర్థింవవలసిన దుర్గతికి తెచ్చినది. వారు 
కమ్యూనిజమును వీడి ప్రజా స్వామ్య విధానమునే అవలంవించుచున్నారు. కమ్యూనిన్లు 
ప్రభుత్య్వములండిన యితరదేశములలో కూడ వరరహిత నమాజమునకు మాజుగా 
కమ్యూనిన్లు పారి కార్తాకర్లలే (C0MmMunist Party Workers) విశేష సౌకర్యములను 
(Privileges) సంపాదించుకొని నంవన్నులై ప్రత్యేక వరముగా ఏర్పడి సాధారణ ప్రజలు 
వేతొక వర మెరి. దానివలన, కలవారు లేనివారు, పేడకులు పీడితులు, దోచుకొనువారు 
దోచబడువారు అను వెషమ్యములు పెంపొంది నంభఘర్షణములు నంభవించి ఆ 
పభుత్యములు కూలిపోయినవి. కావున ఒకదశలో ఒకానొక విధముగా నును 
వరములను సిరూలింవవలయు నని వూనుకొన్నచో అవి ఆరూవములను కోక యు 


ty, 
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తాత్కాలికముగా నశించినట్లు నమనమాజము ఏర్పడుచున్న ట్లు దోచరించునే గాని 
లింవవు. ఆవి మరల క్రొతరూవములతో నమాజమున ఏర్పడుచునే యుండును 


"కమ్యూనినుు సిదాంతము మంచిదే. కాని దానిని అమలు జరుపుటలో 
నంభవించిన పొరపాటులవలన విషమభలి తములను నంభవించినది" అని కమ్యూనిన్తు 
సిదాంత| ప్రియులు కొందజు వాదింతురు. వాదము నిరర్హకయు ఏసిదాంతము ఎంత 
మంచి దెనను దానిని అమలు జరువవలసినవారు మనుమ్యలే. ఏకాలమునం దైనను 
దేశమునం దెనను మనుమ$ లందజు మవాయోగులె యుండరు. సాధారణ |వజలలో 
కామక్రోధలో భములు కొంత మందియందు అల్పముగా నున్నను కొంతమంది యందు 
అధికముగనే యుండును. ఉద్యమములు జరుగుచున్న కాలములో కార్యకర్తలు అనేకులు 
కామలోభములకు దూరు లైనట్లుగా త్యాగవరాయణులై యున్నను అధికారము చిక్కిన 

తరువాత వదవులకె ఒకరి నొకరు ధిక్కరించుచుండుట, చంవుచుండుట కూడ చరిత్ర 
 |వసిదమే. వారు, వారి నంతతివారు అధిక సౌకర్యములతో అదధికారములతో ప్రత్యేక 
వరముగా @Privileged ९855) ఏర్పడుట నవాజము మనుమ్యలలో అనివార్యములైన 
కామక్రోధలోభమోవాములవల నమాజమునందు ఎవప్పుడెనను వరబెదములు 
తారతమ్యములు తప్పవు 


మనుమ్యలకు జన్మసిద్దముగా శరీరములు వచ్చినటే గుణదో షములు కూడ 
నంభవించుచున్న వి. వానికి నత్త కరజన్సమన్ఫులను మూడు గుణములే మూలము 
వానియొక్క వరన్పర నమ్మేళన ప్రకారములవలన (permutations and combinations) 
ఒకొక్క వ్యక్తికి ఒక్కొక్క. న్వభావముగా అనంతములెన మనన కరూవములు 
(Innumerable different forms of mental set up) ఏర్పడుచున్న వి. వీనిలో కొన్ని నమాన 
ధర్మములను ६९ (Similiar properties) జాతులను అవాంతర జాతులను శాన్రజ్లులు 
గుర్తించుచున్నా రు. జెక్కలు కలిగి ఆకాశమున ఎగురుట అను లక్షణముచేత వక్టులన్ని యు 
ఒక జాతియే అయినను, వికేషలక్షణముల చేత |గదలు, చిలుకలు, పిట్టలు మొదలుగా ఎన్నో 
అవాంతరములైన పక్షి జాతులను గ్రహించుచున్నాము. = ठै వళశువులలో వృక్షములలో 

¬), అవాంతర జాతులను గుర్తించి వానిని వానికి తగిన ప్రత్యేక వదతులలో పో 

వానివలన లాభములను పొందుచున్నాము. = ठै శరీర నిర్మాణ విశిషత చేత (particular 
structure of the body) వశువక్ష్యాదులకంె భిన్నముగా మానవు లందజు ఒకజా తియే 
యెనను, న్వభావ భేదములచేత ఎన్నో అవాంతర జాతులు ([Ypes of human species) 
ఏర్పడుచున్న వి. ధర్మ వరిపాలనకొ జకు భగవానుడు ఈకయవాంతర జాతులలో 
భరతవరమున ప్రధానముగా నాలుగింటిని నాలుగు వరములుగా ఆ యా వ్యక్తులకు 
. జన్మసిద్ర్దములైన గుణములనుబటి ఏర్పజచి, వానికి ధర్మసాధకములైన కర్మలను 
నిరూపించినాడు. (5 ०९ > చక్కగా (2 జలకు ఉపయోగవడుటక 
రాజారింగశా సనము (constitution) ఎటో అసే నమాజము యొక్క జీవన 
నామరన్య మునకు (HAarMmMonious living of society) ఈక చతుర్వురవిధానము ఆవశ్యకము 
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మనుమ్యలలోని కామకోధలోభమోవోదులు ఏ విధానమునందును వూర్తిగా 
వు. వానిని వాదులలో నుంచి నమాజజీవనము చక్కగా జరుగుచుండునటబ్లు 
రుండుటయే ధర్మోమునకు ప్రయోజనము. మృగములతో మనుమ్యలతో 
 డలను ప్రదర్శించు యజమాని तथ्य of circus) వివిధ జాతుల మృగములను 
రులను నమకూర్చి మృగములకు మనుమ్యులకు విడివిడిగా స్థానములను 
వివోరములను క్రీడానైవుణ్యముల ను కలిగించి వరన్ప్సరము నంభఘర్లణము 
)ంపకుండ క్రీడావినోదమును వపదర్శించును. = ट) మానవులు నవాజములైన 
కోద్దములకు లోనె ఒకరినొకరు హింసించుకొ నకుండ భగవంతుడు 
 ములతో వారికి వాద్దులను ఏర్పజచినాడు. పెద్ద ఆన్నత్రిలో వైద్యులు రోగులను 
02 ఆయారోగములను బటి ఒక విధమైన రోగములు కలవారిని ఒక విభాగమున, 
ముక విధమెన రోగములు కేలవారిని మతియొక విభాగమున (diferent पतः) 
 ఆయావ్యాధులకు తగినట్లుగా చికిత్సలు చేసి ఆరోగ్యమును కలిగించుచుందురు. 
 నందణను ఒకచోటనే ఒకగుంవుగా చేర్చరు. క్రమశిక్షణముతో నడుచుచున్న 
9००८० (disciplined) రోగి నంవన్ను డైనను "పేదవా డైనను, గుణవంతు డెనను 
०० డైనను రోగభేదము ననునరించి, దానికై ప్రత్యేకింవబడిన విభాగమునందే 
) ప్రవేశపెట్టబడి, తగిన చికి తావిధానమును (proper medical care) పొందును. 
ముగానే నదృశములైన గుణదోషములు (similar good and bad qualities) 
రు, ధనికు లైనను దరిద్రులైనను, గుణవంతులైనను నీచులైనను, ఆయావర్ణముల 
తోనే యుండి, అనేక్‌ రూపముల తో కామ కోధలో £= - म 
6०००० నంసార మనుమవావ్యాధి నుండి విముక్తులు కావలసియున్నది. 
ఈ కారణముచేత ఈవర్ణవిభజ నము సాంఘికములు, ఆరికములు, 
'యములను అయిన ప్రయోజనములకొ అకు మాత్రమే ఏర్పజువబడిన దని (50610 
nomic - polical structure) (గహింవరాదు. దీనివలన ఆ ప్రయోజనములు 
మాట నిజమే. వర్ణముల ననునరించి వృత్తులు, వృత్తులలో భేదముల ననునరించి 
ములు ఏర్పడుటవలన వ్యక్తులకు వృత్తులు జన్మసిద్దముగానే లభధించుచుండెను. 
కులములవారు తమవృత్తిలో ప్రవేశించి పోటీవడుదు రను భయము ఉండెడిది 
. వృత్తికి నంబంధించిన సాధన సామగ్రి వ్రతివ్యక్తికి కుటుంబమున ఆస్తిగా 
మించుచుండెను. కులవృత్తులు కొనసాగుటవలన ఆరికముగా ఎంతో లాభ 
డినది. జోక్టితిశ్ళాన్రవేత్త యొక్క కుమారుడు జోతిషమునే అవలంబించినచో 
 నంపాదించిన గంథములు, ఆయన వలన హౌందగలిగిన విజానము, మెళకువలు 
8 నులభముగా లభించును. అట్లు గాక వాడు వైద్యమును మొదలు పెట్టినచో పై 
గ్రి యంతయు వ్యర్థ మగుటయే కాక క్రొత్త సామగ్రిని నంపాదించుకొ నుటథకు 
మును వెచ్చింవవలసియుండును. మరల వాని కొడుకు వైద్యుడు కాక న్యాయవాది 
చో వైద్యసామ।గ్రి అంతయు వ్యర్థమై క్రొత్తవృత్తికి క్రొత్త సామగ్రి ఆవశ్యక మగును. 
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39 56 ८००९००४ నున్నప్పుడు, ఆకులములకు నంబంధథించి యేర్పడు 
లను కులములోని పెద్దలు (పభుత్వ దృష్టికి తెచ్చి, సులభముగా 
ంచుకొ నుచుండిరి. కులములలోని "పెద్దలకురాజుల యాసానములందు ప్రత్యేక 
లుండెడివి. రాజునకు వట్లాథిషేకము జరుగునవ్పుడు ల కులముల పెద్దలు 
జును అభి షేకించుచుండిరి. 
లక్రమమున నాలుగు వర్ణములలొో అనేకశాఖలు, అనేకకులములు ఏర్పడినవి. 
లన కులములవలన జన్మ సిద్ధమైన వర్ణము మారదు. బ్రావ్మాణులలో కెందణు 
నా|శయించి పురోహితులు, కుల|బా వ్మాణులు, నియోగులు, అయినారు. 
ునికాలముననే వసిషాదులు వురోహితులుగా నుండరి. వసిమని కుమారుడు 
డు, సీతారాములు వనేములకు పోవునవ్వుడు, వారివలన ఎన్నో దానములను 
చెను. త్రీిజటుడు అనుబ్రావ్మాణుడు ఎంతో పేదవాడయును ఉంఛవృత్తితో | 
८००25 కాని అయోధ్యావరినరములలో ఉండియు దానమును 55 ` నుటకు' 
యొద్దకు రాలేదు. ०८६००५४ నిర్బంధమువలన రాముని యొద్దకు వచ్చి 
> 263 పరిగ్రహించెను. శ్రికృష్లుని మితుడు నుదాముడు కూడ, ఎంతో. 
ముతో కుచేలుడుగా నున్నను, శ్రీకృష్ణునియొద్దకు వచ్చుటకు च 
నిర్పంధములననే వచ్చెను. మవార్లులు ఆ(శమములలో నివసించుచు రాజులను 
ుంవక స్వతంత్రముగ జీవించుచుండిరి ; క్షత్రియులు యజ్ఞయాగాదులకు 
నించినచో వచ్చి ఆ క్రతువులను నిర్వహించి మరల ఆ శ్రమములకి ఫోవుచుండిరి. 
) కాలమున రాజనియోగములు, అనగా ఉద్యో్యోగములు, ప్రబలి బావ్య్మాణు 
లు ఆ నియోగములలో, మంత్రులుగా దండనాధులుగా చేరి నియోగులైరి. వైదిక 
రో ఉండినవారు వెదికు లెరి. దూర ప్రాంతములలో నున్న వారి ఆచారబేదములను 
చుచు ఒక పాంతములోని వారు తమలో తాము నంబంధములు చేసికొ నుచు ఇతర 
తములవారికి దూరముగా నుండజొచ్చిరి. డేశజేదములనే నాడులు 
5828 ०6०००००८. ఆవిధముగా వెలనాడు (ఆర్వేలనాడు), ములకనాడు 
డు (ప్రాజ్నాడు-తవ్పు సమానము) మొదలుగా నా డుల భేదములు పైకి వచ్చినవి. 
డుల బేదములు తక్కిన వర్ణములవారికీ కూడ ఏర్పడినవి. బ్రాహ్మణులు 
శులో, ఏళశాఖలో ఉన్నను హెచ్చుతగ్గులను బావించుచున్నను అందు 
# ణులుగనే యుండిరి. క్షత్రియులలో కూడ నూర్యవంశము, చం|ద్రవంశము, 
కులమువారు 533 © €> (7२ ఎన్నికుల ములవా .రున్నను, ఉ పనయన 
్వారాదులను కలిగినవా రందటజు క్షత్రియులుగానే యుండిరి. వైశ్యులు కూడ ఇట్లే 
ములు కలిగియున్నను ఉవదయని ఏవావోది నంస్క్మారములవలన వైశ్యులుగానే 
డికి. శూచయలు కూడ వకదడాయము కుమ్మరివృత్తి, కమ్మరివృత్తి ముదలుగా 


| 91 ॥ ह ~~ 
బృత్తులడుఅ చలందించినను వరము చేత ఒక్క వ © ము వాం. 
७४ ఉబలుతేలో ' ६५ 
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ఒక వరమువారు తమవరములో ఏ అవాంతరశాఖలలోగాని అవాంతర 
లలో గాని వివాహ నంబెంధములు చేసికోవచ్చు. నియోగులు వైదికులు 
లు శెవులు కమ్మవారు రెడ్తు మొదలగువారు తమతమ వర్లములలో 
రముగా నంబంధములు చేసికోవచ్చు వరాంతర వఏవావహాములు 
తరములెన "పెండిండు, ఒకవరమునందే నగోత్రవివాహములు, స్త్రీల 
వావాములు మాథత్రమే నిషిదములు 


కాని వరవిధానమునకు ఇది మా|తమే (పయోజనము కాదు. జివులకు 
మ్యము మోక్షము. అనేక జన్మలలో కర్మయోగాదులచే క్రమముగా నంసిద్దిని 
తరువాతవారు వరమగతియెన యాలక్ష్యమును పొందుచున్నారు "అనేక జన్న 
4 & యాతి వరాంగతిమ్‌" (భగవదీత - అధ్యా. 6 శో. 45) ఒక్కొక్క జన్మల్‌ 
"వించుచున్న కర్మలకు భలముగా వారికి "పైజన్మలు కలుగుచున్నవి > జన్మలో 
కమకు విహితములైన కర్మలను ఆచరించుకే వరమెశ్ళరారాధనమె దాని వలన 
ని యనుగ్రవాముతో కర్మ యోగముననో ధ్యానయోగముననో సిద్దిని పొంది 

కు చేరుకొనుచున్నారు. "న్వకర్మణా త మభ్యర్చ్య సిద్దిం విందతి మానవః 
దీత - అధ్యా. 8 శో. 46) ఏ జన్మ యం దైనను ఎవనికి ఏది న్వకర్మ యగునో ఎట్లు 
353 ? బారతదేశమున జన్మించినవారికి భగవంతునిచే నృషింపబడిన 
రవిధానమే ననునరించి, తలిదండ్రులవలన న్వాధర్మము కర్మ ఏర్పడుచున్న వి 
९८80 మయా నృమషం గుణ కర్మ విభాగశః" - భగవదీత అధాకియ. 4 శో. 13) 
నీయులు ఈ దేశములో జన్మించిన బ్రావ్మాణునియొద్ద శుశ్రూష చేసి తమకు 
ధర్మమో ఏది యాచరణ విధానమో తెలిసికో వలసియున్న ది 


ఏత దేశప్రనూతన్య నకాశా దగ్రజన్మనః 
५९२० న్వం చరిత్రం శిక్లేరన్‌ వృథివ్యాం నర్వమానవాః || 


మనున్మృతి = అధ్యా - 59. 


కావున వరాశ్రమ విధానము కేవలము సాంఘిక రాజకీయ ప్రయోజనాత్మకమై 

యుగములలో కొంతమందికి కొన్ని నమాజములకు మా (© ॐ 
००05९826 65) కాక అన్ని కాలములయందు అఖిలమానవులయిొక్క 5८९७० 
०39 ©< ఉవయోగవడునది యని గ్రహింవవలసియున్న ది. 


ఈ నందర్భమున మనకు నమకాలికులె జగత సిదులె నూజేండు జీవించి ఇటీవలనే 
94 తెదీ) వరమవదించిన జగదురువులు కంచి కామకోటి పీఠావరమాచార్యులు 
చం[దశేఖరేంద్ర నరసన్వతీ స్వామివారు తమయనుగవాభాషణములలో ఈ 
గూర్చి ఉదాటించిన యభిప్రాయములను గ్రహించుట ఆవశ్యకము. ట్రూత్‌ 
प्र) అనునాంగ' వ!తికయందు వారీయభబి|పాయములను నంపాదకులు ఇటు 


143 


> వర్ణములోనివా రైనను శ్రద్ధాయుక్షములైన ధర్మానుష్టానములవలన 

658 © >© => & > (ఆత్మ సాక్షాత్కారము ను పొందవచ్చు నని 

డు చెప్పేయుండియు, నమకాలీన వవంచమున నమర్థించుటకు శకర్ణియు కాని 

న ను నిలువుకోవలసినదే అని ऊ ద్దాటించెను. ఆయన ఇట్సు చెప్పెను. 

తృ్యముయొక్క విశిష్టత, దానియందు న్న తత్త పిశాన్రముపై గాని, ప్రవర్తన 

వలపై గాని, దేవతా విజ్ఞాన శాస్త్రముపై గాని నిలిచియుండుట లేదు. ఆ 

° 8 కుటుంబము పై వర్ణము పై ఆధారవడిన వంశవరంవరాగతమైన యొక 
సయమయును సపైవిషయములకు చేర్చవలసియున్నది". ఆయన యభిప్రాయము 

ంచి “"హిందుత్యముయొక్క వృద్ధి గాని వతనము గాని శాస్త్రవిహితమైన 
క్క విభాగము పై (Division of labour) నెలకొల్పబడిన సాంఘికములైన 
€ నేరుగా ఆధారవడియున్న ది". 

hough he stated that men of every caste could reach the highest goal of 
(self realisation) through dedicated pursuits of Dharma, The Acharya 
sd the preservation of the caste system, thus defending the indefensible in 
smporary world. Said the Acharya : The "distinctiveness of Hinduism does 
nits philosophy, ethics or theology, but adds to them a hereditary discipline 
family and caste". The growth and decline of Hinduism was, according to 
sctly dependent on the social disciplines founded upon a prescribed division 
6 


(P. 583, Vol. 61, No. 37, 14.1.94, TRUTH) 


పీఠ పరమా చార్యులు జగద్దురువులు నైన శ్రీచంద్రశేఖరేంద్ర 
సరస్వలీస్వామి వారి సందేశము 


మనజాతి ఇవ్పుడు శ్రేయన్మరమైన మార్గమునుండి తప్పిపోయినది. ఈ తరము 
క్క రానున్న తరములవారియొక్క శుభతరమైన భవివ్యత్తుకొ అకు మనజాతి 
9 మార్గమున ప్రవేశించి వురోగమింవవలసియున్నది. "ధర్మము" అను వదము 
షయముల నంగ్రవాము. ఆవదముచేత ప్రవర్తన నియమావళి, నీతులును 
బడుచున్నవి. వాని విలువలయొక్క వునస్సా వనముకొ అకు, అనగా తన 
ముకొ అకు నంభఘటనాత్మకము శక్తిమంతమునైన యుద్యమమును మనదేశము 
ముగా వాంఛించుచున్నది. అన్నిరంగములలో వ్యక్తుల శీలము విధ్వంనము 
చున్న యినమయమున అంతరంగమున వ్యథ నొందుచుండియు, చూచుచు 
ండుట, జాతియెడల మనకు గల కర్తవకర్థము నుండి (భష్ణలమై జాతియొక్క్ళ. 
మును వంచించుటయే యగును" 


Message of His Holiness Paramacharya Sri Chandra Sekharendra Saraswati 
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Country's Welfare demands an organised, sustained movement to re- 
ical and moral values - signified by the comprehensive term Dharma - 
ation could regain its lost direction for a better future for the present 
nd for posterity. To remain passive though distressed at heart, in this 
ound crisis of character is a betryal of national consciousness and 


tional duty". 
(P. 586, Vol. 61, No. 37, 14.1.94 - TRUTH) 


5 త్రికాలేఖకుడు బని పెరొన్నటుగా స్వామివారు సమరించిన 
ము నేటినమాజమున నమరించుటకు శక్యము కానిదిగా, ఆచరణమున 
రదిగా అనేకులకు తోచుట నీవొజము. అంతమాత్రమున మహామేధావి, = 
న నిధి, లోకజుడును అయిన పరమాచార్యుడు తన జీవితమున 
శ్‌ వపచారమొనర్చీన యీ ననాతన వర్ణధర్మనందేశము అనమర్గము 
ము అని తలంచుటకు వీలులేదు. ననాతన ధర్మము ఈకాలమునకు 
०८ మేధావులు నాయకులు తలంచుచున్నా రన్నచో విజాతీయ విజాన 
మేదియో వారిద్భషిని ఆవరించి నత్యమును గ ९० ० ॐ 8 ००5०० 
న్న దని యూహింవవలసియున్నది ఈ నందర్భమున కొన్ని యంశములను 


అనియు న్నది 


) 59 नि 5259250 ८> ఏకాలమునం డైనను వ్యక్తులకు దానియందున్న 
4८० హేతువు ; కాలవశమున నంభవించునటి ఇబ్బందులు ముఖ్యము 
కు దేనియందు విశ్వాసమును && గియున్నాడో ఆకార్య(క్రమమును 
> 0430 @ & < అతడు అవకాశము ననునరించి శకి ననునరించి 
చునే యున్నాడు. విదేశీయుల దాడులు జరుగుచున్న వుడు జీవితము 
డముగా నున్నప్పుడు కూడ వీరులు ధీరులైనవారు తాము నమ్మిన 
ులను వదలుకొ న లేదు. కాకతీయచక్రవర్తులు, రెడిరాజులు కమ్మ నాయకులు 
బు వరాశ్రమధర్మ రక్షణము కావించుచునే యుండిరీ. వారు దానికొ అక 
కు తెగించి పోరాడిరి. ఎందువలన ? వారికి దానియందు |వగాఢమన 
న్నది. ఆరాజులు మంత్రులు సేనానాయకులు విద్వాంనులతె యథారమైన 
०988 గ్రహించుటబచే వారికి అటి విశ్వానము కలిగినది. ద్విజులు కాని 
రోపధథధానమైన వేదాధ్యయనము నిషేధథింవబడినది కాని, ఇతర 
ఏనము నిషిధింపబడ లేదు. వారు దేశభాషాకవులను వండితులను 
న్ననుశాన్త్రగ్రంథములను కావ్యములను నంన్కృతముననే రచించిరి. వారు 
> బ్రారతీ యవిదాకినంస్క్మారవంతు లగుటచే వర్షధర్మ ములు 
యొక్క నంక్షేమమునకు ఆవశ్యక మని (८2००6. వారు తమ్ముగూర్చి 
ల మని చెవ్పుకొనుటకు గాని, బ్రావ్మాణులను వూజించుటకు గాని, 
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లేదు. అగహారాదుల నొనంగి అఢధకయన వరులు అనుషానవరులు 
లును అయిన బ్రాహ్మణులను ంచి బాహ్మణత్వమును వారే 
ఏ. ఇప్పటికిని వారిలో పెదలు బ్రాహ్మణత్వము నకు దూరుతెన 
ధములను అవ్పుడవ్పుడు ఆదలించుచు బావ్మాణత్వమును నిలువుటకు 
ప్రయత్నించుచునే యున్నారు 


త్య విద్యానంస్కారము అన, రాజకీయనాయకుల (< రములవలన 
ఎకు వరధర్మములయెడ విశ్వానము నడలజొచ్చినది న్వరాజకనమరము 
०८१० జరుగుచున్న దినములలో ఒకవుుడు నవాకార నంభుముల లెక్కలను 
>> 55665०8 (Inspector of Cooperative Societies) యొకడు నెలూ రు 
నందున్న బుచ్చిరెడి పాళెమునకు పోయెను. ఒక పెద రెడిగారి కొడుకు 
५ ఆనంఘమునకు ఆధ్యక్షుడుగా నుండెను. ఆయధికారి వితంతువై న 
డు: అనగా యజోవవీత మనుతంతువును తీసివేసినవాడు. ఆరెడిగారి 
కయ ధికారి లెక్కలను చూచుచుండెను,. మధారివ్నా మగుచుండగా రెడిగారి 
మై "స్వామా! మో భోజనమునకు మా యయ్యవారి యింటిలో ఏర్పాటు 
ూరు అక్కడికి పోయి భోజనము చేసి రండు. మరల లెక్కలు చూడవచ్చును" 
బావ్మాణ వితంతువు నవ్వ చు, “ఇంకను ఈ భేదము లేమిటయాళ్ఞ'! నాకు 
వటింవులు లేవు ; నేను ఎక్కడ నెనను భుజింతును, ९७० యింటియందు 
ా కేమియు యభ్యంతరము లేదు" అనెను. వరాండాలో జరుగుచున్న యీ 
నులోవల నుండి పెదరెడి వినుచుండెను. కుమారు డేదియో ఆ యధికారికి 
చుండగా ఆయన కుమాదునిలోనికి పిలిచి అధికారికి వినిపించునట్లు పెదగా 
ఐబ్యాయో | ఆయన తనకు ఏభేదములు లే వని చెవ్నుచున్నాడు కదా మతి 
క ఏ యే కొంవలలో ఏ మేమి తిన్నాడో మనకు తెలియదు. ఆ నంగతి మన 
? ఆయనకు అన్నము ఇక్కడనే నీవు పెటినచో నా ప్రక్కన మాత్రము 
న రివేయకుము". ఈ మాటలను వినుచున్న యా యధికారి సిగువడుచు, "నరే! 
వారి యింటికే పోవుదును" అనెను. వెంటనే ఆ పెదరెడి దొడివెవునుండి 
య్యవారి యింటికి వంట, ఆ వితంతు[బావ్మాణునకు వారివంట యింటిలో 
ప్రక్కన కాకుండ వరాండాలో భోజనము పెట్టు డని కబురు చేసెను 


రాజులు కమ్మ ప్రభువులు మొదలగువారు కూడ వ ध లేని బౌద్ధము, 
సాము वि వము మొదలగు మతములను గూర్చి ఏ చుండియు 
భారతాది గంథములయందు శాసగ్త్రములయందు దృఢమైన పాండిత్యమును 
డుటవలన వపరమతములయందలి సిదాంతములను విమరాంచుచు మన 
దానమే మనకు అవలంబనీయ మని దృఢముగా తలంచుచుండిరి. మజి 
మాజములో నాయకులుగా పైకి వచ్చిన జవవార్‌లాల్‌ నెవ్రూూ వంటివారు, 
ంయాయులు గురుశు[శూవ చేసి భారతీయమైన ధర్మమును తత్తషమును 
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० పోగా ఇక్కడ ఇతరదేశములలో కూ పాశ్చాత్య విద్యచేత కలుషితములెన 
ద్చలతో, వర్తధర్మ ములను గూర్చి ఆలోచనయే చేయకుండ, అవి యోకాలమునకు = 
కీరా వని ఉదాటించిరి మననంన్కృతిని చక్కగా |గహించి విశ్వసించిన రెడిరాజులు 
అగువారి = य~ వర్తనము (గా వాము అగును, కాని మన నంన్క్భృ తిని 
న మముగా (గహెంచక విజాఆయ उ ०9९88 ` నినాదములు చేయుచున్న < & 
యకుల సిదాంతములు వరనములు (గావ్యాములు కావు 


33 © 257८ च्छ ©> ¬ > బెప్పనటుగా మనము తప్పిబోయిన ధర్మ మారమునందు 
రల టప్రవెశింవవలయునన్న చో క్రింది యంశములను (००२०९) ఆవశ్యకము 


ఈనాడు ఆంగమున వ్యవవారించుచున్న వభుతో ద్యోగులు మంత్రులు 
రాజకీయ నాయకులు, శాన జులు వాణిజ్యనిపుణులు మొదలుగా నమాజ 
(పముఖు లందు ఆంగముతో నమానముగా నంన్యృతమున వ్యవవారించు 
సామర్యమును నంపాదింవవలె 


కేంద్ర వ్రభుత్వముయొక్క ప్రదేశప్రభుత్వములయొక్క ఉద్యోగవరీక్షలలో Publi 
Service Commissions) శ్రీమద్రామాయణ మవోాభారతాది |గంథములకు 
నంబంధించిన యొక ప్రశ్న వుత్రము ఉండవలె. कणी ఇestion paper) దానికి 
నమాధానమును అభ్యరులు నంన్మృతముననే రచింవవలె. 


ముసేములుకెనవులు మొదలగు వారి కిది కష మగునేమో అని తలంవ నక్క 
లేదు. తమకు మాతృభాష కానిది విదేశీయ మెనదడియు నౌన యాంగమును 
ఉదో్యగములయ కతో అందును నేర్చుకొనుచునే యున్నారు 
_పతివదమునకు వర్ల్ణక్రమము (spelling) ఉచ్చారణ (pronounciation) 
మాఅుచునుండు ఆంగమును నేర్చుకొ నుటకంకు నసరళవిధానములు గల 
నంన్యృతమును అభ్యసించుట అత్యంత నులభము. వదియేండ్లు అభ్యసించి 
ఆంగ్లమున ఎంత పాండిత్యమును నంపాదింవవచ్చునో అంత పాండిత్యమును 
ఆవరిశ్రమతోనే నంన్మృతమున రెండేండలో పొందవచ్చును 


(ఫంచి దేశమునకు పోయి అచ్చట నివసింవ దలచుకొన్న వారు ఆదేశవు చరిత్రను 
నంన్కృతిని అభ్యసించుట ఎంత ఆవశ్యకమో दै; ఈదేశమున 
నివసించుచున్న వారు ఈ దేశముయొక్క చరిత్రను నంన్కృతిని గ్రహించుట 
ఆవశ్యక మని వేజుగా చెప్ప నక్కజ లేదు. నంన్భృత భాషాభ్యానమువలన 
ఆసేతు హిమాచలముగా అఖండ జాతీయ భావము (National Integration) 
వ టివ్షము కాగలదు 


ఇంక ఈకాలమునకు వర్ణధర్మ ములు ఆచారణసాధ్యములు కా వనువిషయమున 
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ఏ కాలమునం దెనను ఎవరు దేనియందు |వగాఢమెన శదను కలిగియుందురో 
3 ఆకార్యవిధానమును ఎన్ని కషములను నహించియెనను ఆచరించుచునే 
రదురు ఇరాజర్థము & 6 > జరిగిన యుదఇమమునందు ఎందజో నాయకులు 
కర్తలు లాఠిడెబ్బలు తిని చెరసాలలో |మగినారు. తక్కిన ప్రజలు లక్షల మంది 
పుత్పమునకు భయవడుచుండగా వీరు ఎట్టు తెగింవగలిగిరి ? రాజకీయములైన 
పదింపుల 5० 8 & (Round Table Conference) ॐ ० @ ० ©> 25 ॐ 
వలసివచ్చినవ్వుడు ఎవరే మన్నను లెక్క పెటకగాందీగారుకొలాయి గుడతోనే ఎటు 
లిగిరి? ఆ నమయముననే వండితమదన మోవాన మాలవీయగారు £? గంగా 
మును అక్కడికి ఎట్లు ७5 ` > పో గలిగిరి ? తాము నమ్మిన నిదాంతముకొ అకు 
ఏషానముకొజఅకు దీరులు లోకమును కూడ ధిక్యురింవగలరు ? చంచలమెన 
కులయభి|పాయములను వారు లెక్క. వుటరు 


ఆశుతోష్‌ ముఖరీగారు కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయమునకు ఉపాధ్యక్షులుగా (न्ट 
ancellor) నుండిరీ. అవ్వు డాయన ఒకనాడు గంగలో స్నానము చేసి వెలువలికి 
ప్పుచుండెను. ఒక వృద్దురాలైన (०० ०० ॐ ७० ०९8 ద్వాదశిపారణక రమ్మని 
డడ నున్న బ్రావ్మాణులను పారించుచుండెను. వా ८०८68 ఏవో సాకులు చెప్పి 
దీకరింవకుండ వెడలిపోయిరి. ఆమె ముఖరీగారిని చూచి సాధారణ [६० ००) ® 
కొని దగరకు పోయి, "నాయనా రేవు ద్వాదశళికి ఒక్క బావహ్మణునఃకైనను 
శ శ్లనము వేసికోవలయు నని అనేకులను |పారించితిని. "పెదరాలినైన నేను ఎక్కువ 
అను ఇచ్చుకో లే నని కాబోలు ఏవో కారణములు చెప్పి వారు అంగీకరించ్చకుండ 
లిపోయిరి. నీ వెనను ఈ మునలిదానిని కనిపింవుయు" అని దీనముగ |పారించెను 
యన జాలివడి, "ఆమ్మా! అప్లే వచ్చెదను. మో యిల్లు ఎక్కడనో చెవ్చుము" అని 
వరములు తెలిసికొని మణునాడు ఆమెయింటికి పోయి భోజనము చేసి ఆమె యిచ్చిన 
గాని దక్షిణను(నుమారుగా ఇప్పటి మూడు పెనలు) తీసికొని తిరిగి వచ్చెను. ఈ వార్త 
దో విశ్చవిదా్యాలయమునకు [పాకినది. చాలమంది మిగుల ఆశ్చర్యమొందిరి 5770८56 
తులు సావాసించి ఆయనయొదకు పోయి "మారు దాక్టిదశి బ్రావ్మాణార్రమునకు 
యినమాట నిజమేనా!" అని ०9288. ఆయన, "జౌను. పోయినాను. తప్పేమి" అని 
३९5०. "९2 ~) అని కాదు. ఇంత వదవిలో నున్న తమరు అంత చిన్న వనికి ప్రో 
ుందురా అని నందేహించితిమి" అని వా రనిరి. "అయ్యా! ప్రతిగ్రవాము (पयु €> 
ణములలో నొకటి. నేను విశ్వవిద్యాలయమునకు ఉ పాధ్యక్షుడ నైనంతమాత్రమున 
"వ్మాణుడను కానా ఏమి? బ్రావ్మాణత్వమునకు పదవులతో అంతను లతో నంబంధ 
మున్నది ?" అని ఆయన నమాధానము చెప్పెను 
ఆయన అ'టేల చేయగలిగెను? ఆయనకు బా వ్మాణధర్మము నందు ప్రగాఢమైన 


శ్వాన మున్నది, కాబటి చేయగలిగెను. మజీ న్వరాజ్యుమునకై ఎనో స్ప తారాగములు చేసిన 
వోనాయకు లనేకులు నంధ్యావందనాదులను ఏల వదలి పెటిరి ? వారికి వానియందు 


ॐ8 5० €> 253 5 ०८ ०६ =€ నాచరించుట అసాధ్య మని కొందు 
చుండుటకు ముఖ్యకారణము నుఖలాలనత్వమే. వారికి తగినంత నమయయు గాని 
^) ఉండ దని బెప్పుుటకు << లేదు దూరదర్శ్భనయంత్రమువలన (T.V. sets} 
చతములను చూచుటకు దూరశచణ యంతములవలన శవ్యనాటికలను 
తాదులను వినుటకు తగినంత నముయ ముండగా నంధాకివందనమునకు 
ఐర్పనాదికమునకు నమయము శక్తి లే దనుట ఆత్మవంచనము లోకవంచనము 
ॐ గాని యథార్లము కాదు. ధర్మాచరణమునందు విశ్వానము శ్రద్ద కలిగినవారు 
నమయయములలో వనుల కొందరవలన అనుషానమునందు కొన్ని యంశములను 
వలేక పోయినను, సాధ్యమైనంతవజకు విహితములైన కర్మలను ఆచరించుచు, 
తి లభించినవ్చుడు ఆ కర్మలను నమగముగా అనుష్టించుచుందురు. కావున 
२०००० ९4 & వర్ణధర్మ ములు అసాధ్యములను €> కుదరదు. ననాతనమెన ధర్మము శ్రద్ధ 


య 


రించి అన్నికాలములలో యధాశక్తిగా ఆచరణీయమే యగును. 


మతణియొక విషయము గమనింవదగియున్న ది. వేలకొలది తరములుగా కొన్ని 
ంబములందు ఒకానొక > ¢ >> 6590 ధర్మకర్మ ములు నిర్వరింపబడు 
వుడు, ఆ కుటుంబములలోని స్త్రీవురుమల జన్యుకణములందు (नयम) ఆ 
ములు (Characteristics) రూఢములె యుండును. ఏకారణముచేత నైనను కొన్ని 
లలో ఆ కుటుంబములలోని వారు వేదాధ్యయనము మొదలగు ధర్మములకు 
లె ప్రభుత్వోదో్యోగములు వాణిజ్యము మొదలగు వృత్తులు అఆవలందించునవ్పుడు 
రికణములయందు రూఢములైయున్న వర్ణలక్షణములు ప్రకాశింవక పోవచ్చును. 
మాతమున ఆ జన్యువులయందు ఆ లక్షణములు నశించునని చెవ్పుటకు వీలు 
ఒకానొకడు వేదవండితుడా నిషాగరిమడై యుండగా, ఆయన కుమారుడు 
గిముచేతనో, కృషీవలుడుగనో జీవించువాడు కావచ్చును. కాని తండ్రివలన 
& నంగక్రమించిన జ న్యువులు నశింవవు. శ్రీ శంకరాచార్యులవారు, 
రూ నుజా చార్యులవారు, గౌతమబు ద్దుడు, ఏను క్రీన్తు మవామ్మద్‌ వవక్త మొదలగు 
వురుయల తండ్రులు తాతలు మొదలగువారు అనేకులు, ప్రసీద్దులైనట్లు చరి తలో 
చుట లేదు. అయినప్పటికి వారు వూర్వులకంటె చాలమేధొవుల్‌ రన్న చో, 
శక్తికి కారణములైన జన్యువులు వారియందే ఉద్భవించినవి అని చెవ్పుటకు 
దు. వారి వూర్వులలో ఎవరివల్లనో € జన్యువులు వారియందు |వకాశించిన వని 
లసీయున్నది. కావున మవానాయకులు, మవామేధావులు, పేతిభావంతులు 
పవబయు నన్నచో వంశముల వరందరలో తల్లివైవున తం డివైవున సాంకర్యము 
ధముగా వివావాముల విషయముననే జాగరూకత వహింపవలయుననుట 
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> విషయమున హపాశాత్వ శాన్తవేత్తలు చెప్పుచున్న విషయములను మనము 
పవలసియున్నది. హోరేషియో వాక న్యూమన్‌ అను శానజాడు ఇటు" 
' ५ బ్ర ( 


५५५०८८५ 
षा 


3 న్నాడు . 


'వంశప్రాప్తలక్షణము (Heridity) రెండవ ప్రధాన విషయము. ఇది 

పుమునందు కొన్ని వదార్హములను నిలువుకొన గలిగిన శక్తి కలది. మార్చువలన 

క్షణము ఏర్పడునవ్పుడు ఇది కొన్ని పదార్థములను మారకుండ నిలువును. 
కముదాయములలో (आष्टक आ05) ఒక జా తియందు (206) కలుగుచున్న మార్చే' 
వుము. సంతానమునకు సంక్రమించినప్పుడే తప్ప, ఏ జీవకణ 
*యములోని మార్చ్పైనను, అది ఎంత గంథీర మైనను ఉవకారక మైనను 
రుము కానేరదు. ఇదియే వంశప్రావ్ర లక్షణము యొక్క వని ^. I 


"The second fundamental factor 15 heredity, the conservative factor. iz 
on, that which, when variation has given rise to a new character, causes 1६10 
Evolution is the change produced in a race of organisms ; the mere vanaiion 
individual, no matter how profound or how beneficial it may be, is ‘fot 
onary unless it is handed on to the ‘offspring, and this is the मिजाज 


५५ 
\ 


y". P. 84) नि 


వంశలక్షణములను కాపాడుకొ నకుండ సాంకర్యమునకు తా విచ్చినచో 
నాశము ఎట్లు నంభవించునో గమనింవుడు'"... పూర్ణము ప్రథమశ్రేణిలో ఉండిన 
జాతులు, ఆభ్యుదయమువలె కన్పించుచున్న మార్గమునందు అడ్డము లేకుండ 
ఏకు పోవుచు, "పైకి కన్ఫింవని కారణాములవలన < 88 ००48 చ్చెను.కాల క్రమమున 
మ గౌరవసానమునుండి వతనము నొంది ముందుకు పోవుచున్న జాతులలో 
బడుట లేదీ. జన్యుశాన్రముచేత ఉత్తేజితు డగుచున్న ప్రతివ్యక్తియు తనజాతి, 
ర్లతికి పాలుగారా దని నిశ్చయముతో रस्य అకామును నమరములో వలె 
టాగా "పైకెత్తి వట్టుకొని, స్వార్థమును గూర్చిన =€ =^ లేకుండ ముందుకు 
లె. | 


"fn the past many nations of the first rank, when apparently advancing 
ut check on the path of prosperity, hate begun to decay from unseen causes, 
ave in time 50 fallen from their high estate as to cease to count as factors 
ie for progress. A determination that such a down fall shall not be the fate of 
tion is a sentiment felt by every man who is animated by the eugemic ideal, 
al to be followed like a flag in battle without thought of personal gain"... P. 


మనుమ్యలయందు జన్మసిద్ధముగానే కొందజయందు ఇతధుఖయందు కంటి 
రెట్లు అధికముగా శక్తి సామర్థ్యములు ఉండును. వవిత్రదాంవజ్యు బవలన అట్టి 
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రులు జన్మించుటకు ఆవకాశమును కలిగింవపవలయునే కాని, వనికి మాలిన 
నివజావంతులనుగా తీర్చిదిద వలయు ననుకొనుట నిషయోజనము. మానవు 
56 నమాన మనుమాట ఎంత అశాసీయమో చూడుడు 


మానవులందజు జన్మ చేత నమానులు కారు. (అమెరికాకు) సా తం(త్ర్యము 
० క్షింవబడినవుడు, అమెరికాకు వలనవచ్చినవారు సాంఘిక రాజకీయ మానవ 
ट © విషయమున ఆంగదేశములోని పౌరులతో నమానులే అని, జార్తిరాజునకు 
మమవూర్యకముగా తెలియజేయుటకొ ७७, వ్రకటింవబడినది అంతేకాని, ఒకానొక 
९4 © ९ శాన్రమునకు నంబందించిన పయోగళాలలో వేలకొలది మానవులను 
0.2) నిరయింవబడిన శాసీ యమెన సిదాంతముగా అది ఉదేశింవబడలేదు ని 
ము మానవుల వహక్కులనుగూర్చి కాక మానవుల సభా వములను గూర్చి 
ురరములనుగూర్చి వరిశీలించునవుడు మానవు లందజు నమానులు కా రని, వారు 
=నముగా వుటుట లేదని, వారు ఎవ్పుడును నమానులుగా నుండ రని, ప్రకృతి 
ము వారిని నమానులనుగా ఉదేశించుట లే దని మనకు అత్యంత విన్పషముగా 
రర మగును. మజీయును వారిని నమానులనుగా జేయగలిగిన ఏ పభుత్వ ఏధానము 
, ఏ సాంఘికమెన నియంత్రణము కాని, లేక విద్యావిధానము కాని ఇప్పటికి 
కు పబడ లేదు ; ఇక ్ముందు ఏర్పఆజుపబడదు నీవు ఎంతగా వారిని 
०6 ॐ ०९०९ ९०८० చేయుదువో, వారిని అంతగా నీవు నమానత లేని వారినిగా 
సుదువు - అని ఆధునికమెన మనన్తత్త కకాన్రము జీవశానము ఆవిష్కరించుట 
తముగా, ఆశ్చర్యకరము ఆనందదాయకమును అయి యున్నది... హె నీ వాన్‌ డెక్‌ 
కొందును ఇట్లన్నాడు. "అందజు భిన్నముగా నుండుట అనువిషయమున మాత్రమే 
వలు నమానులు". 


All men are not born equal. When the Declaration of Independence made 
Jronouncement, it was merely to serve notice upon King George that the 
srican Colonists were equal in their social, political and human rights to the 
ens of England. It was not meant as a scientific formula from some laboratory 
sychology which has tested several thousand human beings, and found them 


xactly equal... 


But, when we study not men's rights, but men's natures and capacities, 
ing is more obvious than that all men are unequal ; they are born unequal, 
will always be unequal ; riature intends them to be unequal ; and no system of 
snmerit, social control, or education has yet been devised or ever will be devised, 

will make them equal... (P. 492) 


॥ ..... ముగురు బాలురకు నీవు చరిత విజానమును నమానముగా 
రి౧కవచును. గతచరి|తలోని యంశములను యథారముగా నీవు వారికి 
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వచ్చును. కాని వవంచములోని ఏ అఆధ్యావకుడు కూడ వారిని నమానమైన జీవిత 
> ॐ € अ) ముతో నింపినట్లు బభావింవడు. బోధింపబడిన 
పుంశములతో ఒకబాలుడు ఉకత్తేజితుడై చారి ప్రికములైన నవలలను నాటకములను 
వచ్చును. మజియొకడు ఈయంశములనే ఆర్థికమైన సాంఘికమైన చట్టమునకు 
మోగించునవిగా భావింవవచ్చున. మూడవ వాడు వీనివలన ఇంచుమించుగా 
యు (పభావితుడు కాక, కిరాణాకొటు పెట్టుకొ నుటయో లేక సబ్బును 
రుచేయుటలో (5० విధమును కనిపెట్టుటయో తన జీవిత ధో్యోయముగా 
ంవవచ్చును. వారి కందకు నమానములైన విషయములను, ఒకడే ఆధ్యాావకుడు, 
ుడిలోని గదియండే బోధించెను. కాని వా రందజు తమ సామర్థ్యమును 
ఇవమును, అనగా జన్మసిద్దమైన లక్షణముల ననునరించి భిన్నభిన్నముగా 


చరి". 


You can teach three boys the same knowledge of history. You can inform 
of exactly the same facts of the past. But I do not believe any school teacher 
s world would maintain that he had filled them with the same spirit and view 
. One boy will be inspired by these facts to write historical novels and dramas, 
her will find them helpful in shaping economic and social legislation, while 
hird may remain almost wholely unaffected and devote his life to keeping a 
try grocery or to inventing a new method of making soap. They all had the 
facts, the same teacher, the same school room. But they are reacted differently, 
according to his own ability and temperament ie., his inborn make-up. 
492, | 


ఒకానొకడు క్రింది స్థాయి నుండి పైకి నులభముగా ఎక్కి పోవుచుండగా, 
కడు పై నుండి క్రిందికి వేగముగా జాజణుచుండుట ఎట్లు నంభవించుచున్న దను 
యమును జే ము అనునతడు ఒక కొయ్యవ నివానితో ప్రస్మావించుచుడగా a 
వాడు ఇట్లనెను. “ఒకనికి మతియొకనికి మధ్య భేదము చాలకొ ంచెముగనే యుండును. 
 ఆభేదము, ఎంత కొంచె మైనను, అత్యంతము ముఖ్య మైనది. "There is very little 
rence", said the carpenter, "Bet (between) one man and another ; but, what 
€ there is, is very important." P. 495. 
' ఆకొయ్యవనివాడు వ్యక్తులలో గల భేదములు కొంచెమే యని చెప్పినాడు ; కాని 
జులు ఆభేదములు ఎంత పెద్దవిగానైన ఉండవచ్చునని చెవ్వుచున్నారు. 


५... మన కనులయెదుట మనమే =€ > చూచుచునేయున్నాము ; కొందు 
రులకంటె మువ్పదిరెట్లు ప్రకృతి సిద్ధములైన శక్తులను కలిగి యుందు రని గాల్డన్‌ 
ంచెను. ఒక మార్గమునందే కొందటు వేయి, లేక వది లక్షల రెట్లు ఇతరులకంటే 
కములైన శక్తులను కలిగియుందుదు".  । 
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ee for we see always before us that some man have many times - Galton 
thirty times -.as great natural endowments as have others. Some men have 

direction a thousand or a million times greater powers than have other 
, 505 


~+ 35335 5 శకి सि 599 © & ॐ €> తక్కువగా కొలవారిని విద్య 

వానివలన కొంత మందిని కొంతవజకు పెకి తేవచ్చును. కాని అందజను 
०९०८० చేయుట అసాధ్యము. “...... కొలది శక్తులు కలవారిని ఒకసాయిలో 
దగినటుగా కొన్ని విదానములవలన “పెకి తేవచ్చును కాని నమాజమున 
విషయముగా ఆలోచించినచో మందబుదికలవారీని [వతిభాశాలులనుగా 
దించుటకు కావలసిన నమయము కాని ధనము కాని లేదు ధనవ్యయమె లేకుండ 
వావాములవల్లనే ప్రతిభాభంతులు జన్మించుటకు అవకాశము ఉండగా ఈ 
4 ఎందులకు? వ్రక్ళతి వరినరము లన్నియు మానమలకు నమానమై యుండగా, 
8९6 భేదములు కలుగుచుండుటకు చాలవజకు వంశానుగతములైన జీవకణ 
యములోని భేదములే కారణ మని నేను తలంచుచున్నా ను". 


Other measures might produce as marked results with poor material 
ociety gs a practial matter there is neither the time nor money as yet to try 
imbeciles into geniuses when by proper marriages they can be produced 
charge. The differences among men are, I think, largely dus to differences 
original hereditary packets in the germ-celis because s6 much of the 
iment of men is common to them all". £ 507 


"శాస్త్రవేత్తల వృత్సాంతములను గూర్చి నేను విచారించితని. శాన్ర పరిశోధనలో 
ऽ వా రందజ విషయమున ఒక్క విషయయు తక్కినవిషయయముల కంపు మిగుల 
59 56 ° పెకి వచ్చినది. వా రందజు సాధారణముగా ప్రముఖ ముగా 
దగిన శక్తిని గలిగి యుండిరి ; వా రాశక్తిని తల్లిదండులవలన తాతలవలన 
ఏగతముగా పొందియుండిరి; ए 534. 


“In the enquiries I made on the antecedents of men of science, no point 
ut more strongly than that the leaders of scientific thought were generally 
with remarkable energy, and that they had inherited the gift of it from their 
and grand parents". P. 534 


"చాతుర్వర్యము నాచేత నృషింవబడినది" అని చెప్పినంతనే లోకము 

०5८3 తన్ను కూడ ॐ €> ०९६४००० >> గల జీవునిగా అరునుడు (గ్రహించు 
అని (శ్రీకృమడు, "దానికి కర్త నెనప్పటికి నన్ను అకర్తనుగా నెణుంగుము" అని 
ు. నృషించినవాడు కర్హఅయ్యును, కర్త కాకపోవుట ఎటు నంభవించును ? 
మున రెండు అంశము లున్న ఏ “ఈకార్యమును ఇతడు చేసెను" అని లోకు 
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కుట మొదణడియంశము. “"ఆవలము కొ జకె నేను ఈ వనిని చేయుచున్నాను" ఆని 
ముచున్నవాడు అనుకొనుట రెండవయంశము. లోకు లనుకొ నుటవలన 
నికి కీరి, చెడవనికి అవకీరీ నంభవించును. కాని ॐ > ९९९० ఐర్పడుటకు రెండవ 
3 (వధానహితువు. ఫలమును కోరి పనిచేయుచున్న వానికి ఆభఫలమునందు 
"నేనునాళకి సామర్యములతో ఈవనిని చేయుచున్నాను" అను నభిమానము 
ఉండును. ఆవలమునందు వానికి గల యాశకి ననునరించి వానికి మంచిఫలము 
ప్పుడు నంతో షమును, దుషవాలము కలిగినప్పుడు దుఃఖమును అతడు 
)ంచును. కార్యమును ఆచరించునవ్పుడు రాగద్వేవశోకక్రోధాది భామములను 
న్నింటినో అతడు అనుభవించును. అతడు వానిని అనుభవించుచున్న వుడు 
ంబంధించిననంస్కారములు, అతనికీ తలియకుండగానే అతని మనన్ఫునకు 
రూవమున ఒక వూతమవూసినటుగా అంటుకొనియుండును,. ఒక వస్తు మనకు ` 
రంగులతో ఒకవూతపె మజీయొకవూత వేయునటుగా, మనము పొందుచుండు 
 భావముయొక్క యనుభవము మన మనస్సు పై ఒకొక్కమవూతను వేయుచునే 
ఎను. ఈ నంస్క్మారములనే వానన లందురు. ఒక బరిణయందు కర్పూరము 
నచో, దానిని తీసివేసిన తరువాత కూడ దానివానన బరిణయందు 
కా 2 0439 ०८9 59. అతే వన ముషె బురద చిందివడినవుుడు, బురదను 
సొనను దానికి నంబంధించిన మరక లుండును. ఆకే మనము కొన్నికార్యములు 
నిభలములను ఆయాభావములను అనుభవించి కొంతకాలమునకు వానిని 
పోవచ్చును. కాని వానికి నంబంధించిన వూతలు మాత్రము మన >) 
పెఒకటిగా పేరుకొ నుచునే యుండును. జీవితము ముగియునవ్పటికి ప్రతివ్యక్తికి 
పె ॐ నంస్కారముల పూతలు అనంఖ్యాకముగా ఎర్పడియుండును 
న్మలలోని కర్మవాననల నముదాయమును నంచిత మని, ఇప్పటి జన్మలో 
> నముదాయమును ఆగామి అని చెవ్పుదురు. మరణ నమయమున ఈరెండును 
క్షము లగును. అవు డీ నముదాయములనుండి ప్రబలమైన యొక భాగము 
०55० వచ్చి క్రొత్త జన్మను శరీరమును ఇచ్చి వాని మూలమున ఫలము 
గుటకు |పారంభించును. ఫలము నొనంగుటకు ప్రారంభించిన యా 
ముదాయభాగమును ప్రారబ మందురు. బియ్యవు ९ तेर నుండి ఒక వూటవంటకై 
న్‌నిత్రి కొన్న వియ్యము వంటిది పారబము. బసా లతో మిగిలియున్న వియ్యము 
నంచితము. ప్రారబమువలం ఏర్పడిన [క్రొత్తజన్మలో క్రొత్త శరీరముతో క్రొత్త 
బున కర్మా నుభవములవలన మరల ఆగామి ఏర్పడును. బస్తాలో మనము క్రొత్తగా 
పోయు బియ్యమువంటిది ఆగామి. కావున ఆగామివలన నంచితము, 
0685९ ప్రారబ్దము నంభవించుచు జన్మ వరంవర కొనసాణగుచుండును. 
వలన జన్మవరంవల కలుగుచుండుటయే కర్మబంధము. 
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ఈ కర్మబంధమునుండి తప్పించుకొను నుపాయమును భగవంతుడు 
దృష్టాంతము చేతనే నిర్దేశించుచున్నాడు. లోకుల దృష్టిలో తాను చాతుర్వర్హ్యమునకు 
र (33 ద్దు ॐ యున్నను, తన ద్భ షిలో తాను కొర్ల కాడనియే భగవంతుడు 
ఎచున్నాడు. ఎందువలన ఆయన కర్త అగుట లేదు? "నన్ను కర్మలు అంటుకొని 
ండుట లేదు" (న మాం కర్మాణి లింవన్తి) అని ఆయన కారణమును చెవ్పుచున్నా డు. 
దజకు కర్మవాననలు మనన్ఫూలపై వూతలు వూయుచుండగా (లేవనము - Coating) 
ునమనన్ఫును కర్మలు ఏల అంటుకొనియుండుట లేదు? "నాకు ఆకర్మలయందు, 
¬ భలములయందును కోరికలేదు" అని ఆయన కారణమును నిరూపించుచున్నాడు. 
గా వనిచేయుటయందు ఆనక్తి, భలములయందు అధిలాషయు లేకున్న చో మనము 
ముచున్న కర్మలవలన వాననలు ఏర్పడవన్న మాట. 


ఈ విధముగా భగవంతునియొక్క అకర్హృత్వ మును తెలిసికొని వూర్యము 
క్షమును కోరినవారు, భగవంతుని వలెనే అకర్తలై కర్మలను చేయుచుండిరి. వారు 
తరము కర్మలను చేయుచుండియు తమ్ము కర్తలనుగా తాము చేయుచున్నది 
నుగా వారు తలంవలేదు. 


మేధావులైన వారు కూడ, "ఏది కర్మ అగును, ఏది ॐ, యగును", అను 
యమున (భాంతు లగుచున్నారు. కాని కర్మయందు అకర్మను, అకర్మయందు కర్మను 
కగలిగినవారే బుద్ధిమ ంతులు. కర్ణ యందు ఆకర్మను, అకర్మ యందు కర్మను చూచుట 
గా నేమి? వేగముతో పోవుచున్న పడవలో (వ్రయాణము చేయుచున్న వానికి 
పరమం దున్న వృక్షములు తనకు ఎదురుగా వచ్చి తన్ను దాటిపోవుచున్న ట్లు 
రించును. కాని బెట్లు కదలవు. అయినను బాలుడు అవి కదులుచున్న క్లే తలంచును. 
ఎడు దేనిని కర్మనుగా చూచుచున్నాడో ఆకర్మ యందు "పెద్దలు అకర్మను, అనగా 
యందు కదలిక లేకపోవుటను వలా, గహించుచున్నారు. € ट) తత్త వ్రిజ్ఞాలు 
అయందు కన్పించుచున్న వరవహారమును చూచుచు అది యంతయు 
"० {५०८९ ॐ నంబంధించినదే కాని ఆత్మకు నంబంధింవ దని, ఆత్మ > 
= అని (గహించుచుందురు. ఈవిధముగానే వారు అకర్మయందు కర్మను 
రు. ఒకానొకడు, "నే నేమియ చేయను, చూడను, మాటాడను" అనీ యూరకున్నచో 
రణముగా జనులు, “నిజమే, వా డేమియు చేయుట లేదు" అని తలంతురు. కాని 
యమయుకలవారు అట్లు తలంవరు. చేయుట చూచుట మాటాడుట మొదలగునవి క్రియ 
€ చేయకుండుట చూడకుండుట మాటాడకుండుట మొదలగునవి కూడ, 
ప్పవూర్వకము లగుటచేత, క్రియలే యగుచున్న వి. ఒకడు, "నేను భోజనము చేయను" 
ఆహారమును తీసికొ నకుండ నున్నచో, ఆ యకర్మ వానికి మృత్యువు, 
మిత్రులకు ఆందోశనము మొదలుగా పెక్కు భలముల నొనంగుచు పెద్దకర్మయే 
చున్నది. కావున ప్రాజ్ఞులు జీవుల యకర్మ యందు కర్మనే చూతురు. 


hy 
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కదలని రెలు బండిలో కూర్చుండి, ప్రక్క నుండి కదలిపోవుచున్న మణియొక 
ండిని మనము చూచుచున్న వుడు మనము కూర్చుండిన రెలుబండి కూ 

మున్న టే యుండును. కాని మనదృషిని కదలు చున్న రెలు బండి నుండి మరలించి 
ు కూర్చుండిన బండియందు నిలిపినచెొ మన బండి =€ => యున్న దని 
ును. అటే నిరంతరము చలించుచుండు జగద్వ్యరివహారమునందు 
ఇపారమునందు దృషియుంచినంతవజకు దాని సాక్షిగా నున్న మన న్వరూవము 
దలించుచున్న'టే గోచేరించుచుండును. అట్లు కాక మనదృష్టిని జగత్తు పై నుండి 
మునుండి మరలించి మనన్వ్యరూవము నందు లిపినచో అది నిశ్చలముగానే 
దని తెలియును. ఇటు నిశ్చలమైన యాత్మదర్శనమువలన మనన్యరూవమైన 
) నకల కర్మలకు వానివభలములకు ఆతితమె ఆనందముగా సాక్షాత్కరించును 


జగద్వ్యవవోారమునుండి దృషిని మరలించి ఆత్మకు అభిముఖముగా నిలిపిన 
కులు నుబబోగములను బావింవరు. వారికి దేనియందును కామము కలు గదు. 
వారు ఏకార్యమును నంకల్పింవరు. మతి వారు నిషియులె జడులై యుందురా ? 
శ్రీకృషాదులు ఎన్నో కార్యములు నిర్వహించినటు ప్రసిదమై యున్నది గదా ! 
). కాని వారి కార్భములకు కామనంకల్పములు కారణములు కావు బారు 
ర్రమునకు ఆశ్రమమునకు విధింవబడిన ధర్మకృత్యములను మాత్రమే కేవల 
బుదితో ఆచరించుచుందురు ఆకార్యములయొక్క. ఫలమలందు వారికి కోరిక 
వుటయే కాక, "నేను చేయుచున్నాను", అను కర్త్రత్వాథిమానము కూడ ఉండదు 

సాక్షిమాతుడను, నేను ఏమియ్ముచేయుట లేదు, శాస్తవిధి ననునరించి 
యములు విషయములండు వవర్తించుచున్న ఏ నేనుకరను కాదు, భోకను కాదు" 
నారు నిరంతరము నిక్పింతతో నుందురు. అందువలన కర్మ ఫలములయొక్క 
లు వారియంతరంగములందు వుటవు. “నేను కర్గను గాను భోకను గాను" అను 
ము అగ్నివలె వారు బయుచున్న కర్భలయొక్క. వలములందలి వాననలను దగ 
రీంచును. వారు నిర్వహించుచున్న కార్య్భములయొక్క ఫలములు లోకులకు 
రించుచున్నను, వారు కర్తలుగా వసిదు లగుచున్నను వారికి మా|తము 
లనుగూర్చి వానిభ లములనుగూర్చి ఆనక్తియే యుండదు. ఆవిధముగా 
ాననలయొక్క. లేవనము వారి యంతరంగములకు ఉండదు అందువలన వారికి 
బె వుటదు కర్తృత్వభోక్కత్వములు లేనిది నితము శుద్ధము బుదము ముకమును 
న యాత్మయొక్క జానముచేత నంచితము కూడ నశించును. అందువలన వారికి 
జన్మము ఉండదు. (పారబమువలన ఏర్పడిన శరిరము ప్రారబము అంతము 
పువజకు లోకులకు కన్పించు చున్నను వారు మాత్రము ఆ శరీరముతో నంబంధము 
కక శరీరఠమునం దుండియు అశరీరులుగానే యుందురు. కావున కర్కభఫలముల 
४ ఆనక్షీ లేక జానామృతముచేత తృవ్ములైనవారు శాగ్తవిధి ననునరించి ఎన్నో 
ములను నిర్వహించుచున్నను ఏమియును చేయనివారే యగుదురు. ఈ విధముగా 


+ ~ 
నుగా గుర్తించి, శాస్తషిధి ననునరించి వర్తించువాడు కిర్మబంధమునుండి 


నగును. 


నకల కర్మానుషానమునకు జ్ఞానము పొందుటయే భల మని, ద్రవ్యమయములైన 
బులకంకు జానసాధనాత్సకమైన యజమ శ్రయన్య్కర మని చెప్పి భగవానుడు 


డదరాొనుకతెన జానులను జేరి సాషాంగ పణామ చయులకో వరి ప్రశ్న యము 
మ 
~< 


००5 ° అకు అరునుడు మరల ఇతరుల నాశ్రయింవవలసన 0535068 ఏమున్నది? 
నుడు జానమునే ఉవదేశించుచున్నాడు, నందేవాము లేదు. కాని ధర్మ కర్తవరముగా 
మును చేయు మని కూడ ఆయన అర్హునుని |పోత్సహి( చుచున్నాడు 
వాదము వూరి యెనంతనే అరునుడు మవాయుదములో పాలొనబో వుచున్నాడు 
రమయమునందు ఆతనికి భగవానుడు బోధించిన తత వివిషయములనుగూర్ష్ణా 
) ०69 మననము చేసికొనుటకు అవకాశమే యుండదు. తరువాత ఇతర 
మముల తొందజలో అతడు దానిని విన్మరించుట కూడ నంభవింపవచ్చును, 
ంవకున్నను ఎన్నో నందేవాములు కలుగవచ్చును. అందువలన నిన్నాండేవామయుగ 
ము బోధవడువజకు పెద్దలను సేవించుచు తెలిసికొ నుచుండ వలసినదే యని 
నుడు చెవ్పుచున్నాడు 


మెదలను € {४०००535९ र ऽ పదతిని కూడ బోగవానుడు ఇందు 
బునర్చుచున్నాడు. పెదలవలన జానమును పొందగోరువాడు, మవోవీరు డెనను 
రా జైనను, మహావిద్వాంను డైనను మొదట చేయవలసినది (వణిపాతము 
ంగముగ దండవతణామము కావించుచు పెదలకు పాదాభివందనము 
చుటయే |వణిపాతము. అనగా, “నేను ఇంతవాడను" అను నాత్మాభఖిమానమును 
నన్ను శిమ్యనిగా స్వకరింవుడు" అని వినయమును వ్రకటింవవలె. గురువులు 
ను ఆదరించుచున్నను తత్తకవిషయమున అడుగకుండ ఏమియు చెప్పరు: వారు 
తముగ నున్నవ్పుడు, “నాకు ఈనంసారబంధ మెటు కలిగినది ? మోక్షమెటు 
०००2" అను మొదలగువళ్న్ళ లను వేయుచుండవలె. వారు చెవ్పునవ్పుడు 1 
ుదేవాములు కలిగినచో మరల |వశ్వి ంవవలె. విషయమును గూర్చి నిశ్చితజానము 
వఅజకు పెక్కువరాక్ణయములు అఆడుగుచుండుటయే వరివ్రశ్నయు. ఇటు తఅచుగా 
చుటకు వారిని ఇవించుచున్న వ్పుడో అవకాశము కలుగును. త్రికరణళుది గా 
దుచున్నవ్పుడె వారికి శిమ్యలయందు అనుగవాము నంవూరముగ నుండును 
హూగమున ఇతరనాధనములకంటు గురువుయొక్క ఆనుగవామే చాల ముఖ్య 
> ०१3 93 93 భోగవంతు డిచ్చట (55 € © ० ८० व्यय्‌) > గురువుయొక్క. 
వాములేని విదాకనంపాదనము వునాదిలేని సౌదము వంటిది 
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౦కారమును అభి మానమును చంపుకొని ఎవనినో గురువునుగా 
వానికి దాన్యము చేయుచు ఈ జ్ఞానమును నంపాదింవకున్నచో ఏమి 
ది ఆంత గొప్పదా? జాను గొ ప్పదే. ఈ జ్ఞాన ముకంబు గొప్పది వవిత్రమైనది 
3 లేదు: ఎందువలన ? {38 ॐ & 4, ८०.४2 4) తేని యానందమును 
ఇ్నడు. దుఃఖము పావవుణ్యములవలన కలుగుచున్నది. వుణ్యమువలన 
శిశములు కలుగుచున్నను, అవి అంతముొుందునమవుుడు దుఃఖమునే 
ను. అందువలన వుణ్యములు కూడ దుఃఖవదములే. పుణకపావములు 
న కజుగుచున్న వి. కర్మ లన్నియు డేహేంత్రియాదులకు నంబంధించి నవేకాని 
ం౦బంధింవవు.' ఆత్మ నిష్టియము. దానియందు కర్మలు లేవు, నుఖదుఃఖములు 
మ్యుని ఆవరించుచున్న ట్లు కన్పించుచు మేఘములు ఉ ఆుములతో మెజువులతో 
కో జడివాన కురియుచున్నను నూర్వుడు వానికి లక్షలమైళ్ల దూరముల్‌' 
०423 యుండును. ఆస్తే ఆత్మ కూడ డేహేం|డ్రియాదులకు నుఖదుఃఖములకు 
० ‰& > ఆనందభఘనముగ ప్రకాశించుచునే యున్నది. 
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న వ్వరూవమ్సును నిష్టియము నిర్విశేషము జ్ఞానానందభనమును అయిన 

నుగా గబాంచినవాడు, € ० 23 8 5० 253 పరమపాకిషుడుగ 

పబడుచున్నను, & జ్ఞానరూవమైన పడవ ईम వుణ్యపా వనంకులమైన 

ాగ్రరమును పోయిగా దాటుచున్నాడు. ఆజ్ఞానముయొక్క మహిమ అద్భుత 

షజ్యలించినయగ్ని నమిధలను ఎట్లు భన్మ మొుశర్చునో <= टै ఆః జ్ఞాన మను 

కలకర్కలను దగ్గ మునరించును. ఎెట్టివాని నైనను 235). < గాదించుటలో. 
తో నమాన మైనది మజియొకటి లేదు. 


క్కసారి ఆత్మనుగూర్చి వి న్నంతనే దుఃఖము పోలే దని సిర్వేదము నొందరాదు. 
ను సేవించుచు శాస్త్రానుసారముగ శ్రవణ ము.గావించిన తరువాత న్వయముగా 
యు నిదిధాకాననములను గావించుచు యోగము నవలందించి తన విధులయందు 
చుచున్నచో కమముగా 5९९5) == न ందు తిరూఢు డగును. 
యుడై శద్దాళువై జ్ఞాననంపాదనమే వరమలక్షరముగో వర్తించువాడు త్వరలోనే 
ను పొంది శాంతినమ్మృద్దు డగును. 


న హి జానేన నడ్శశం వవిత్ర మివా విద్యతే | 
జ वे 


క త్స కయం యోగనంసిద్ధ్దఃకాలే నాశ్మని విం దతీ॥ 38 


శ్రద్ధావాన్‌ (म జ్ఞాశం తత్సర నం యతేం[దియః | 
జానం లబా ९ వరాం శాంతి మ చిరే ణాధిగచ్చతి || 39 
జు (| । Q 
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< ० ॐ <> 3 శాంతిని పొందినవానికి కూడ, ప్రారబ్ద వశమున ఏర్పొడిన 
తవఅకు దానినుద్దేశించి విధింవబడిన వర్గా శ్రమధర్మ కర్మలు తప్పవని, 
బంధింవ వని భగవానుడు మరల హెచ్చరించుచున్నాడు 
రాలను నన్న్యసించినవానిని జానముచేత సంశయమును 
కెన్న వానిని, ఆత్మవంతుని కరలు బంధింవవు" అని ఆయన 
చున్నాడు. యోగముబ త కర్మలను నన్న్యని ంచుట అనగా నెయి ¢ కర్మ అ 
చుటకు యోగ మెందులకు ? మహావ్రసానవిధితో అగ్నిహో త్రముల 
) €> 63 उ 4) 303 వచ్చును కదా! ఇక్కడ జబొిగవంతుడు కవలమెన 
సనమును ఉదెశించుట లేదు. యోగనిషావూర్ణకమెన కర్మ సనన్న్యానమును 
సించుచున్నాడు. యోగనిష అనగా నంతతమెన వరమార దర్శనమె ఎటి 
న్ని జరుగుచున్నను, అవి యన్నియు దేహేంద్రియములకు నంబంధించునెకాని 
నంబంధింవవు, ఆత్మ నిషియము, నేను ఆత్మన్వరూవుడను' అని నకల 
మును సాక్షిగా చూచుచుండుటయె వరమార్లదర్శనము మరమారదరాన 
న యీ యోగమునందు నెలకొన్నవాడు, ఎన్ని కార్యముల ను 
ుచుచున్నను, తాను ఏమియు చౌెయుట లే దనియే తలంచును. ఇదియే 
ుక్తమైన కర్మనన్న్యానము. కర్మలను చేయుచుండియు తన్ను అకర్తనుగా 
గలుగుట దేనిచేత నంభవించును ? జానముచేత నకల నంశయములను 
= > ००5, "=< అకరనెన యాత్మను" అను నిష కుదురును. ఆజానము 
ఆత్మ ఒక్కటియు యున్నడి, జగత్తు జీవుడు, ఈశ్వరుడు - అను 
రవహారము నూర్యకిరణములలో ఎండమావులవలౌ, ఉన్నటు 
చున్నడదే కాని యథార్ల్షముగ లేదు, నిర్విశేషమైన ఆయాత్మనే నేను" అను 
చేతనే నకల నంశయములు తొలగగలవు. నంశయరహితుడై యోగము 
ంచి కర్మలను కర్మభఫలములను ఎండమావులవంటివానినిగా (గహించుచు 
లను ఆచరించుచున్నవాడు ఆత్మవంతుడు కూడ కావలయును. ఆత్మవంతు 
3 54९ 0००3 జానము కలవాడు. ఆత్మన్వరూపజానము చేతనే కదా 
రహితుడె యోగము నవలంబించుచున్నాడు. ఆఅటివాడు మర్ల ఆత్మ 
గుట యేమి ? యోగము నవలంబించి కర్మలను ఆచరించుచున్నవ్పుడు 
త మైనను ఆత్మన్వరూవమును 9 ९6०55 అప్రమత్తతతో నుండుటయే 
తు డగుట. వ్యవవారమున ధర్మాధర్మ నిశ్చయమును గావించునప్పటి క్లేశము 
ర్యాచరణమునందలి వేగమువలన అనుక్షణము ఆత్మజా నము విన్మృత 
్ట కర్మయందు కర్మ భఫలములయందు ఆనకి కలుగుటకును అవకాశము 
535 యుండును. ఏ క్షణమం © 5 <> € नु జా నస్మృతిని వీడక 
రించుచుండు యోగిని మాత్రమే కర్మలు బంధింపజాల వని భగవానుడు 
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తాత్పర్యమును భగవాను డిట్లు ఉద్భాటించుచున్నాడు. న్వధర్మమైన 
$© ॐ 8. మగునా కాదా, అని అజ్ఞానమువలన కలిగిన 0 ठ >$ ॐ 53 
త ఖండించి యోగము నవలందించి స్వధర్మమన ०5० © మును 
టకు లెమ్ము అని ఆయన ఆదేశించినాడు. ' 


నాగ్ని నకలకర్మలను భన్మమొనరించును", "జ్ఞానముతో నమానముగా 

ది మటీయొకటి లేదు" అని జ్ఞానయు యొక్క. మహిమను కొనియాడి, కర్మ 

మును ప్రశంసించి, భగవానుడు వెంటనే “యోగము నవలంవించి యుద 

టకు లెమ్ము" అని చెప్పినంతనే ఆమాటలు వరన్పరవిరుద్ధముగా నున్నటు 

3 తోచెను. యథార్థముగా అందు విరోధము లేదు. కర్మ నంన్యాన మనగా 
య వా్యాపారములను విరమించి న్వధర్మకర్మలను మానుకొనుట యని 
కలంచుచున్నాడు. కాని భగవానుని యభిప్రాయము ఆడికాదు. దేహేం|దియ 
బులతో కర్మలను నిరహించుచున్నను, ९3 కర్మలయందు కర్మ భలములయందు 
ందరాదు అని నిక్చితబుద్దిరూవమైన యోూగముతో నుండుటయే కర్మనంనా 5९ 
వానుని యభి|పాయము. అందువలననే ఆయన అట్టివానిని యోగముచేత 
నంన్యాసించినవానినిగా अ+ ८255 భగవానుని యభిప్రాయము 
లేదు. అందువలన ఆతడు ఇట్లు ప్రశ్నించెను. "కృష్టా ! కరలయొక్కు 
మును మరల యోగమును కూడ ప్రశంసించుచున్నావు. ఈ రెండింటిలో ఏది 
యించి చెవ్పుయు. 


न 
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గవానుడు ఇట్లు వివరించెను. "అర్జునా ! నన్న్యానము కర్మయోగము రెండును 
నొనంగునవియే. కాని వీనిలో కర్మనన్నా్యనముకం టె కర్మయోగము మేలు". 
ంన్యాానః కర్మయోగ శ్చ 2 (32५5९ 5 द" | | 

65०० >, కర్మ నంన్యాసా త్యర్మయోగో విశిమ్యకతే | 2 


అధా రియ $-29 


ర్లునుడు ఉద్దేశించిన దేహేంద్రియ వారిపారములను విరమించుకొ నుట అను 
న్యానమును ఉద్దేశించి భగవానుడు దానికంట కర్మయోగము మేలు అని 
న్నాడు. ఆత్మజ్ఞానమును హైందవలయు నను తీవ్రమైన యభీలాషకలిగినంతనే 
ను నర్వకర్మలను ఏల నంన్యసింవ రాదు? జ్ఞాననంపాదనకు ముఖ్యసాధనము 
యే కాని నర్వకర్మ నంన్యానము కాదు. చిత్తశుద్ధి లేని నర్వకర్మ నంన్యానము 
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నత్మర్మా చరణమునకు జ్ఞానలక్ష్యమునకు చూర మొనర్చి ఉ భయ(భ్రమని గావించును. 


జా 


చిత్తశుద్ది కరయోగమువలన కలుగును. కావున కేవలకర' సంన్యానముకంకె 
చిత్తశుద్ధివ్రదమైన కర్మయోగము మేలు. 


కాషాయదండ కమండలువులు ఛకించి జానహీనుడై యున్న నంన్యాసికంటె 
కర్మభలానక్తిని వీడి న్వధర్మమయును నిర్శహించుచు చిత్తశుద్ధిని పొందియున్న యోగియే 
యధథార్రముగా నంనాారిసి యగు నని భగవానుడు ఉ దాటించుచున్నాడు. 


"ఎవడు డేని నైనను ద్యౌషిం పడో, డేని నైనను కాంక్షీం పడో అట్ల వాడు 
నిత్యనంన్యాసేగా గుర్తింవదగను. రాగద్వేషాది ద్వంద్వములు లేనివా డగుటదే అతడు 
అనాయానముగా నంసారబంధమునుండి ముక్తు డగుచున్నాడు". 


శో|| జేయ న్స నిత్యనంన్యాసీ యో నద్వేష్షి న కాంక్షతి | | 
26.०6९ హి మవాబావో నుఖం బంధా త్రముచ్యలతే | 3 


అధ్యా యః - 29 


కర్మభలానక్తి లేకుండ న్వధర్మ మును నిర్వర్తించుచున్న కర్మయోగికి ఏ 
ఫలమునందును కోరిక లేకపోవుటవలన దేనియందును ద్వేషము కూడ కలుగదు. 
రాగద్వేషములు లేకుండుట నంన్యానమునకు ముఖ్యలక్షణము. ఆ లక్షణము కల 
కర్మయోగి నిత్యనంన్యాసియే యగును. నిత్యనంన్యాసి యగుట ఏమి? చిత్తశుద్ధి లేకుండ 
కాషాయాదులను ధరించినవాడు ఎప్పటికో కాని రాగద్వేషరహితుడై యథార్థముగ 
సంన్యాసి కాజాలడు. కాని చిత్త శుద్ద కోల $ ०९ 65००6), కాషాయాదులు ధరించి 
నన్యసింవకున్నను, ఎవ్పుడును నంన్యాసిగనే యుండును. అందువలన అతడు 
నిత్యనంన్యాసి. 

“నే నీయాగమును జానయోగముచేత సాంఖ్యులకు, కర్కయోగముచేత 
యోగులకు = 55258०2 యుంటిని" అని భగవానుడు వానుక చెప్పుయున్నా డు. 
సాంఖ్యమార్గమంచున్న జ్ఞానులు కొందు పరివ్రాజకులై ముకవురుములుగా 
నంభావింవబడుచున్నారు. ఆశమములలో సంనాకానము = జైష్షముగా 
మన్నింవబడుచున్న డి. ఆందువలన నంసారవ్యవవహారముతో నంబంధము కల 
కర్మ యోాగముకంటు నాంఖ్యయోగము గొప్పది అని కొందణు తలంతురు. ఈ 
యభి|పాయముతోనే అర్జునుడు కర్మ నంన్యాన కరయోగములలో 5653 లని 
పశ్నించినాడు. కాని సాంఖ్యము, యోగము భిన్నములైన రెండు యోగములు కా వని, 
అటు తలంచువారు బాలు రది జగవానుడు చెప్పుచున్నాడు. 


| "నాంఖ్యము యోగము భిన్నము లని బాలురు ఉద్దాటించుచుందురు. కాని 
పండితులు అట్లు చెప్పరు. (ఎందువల్ల ననగా వీనిలో) ఒక్కదానియందు చక్కగా 
నెలకి న్నవాడు రెండింటియొక్క. ఫలమును పొందుచున్నాడు". 
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శో|| సాంఖ్యయోగౌ వృథ तष) ప్రవదన్తి న వండితాః | 
ఏక మ ప్యాస్థితః నమ్య గుభయో ర్విందితే ఫలమ్‌ | 4 
అధ్యాయం - 29 
ఎజయ ప్రభ 


వెరు యొక్క ఎట్లు ६) ५ | బు కర్మ 
కూడ భిన్నములు కావు. చిత్సశుదిని నంపాదించుకొనుచు 3९८ ©. మును 
ఆదర్శ్భప్రాయముగా అనుషించుచు, ఇతరులను కూడ వారిధరములందు నడవుచు 
రేకనం|గవామును గావించుట కర్న యోగమునకు వలము. జూనని = ఆత్మానందము 
రొందుచుండుట సాంఖాయోగమునకు వలము. ఈ జన్నమునందు గాని 
పూర్వజన్మమునందు గాని కర్మయోగమును -అఆనుషించిననే తప్ప 
సాంఖ్యయోగమునందు వట్లు చిక్కదు. కర్మ యోగము నవలందించిన వానికి చిత్తశుదితో 
పాటు ఈళశ్ళరానుగవామున నదురువువలన శవణమనన కాననములు తప్పక 
నంభవించుచును. వానివలన అతడు సాంఖ్యయోగమునకు భలమైన యమృతత్వము 
హొందగలడు.అటే జాననిషడెన సాంఖ9యోగి నివహారమునం దున్న 
ఆత్మానందముతో పాటు ఆదర్శప్రాయమైన న్వధర్శ్మనిషతో యాగమునకు వలమెన 
లో కనం|(గ్రవామును కూడ కావించినవా డగును. కావున ఆరెండింటి యందు ఎక్కు 
తక్కువలను భావించుట తగదు. ఏ వ్యక్తికి ఏది యర్హమో ఆదియే వానికి శ్రేయన్మర 
మగును. 


గత 


కర్మయోగమువలన సాంఖ్యయోగము యొక్క భలము ఎట్లు కలుగునో 
భగవానుడు వివరించుచున్నాడు. “'కేవలములెన శరీరముచేత మననూూచేత బుదిచేత 
యిం|దదియములచేత యోగులు, నంగరహితులె ఆత్మ శుదికొ జకు, కర్మ చేయుదురు. 
కర్మ భల మును త్యజించిన యోగి జానయోగనిషకు భలమైన శాంతిని పొందుచున్నాడు. 
యోగరహితుడు కామవరుడె వలమునందు నకి @ నంసారబడు డగును 


8 కాయేన మనసా బుద్యా ई 32 రిం|దియె రపి | 
యోగినః కర్మ కురొని నంగం ९९८० ९2 2 తృశుదయే || 11 


५ 
శో] యుకః కర్మఫలం ९5० ९ శాంతి మాబ్నో నైషికీమ్‌ | 
@ 0४००8 కామకారేణ భల ९5 నిబద్ద్యళతే || 12 
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యోగి కేవలములైన శరీరాదులతో వనిచేయుట అనగానేమి ? శరీరాదులందు 
2 <) उ) : तठ శరీరాదులకో నేను ఈవలమును సాడిం లుకె వనిచేయుచునా ^>" 5 <+ 
९००): లకుండుటయే కేవలతఃము. "ఈశ్వరు २८2 5 రిరందియాది శకులతో 
కేవలము ఈశ్ళరునికొ అకే వని చున్నాను, నాకొజకు కాదు" అని యోగి తలంచును 
ఇటి కర్మా చరణమువలన యోగి జాననివకు భలమెన శాంతీని పొందును ఇచ్చట శాంతి 
యనగా మోక్షమే. సిత వ్రజుని లక్షణములను ఐవరించునందర్భమున (2) 2०८७९ ०९७ 
శాంతి శబమునకు మోకము అరమని ౩ రి. (న శానిం మోక్ష మాష్పోతి శో 72 - 
न ~ 25) 


ध } 


ఇరు నాంఖాయోగియొకో. వరనయమువలన కరా యాగవలమెన లోకనం (గవా 
ఎటు నంభవించునో భగవానుడు వివరించుచున్నాడు 


"ఐదారవినయనంవనూ డెన బ్రాహ్మణునియందు, రోవునందు, ఏనుగునందు, 
కుక్కయందు, దానిమాంనమును తిను వానియందును వండితులు నమమును 
దర్శింతురు. నమ మనగా దోషరహితమైన డఉ్రవ్మాయు. కావున వారు బవ్మామునందే 
ఉందురు. 3556 653 మననూ నమబా మునందు నిలిచియుండునో వారు ఇచ్చటనె 
నర్హమును జయించుచునా్న రు" 


శో|| విద్యావినయనంవన్నే బావ్మాణే గవి వాన్సిని |. 
శునిచెవ శ్వజాకే చ వండి సృమదర్శినః || 18 


శో|| ఇహెవతె రిత న్నారో యేషాం సామే సీతం మనః} 
జ ఈగ < 


८ (Tne చ 


విజయ,పభ 


పండితులు అనగా ంఖరియోగనిమలు. వెండికంచము పళ్ళిము గిన్నె 
యొదలగు వానియందు. అవి చక్కగా ఉన్నను లేక సొటవడి వంకపోయినయున్నను 
వరకుడు వెండినే చూచునటు పండతులు |బావ్నాణాదులయందు సమముగా ఉన్న 
బహ్మామును చూచుచుందుదు. ఈః నందర్భమున (బాహ్నాణుడు మొదలుగా 
 శపాకునివఆకు అంద వండితులు నమానముగా చూతు రని అనగా నమానముగా 


వరద్తింతు రని కొందరు వుుదురు. కాని కోకమునందు "నమదర్శినః" అని ఉన్నది కాని 
"3 53 556 58" అని కేచు 


ॐ ० ॐ &&> €> € €< అన్నింటియందును వరకుడు నమముగా వౌండిని 
पय~ ను వానిని 2, దచునమాడు 2 9 వానకు గాన వను 35 


Mois Ad 
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అందము కలదానికి, లేనిదానికి ఒక్కధరనే చెప్పడు. ఆ యా వన్తువుల వికశేషముల 
ననునరించియే వాల > ©>) ७9 3 83. అపే పండితుడు కూడ విదాాాం కు 
పాదాధి వందనము గావించినటుగా 5352. &3 23 593 242. ० & @ॐ ; ధర్మ వరుని 
మన్సించినటుగా దొంగను గౌరవింవడు. ॐ ९ ॐ ०5 © 5०.50 ©> ఎవరియెడల ఎటు 
వర్తింవవలయు నని శాన్రము నిర్చేశించుచున్నదో జాని వారియెడల @ 2) వర్తించును 
అందజియందును నమముగా |[బహ్మమును చూచువా డగుటచే ఆయనకు 
ఎవరియందును రాగద్వాషము లుండవు. అందువలన నకల నందర్భములయందు 

ందజవిషయమున ఆయన వర్తనము నూటికి నూఆు పాళ్ళు శాస్తియముగా (ఏలు 
or correct) నుండును. అందువలన ఆయన ఆదర్శ!పాయమైన తనవర్తనముచేత 
హితబోధలచేత ఇతరులను ధర్మమారమున నడిపించుచు లోకనం(గ్రవాము కావించును. 


నర మనగా జనము లేక నంసారము జ్ఞాని అందజయందును |బవ్మామును 
చూచుచు |బ హ్మనిష్ణడై యుండును. అందువలన ఆయనయందు 
అహాంకారమమమకారములు రాగదేషషములు ఉండవు. ఆకారణముచేత 
ఆయనయందు పావవుణ్యఫలముల వాననలు నంభవింవవు. కావున ఈలోకమున 
వ్యవవారించుచున్నవ్చుడే నర్గమును జయించును, అనగా ముక్తుడగును. వానిని 
జీవన్ముకు డందురు. శానమునందు విధింవబడిన ధర్మ ములకు జీవన్ముక్తు ని వరనము 
ఉదావారణము వలె నుండును 


గత 


కుని గురించుటకు ఒకలక్షణమును భగవానుడు నూచించుచున్నాడు 
“దేహమును వీడుటకు పూర్ణమే (ఉన్నంతవజకు) ఇచ్చటనే ఎవడు 
కామ।కోధములవలన కలుగువేగమును నహింవగలుగునో వాడు యోగి, అతడే 
నుఖవడువాడు'". 


శో|| శక్నో తీ హెవయ స్ఫోఢుం ప్రాక్‌ శరీరవిమోక్షణాకతి | 
కామక్రోధోద్సవం వేగం న యుక్తః న నుఖీ నరః || 23 


అధారయః ~ 29 
విజయ ప్రభ 


శరిర మున్నంతవజకు ఎవనికెనను కామవేగమునకు కోధనంరంభమునకు 
అనంతములెన యవకాశములు కలుగుచుండును. అజి వేగము నంభవించుటకు 
అవకాశములు గల నందర్భములలో ఒకానొకడు ప్రశాంతుడై ధర్మమార్గముననే 
వరించుచుండును. ఐశతివానిని జీవన ముకు డని మనము గారా కను 6 ముకి గాన 
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కర్మయోగమును అభ్యసించుచున్న వాడు జీవ న్ముక్తుని వద్ద తిని గ౧మనించుచు, 
భావవేగమునకు లోబడక యుండుటయే నుఖ మని (గహించి, శరీర మున్న 0९४०९७० 
ఆవేగమునకు లోబడకుండుటై జాగరూకతను వహింవవలయు నని కూడ భోగవానుడు 
హపాచ్చరించుచున్నాడు. 


2. యోగలక్షణ కవ 
(1) కర్యా చరణ ప్రాశస్త్య చమసము 
గత 


యోగముయొక్క ప్రాశాన్త్యమును లక్షణమును భగవానుడు ఇంకను ఇట్లు 
నిరూపించుచున్నాడు. "కర్మ ఫలమును కోరకుండ కార్య మైనకర్మను చేయువాడే 
నంన్యాసి యోగియు ఆగును, కాని అగ్నివో(త్రములు లేనివాడు క్రయాళాన్ఫుడు 
సంన్యాసీ కాడు, యోగి కాడు. అర్జునా ! దేనిని నంన్యానమునుగా చెవ్పుచున్నారో అది 
యోగమే అని (గ్రహింవుము. (ఎందువల్ల ననగా) నంకల్పమును నన్న్యసింవని వా 
డెవడును యోగి కాడు కదా!" | 


००९६९०२ 


శో అనా [2 €8 5८ 5€० కార్యం కర్మ కరోతి యః | 


న నంన్యాసీ చ యోగీ చన నిరగ్ని రచా క్రియః || 1 
| యం నంన్యాన మితి (పావొ 68५0 తం వద్ది పొండవ | 
న వ్యానంన్యన్తనంకల్పో యోగీభవతి కళ్చన | 2 
అధ్యాయః -30 
విజయ,పభ 


కార్య మనగా చేయదగినది. ఒకానొకోనికి వర్హము ననునరించి ఆ|శమము 
ననునరించి శుతిన్మృతులచే విధింవబడుచున్న ధర్మము కార్యము. జ ధర్మము వానిచే 
నిర్వర్తింవబడినవ్పుడు కార్యమైన కర్మ మగును. ఇట్టి కార్యమైన, అనగా కర్తవ్యమైన, 
కర్మను ఫలాపేక్ష లేకుండ అనుష్టించువాడు యోగి అగును. అతడే నంన్యాసి కూడ 
నగును. అంతే కాని నంధ్యావందనమును అగ్నివోాదికర్శలను వదలిన వాడు, 
తహోదానాదికార్యములను చేయనివాడు యోగికాడు నంన్యాసియును కాడు. 


భలాపేక్ష లేకుండ విహితకృత్యములను నిర్వర్తించువాడు యోగి కావచ్చును, 
కాని అగ్ని హో త్రాదికర్మలను నిత్యము నిర్వరించువాడు నంన్యాసి ఎట్లగును ¢ 
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నంవదలనో వదవులనో న్వరాదిభోగములనో కోరుచు లోకులు వ్రతములను వూజలను 
యజ్ఞ్జయాగములను చేయుచుందురు. యోగులు ఆఫలములను కోరరు, ఆ కామ్యకర్మలను 
చేయరు. శాన విహితములై తమకు అవశ్యకర్తవ్యములైన యగ్నివో త్రాదికర్మలను కూడ 
ఫలములను కోరి నంకల్చింపరు. 25968 వారు అగ్నివోత్రాదికర్మలయందు నంకల్పమే 
చేయరా ? శాన్ర్తవిహి తకర్మములందు నంకల్పము చేయవలసినదే. కానివారు చేయు 
నంకల్పముశా స్త విధి కొఅకే కాని తమకొ అకు కాదు. కావున ఫలాపేక్ష లెని యా 
నంకల్పము, బెమ్మలో చి|త్రింవబడిన వృక్షమువలె, నిష్పలము. కావున కవలము 
శాస్త్ర విధిక్‌” అకు మాత్రమే నంకల్పము చేయువాడు నంకల్పమును త్యజించినవానితో 
నమానుడే యగును. నంన్యానమునకు ముఖ్యలక్షణము నంకల్పవరిత్యాగము. అది 
యోగియందు కూడ ఉండును. ఆసామ్యము చేత యోగి నంన్యాసి కూడ అగును. 


ठं ! యోగి నంన్యాసి కావచ్చును. కాని అగ్నివోత్రాదికమును వదలినవాడు, 
తపోదానాది క్రియలను చేయనివాడు యోగి కాడు నంన్యాసియు కా డనుటు ఎట్టు 
కుదురును. శాన్రవిహితముగా అగ్నివో త్రాదికమును వరిత్యజించి యత్యాశ్రమమును 
స్వీకరించినవారు యోగులు నంన్యానులు కారా? కాకున్న చో తురీయాశ్రమము వ్యర్థమే 
కదా ! యథాశాన్రముగా నన్న్యాసాశ్రమమును స్వీకరించ్చిన విద్వత్సంనాారినులకు, 
తత్త వ్రిజ్ఞాననంపాదనకొ అకు నంన్యసీంచిన వివిదిషా నంన్యానులకు ఇందు ప్రనక్తి లేదు. 
వారు యోగులు నంన్యానులును కావచ్చును. కాన వైరాగ్యవేళముతో న్వధర్మకర్మలను 
వీడి అడవులకు ఆశ్రమములకు వరువెత్తు వారు, వరివ్రాజకు లగువారు యోగులు 
నంన్యానులు కా రని £^ 259 డుద్దాటించుచున్నాడు. అర్హు నుడే కోకముతో 
వైరాగ్యావేశముతో న్వధర్మమైన యుద్దమును వీడి భిక్ల్షావృత్తిచే జీవించుట మే లని 
కలంచినాడు కదా ! శ్రీకృమడు వారింవకీన్నచో అతడు పరి వ్రాజకుడై యుండవచ్చును. 
అవు డతడు యోగి యగునా ? నంన్యాసి యగునా ? రెండును కాదనియే భగవానుడు 
బోధి ంచుచున్నాడు. న్వధర్మకర్శలను వీడక వానిని ఫలనంకల్పరహితముగ 
నిర్వర్తించుచున్నచో ఆనిష్టయే యోగము, నంన్యారానము అగునని ఆయన 
ఉపడేశించుచున్నాడు. 


అగ్నివో త్రములు లేనివాడు దానతవః క్రియలను వీడినవాడు యోగి కా డని, 
ఫలమును కోరక కార్యమైన కర్మచేయువాడు యోగి యగు నని భగవానుడు చెప్పుట 
వలన కార్యమైన కర్మ అనగా అగ్నివో త్రాదికము దానము తవన్సు ఆ నునవియే యని 
వ్యక్ష మగుచున్నది. 


ఆగ్ని శబము చేత అగి హొత ५९ = + 4 యజయాగాదికములు, 

< | “ . , ~> = +: ~, ५ ae ॐ ^ 

క్రియాశబముచేత అ గ్నివో క తనంబంధములెని దానము తల న్సు ఉద్ది ింవబడుచున్న వ. 

| ~ | a 

అ ++ తాదికము కూడ క్రియారూవయు. అ టియెడల ५ €: .९ ००४५ అనువదముచేతన 
॥ ఓ : LE 


"అగ్నివోత్రములు లేనివాడు" అను నర్థము अ భగవానుడు, "నిరగ్నిః" 
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అని చెవ్పుట ఎందులకు ?యోగషబ నవలంబిం+.వారిలో కొందరు యజ్ఞయాగములను 
వధానముగా అనుష్టించుచుండగా మజికొ ను దానమునందు తవన్ఫునందు అధిక 

శద కలిగి యుందు రని నూచించుటయ :౫ > బెవ్పుటకు వయోజనము. మొత్తము మోడ 
యోగమును అవలంవింవ దలంచువారుా శాన్త్రవిహితములైన యజ్ఞయాగములను 
తవన్స్ఫును దానమును అనుష్టింవవలయు నని వ్యక్షమగుచున్నది. 


{ॐ 


ఈ విషయమునే భగవానుడు తరువాత న్పష్షముగా చెప్పినాడు. "యజ్ఞము 
దానము తవన్సు అను (మూడువిధములైనృ కర్మను త్యణజింవ రాదు. అది కార్యమే. 
యజ్ఞదాన తవన్ఫులు ద్రేజ్ఞాశాలులకు విజుద్దిని కలీగించునవి యగుచున్న వి. ఈకర్శలను 
కూడ కొరవ్యముబలని వానియందు ఆనక్తిని, వానిభలములను, త్యజించియే 
అనుషింవవలయు ననుటయే ఉత్తమమైన నా నిశ్పితాభిపాయము. 


క్క| యజ్సో దానం తవః కర్మ న త్యాజ్యం కార్య మేవ తత్‌। 


> 


०8 దానం ७ उ) పావనాని మనీషిణామ్‌ | . 5 
శో|| ఏతా న్యపి తు కర్మాణి నంగం త్యకాష ఫలాని చ|} 
కర్తవ్యా నీతి మే పార్ధ నిక్చితం మత ముత్తమమ్‌ || 6 
అధారాయః - 42 


25 భోగవానుడు ఇంకను ఇట్లు బవరించినాడు. "ఫలాకాంక్షలేని వారు 
విధిద్భషమెనదానిని, “ఇది నాకు కర్తవ్యమే" అని నిశ్చయించుకొని చేయుయజ్ఞము 


చు ©. 


సాత్తి కక మగును”. 
| అభలాకాంక్షభి ర్యజ్తో విధిదృషో య ఇజ్యతే | 
యజష్టవ్య మే వేతి మన న్సమాధాయ న సాత్తి ఇకః | 11 
అధ్యాయః - 41 


భఫలాకాంక్ష లేనివా రనగా యోగడులే. విధి దృష్ష్టమనగా వరా శ్రమధర్మములందు 
బోధింవబడినది. 'క్షల్రియడైన గృవాన్థుడు ఈ యజ్ఞము చేయవలె", అను వద్ధతిలో 
శాగ్త్రమునందు నిర్దేశింపబడినది. "ఇడి నాకు కర్తవ్యమాత్రమే ; నాకు దీనివలన ఏవేలము | 
€> లేదు" అని దృఢముగ తలంచుటయే నిశ్చయించుకొనుట. 


భోగవంతునిచే సాత్తి పకములుగా నిరూపింవబడ్తి న కర్త, కోర, కరణము 
మొదలగునవి యన్నియు యోగాభ్యానవరులకు నంబంధించిన వనియే (గహింవవలసీ 
యున్నది. జ్ఞాననిమలైన నంన్యానులకు ఇందు ప్రనక్తి లేదు... ` 
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తవన్సుయొక్క విశేషములను భగవానుడు ఇట్లు వివరించినాడు. "దేవతలను 
బావ్మాణులను గురువులను విద్వాంనులను వూజించుట, శుచిగా నుండుట, వంచనము 
తేని వర్షనము, బ్రవ్మాచర్యము, అహింనయు శారీరకమైన తవన్సుగా చెప్పబడుచున్నది. 
పాణులకు €$ ॐ మును ॐ& 00 ॐ 5०० ९5 & > (7० (ॐ 049 907० ० ముగా 
మాటాడుచుండుట, స్వాధా్యాయమును అభ్యసీంచుచుండుట, వాగ్రూవమైన తవన్సుగా 
చెప్పబడుచున్నది. మనన్ఫుయొక్క వ నన్నత సౌమ్యత్యము మనోని|గహము 
భావనంశుద్దియు మానన మను తవన్సుగా చెప్పబడుచున్నది." 


5 | దేవద్విజగురు ప్రాజ్ఞవూజనం मी మార్హవమ్‌ | 
బవ్మాచర్య మహింసా చ ७०8८० తవ ఉచ్యతే || 14 


శో|| అఆనుద్వేగకరం వాక్యం నత్యం ప్రియహితం చ యత్‌ | 
స్వాధ్యాయాభ్యననం చైవ వాజ్మయం తవ ఉచ్యళే || 15 


శో|| మనః వ్రసాద సామ్యత్వం మౌన మాత్మ వినిగ్రవాః | 
భావనంశుద్ది రి త్యేత త్సపో మానన ముచ్యళే || 16. 
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విజయ ప్రభ 


బుతుకాలములయందు మాత్రమే బార్యతో నంగమించుట గృవాన్గులకు 
బ్రవ్మాచర్య మగును. యజ్ఞాదులందు తవ్వ భూతములను హింసింవకుండుట అహిెంన. 
మాటాడునవ్పుడు నత్యాదులన్నియు ఉన్నవుడే అది వాగూవమైన తవన్సు అగును. 
వానిలో ఏది లోపించినను అది తవన్ఫు కానేరదు. వేదమునందు అధికారము కలవారు 
తమకు నంబంధించిన వేదభాగములను నియమవూర్వకముగా అధ్యయన మొనర్చి 
పారాయణమొనర్పుచుండుట స్వాధాకయాభ్యననము. వేదాధికారము లేనివారు 
శ్రీమద్రామాయణాది వవిత్రగ్రంథములలోని భాగములను గురువుల యువదేశము 
ననునరించి నియమవూర్వకముగా పారాయణము చేయుచుండుట కూడ ఇట్టిదే ఆగును. 
కామ।క్రోధాదుల కాలుష్యము లేకుండుట ప్రనన్నత,. సోముని యాకృతి సౌమ్యుము, 
అనగా पऽ 0 (6 ४) ०९ 253. సౌమ్యముయొక్కు భావము సొమ్యత్వ్యము ; అనగా 
చంద్రబింబము యొక్క ఆవాదకరత్వము. ముఖమును చూచినంతనే ఇతరులకు చంద్రుని 
చూచినట్లుగా ఆవాదమును ॐ& ००८०९५६, మనః ప్రవృత్తి సౌమ్యత్వము. అనగా 
మనన్సు భూతములయెడ దయాదాక్షిణఇములకు అనుగుణముగా నుండుట. ఇచ్చట 
మౌనమనగా వెనమునకు అనుకూలమగు చిత్సవృత్తి; అనగా ఏదో చెవ్పవలయునను 
తొందజు కలుగకుండుట. అనుచితములు అనావశ్యకములు అయిన విషయములందు 
మనన్సును ప్రనరింవ నీయకుండుట మనోనిగ్రహము. వ్యవ హారమునందు 
మాయావిత్వము లేకుండుట భావనంశుద్ధి. 
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९ స్ట కర్మ ణఆ్యాభిరతః నంసీదిం లభతే నరః | 
స కర్మనిరతః "© యథా విందతి తచాణు || 45 


శో|| 


ఛా 


శో] యతః (24०3) €>, ర్ఫూతానాం యేన ८८९ మిదం తమ్‌! 
న్వకర్మణా త మభ్యర్చ సిద్ధిం ఐండతి మానవః || 46 


 అధా 8००४ - 42 
విజయ ప్రభ 


"తనకు తనకు" (స్వా స్వ్ర అని చెవ్పుటవలన, ఒక వరమునందే ఒకొక్క 
బ్రవ్మాచారిగా, గృవాన్తుడుగా శిమ్యడుగా కుమారుడుగా ఏ యే సికియం దున్నాడో 
దానినిబట్లి తనకు కర్తవ్యముగా ఎర్పడుచున్న కర్మను ఆఅనుషింవవలె. అంతే కాని 

న్నిహితులైన నవావానులు ఏకాకరణము చేత నైన భిన్నముగా వర్తించుచున్న చో వారిని 
అనునరింవరాదు 


నంసిది ఆనగా నమగమెన సిది సిద్ధి యనగా కార్యము ఫలించుటయే కదా! 
నమ్మ(గమెన సెది యేమి ? తలిదండులను సేవించునవు౫డు వారికి నంతోషమును 
కలిగించుట, వారి వలన (పిమను నంవదలను పొందుట ఆసేవకు సిది. అటే గురువును 
సబించునవుుడు ఆయనవలన వాత్సలకమును ఆలీన్నులను విద్షలను పొందుట 
 @ 25 సిది, ఫలాపేక్ష లేని యోగికి ఆఫలములతో పాటు జాననిషకు యోగ్యతను 
కలిగించు మనోవాక్కాయ శుది కూడ కలుగును. అవ్పుడే కర్నానుషానము యొక్క స 
553 (¢ మగును. వలాషేక్షను వీడినంత మాత్రముననే ఈ సిది కలుగునా ? నకల. 
భూతములయుత్పత్తికి కారణమైనవాడు, నర్వవాకివకుడును అయిన వరమేశ్వరుని తన 
కర్మానుషానము చేత అభిరతితో అర్చించుచున్న చో, ఆయనయొక్క అనుగ్రవా 
నంసిడి కలుగును. కర్న లతో అర్బించుట అనగా నేమి? అర్చన మనగా అర్య పాద్య 
గంధవపుష్పాదులతో వూజించుట. ఆవిధముగా మ్యడు గురువును అర్చించిన 
ఆయన నంతోషించు ననుటకు నందియము లేదు. కాని ఆ లిష్యడు ఆయనచెపూన 
వనులను చేయకున్నచో కోపించు ననుట నిన్నంశయము. మతియొక శిమ్యడు ఆయనను 
అర్ష్యపాద్యాదులతో అర్బ్చింవకున్నను ఆయన చెప్పిన వనిని చకుగా నిర్వర్తించిన దో 
ఆయన మిగుల నంతొషంచుట తధ్యము. కాము व ०.७ € అర్చన 
మగుచుండగా, వారు చెప్పునట్లుగా 1 మగును. భగవంతుని 
విషయమున కూడ ఆయనను అధిషకనెవద్యాదుe చూజించుట కంటు, ఆయన 
వచనములెన శుతిన్మృతులయందు విహొతములెన ధర్మములను అనుషించుట 
€ दः => < 5255० మిగుల నంతొ౫నమును కలిగించును 


५ 


€ 045. ६ రూం ముక... ర్భయముల ను డడ ఈశ్యరుని ఎంత బకితో 
అర్చించినను ఆయన అ నంగ ఆ దండతోషింవక పోగా కోపించుట నవాజము 


న్వధర్మమైన యుదమును < బతరునుడు తను యాజించినను బోగనంతుడు 
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శంతోషింవకపహోగా |కోధమునే |వకటించును “"జ్యషసోదరుడు తండ్రితో మానుడు" 

834 భ్రాతా పితృ నమఖి అను న్యాయముచేత యుధి दत తండ్రియాజతో 
నమానమే యగును. “తండ్రిని దేవునిగా కలిగి యండుము" (పితృదేవో భవ) అను 
వచేనముయొకు. ఆనుశాశననముచేత ధర్న జుని యాజ ఆరునునకు దేవునియాజయే ఆగును 
= < ५ జ ఆరునుడు పాటింవకున్నచో శ్రేకృమడు అతనిని క్షమించుట నంభవము 
కాదు. ఇటే తలిదండులను సివింవవలనసిన వుత్తులు, భర్తలను సవింవవలనసిన భార్యలు 

కారఇములను వీడి ఎవెంతనివతో ఎన్ని యజములను వ్రతములను తవన్సూలను చేసినను 
తుడు నంతొెషింవడు. మాతాపితృసివ, వతిసవ (బావ్మణునకు 
అధ్యయనాధ్యావనములు, క్షత్తియునకు పజాపాలనము యుదము మొదలగునవి 
నియతములెన కృతరములు వతములు తీరయా।తలు యజాదులు ఐచ్చికములు 
సియుతములెన స్వధరములను నిర్యహించిన తరువాత ॐ ट) ~, & 2392 € 
పుణ్యకార్యములను చేసి వుణ్యమును కీరిని నంపాదించుకో వచ్చును 
మతహోకార్యములను జయుచున్నా మను [००९७९ మాతాపితృసవాదులను వీడి 
పనులు మొదలగువానిక వూనుకొనుట తప్పని మహాభారతమున 
శెరుగివృతాంతమున నిరూపింవబడియున్న ది 


॥ ९ 


{i} 


మ యంశముల ననునరించి కరయోగ న్వరు వమును ఇటు గహిాంవవచ్చును 
రువులను విద్వాంనులను వూజించుచు వారి వలన వరమేళశ్ళరుని యాజారూవములెన 


ध 


(~ విను తులలోని ధర్మములను తెలిసికొనుచు, వానియందు తనకు విజాతములాన 
ధర్మ అను |గహాంచి, కామరికర్మ ను వీడి కర్తవ్యములెన యజదానతవన్ఫులను 
'పలముల సిక్షింవక, ఈశ్వరార్పనముగానే అనుషించుట కర్మయోగ మగును 


యనుష్ణానము దర్శమై ఇతరులు కూడ ధర్మ వరాయణులై శ్రేయన్సును పొందుదురు 
నవులకు కశేయనూూ కలుగునటు చరించుటయే మానవసేవ. € 633 మాధవ 2055 
ఆదియే లొకనం(గవాము. యోగనిమలెన జనకుడు ధర్మరాజు మొదలగువారు 
ధర్మ పరివూాలనముచ తోకనం:'గహమును కావింవగా, మనువు వరాశరుడు 
మొదలగువారు ధర్మములను నిరూషించుచు శాస్త (గంథములను రచించి (వజలకు 
కొతమును గావించిరి. జగతు యొక హితమును ఉదేశించియే ఆ ధర్మతత్త ప్రములను 
తనమ్మితముగా కాంతానమ్మితముగా ఉవదేశించుచు వార్మీకివ్యాసొదులు 
న్నయపోతనాదులు శ్రైరామాయణాది మవాకావ్యములను ९64 ంచిరి. త్యాగరాజు 
మొదలగువారు మహాభకుులె వాగేయకారకులుగా మహోశిల్పులుగా భగవతీ తిక 
నిర్మించిన నంకిర్తనల నముదాయములు దేవాలయనుందరశిల్ప చిత్రవరంవరల్లు,. 
తరతరములుగా లోకోహితమును గావించుచునే యున్నవి. కావున న్వధర్మాచరణ 
వూర్యకములు భోగవతీ తికరములును అయిన మహాయోగుల కార్యములే లోక 
నశం|గవాసాధనములు 


d 
१५५ 
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ఈ 5०66) 5 నేడు అనేకులకు పెక్కు నందేవాములు కలుగవచ్చును 
ఈనాడు వైద్యులుగా ఉపాధ్యాయులుగా నాయకులుగా నంఘసేవకులుగా భలాపేక్ష 
లేకుండ నిసా పరముగా చాలమంది ఎన్నో రంగములలో కృషి చేయుచున్నారు 
వారిలో కొ ८5७8 భగవంతుడు ఉ పడని నమ్మరు. భగవంతు డున్నా డని నమ్ము వారు 
క్రూ కొందు వోదశాన్రములను విశ్యసింవరు. మాతాపితృసెవ 
ఆధ్యయనాధ్యారాష నములు నంధ్యారావందనము => & © > = 2० టి 
లో కహితముకొ అకు సవాకార్య[|కములలో పాలొనుట చాల గొప్పవని యని 
అతరింతము ఆవశ్యకమైన కర్తవ్యమని తలంచుచు వివాహము మానుకొని 
నంసారనుఖభఖో గములకు దూరులెౌ. ఎనో ఎ (శమలరు ఓర్చి వారు నమ్మిన >< 
కార్యములనో వివవోద్యమములనో ప్రాణములకు కూడ తెగించి అనుషించుచుందురు. 
వీరి యీ కర్మనిష కర్మయోగ మగునా ? కాకున్న చో దీనికి ఏమి భలము కలుగును? 


భగవంతుని నమ్మనివారు వరలోకములు జన్న్మాంతరములు వుణ్యపావములు 
ఉన్న వని నమ్మరు. చిత్తశుద్ది జాననంపాదనము వారిదృషిలో నుండవు. వారికి 
€ [ॐ ॐॐ3 ॐ9> (२ తకోచుచున్ను కాననములను పభుత్యములను (పతిఘటించుచు 
అక్రమముగా నంవన్నులా అధికారవదవులను ఆక్రమించి (పజలను కడుగండ 
హపాలుగావించుచున్న వారిని తొలగించుట లేక నిర్మూలించుట నూతన (పభుత్యమునో 
లేక నూతననమాజమును నిర్మించుటయో వారికి లక్ష్యములుగా నుండును. ఇట్లి 
యాశయములతో ఆవేశముతో వారు చేయు నిశ్చ్ళయములు కకెనుకార్యదీక్షలు 
తక్యాగములు హపీితుబదములుగా నుండవు ; అందువలన సిరములుగా నుండవు 
ఏయుద్యమ మైనను వెంటనే ఫలించు నని చెవ్పుటకు వీలు లేదు. ఆది ఎహ్వాటి కెనను 
ఫలింవవచ్చును ; లేక నశింవవచ్చు. ఉద్యమము జరుగుచున్నవ్పుడు కార్యకర్తలు 
కొందజు మరణింవవచ్చు. అటు మరణించిన వారికి, వారు గావించినతాకాగములవలన 
చేసిన సేవవలన ఏమి భలము లభించును ? ఉద్యమము ఎకారణముచత నైనను 
విజయవంతమెనవు్పుడు వదవులకె అకు పోటీలు పబలినవ్పుడు, తారిగములు 
బేయనివారు ముందునకు వచ్చి స్వ్యారముతో అప్పటివజకును కషవడి 
పనిచేయుచుండిన కార్యకర్తలను వెనుకకు త్రోసి, ఆవశ్యకమైనచో వాత్యలు కూడ చేసి 
వదవులను ఆక్రమింతురు. అనగా జరిగిన కృషికి ఫలము కలుగకుండుట, కృషి 
జరుగకున్నను ఫలము కలుగుట నంభవించు నన్నమాట. జరిగినకృషికి अ= >> భలము 
లేకున్న ను లోకాంతరముననో జన్నాంతరముననో కలుగు నని చెవ్పుటకు వీలు లేదు 
వారికి వానియందు నమ్మకము లేదు కదా! కాబటి కారణనామ(గ్రి వువ్యులముగా ఉన్నను 
కార్యము కలుగక పోవచ్చునని కారణసామ గి లేకున్నను కార్యము కలుగవచ్చు నని 
వారు అంగీకరింవవలసియుండును. కారణము లేకుండ కార్యము కలుగు నని చెవ్వుట 
అశాస్తీయము (uns౮ientif0). కారణము లేకుండ కార్యము కలు 3 ీంభవయము (There 
can be no effect with out cause). విత్సనము లేకుండ మొక్కే రాదు. విత్తనము 
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కస్పింవకున్నను మొక్కను బట్టి ఊమహింవవలసీనదే, కాన్‌ వోత్రోనము లేకున్నను మొక్క 
ఉండవచ్చు ననుట 58 కాదు. అట్లు అంగీకరించినచో ప్రయత్నములు లేకుండ వనులు 
జరుగవచ్చు నని ఒవ్పుకో వలసియుండును. ఆ వద్దతిలో ఉద్యమములు లేకున్నను 
వివ్రవములు, వివ్రవములు లేకున్నను నూతన నమాజ నిర్మాణములు జరుగవచ్చు నని 
కూడ అందగీకరింపవలసియుండును. కొ వున సహేితుకముగ ఆలోచించినచో 
బుద్ది మత్త కాము బుద్ధి $ < సౌందర్యోము, అంగవైకల్యము మొదలగు 
జన్మ సిద్ద లక్షణములను బట్టి పూర్వజన్మకర్మలను కారణములనుగా (గహింవ 
వ లసియుశ్న ది. 


త్యాగము విషయము కూడ ఇట్టిదే. బ్రతికియుండగా నుఖము లేదు ; చచ్చిన 
తరువాత వాడే యుండడు. వరోవకారము వుణ్య మని గాని వరపీడనము పావమని 
= 52) >€ 5 వీలు లేదు. పుణ్యపావములకు ఫలములనిచ్చు వరిలో కములను 
జన్మాంతరములను వారు నమ్మరు. అట్టియెడల ఎవ రైనను ఏల త్యాగము చేయవలె ? 
నరకములు జన్మాంతరములు లేనవ్పుడు, ఈ లోకమున లిక్షణ తప్పించుకొ నుటకు 
వీలున్న వుడు వరులను వంచించి పీడించి నంవారించి యైనను నంవన్నులై వదవులను 
ఆ|కమించి ఐశ్యర్యమును అనుభవింవవలయు నను తలంవులు ९88 ఒకప్పటికి కలుగ 
వని ఎట్లు చెవ్పవచ్చును ? ఉద్యమములు విజయవంతములై వీరు ఉన్న వారిని వడగొట్టి 
పభుత్వాధికారవదవులను నంపాదించినవ్పుడు, వెనుకటివారివతె వీరు కూడ 
స్వార్థపరులై అక్రమముగా నంపాదింవ రని ప్రత్యర్థులను వరిమార్ప రని చెవ్పుటకు 
ఆధార మే మున్నది ? కామినీ కాంచనముల యాకర్ల్ణణములకు లోబడక, 
అధికారవ్యామోవామునకు లొంగక, ఉద్యమనమయములందు పాటించిన నీతి 
నియమములను నిలువుకొ నుటకు కావలసిన నిగవాము వీరికి ఎట్లు కలుగును? గొప్ప 
తావనులే కొన్ని నందర్భములలో నిగ్రవామును కోల్పోయి యుండుట ప్రసిద్ధమై 
యుండగా నిత్యము కామ క్రోధనంకులములైన రాజకీయములలో వని చేయువారి 5०8 
చెప్పవలసిన దో మున్నది ? వీరిదృష్టిలో వుణ్యపాపములే లేవు కదా ! కావున 
వీరిత్యాగవరత్యము కార్యదీక్ష వునాది లేని గోడలు. చిత్తశుద్ది, జాననంపాదనము వీరికి 
లక్ష్యములు కాకపోవుట చేత వీరిత్యాగపరత్వము, “సేవాకార్యోదీక్ష నుద్భడములే యైన 
పక్షమున కూడ < రీకార్యాచరణ ము కర్మయోగము కానేరదు. 
మూ ర్వజన్ననుక్ళ తవశమున వీరు నీతినియమవరాయ ణులె సేవాకా ర్యనిమలై యు 5 
ఆవుణ్యమువలన జన్మాంతరమునందు నాస్తేక మతావేశము లేని వరినరములలో వుట్టి 
పెరిగి ధర్మమార్లమునకు దూరము కాని స్థితిని పొందుదురు. 


భగవంతుడు ఉన్నాడని వుణ్యపావములు, ఎరలోక జన్మాంతరములు ఉన్నవని 
నమ్ము చున్న వారు కూడ కొందరు శ్రుతిన్మృతులవలన ధర్మములను గ్రహింపక, తమకు 
తోచినట్లుగా [25०१४ తకార్య్ణములను నిర్యహించుటయే భగవ త్రీ తికర మని 
భావించుచున్నారు. వీరు నంధ్యావందనాదులై న నిత్యనైమిత్తిక కృత్యములను 
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పాటింవరు ; మాతాపితృసేవ మొదలగువానిని అవశ్యకర్తవరములనుగా గహింవరు. 
వీరు నమాజసేవా'కార్యక్రమములలో మిగుల అభినివేశముతో పాల్గొనుచు వారికథలు 
వేదాంతో వన్యానములు మొదలగువానిని వినుచు, స్వాములను బాబాలను సేవించుచు 
కాలక్షేపము చేయుచుందురు. నమాజసేవాకార్య్ళక్రమములు, ధర్మవిరుద్ద ములు 
కానంతవజకు మంచివే. కాని భగవంతునిచే ఆదేశింవబడిన న్వధర్మకార్యములను 
మానుకొనుట మంచిడి కాదు. ఆయన ఆదేశమును పాటింపనవప్పుడు ఆయన 
యను|గహాము కేలుగకపోగా ఆ(గవామే కలుగవచ్చును. నారద మ హార్షి నుండి 
త్యాగరాజాదులవజకు మవోభక్సులు మవోాగాయకులు మవోకవులు మవోశిల్పులతో 
ఎవరును వర్లాశమధర్మములను వదల లేదు. వర్ణాశ్రమ ధర్మములను పాటించుచునే 
వారు భోగవత్తీ తికరముగా మహాకార్య్ణములను నిర్వహాంచిరి. దానివలన 
ఈశ్ళరానుగవామునకు పొత్రుతై చిత్తశుద్ధిని జ్ఞాననిష్టను హౌండి జీవన్ముక్తు లెరి. 
జన్మాంతరకృతమైన దురితమును తొలగించుచు ८८० २९८४९88 కలిగించుటలో 
నంధ్యా్యావందనాది నిత్యనైమిత్తిక కర్మలకు ఉన్న సామర్ధ్యము (ఉపాత్తదురితక్షయ 
దాషారా 2) పరమేళుర ముద్దిశ్య (8) 6 चठ ప్రీత్యర్థం) తాత్కాలికముగా మనకు 
తోచుచుండు సేవాకర్య[క్రమములకు ఉండదు. నంధ్య్యావందనాదులు శాన్రవిహితములై 
వసిషాదిమహర్షులచేత శ్రీరాముడు మొదలైన యవతారపురుషలచేత 
ఆచరింవబడుచుండినవి. వానికున్న ప్రభావము, తలకొకవిధముగా తోచు సేవా 
కార్యక్రమములకు ఉండుట అసంభవము. 


దేహమునకు స్నానమువలె 233 2 >) 3 > 2०८० & ॐ ०८ ००५ 5 >>> 
శుచిత్వమును కలిగించుటకు ఆవశ్యకములు. స్నానము చేయక తగినవస్త్రధారణము లేక 
నగ్న ముగానో అర్థనగ్న ముగానో పోయినచో విద్యాశాలలో గాని, 
కార్యాలయములలోని గాని వవేశించుట ఎట్లు కుదురదో € दः నంధ్యాాకావందనాదులను 
నిర్వార్తించనివానికి కర్మయోగ మను తరగతిలో గ్రవెశించుటకు అర్హత కలగుదు. 
అయినను భగవంతునియందు విశ్వాస ముంచి పజాహితమునక పాటువడువారు 
జన్మాంతరమున ఆపుణ్యమునకు ఫలముగా, నద్దురువును హొంది యథావిధిగా 
కర్మయోగమార్లమున [६ 29०) ముందుకు హోగలరు. 


ఈనాడు వరి|వాజకులయందు కూడ కొందఅయండు కర్మ పరాయణత్వము 
కన్పించుచున్నది. పరిత్రాజ నము జా నసాధనముకొఅకే విధింపబడినది. 
విద్యాభారనమునకు భం గకరములెన రా జకీయో దామాదులు విద్యార్థులకు ఎట్టు దగవో, 
< टै) ఆత్మవిద్యా్యాభా రినసముక్‌ొొ 6 కు వరివాజకులైనవా- (శవళతా దులు తప్పు వైదికములు 
తౌకికములు అయిన నకలవ్యవ హారములు अअ దురు చిత్తశుద్దికొ అకు కూడ 
శవణాదులనే మరల మరల అనుష్టించుచుండవతల్‌ కాసు, మంత్రజపాదులను కూడ 
అవలంబింవరాదు. కావున వీరివిషయమున కర్మయోగ ట్రనక్తీ యే లేదు. ఆట్లయినచో 
వీరి కర్మాచరణమునకు ఏమి భలము కలుగును? 
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జానినిషులైన విద్వత్సృంన్యానులకు ప్రూరబ వశమున మఠపాలకత్యమో 
తురాధివతకమా వచ్చి వడినచో వారు ఆ కార్యములను నిరహించుచున్నను వారికీ 
ఆవనులయందు నంగము కర్తత్వాభిమానము ఉండదు. కావున ఆకర్మ అనస్నాయు 
జానాగ్నిచే దగము లగును. అవి కర్మ లే కావు. ఇసే జానమును నంపాదింవ గోరి 
నంన్యసించినవారికి కూడ ఇట్టి వరిస్తితులు उ ० ९० = =) ¬) తప్పక 
2) ९९ ० ०33 © 5 మరఠబరఠాధికార్యములను అనంగబుదితో నిర్వహాంచుచు తక్కిన 
నమయ మంతయు జాననముపారనకి శ్రవణాదులకే వినియోగింవవలె. జానసిదినే వారు 
వరమలక్షరముగా బావింవవలె. ఆలకఇమును వీడి వారు లోకే వాకార్యములలో శ 
నిమగ్ను లగుచు జానసాధనమును ఉపేక్షేంవరాదు అనేకులు కావించు పెక్కు 
లోకసేవాకార్యక్రమములకంటు ఒక్కని జానసిద్దివలననే లోకమునకు చాల మేలు 
కలుగు నని గహింవవలసే యున్నది 


ఈ విషయమున భగవాన్‌ శ్రీరమణమ హరి యొక్క. అఆధభి|పాయములు 
గమనింవదగియున్న వి. "=€ సాయము ఎందులకు చేయరు 7?" అని ఒక భకు 
డడిగిన ప్రశ్నకు ఆయన ఇట్లు నమాధానము చెప్పెను. “వారు సాయము చెయుట లే దని 
నీ కటు తెలియును ? వేదికల ఉవన్యానములు శారీరకమెన కర్మా చరణము 
ధనధాన్యాది సాహాయ్యము నర్వము మహాత్ముల మౌనముకంటె తక్కువయే 
అగుచున్న వి. వారు ఇతరులకంటె అధికముగనే మేలు కావింతురు" 


(21st. October, 1936 : Dr. Syed Asked : Why do not Mahatmas help ? 


M : How do you know that they do not help -? Public speeches, physical 
activity and material help are all out weighed by the silence of mahatmas. They 
accomplish more than others" - P. 227) 


ఇంకొకసారి మజియొక భక్సునివ్రశ్నకు నమాధానముగా మహారి ఇట్లు 
ఉదాటించెను. "అనర్షళమైన యువన్యానమును ఒకడు ఒకగంట నవు వని, తన 
జివితమున మార్పును కలిగించు ప్రభావమును కొంచె మైనను పొందక లేచిపోయినచో 
నీవే మనుకొందువు? ఒక వవిత్రమైన నన్నిధియందు కూర్చుండి కొంత సేపైన తరువాత 
జివితముపె తన దృక్పథమును వూర్తిగా మార్చుకొని వెడలిపోవునటి మతీయికనిని 
228 పోల్చిచూడుము ఈ రెండింటిలో ఏడి మేలు ? వలితము శూన్యముగా విగరగా 
ఉవదేశించుటయా ? లేక మౌనముగా కూర్చుండి ఇతరులయందు మార్పు కలిగించుచు 
శక్తులను పనరింవజేయుటయా ?" 
(18th Novermber, 1939 : Answering the question of a devotee Sri Maharshi 
remarked. 


"What do you think of a man listening to a harangue for an hour going 
away without being impressed by it so as to change his life ? Compare with him 
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another who sits in a holy presence and leaves after some time with his outlook on 
life totally changed. Which is better ? To preach loudly without effect or to sit 
silently sending forth forces to play on others 7" -P 243) 


మటియొకనితో మాటాడుచు మవారి ఈ యభి|ప్రాయమునే ఇటు వివరించెను"..... 
ఆ త్మసాక్షా త్యారమును పొందుటయే లోకమునకు ఎవడనను చేయగలిగిన 
మవాత్తమమైెన యువకారము. కావున సాధువులు అరణ్యములలోనే ఉండినప్పటిక్‌ 
సాయము చేయువారుగా చెప్పబడుచున్నారు..... ఆసాయము కస్పింవకున్నను ఉఊ ండనే 
యున్నది. సాధువు నకలమానవులకు సాయము చేయును. వారి కది తెలియదు". 


(Talking with Evans - Wentz Sn Maharshi observed : ^... Ralisation of 
the self is the gretest help that can be rendered to humanity. Therefore, the saints 
are said to be helpful, though they remain in forests 


ee The help is imperceptible but is still there. A saint helps the whole of 
humanity unknown to the latter". -P. 15 & 16) 


Talks with Sri Ramana Maharshi - Fourth Edition - 1968 


కావున వివిదిషానంన్యాసులు (తత్త ९ > 53 తలిసికోవలయునని 
నన్యసించినవారు) శవణమనన నిదిధ్యాననములనే కావించుచుండవలేె. అటు కాక 
వాదు వ్యవవారమున ఆనకు లెనచో మోక్షమును పొంద తేరు నంన్యాసాశత్రమమును 
పొందినంతమాత్రమున జానసిద్ది కలుగదు. ఆఅందువజవ.వారు మరల జన్మించి 
శ్రవణమననాదులను చేయవలసియేండును | 


[పోచీన నంన్యాననంప్రదాయమున దండకమండలువులు వీడకుండ, |శ్రోత్రియ 
బావ్మాణభిక్షనే స్వాకరించుట మొదలగు నియమములతో ఎంతో అనుషానము కూడ 
కలదు. ఈ నంపదాయమునకు భిన్నముగా వరా శమధర్యరహాతముగా 
పవర్తించుచున్న మఠాధి వతులు ఆ|శమాధథి పతులు, బాబాలు మొదలగువారి 
పభావమునకు లో నై బాహ్మణులు కూడ కొందణు 538 {७०४5० దండ 
కమండలువులు లేక భీక్షానుషాననియమములను పాటింవక కాషాయవస్రములను 
మాత్రము ధరించుచు భజననంకీర్షనములు గీతాపారాయణము వేదాంత ప్రవచనములు 
మొదలగు కార్యక్రమ ములలో నిమగ్నులగుచున్నారు వీరిలో కొందు 
ముండితలిరన్కులె యుండగా 25 8 &° ०८5 €> 56०) ० 2 5००४१९६० యున్నారు 
వీరిలో చాలమంది శ్రీశంకరాదె పతమతానుయాయుల మనియే చెవ్పుకొనుచుందురు 
ఎెనను వీరు కర్మనంన్యా్యనము కావించి యుండుటచే వీరి (వవర్త్షనము కర్మయోగము 
కా దనుటు నృషము. కేవలము గీతాపారాయణ ప్రవచనాదులవలన జానయోగసిద్ది 
కలుగదనుట కూడ న్పషమే. వీరు నంవ్రదాయవిదులైెన నదురువుల నాశ్రయించి 
నంన్యానధర్మ ములను యథావిధిగా పాటించుచు శ్రవణమననాదులను కావించినచో 
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అందలి |శదాతిశయము' చేత ఉత మగతులను తపక హాందగలరు 


నంవదాయరహితములెన మఠములు ఆశ్రమములు ఈనాడు కొలలుగా దేశ 
మంతటను నెలకొనియున్న వి. వీనియందు అన్ని వరములవారికి స్రీలకు నాడ 
కాషాయ ధారణమా(త్రమున వరి|వాజ తము నంభదించుచున్న ది. ఈ నంన 
శ్రీశంకరాచార్యాదులమత ముల ననునరించియే (పవచనములు |బ హ్మృనూత్ర 

తకావ్యాఖ్యానాది గ్రంథప్రకటనములు మవోత్సృవ శోభితములుగా జరుగుచుండును 

కాని వీరి యీ వరివాజక విధానము భగవంతునిచే విధింవబడిన వరా[శమ 5९०५ నకు 
విరుద్ద మగుటచే ఆవైదికమై బౌదమో జెనమో అగును గాని శ్రీశంకరభగవత్సాదులవారి 
యభిమతము కానేరదు. గీతాభాష్యము యొక్క ప్రారంభమునందు వారు ప్రవృతి నివృతి 
రూవమెన వేదవిహితమెన వరాశ్రమధర్శ మును నెలకొల్పుటకే ఢ్రీకృవభి ४.० € 
అవతరించె నని ఉదా టించియున్నారు. "జగత్తు యొక్క సితికి కారణ (పాణుల 
సాకాతుగా అభురుదయమును నిశ్శ్రేయనమును కలిగించుటకు హేతువును అయిన 
వేదవిహితమెన ధర్మము (> 39 & లక్షణమ మని నివృత్తి లక్షణమని రెండు 
విధములుగానున్నది. అది శ్రేయన్సును కోరునటి బ్రావ్మాణాది వరములవారి చేత ఆశ్రమ 
లక్షణములు కబ్బవారిచేత అనుషింవబడుచుండెను... జగతు యొక్క సీతిని వరిపాలింవ 
గోరుచు, ఆదికర నారాయణాఖుుడును అయిన యావమమవు భూమియండలి 
బహ్మరూపమైన (బాహ్మణత్వముయొక్క రక్షణముకొజకు దేవకియందు 
వనుదేవునివలన ఆంశముచేత కృమడుగా జన్మించెను గదా ! వరాశ్రమభేదములు 
దానియధీనము లగుటవలన బ్రావ్మాణత్వముయొక్క రక్షణము చేతనే వై. నున ధర్మము 
రకితమగును" 


"ద్వివిధో హి వేదోకో ధర్మః, ప్రవృత్తి లక్షణో నివృత్తి లక్షణః, జగతః సితి 
కారణమ్‌ (పాణినాం సాక్షా దభ్యుదయ 8 च) ० హేతు ర్య ८6 బావ్మాణా रः 
८९6४5 ఆశ్రమిఖి శృ [363०26४ రనుషీయమాన ..... జగతః సీతిం వరిపిపాలయిమః న 
ఆదికరా నారా యణాభ్యో్ట ఐమ రౌమ న్య (& = (బా వ్యాణత్వన్య రక్షణారం 
దేవకాా్యాం వనుదేవా దంశేన కృషః కిల నంబభూవ బావ్మాణత్వన్య హి రక్షణేన రక్షితః 
న్యాదె ९९5 ధర్మః తదధీనత్యా ద్వరాశ్రమ భేదానామ్‌" 


తమకు వహితములతెన మాతాపితృసవాది ధర్మములను వీడి వురుమలు 

పతిశుశూషాది ధర్మములను వీడి సీలు, తమకు నిషిదమెన పరి|వాజనమును 
స్వుకరించుటవలన, వీరి యూ వరి|వాజనము వెదికమెన జానయోగాభ్యానమని 
(గహించుటకు వీలు లేదు. అసే బోజన నంకీరనాదికవెన వీరి కార్యవిధానము 
కర్మయోగము కానేరదు. ఈ పదతియం దెనను వీరు కామలోభాదులకు లోనుగాక 
సాధువరనులె తాము నమ్మిన గురువునో బాబానో |త్రికరణశుద్దితో సేవించుచున్నచో 
జన్మాంతరమున శ్రేయోదాయకములెన కుటుంబములయందు వుటి ఆధ్యాత్మమార్లమున 
మరోగమింవ గల రని తలంవవచ్చును 
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ఈ నంచర్భమున మటియొక విషయమును కూడ 00 2 
బభొగవానుడు శోకమాహమహోదది యందు నిమగుడెన 044८; 24; 5 53 
శోకిమోహములకు మూలమెన ०२० ध्ट० నమును ©=: &० చుటకా 
ఆత్మ జానవిశేషములను వ్రధానముగా బోధించె ననుట నాడమే. కాని అరునుడు << >© 
ఆధ్యాత్మమారమున అడుగుపెటుచున్నాడు. అటివాడు @ <: €3 కమ ठ ంభఖకయాగ 
హథమున ప్రవేశించుట అసాధ్యము. అతడు కర్మ యెకాగమును కొంత కాల మనుషించి 
తరువాత ధాానయోగమువలన కూడ చిత 36 © నంపాదించుకొని జానిషను 
వబాందవలసియున్నది అందువలన అరునుడు ఆఅవలంబింవవలసిన కరాయోగమునకు 
ఆధారమెన న్వధర్మా చరణము గూర్చి ఊని చెవ్వ్పుచు భగవానుడు, ఆ కణమునందు 
.కటునమెన యుదధర్శ్మ మును అవలందింవు మని ఆతనికి ఆనేక పర్యాయములు చెప్పి 
పోత్సహించినాడు న్వధర్మా చరణము యొక్క పాయుఖ్యమును నిరూషించుటకె ఆయన 
వెదీవిహితమెన (ॐ 3) ధర్మమును కువరించినాడు. ఈవిధముగా భగవంతుడు 
వెదవిహితములెన ప్రవృత్తి నివృత్తి ధర్మములను రెండింటిని ఉవదేశించుట చేత ఈ 
గీతాగంథము ఉవనిషత్తుల సారాంశమగుటయే కాక నకల వేదారసార నంగ్రవా 
వేదతుల్యముగా నంభావింవబడుచున్నడి ఈ ©) ९९04४०9 ॐ>3 6 కూ 
శ్రీశంకరభగవత్పాదులవారు విన్నష మొనరించినొరు. "ఆ భగవానుడు... భూతములను 
అసుగహాంవపవలయు నను తలంపుతో 3 छर © ॐ (° ० 48 & 
ఇనుషంవబడుచున్న ధర్మము కదా వృదిని పొందునని, వొదిక్షమెన ధర్మద్వయమును 
శోకమోవామహోదధియందు నిమగ్నుడై యున్న యర్తునునకు ఉవదేశించెను. ఆ 
ధర్భమును, భగవంతునిచే ఎటు ఉవదేశింవబడినదో ఆపే, నర్వజుడు బభగచవంతుడును 
అయిన వదవ్యానుడు ఏడు వందలకోకములతో [గంథమునుగ నిబంధించెను 


ఆయీ గీతాశాన్రము నమన్తవేదాధసారనం గ్రవొభూ తము ; దీనియందలియరము 
దుర్విజేయము. ఈ + అకు అనేకులు వదవిభాగములతో 
దార్హములతో వాక్ళోవిభాగములతో వాక్యార న్యాయములతో వివరణములు 
గావించినను, ఈ (గంథము అత్యంతము విరుదముతెన యనేకారములకతో లౌకికులచే 
గ్రబాంవబడుచుండుటను చూచి నేను వివేకముతో' అరనిరారణము చేయుటకొఅకు 
 నంక్షేవముగా వివరణము చేయబోవుచున్నా ను" 


“స చ భగవాని భూతానుజిమఘృక్షయా వౌదికం ధర్మ ८९९ > మర్దునాయ 
శోకమోవామవోదధా నిమగ్నా యోవదిదేశ, గుణాధికె రి గృహీతో౭ను ష్షయమాన 
శో ధర్మం (వచయం ००६5 కికి| తం ధర్మం భగవతా € వదిషం 5८2२2 ర్వ జో 

^ ॥ 
భగవాన్‌ గీతాఖ్ర్యై సృప్తభిః శోకశతె రువనిబబంధ 


త దిదం గీతాశాన్రం నమన వేదారసారనం।|గవా ౫ శం దుర్విజేయారమ్‌]} 
తదరావిషృ్మరణా యానేకి ర్వివృత వదవదార వాక్య వాక్యార్రన్యాయ నుపి అత్యంత 
విరుదానేకార్రత్వేన లౌకిక ర్నవాకమాణ మువలభాక౭వాం వివేకకో౭ర నిరారణారం 
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దీనినిబటి భగవదీ త కేవలము వేదాంత (గంథము కా దని, దీనియందు 
వర్ణా శ్రమధర్మలక్షణమైన ప్రవృత్తిధర్మ్యము కూడ బోధింవబడిన దని, అదియే 
కర్మయోగమునందు. ఉద్దశింపబడి న న్వధర్శ్మ కర్మా చరణకు మూల మని 
గహింవవలసియున్న ది. అంతే కాదు. నర్వజ్ఞుడు భగవంతుడును అయిన వేదవ్యానుడు 
శ్రికృమ్తుడు ఉవదేశించిన విషయమును ఏడువందల శోకములతో నిబంధించె ననుట 
వలన, భోగవానునియువడేశము హెచ్చుతగ్గులు లేకుండ, చెప్పినది చెప్పినప్తే, 
(గంథరూవమును పొందిన దనుట న్పవ్షము. = टः గ్రంథము ఏడువందల శోకనంఖ్యతో 
శ్రీ శంకరులవారికి ముందే గ్రహింపబడు చున్న దనియు విశద మగుచున్న ది. 
^ * గ్రంథనంఖ్యనుగూర్చి యభి|పాయభఖేదము లున్నట్లు వారు ప్రస్తావింవ లేదు. అనగా 
' వారికి వూర్వము వందల యేండ్లుగా శో కనంఖ్య ఏడువందలుగానే నిశ్చితమై 
 యున్నదనుట స్పష్టము. అట్టియెడల ఈనాడు కొందజు ఏడువంద'లకు పైగా 
చూవుచున్న శోకములు కల్పితము లగునే కాని మూలగంథసన్థములు కా వని 
గ్రహింవవలసీయేన్న ది. | 


ఆస్తే శ్రీ శంకరుల వారికి వూర్ణమే ఎంతో మండి విదాషాంనులు వదవాక్యార్థ 
వివరణములతో ఈ |గంథమునకు వ్యా్యాఖారానములు వెలయించినను, ఇందలియర్థము 
నులభగావ్యాము కాక లోకులు వీరుద్దార్థములతో గ్రహించుచుండిరన్న చో, ఈనాడు 
అనేకులు, భాషావరిజ్ఞానములేని రాజకీయనాయకులు కూడ ఈ (గంథమునకు 
వార్థిఖా కినములు వెలయింవబూనుట మిగుల @ [०53 మని గహింవవలసియున్న ది. 


(షీ ధ్యానవిధాన చమసము 
08 


కర్మయోగమునకు గమ్యమైన జ్ఞానసిద్ధికి ధ్యానయోగము ఆవశ్యక మని, ఆ 
కమమును భగవానుడు నిరూపించుచున్నాడు. "ధ్యానయోగము అను మెట్టు పెకి 
ఎక్కగోరు యమునికి కర్మయోగము సాధనమగును. దాని"పైకీ ఎక్కినతరువాత అతనికి 


(జ్ఞానసిద్ధిని పొందుటకు) శమము సాధన మగును. 


శో॥ ఆరురుక్లో ర్మునే రోగం కర్మ కారణ ముచ్యతే | 
యోగారూఢన్య త 265 శమః కారణ ముచ్యతే || 3 
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18. 


ముని యనగా మననశీలుడు ; కర్మయోగము నవలంబించుచు భగవంతు నియొక్క 
న్వరూవమునుగూర్ని ఆలోచించువాడు. ధాంనయోగమును సాధించి జానపిదిక 
వే ్న ంచువానికి శమము సాధన మగును. £> ०6०1605 నిగవామును దమ మది 
అంతరిందియ నిగవామును శమ మని చెవ్వ్పుదురు మనను వి షమయభోగములన 
అభధిలషించుచున్నను దానిని నిరోధించి వానిని అనుభవింవకుండుట దమము. అటు 
మననూను మాటిమాటికి భోగములనుండి మరలించుచున్న చో కమముగా 
మననునందు అటి అభిలాషయే వుటదు. ఆది శమము. మిఠాయీిలను అంగడియందు 
చూచుచున్న బావ్మాణునకు వానిని తినవలయు నని కోరికకలుగవచ్చును కాని, “నెను 
బావ్మాణుడను వీనిని తినరాదు" అని కోరిక ఉన్నప్పటికిని మానుకొనుట దమము 
ఆటు అనేక వర్యాయములు మానుకొన్న తరువాత, వానిని చూచుచున్నను, వానియందు 
మనన్సులో కోరిక వుటకుండుట శమము. ఇది జానసిదికి ముఖ్యసాధనము 


८०९ 5०5०5०८ వరిణతిని పొందిన వాడు పిదవ జ్ఞానసిద్దికై నకలకర్మలను 
నన్న్యసించి శమమును బాంది శవణమనన నిదిధాకననములందు నిమగ్నుడు 
కావలయును. యత్యాశ్రమమును స్వాకరిం చుటకఠు ఆవకాశము గాని అధికారము కాని 
వేని ८०६७6०0 ఆ త్యంతము &€8 + ్నననంధాా్యావందన భోజనాదులు తప్ప 
తక్కిన కార్యములను మాజావిశేషోత్నావేములు, పారాయణములు, తీరయా|త్రలు, 
` మం|త్రజపములు, కావ్యరచనములు నంకిర నములు, గంథనిర్మాణ ములు 
శిల్పచితణములు నమాజసివా కారకుములు మొదలుగా సకల తౌకికవాౌదిక 
వ్యవవారము ను వరిత్యజింవవలె వ్యవవోారము ఎంతగా దూర మగునో అంతగా 
మనన్ఫునందు శమము 3९5" నును. ప్రశాంతమైన చితముతో జానయోగసాధకులు 
నమయమును శక్తిని వూర్తీగా శ్రవణ మనన నిదిధ్యాననములకే వినియోగింవవలె 
నిదవచ్చువజకుు మరణము నంభవించువజకు కాలమును వేదాంతచింతనముతోనే 
గడవవలె. (ఆను 8 ఆమృతేః కాలం నయే ద్వేదాంతచింతయా) 
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భగవానుడు ధ్యానయోగలక్షణములను ఉవదేశించుచున్నాడు. "(ధ్యాన) యో 
ఎటికోరికలు లేనివాడె దేనిని వరిగహింవక' శరిరమును చిత్తమును నియమించుకొని 
ఏకాన్స్నమునందు ఒంటరిగా మనన్ఫును లక్ష్యమునందు నిలువవలె. వరిశుదమైన 
` (552 ४००5०49 మిగుల ఎత్తు కాకుండ చాల వల్లము కాకుండ, కుశలు వానిపై 
జింకచర్మ ము छ వనము గలిగిన యాననమును సిరముగా నుండునటు 
ఏర్పజఅచుకొ నవలయును. దానియందు కూర్చుండి శరీరమును ॐ ©>) మెడను 
నిటారుగా నిశ్చలముగా నిలిపి సిరుడై ఎ దిక్కు వైవునకు చూడక' నాసికాగ్రమును 
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చూచుచున్న వానివలె నుండి ఇం|ద్రియములయొక్క చితముయొకిా न 
నియమించి ०) ఏకాగ్ర మొనరించి చిత్తశుద్దికొజకు యోగమును పొందవలె 
(&> रषद ष्©& {> > © దుండి భయరహాతుడు (వపశాంతాత్ముడును అయిన 
యోగయుకుడు నాయందు చితము గలవాడు నేనే పరమాత్మ ననుభావము కలవాడును 
అయియుండవలె" 


శో| యోగీ యుంజీత నతత మాత్నానం రవాసి సితః | 


ఏకాకీ యతచితా త్మ నిరాశీ రవరి (గవాః || 10 
శో| శుచౌ దేశే ప్రతిషావ్య సిర మానన ०००९६ 58 | 
०2०६ म्म) 180 నాతినీచం చెలాజినకుశోతరమ్‌ || 11 
5 | తతెకా (10 మనః కృత్వా యత ॐ ०1605 |క్రియః | 
ఉ వవిశ్యాననే యుంజ్యాా దోగ మాత్మ విళుదయే || 12 
8 | నమం కాయశిరో(గీవం ధారయ న్నచలం సరః | 
నం (ప్రేక్ష్య న్వం నాసికాగ్లం న్వం దిశ శ్చానవలోకయన్‌ || 13 
5५|| ప్రశాంతాశ్మా విగతభీ ర్ర్రవ్మాచారివ్రతే 2; | | | | 
మన నసృంయమ్యు మచ్చితో యుక్త ఆంత మత్సరః || 14 
అధ్యాయః ~ 30 
 విజయప్రభ 


సాధకుడు ఏకానమునందు అనగా రవాన్యన్థలమున (రవాసి) యోగమును 
అభ్యసింవవలె. రవాన్యనల మెందులకు ? కర్మయోగము గాని జానయోగము గాని 
ఇతరులకు గోచరములు కావు. కాని ధ్యానమున సాధకుడు సిరముగా కూర్చుండి 
దిక్కులను చూడక యోగమును అభ్యసీంచునవుడు జనులు చూచుట నంభవిం చినచో 
"ఇత డెవడో గొవ్పతవన్ఫూ చేయుచున్నాడు" అని ప్రశంసించుచు కొందటు చేరగా, “ఇత 
డెవడో పిచ్చివాడు కదలకుండ మొదువలె కూర్చున్నాడు. వీనినంగతి ఏమో చూడవలె" 
అని వరిహసించుచు కొందు చేరుదురు. (వశంనలవల వరిహాసములవల 
అభ్యా్యానమునకు భంగము తప్పక' కలుగును. కాబటి ధ్యానయోగ సాధకుడు 
జననంచారమునకు దూరమెన పదే మునందే అభా్యనమునకు వూనుకోవలతె 


"०७०९९ ०5०5०८०" (రవాసి) అని చెప్పినతరువాత సాధకుడు ఒంటరిగా (ఏకాకీ) 
నుండవలయు నని భగవానుడు చెవ్పుటవలన యోగాభ్యానమునకు వూనుకొ నువాడు 
నన్యసింవవలయు ననుట భగవానుని యభిపాయ మని శ్రీ శంకరులవారు చెప్పిరి 
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(८:5०?) సీతః ఏకాకీ చేతి విశేషణాత్‌ నంన్యానం కృతే త్యరః) కర్మయోగా షానముచెత 
కొంతకాలమునకు చితము శుద మగుచుండగా జీవజగదీశ్శ్ళృరుల తత మును ^€, 
జిజానను, నంసారమునెడ వైముఖ్యమును పొందిన సాధకుడు శ్రవణమననాదులకె 
తనశక్తిని నమయమును వినియోగించుటకి నన్న్మ్యసించి నదురువుల నాశ్రయింవవలయు 
నని దీనివలన వ్యక్త మగుచున్నది. నన్న్మ్యసించినవాడు ప్రాతఃకాలములందు శ్రవణ 
గావించి తక్కిన సమయములందు మననము ధ్యానము గావించుకొ నుటక 
మరఠమునందో ఆశ్రమమునందో ఏకాంతనలమున ధారనమును అభ్యసింవవచ్చును 
అరత యుండియు అనేక కారణములవలన గృహనులుగానే ఉన్నవారు 
తమనివానమునందే ఒక |వదేశమును ఏకాంతనలముగా ఏర్పజచుకొని ధాకానము 
చేసికోవలసియుండును 


"చెలాజనకుశో తరమ్‌"' అని మూలమునం దున్నను నంప్రదాయము ననునరించి 
ఇచ్చట పాఠక్రమమునకు విరుదముగా క్రమమును (గహింపపలయు నని 
శంకరభగవత్సాదులవారు చెప్పిరి. కావున ఆననము"పె ముందు కుశలను (దర్భాననము) 
వాని జింకచర్మ మును దానిపె వన్రమును 5589 255० నుటయే వదతి. 


"చిత శుదికొ అకు యోగమును పొందవలె" (యుంజ్యాద్యోోగ మాత్మ విశుదయి) 
అని చెవ్పుటవలన ధాకనయోగము కూడ కర్మయోగమువలె చితశుదిని కలిగించు 
సాధనమే అని గ్రహింవవలసియున్నది. ధ్యాననిషయొక్క అతిశయముచెత ఒకవ్పుడు 
అణిమా మహిమాది సిదులు కలుగవచ్చును. కాని అవి ధారనయోగమునకు 
వరమవలములు కావని సాధకుడు వాని నుపేకించి చిత ‰ © 5 భలముగా భావించు? 
క్రమముగా జానసిదికొ అకు ప్రయత్నింవవలె 


"తన నాసికాగ్రమును చూచి" (నం_ుక్ష్య నాసికాం న్వం) అని మూలమునం 
దున్నది. ఇచ్చట నాసికా[గ్రమును చూచినట్లు లేక చూచుచున్న వానివలె ఉండుటయే 
ఉదేశింవబడిన దని, వతెౌ (ఇవ) అను శబము లువ మెన దని |గహింవవల నని 
శంకదులవారు వివరించిరి. ఇచట, నాసికా[గమును చూడవలె నని భగవానుడు విధింవ 

గోరుట లేదు 


అంతఈకరణముయొక్క నమాధానముకొ అకు ఆవశ్యకమైన దృషి నన్నిబాతమ 
(నిలువుట) ఉదేశింవబడినది. నాసికాగమును చూచుటయే ఇచ్చట ఉదేశింవబడినచో 
మనన్వూను కూడ అచ్చటనే నిలువవలసియుండును. "మనన్సును ఆత్మయందు నిలిపి" 
(ఆత్మ నంన్లం మనః కృత్వా - అధ్యా. 30 శో. 25) అని భగవానుడు ఆత్మయందు 
మనన్ఫూను నమాహిత మొనరింవవలయు నని చెప్పబోవుచున్నాడు కావున "వలె'(ఆవ) 
అను శబముయొక్క. లోవముచేత దృషినన్ని పాతము మాత్రమే "నం(పక్షర్ణ" అను 
వదమునందు ఉదేశింవబడినది. "న్వం నాసికా[గం నం_పక్ష్య నమ్యక్‌ (్రేక్షణం దర్శనం 
కృత్వా ఇ వేతి, ఇవశబ లోపో ద్రవషవ్యః| నహి న్వ నాసికాగ్రనం (పేక్షణ మివ విధిత్సీతమ్‌| 


182 


కం తర్తి ? చక్షుషో ర్భృషి నన్నిపాతః | న చాంతః కరణ నమాధానాపేకో వివక్షితః | 
९००९७०८० [ 268 మేవ చే <> ० మన < ॐ ॐ నమాధీయేత నాత్మని ఆత్మని హీ 
మననః నమాధానం వక్ష్యతి “ఆత్మనంనం మనః కృత్వా” (8. - 6 - 25) ఇతి | తస్మాత్‌ 
ఇవశబ్రల పన =€ దృషి నన్నిపాత ఎవ నం; 8 8 త్యుచ్యతే | 


~त = మనగా దృషిని చక్కగా నుంచుట కన్ను తెజచినంతనే దృషి 
వమషంరు ములయొక్క రూపములయందు |వనరించుచు వానివిశేషములను 
గ్రహించుచుండును. రూవ|గహణము చేయకుండ దృషిని నిలువుటయే దృషి. 
నన్నిపాతము. ఒకవిషయమును గూర్చి గాఢముగ ఆలోచించుచున్న వానికి ఎదుటికి 
వచ్చిన వ్యక్తీ కనబడడు ; అతడు బెప్పనమాట వినబడదు. ఆఅటివాడు ఆలోచనము 
ఆగినంతనే వచ్చిన వ్యక్తిని గుర్తించి, "నీవా వచ్చినది ! ఏమి చెప్పితివో మరల చెప్పుము" 
అని యడుగును ఆలోచించుచున్న ప్పుడు మనన్ఫూ ఆలోచనమునందు నిమగో మె 
చక్షురిందియముపె (శో క్రేందియముపె వనరింవలేదు. అందువలన కనులు చెవులు 
` తెజచినవిగానే యున్నను దృషి రూవమును గహింవ లేదు 15 తము శబమును 
" (గహింవ లేదు. అటే మనను గాఢముగ ఆత్మ తత్వ్వాలో చనమునందు నిలిచినచో 
 వరినరములందున్న విషయములను |గహింవలేదు 


हि విషయ(గవాణము లతేకపోవుటవలన మనను ప్రశాంతమగును. కాని తాను 
_ ధ్యానమగ్నుడై యున్నప్పుడు తనశరీరమునకు వీడేని విభూతము గాని 
 కుటుంబాదులలో ఏదేని ఉవవవము నంభవించు నేమో యను భయము యోగికి 
కలుగవచ్చును. వరమేశ్యరునియందు విశాాన ముంచి యోగి ఆ బొ'యమును 
256९०5०5 ^< (588) 


"మచ్చిత్తః" అన్న తరువాత "మత్సరః" అని బెప్పుట ఎందులకు ? ఒకానొకడు 
గుచితుడె యుండవచ్చును. కాని వాడు ఆమెనే వరతత మునుగా తలంవడు. పీయందు 
ఆనకుడె యు న్నను అతడు విషవునో ॐ 34255 వపరతత విమునుగా 
తలంచుచుండవచ్చును. = ह ధ్యానయోగి కూడ శ్రీరామునో శ్రీకృమనో 
మనన్వ్ఫునందు నిలువుకొ నియున్నను, వారు వరమవురుమ లను నిళ్ళయము అతనికి 
. లేక పోవచ్చును. కాని జానయోగమున (వేవేశింవ దలచుకొ న్నవాడు వానుఢోవుని 
` ధ్యానించుచుండుయే కాక (మచ్చిత్తఖ, వానుదేవునికంటు వరతత కమెదియును లే దను 

నిశ్చృయమును (మత్సరః) కూడ కలిగి యుండవలె. ఇటనుట వలన వరములను కోరుచు 
` చేయుతవన్సులు ధ్యానయోగము కానేరవని, అవి చిత శుదికి సాధనములు కా వని >) 
| మగుచున్న © 


| ८०६९७३०० @७ ॐ € ०£ ०5०९2 < యాహారాది నియమములను బొిగవంతు 
॥ డువదేశించుచున్నాడు "తనకు కావలిసిన వరిమాణమునకు మించి (రుచికొ అకు) 
` భుజించువాొనికి, ఆవరిమాణముకంటె తక్కువగా భుజించువానికి, లేక ఉవవానములు 
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చేయుచుండువానికి, అధికముగా © (6०२००७8, ఆనలు నిద్రపోకుండ నుండువానికి 
గము నిలువదు. తనకు తగినంతగా మాత్రమే ఆవారమును గెకొనుచు (క్రీడాది) 

విహారములను గావించుచు, (లౌకికములు ॐ © 22535 55) కర్మలయందు శక్తికి 

మించకుండ వనులు చేయుచు, తగినంతగా మేలొనుచు నిద్రబోవుచు నుండు వానికి 

యోగము దుఃఖమును పోగొటును" 

5५|| నాత్యశ్నత ను యోగో ౭ స్తన చైకాంత మనశ్న తః | 


ae) 


నా చాతిన్వవ్నశీలన్య జా(గ్రతో నైవ चष्ट | 16 
శో|| 5००८95० యుక్త చేషన్య కర్మను 
యుక్తన్వప్నావబోధన్య యోగో భవతి దుఃఖవో | 17 


వీ మవోభారతే ४०२४5९९8 అధ్యాయః 30 [र 


63००0०4 259 5049 యోగాభ్యానము చేయువాడు కడువులో నగము 
వ్యంజనములతో కూడిన యన్నముతో నింపి మూడవ భాగమును నీటితో నింపి 
నాలవభ్రాగమును వాయునంచారమునక వదలవలయు నని చెప్పబడియున్నది 
వ్యంజనము లనగా కూరలు పచ్చడులు పిండివంటలు మొదలగునవి 

ఆవారింవబడునది, అనగా (८2००९०८० 56 యంతయు ఆవోారము. నోటితో । 
` (రగ్రహింవబడు నాహపారము కాక చక్షును మొదలగువానిచే గ్రహింవబడు నాటకములు 
చలనచిత్రములు ధూవవాననలు మొదలగునవి కూడ ఆవారములే. వానిని కూడ 
యుకములుగా, అనగా ఉచితములెన వానిని వరిమితముగా, (గహింవవలె 


యోగాభ్యా్యనప్రకారమును భగవాను డింకను ఇట్లు ఉపదేశించుచున్నాడు 
"నంకల్ప్సమునుండి వుట్లినటి కామముల నన్నింటిని వదలి, ఇంద్రియనముదాయమును 
మనన్ఫ్సుచేతనే అన్నివెవులనుండి నియమించి, ధైర్యము చేత పైకి తేబడినబుది తో 
మెల్లమెలగా ఆ కామముల నుండి దూరము కావలె. మనన్వూను ఆత్మయందు నిలిపి ఎటి 
విషయమును చింతింవరాదు. చంచలము అసిరమును అయినమనన్సూ ఏయే విషయము 
నిమితముగా పెకి వచ్చుచున్న దో ఆయా విషయమునుండి దానిని నిగహించి 
ఆత్మయొక్క వశమునందే ఉంచవలె." 


శో|| నంకల్చ్ప ప్రభవాన్‌ కామాన్‌ త్యక్వ్వా నర్వా నశేషతః | 


మనసె వేం ద్రియగ్రామం వినియమ్య నమన్తతః || 24 
శో|| శనై శృనై రువరమేత్‌ బుద్యా ధృతిగృహాతయా | _ 
€ 5050 మనః కృత్వా న కించి దపి చింతయేత్‌ || = 25 


శో యతో యతో నిశ్సరతి మన శ్చంచల మసిరమ్‌ | 
తత నతో నియ మై్యత దాత్మ నే్యేవ వశం నయేత్‌ || 26 
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కకయభా్యన మునకు వూ ८९ ॐ యోగి కొ న్ని సంకల్ప ములన్సు 
చేసియుండవచ్చును. వానిని కొనసాగింవవలయు నను కోరికలు కలుగుచుండ్లును, 
అభ్యాన నమయమున ఆకోరికలను వదలి, ఇంద్రియములకు అధిషానమైన యనన్సు 
చేతనే ఇంద్రియములను కదలకుండునటు నియమింవవతై ధైర్యముతో కూడిన బుదిక్రో 
సాధకుడు మెల్లమెల్లగా ఇంద్రియములకు దూరము కావలా "ఇవినన్నేమియు చే యకేవృ' 
అను భావమే ధైర్యము. మెల్లమెల్లగా (శోనె ४9538) అనుట ఐందులకు ? బంతిని 355 దిగా 
దూరమునకు జరిపినచో అది అచ్చటనే వడియండును. అట్లు కాక దానిని వినరి 3७७; 
కొట్టినచో అది మరల వేగముతో పెకి లేచి మనమోడికే వచ్చును. € ट మెల్ల మెల్లగా 
సాధకుడు ఇం[దయయములను దూర మొనర్చుకోవతై. 


మనను చంచలము, అనీరము. ఒకొచోటనే యుండి అటు నిటు కదలుచుండుట 
' దాద్రి = ణి ప | प il | 1 
"०५९९९ ॐ. ६.& € నుండి ०33 @& 63332“ చోటకి € ७ ८53 (० ००७७० ८2 0 € 
९7८९९०5. 
య 


మనస్సును ఆత్మయందు నిలువుటీ అనగా, “నర్వము ఆత్మయే; దానికి 
అన్యముగా ఏదియును నేదు" అని తలంచుచుండుటయే. అట్లు తలంచుచు ఇంక్ర 
ఏవిషయమును చింతింవకుండుటయే ఆత్మధ్యానము. అనగా అవ్పటినఆఅకును 
ధ్యానించుచుండిన శివుడు విమ్లవు మొదలగు न ९०) ३९ <> గాని 
నృష్టిస్థితిలయకర్త్రత్వాది గుణములను గాని తలంవరా దన్నమాట. "ఇది యోగమునకు 
వరమమైన <€" (~< యోగన్య వరమో విధిః" అని శ శం కరభగవాత్సాదుల వారు 
నిర్తేశిం చినారు). 


(షష జానలక్షణ చమసము 
५०६ ८०० 4० =) 2) ~ యోగి గురువు నాశ్రయించి (పాతః 
కాలములందు వేదాంత డ్రవణమననాదులను చేయుచు నుండవతా. ~: 


శవణమువలన మననమువ లన ఆ త్మన్యరూవమును గోహొంచి అతడు అప్పటివజకును 
డాం # „> । ^ ८ | ॥॥ ॥ नै చ్‌ +, त्फ తో कन € ఇ ఇ 
న్యానించుచుండిన  విక్షుశివాడ దేవతలను && , ఆత్మన్వరూవమునే 


¢ <) 
చో क < ~ €& ल । ५ (नि Dr ९ పాల ५4८ yo ^ ५८८ > 
ధా & నించుచుండ ५ «~ . 5 ९9) ९ छ వదా లుం प 0० 2333. 63.70 
[त £ 


ty प्य * 
क 1 నుండుట యోగసిద్ధి. దీనిని భగవానుడు వర్ణించి 
२3 ప్పుచున్నాడు. 


185. 


"ఎవ్పుడు యోగి ఐహికములు ఆ ముష్ముకములను అయిన నకలకామములనుండి 
మిరకు డగుచున్నాడో ఎవ్చుడు చిత్రము ఆత్మయందే నిలిచియుండునో ఆవు౫ డతడు 
యుకుడు (యోగసిదుడు) అని బెప్పబడును. చితమును నియమించి దానిని ఆత్మయందు 
లగ్నము కావించినవ్వుడు అది, గాలి వీచనినలమును నుండు దీవమువలె ఉండు నని 
విజ్ఞులు చెవ్పుదురు. అభ్యానముచేత చిత్తము నిగహింవబడి ఎవ్పుడు ఉవశమమును 
హొందు చున్నదో ఎవడు వరిశుదమెన యంతఃకరణముచేత ఆత్మన్వరూవమును 
చూచుచు ఆత్మయందే నంతోషమును పొందుచున్నాడో ఇం|దియములకు గోచరము 
కానిది బుదిచేతనే (గహింవదగినది నిరతిశయమును అయిన నుఖమును ఎవడు 
అనుభవించునో ఎవ్పుడు న్మరూవమునందు ఉండి చలింవడో, దేనిని పొందినతరువాత 
దానికంటె అధికముగా మతటీయొక छस्य మున్న దని తలంపడో, పెదదుఃఖము 
(ఆయుధముయొక్క. దెబ్బ మొదలగువానివలన కలుగునటిది) కలిగినవ్వుడు కూడ 
డేనియం దుండి చలింవడో, దుఖనంయోగమునుండి వియోగమును పొందినయా నీతిని 
యోగ మను "ఐరు కలదానినిగా ఎజుంగవలయును 


ఆ యోగమును నిర్వోదమును పొందని మనన్సుతో దృఢనిశ్చృయముతో 
అభ్యసింపవలెను" 


॥ $| యదా వినియతం చిత్త మాత్మ న్యే వావతిషతే | 
„ ©) > నర్వ కామేభ్యో యుక్త ఇ త్యుచ్యతే తదా | 18 


శో|| యథా దీపో నివాతసో నేంగతే సోవమా న్మృతా | 
యోగినో యతచిత న యుంజతో యోగ మాత్న నః || 19 


శో] ' య|కోవరమతే చితం నిరుదం యోగసేవయా | 
యత చె వాత్మ నాత్మానం వళ్ళ న్నాత్మని తుమష్యతి || 20 


వో|| నుఖ మాత్యంతికంయ త్త < గ్రావ్యా మతీం|దియమ్‌ | 
వేత్తి యత్ర న జెజాయం సిత శృలతి తత్త తః || 21 


| | యం లబా క చావరం లాభం మన్యతే నాధికం తతః | 
యస్మిన్‌ సితో న దుఃఖేన గురు జాపి విచాల్యతే || 22 


శో|| తం విద్యా దుఃఖనంయోగవియోగం యోగనంజ్ఞైితము | 
న నిశ్చయేన యోక్త్షవో్ట యోగో ౭ నిర్విణ చేతసా || 23 
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విజయ ప్రభ 


బతము ఎవు డు ఆత్మయందే నిలిచియుండునో అవ్పుడే యోూగ్ససిది 
కలిగినట్టుగా గ్రహింపవలె. అట్లు అయినచో ఆత్మ కుండవంటి యొకవదార్థమా 
దానియందు బోసినహాలవతకా చితము నిలుచునా యేమి ? చితృము ఆత్మకంె 
అన్యముగా మజీయొకి వదార్థమా ? కాదు. కాకపోయినచో ఇట్లు చెవ్పుటకు ఏమి 
००८ 3 ? ఆత్మనుగూర్చి ధ్యానింపవలయు ననుటయే ఆవాక్య్ళమునకు అర్థము. 
_అట్లయినచో ఆత్మ ధాకినమునకు విషయ మగునా? (Object of meditation). ఇచ్చటనే 
భగవానుడు, "ఎట్టి విషయమును చింతింవరాదు" (నకించి దపి చింతయేత్‌) అని చెప్పుట 
గయమనింవదగి యున్నది. ఆత్మయందు నామము రూవము మొదలుగా వివికేషములు లేవు. 
అది బైతన్యమాత్రము (శ్రీరామాదులను ధ్యానించినట్లు దానిని ధ్యానించుటకు వీలు 
లేదు. ఇంద్రియములను నిగ్రహించిన ధ్యానయోగికి లౌకికవిషయములు చిత్తమున 
1535००5). కాని ఈ శ్యరునకు నంబంధించిన విమవు శివుడు మొదలగు దేవతలయొక్క 
నామరూవములు, నృష్షస్థితిలయాదుల కర్హృత్వము నర్వజ్ఞత్వ ము నర్వశక్తి మత్త కము 
మొదలగు విశేషములు తోచుచుండును. అట్టు తోచుచున్న పతిభావమును, "ఇడి 
ఆత్మకాదు ; ఇది ఆత్మకాదు" (నేతి నేతి - న ఇతి) అని తొలగించుకొ నుచు దానిపై 
[= 36० ॐ ॐ०& మనన్ఫును నిలువుటయే ఆత ధ్యానము. ఆవిధముగా 
 నకలవిశేషములను నిషేధించుచున్న వుడు, అన్నియు తొలగిపోయినతరువాత, 
నిషేధించుటకు ఏమియు లేక, గాఢనిద్రయందు వలె, చిత్తము కూడ తొలగిపోవును. 
అప్పుడు అన్నింటిని నిషేధించుచు వానికి నాక్షియై యున్న తానే ఆత్మన్వరూవుడై | 
మిగులును. ఇడియే ఆత్మనంస్థితి లేక ఆత్మ నివ్ష. 


| ఇట్లు యోగము సిద్దించినవ్పుడు నిరతిశయమైన లేక ఆత్యంతికమైన నుఖము 

కలుగును. దీనినే ఆ త్యానంద మని బవ్మోనంద మని చెప్పుదురు. 5९5० > మించినడి 
యుండదో అది నిరతిశయయు. ఆత్మనిష్టవలన కలిగిన నుఖముకంటు మించినది, ఇంకను 
ఏదో నుఖమును లేక ఆనందమును, పొందవలసియున్న దను తలంవు కలిగినచో 
| అప్పటికి కలిగిన నుఖము నిరకిశయము కా దనుట న్పమ్షము అట్టి యోగికి యోగసిద్ధి 

కలుగలే దన్నమాట ! నిరతిశయమైన నుఖమును పొందినవాడు అంతకంాు అధికమైన 
యానందమేడదో యున్నదని తలంవడు ; మవోదుఃఖము కలిగినవ్చుడు కూడ అతడు 
- ఆత్మ నిష్ష నుండి చలించడు. 


& తృనిమనకు దుఃఖములు కూడ కలుగునా ? ఆత్మ నిష్టసిద్దించినంతనే శరీరము 
_ పోదు. పారబము ననునరించి అది యున్నంతవజకు దానికి నంబంధించిన నుఖదుః 
'ఖములు కలుగుచునే యుండును. అప్పు డతడు, "ఇవి యన్ని యుకేవలము మనోవృత్తులే, 

| ` 83 నాన్వరూవము కాదు : ఆనందమే నా న్వరూవము" అను దృఢనిశ్చృయముతో 
~ తనస్తారూపమునుండి చలింవడు. బంధుమితాదులవియోగమున దుఃఖము 
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కలుగుచున్నను, మవోరాజునకు తాను మహారాజు నను భావము ఎట్లు పోదో, = द 
ఆత్మనిమృనకు కూడ, "నాన్వరూవము ఆనందమే" అను భావము పోదు అందువలననే 
ఇటి దుఖములయొక్క నంయోగమునుండి వియోగమును హోందుటయే, ఆనగా వానికి 
దూరముగ నుండి వానిని చూచుచుండుటయె యోగ మని భగవానుడు నిరేశించెను 


ఈ యోగసిది కలుగువజకు కర్మయోగదశయందు ధా్యనయోగాభా పినమునందు 
కూడ సాదకునకు నుఖబదుఃఖములు కలుగుచునే యుండును. అందువలననే భగవానుడు 
"వానిని నహించుచుండుము" (తాన్‌ తితీక్షన్వ భారత) అని ముందుగానే హెచ్చరించి 
యున్నాడు అమే కామ (కో ధములో దుఃఖములో ऊ ఘెనవలా వచ్చి 
ముంచుచున్న వుడు సాదకుడు, "ఈ యోగము ఇంకను సిదింవలేదే ! దీనిని సాధించుట 
నావలన కాదు" అని నిర్వేదమును పొంద రా దని, "గురువుయొక్క. ఈశ్వ్యరునియొక్క 
అనుగవాముచేత నేను ఎబటునను ఎవ్పటి౩నను దీనిని సాధింవగలను, మోక్షమునకు 
ఇంకొ కమారము లేదు" అను నిశ్చ్ళయముతో యోగాభారినమును కొనసాగించుచునే 
యుండవలయు నని ఇచ్చట భగవానుడు ఉద్బోధించుచున్నాడు 
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జాను లందజు వ్యవవారదూరులై యుండరు అనేకులు జానసిదు లయ్యును నెషిక 
బ్రవ్మార్యముననో గృవాన జీవితముననో వానవ్రనమునందో వరాశ్రమధర్మ ములను 
పొటైెంచుచు వరి ంచుచుందురు. వారు ఏదశయందు ఎట్లు వర్తించుచున్నను 
వారిచితృవృతి వీకరూవముననే యుండు నని భగవానుడు ఉద్దాటించుచున్నాడు" 
"యోగి ఎలయెడల నమదర్శనుడై నకల భూతములయందు & 25 ९९ ८०० ‰ >>> <> 
తనయందు నకల భూతములను చూచుచుండును. ఎలయెడల నన్ను నాయందు 
నరమును చూచువానికి నేను డశోచరించుచునే యుండును ; నాకు అతడు దోచర 
మగుచునే యుండును. ఏకత్యము నవలందించి నర్వభూతములయం దున్న నన్ను 
పౌందుచున్న వాడు ఎన్ని ప్రకారముల వర్తించు చున్నను నాయందే యుండును. అరునా! 
నకల బూతములయందును 0 2 © २3 నుఖముగాని దుఃఖము గాని తనకు 
నంభవించుదానితో నమానముగా చూచువాడు యోగులలో (ऊ 24९५ 


శో|| నర్వభూతన మాత్మానం నర్యభూతాని చాత్మని | 

ఈక్షతే యోగయుకాత్యా నర్వత్ర నమదరునః || ` ..29 
5 | యో మాం వళ్యతి నర్వత్ర నర్వం చ మయి వళ్యతి | | 

త స్యావాం న ప్రణశ్యామి నచ మేన (55४88 | 30 


శో|| _నర్వభూతస్టితం యో మాం భజ త్వ్యేకత్వ మాస్థితః | 
_ నర్వథా వరమానో౭పి నయోగీ మయి వరకే || 31 
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శో] ఆత్మొవమ్యేన నర్వ త్ర నమం వ శర్ణితియోశిరున | 
గా ५८ [9 ( ध 
నుఖ వాయది వా దుఖం న యోగీ వరమో మతః || 32 


శ్రీమవోభారతే - 1 ~ అధ్యాయః - 30 


బవ్మామొదలుకొని స్థావరములవజకు అనంఖ్యాకములైన భూతము లున్నవి. 
లెక్క పెట్టుటకు వీలు లేనన్ని భేదములు కల భూతములయందడు అన్నింటను 
ఏకరూవముగా నున్న తన న్వరూవమునే యోగి చూచును. అంతే కాదు. అతడు ఆ 
భూతము లన్నియు తనయందే ఉన్నట్లుగా కూడా తలంచును. ఒకవ్యకి యందు 
నకలభూతములు ఎట్లు ఉండును ? న్వావ్నమున తనమనన్ఫునందే నర్వ విశ్ళము నకల 
భూతములు ఎట్టు గోచరించుచున్న వో ఆ్లే జాగ్రద్దశయందు కూడ అవి యన్నియు 
మనన్సునందే గోచరించుచున్న వి. తన మనను ద్వారా ఎవనికి ఏడి 
గోచరించుచున్న దో అదియే వాని (వేవంచము. మనన్ఫు పనిచేయుచున్న ప్పుడు అది 
వానికి గోచరించుచు, మనను పనిచేయని నిద్రావన్ధ్థ యందు గోచరించుట లేదు. ఆది 
మనను फ) ఉండి, లేనప్పుడు వానికీ లేకుండ పోవుచున్నది. కావున 
(= 9848 వాని మనస్సే వాని ప్రవంచము. కావున జ్ఞాని నకలభూతములు 
తనమనన్వూనందు గోచరించుచున్న పతివింబమాత్రములుగా తనయందే ఉన్న వని 
తలంచును. అనేక భేదములతో గోచరించుచున్న యఖిలభూతములయందు అతడు 
సనమమునే దర్శించును. నిర్విశేషమైన [€ వాము ठंड ఆత్మయే నమయము. 

నమదర్శనమును ఇట్లు యోగసిద్దుడైన జీవుని విషయమున నిర్దేశించి వెంటనే 
భగవానుడు తనవిషయముగా, నకలభూతములయందు ఈ శ్వరుడైన తన్ను, తనయందు 
నర్వభూతములను చూచువాడు, తనయందే వర్తించు నని, అనగా మోక్షమును పొందు 
నని చెవ్పుట గమనింవదగియున్నది. అనగా ముక్తుడైన జీవుడు ఈశ్వరుడే అని ఆయన 
ఉద్హాటించుచున్నా డన్న మాట. 


ఎన్ని విధముల వర్తించినను జ్ఞాని భగవంతునియందే ఉండు నని 5 వ్పుట 
ఎందులకు ? జీవన్ముక్తుడైన జ్ఞాని అధర్మముగవర్తించునా? జ్ఞానులు ధర్మ మారముననే 
వర్తించుచున్నను అజ్ఞులకు అది గోచరము కాదు. వారు జ్ఞానులను అధర్మ వర్తనులుగా 
నిరూపించుచు నిందించుచుందురు. అందువలన జీవన్యుక్తుల జ్ఞానము గాని ధర్మము 
గాని మాజదు. 5०९) ८5 నిందింవబడిన (శ్రీరాముడు, దురోధనాదులచే నిందింవబడిన 
(2, 5०2 ఎల్లవ్పుడే ధార్మికులే బ్రవ్యా నివలే. లోకుల దృష్టిలో ఎన్ని విధములుగా 
నైన వర్తించుచున్న ట్లు గోచరించుచున్నను జీవన్ముక్తులు ఎల్లప్పుడు బ్రవ్మానిమలే. 
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ॐ ००९४००९6 నుఖదుఃఖములను తన నుఖదుఃబముల 55 088 < ¬= -3 
తలంచుచు ఏభూతమున కెనను హింన తలపెటనివాడు యోగులలొ [554 డని 
బెవ్వ్పుటవలన, ఆది నకలమానవులు (८००56 వరమధఢర్మ చని షమగుచున్న ది 
మవోభారతమున తిక్కన గారు దీని నిటు వరించిరి 


కం|| ఒరులేయవి యొనరించిన 
© © | ^ (2093 తనమనంబున కగు, డా 
నొరులకు నవి సేయ కునికి 
వరాయణము వరమధర్మవథముల కెల్లన్‌ || 


2९8 


నమదర్శ్భనమునుగూర్చి విన్నంతనే భగవానుడు 5००5 ६ అర్హునునకు "ఇది 
నాధ్య మగువని కాదు" అను నిర్వేదము కలిగినది. కాని భగవానుడు చెవ్వుచుండగా 
ఇది యసాధ్యము" అని యరునుడు అన లేక నండదేవాము నిటు ద్రకటించినాడు. "కృషా 
నమత్వవూర్యకముగా నీవు బెబ్బన యీ యోగము మనన్ఫూన సిరముగా నిలుచు నని 
నాకు తోచుట లేదు. మశన్సు చంచల మగుటయే కాదు, ఇంద్రియములను శరీరమును 
మధథించునటిది, బలము కలడి దృఢ మైనది. వాయువును వలె మననూను గ్రహించుట 
మిగల దువ్కర మని తలధిచుచున్నాను" 


శో యో౭యం యోగ్షస్హ్ల్షయా పోక్త్ష స్సామే్యేన మధునూదన | 
ఐత సావా ౦న వశారమి చంచలత్వాత్‌ సికిం సిరామ్‌ || 33 


శో] చంచలం హీ మనః కృష ప్రమాధి బలవ దృథఢమ్‌ | 
త స్యావాం నిగ్రవాం.మన్యే వాయో రివ నుదుమ్మరమ్‌ || 34 


(2) 233 5०९ ~ కీవ్మవర్వణి ~ అధారాయః -30 


నమదర్శనము జానయోగసిదికి లక్షణము. శతువులయందు మి|తులయందు 
చర్పవ్యాయఘాదులయందు అన్ని భూతములయందును నమముగా (బవ్మామున్న దను 
భావన కలుగుటయే దురటము. వలుమారు దానిని గూర్చి భాఏంచుచుండుటవల 
మననుునందు ఆభావము కొంచెము బలవపడినట్లున్నను, శతువులవలనో 
నర్పాదులవలనో వోని నంభవించునవ్వుడు ఆభావము నిలుచుట దురటము. ఈ 
జానయాోగలక్షణముశంగతి ఎటున్నను దానికి సోపానమైన ధా్యానయోగమునందు 
ఇందియములనుండి మనన్ఫును మరలించి విమవునందో శివునియందో నిలువుటయెన 
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నులభమా ? ఇంద్రియములను శరీరమును రాగద్వేషాదులతో మధించుచుండుటే 
మనన్ఫుయొక్క న్యభావము. అది మీగుల బలము కలది యగుటచే దానిని నివారించుట 
శక్యము కాదు. అది యత్యంతము దృఢమైనది యగుటచే దానిని చేదించుటయు 
సాధ్యము కాదు. వాయువును మూట గట్టుటవలె మనన్సును నిలువుట దుర్తట మనుట 
బేత అర్హునుడు ధ్యానయోగమునకు మొదటి మెట్లన మనోన్మిగ్రవామే అసాధ్యమని 
నిర్మేదమును [చకటించినాడు. 


=>) చేసి ఈశ్వ్యరునివలన పొశువతాన్రమును హొందిన యర్తునునక్రు 
మనొనిగ్రవాము దువ్కరమా ? తవన్సు వేణు. ధ్యానయాగము వేజు పాతవతాన్తమును- 
నంపాదింవవలె నను వట్టుదలతో అర్లునుడు పెక్కు నియమములతో ఈశ్వరుని 
ధ్యానించి మెప్పించినాడు. అందు పత్యక్షముగా ఫలమున్న ది ; ధారినించుటక్రు 
ఈళ్ళరుని నామరూవము లున్నవి. అవు డతడు ధ్యానసిద్ధి కొఅకుపాణాయామమున 
కుంభకము గావించి మనన్ఫును ఈ శృరునియందడు నిలి బయుండును. ఇవ్పుడు ०9०४८ 
బెవ్పుచున్న ధ్యాానయోగమునకు చిత్తనుద్ధి ९०) భల మేడియును ङ. మటజియును 
ప్రాణాయామమును అవలంబించి మనన్ఫును ఇంద్రియములను నిగ్రహింవు మని 
ఆయన చెవ్పుట లేదు. అభ్యాాానముచేత, విషయభోగములయందలి దోషములను 
విచారించుచు వివేకమువలన కలుగు వైరాగ్యముచేత, ఇందయయములను =) 
నిగహింవు మని ఆయన బెవ్పుచున్నాడు. ప్రాణబంధనముచేత మనన్సును నిలువుట. 
పామును పట్టుకొని బుట్టలో పెట్టుట వంటిది. మూత తాజచి నంతనే అది. 
యథావకారముగా విషయములతో ९९) ంభింవగలదు. వైరాగ్యముచేత మనన్ఫును ' 
నిగ్రహించుట పామునకు విషమును పిండి కోరలు 9 వష వంటిది. అది వూర్వము 
వలె చరించుచున్నను అది ఎట్టి అవకారము చేయలేదు తవన్చులు చేసి వరములు 
నంపాదించుకొనువారు ఆనమయయమున బలవంతముగా పాణమును కుంధింవజైేసి 
మనన్ఫును నిలువుకొందురు. ९० ముగిసినంతనే =) మరల యథామా ర్యముగ 
వషయభోగములయందు పవర్తించుచునే యుండును. ఉఊవవానయము చేసపినశవానికి 
మజునాడు, ఆకలి, భోజ్యవదారములయందు అభిలాషయు రెటింవు అగునట్లు, తవన్సు 
ముగించినవానికి భోగాభిలావశీ వముగనే యండును తవన్సు చేసినవానికి వరములు 
లభించునే కాని చిత్తవృత్తి యందు కొంచెవ్వు కూడ మార్చు కలుగదు. ధర్మ తత్త ९०५९ 
జ్ఞానము గాని, వివేకము గాని, ०८8 గాని, కొంచెము కూడ "పెరుగదు. తవన్సునకు 


wl) 


వూర్ణము రాగద్వేషములు ఎట్లున్నవో తరువాత కూడ అవి € द) యుండును. ఈ 


ఎషయము అర్థనునకు అనుభవసిద్ధమే. తవన్సువలన అతనికి = మాత్రమే 
అధీంచినది కాని బత్తమున వివేకజ్దానవైరా గ్యములయందు వృద్ధి గాని, పియాపియుల 
విషయమున రాగద్వేషములయంద క్షీణత గాని నంభవింవ లేదో అందువలననే అతడు 
కేవలము వివేకవైరాగ్యములతో మనన్సును నిగహించుట, గాలిని మూట గట్టుటవలె, 
అసాధ్య మని నిర్వేదమును పొందుచున్నాడు. ఇది ఎంత కష్టమో ధ్యానయోగమును 
€ & ९२०५5६०० 2) 5 వారి కందఅకును తెలియును. 
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అరునుని నిర్వేదమును నివారించుచు భగవానుడు ఇటు చెప్పెను. "అర్లునా | నీవు 
చెప్పినటు మనను చంచలమే ; దానిని నిగహించుట ८53 © &2 ॐ. అయినను 
@ ० & 0 >>> ८९ వెరాగ్యముచేత దానిని పటుకొనవచ్చును. మనన్ఫును 
నిగహింవనివానికి యోగమును పొందుట దురటమవె ; అయినను 
అభ్యానవైరాగ్యములచేత మనన్ఫును నిగ్రహించి వ్రయత్నించుచున్న వాడు దానిని 
ఉపాయముచేత పొందగల డని నా యభిపాయము". 


శో||  అనంశయం మవాబావో ! మనో దుర్నిగ్రవాం చలమ్‌ | 
అభ్యాసేన తు కాంతేయ వైరాగ్యేణ చ గృ >&= || 35 


శో|| అనంయతాత్శనా యోదో దుష్టావ ఇతి మే మతిః! 
వశ్యాత్మనా తు యతతా శకో్టి౭ వాపు ముపాయతః || 36 
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€ ०९ ९ మనగా ధాకనమునకు విషయమైన విమశివాదులందు గాని 
పణవమునందు గాని ఆ విషయముల ड <> ० € ॐ3>3 5 5 జూవవపరంపరలను 
 &९ ० &० २० ० © వెరాగ్య మనగా దప్రత్యక్షములైన యీ లోకభోగములందు 
అ(పత్యక్షములెన న్వరభో గాదులయందును దోషములను చూచుండుట చేత విరకి 
నొందుట 


భగవంతుడు |ప్రోతృహించుచున్నను అర్హునునకు ఈయో గయును సాధించుట 
చః జన్మలో సాద మగునా అను నందేవాము వీడ లేదు. ఉత మలో కపాపి & 
సాదనముతెన యజాడదికర్నులను ఈ యాూగమునకు ఆశవడి ॐ € € 5? 24) 5 
ఈయాగము ఈ జనులో సిదికౌందని యెడల సాధకునిగతి ఏ మగు నను నంశయముతో 
అరునుడు (శ్రికృమనిటు ప్రశ్నించెను. "కృజా! £. కానొకడు యోగమున {&€5 కలవా 
డయ్యును చక్కగా ప్రయత్నింవ కెళ మోవచూను. అడదివాడు (జొవితాంతమువజకు 
యోగనంసిదిని పొంద లేక యోగమునుండి చలించిన మనను కలవా డెనచో 
(మరణించిన తరువాత) ఏగతిని పొందును? |బవ్య్మామును బాందు మాతరయమునండు వాడు 
వమూడుడె కర్మనిషనుండి యోగనిష నుండి |బ్రోంశమును పొంది, ఎందును 


<ॐ శయములేక చిందరవందరలె వ మేమమువతె నలించునాొ qu 
శో|| అయత శద యౌ రుతః యోగా చలిత మాననః | 


అప్రావ్య యోగనంసిద్దిం కాం గతిం కృష్ష గచ్చ తి || 37 
శో|| కచ్చి నో 2 > విభ్రష म) य्य) द మివ నళ్యతి | 
<> 1558 लि९ మవాబావో విమూఢడ్లో బవ్మాణః వధథి || | 38 
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ఇచ్చట శ్రద్ధ యనగా, యోగము ఎప్పటి కైనను తవ్పక ఫలించు నను ००९ నయము. 
మందు మంచిదే కావచ్చును. కాని రోగము వ్రబల మైనచో, ఆది వనిచేయుటకు ముందే, 
రోగి మరణీింవవచ్చు ను, मीः బ్రవ్మా ప్రా బెకి యోగము నమర్థమైన సాధనమే. కాని 
దానిని అవలంవించియు ఒకానొకడు ఎన్నో కారణములవలన చక్కగా ప్రయత్ని ంవ 
లేకపోవచ్చును. యోగమును నిరోధించు రాగద్వేషోది నోంన్మారములు (ప్రబలములై 
ఆయోగము భలింవక పోవచ్చును. అప్పుడు మరణించినచో వానిగతి దిమగును ? 
యజ్ఞాది కర్మలను చేయకుండుటవలన న్వర్తము కలుగదు. యోగము సిద్ధింవకుండుటచే 
2 4० (>), లేదు. కాబట్టి ० > రెంటికిం జెడి 55८ 352 తప్పదు. మేఘము 
నముదాయముతో కూడి ఒకచోట నుండి మజియొక చోట్లికైన పోవలె, లేక విడివడినచో 
వర్షముగా నైన రూపొందవలె ; అట్టు కాక అది విడివడి గాలికి లోనైనచో ముక్కలై 
నిష్టయోజనముగా నశించును. సాధకుడు నశించుట యనగా అభ్యుదయమునకు, 
మోక్షమునకు దూర మగుట. 


గత 


ఆ నంశయమును భగవానుడు ఇట్లు తీర్సెను. "అర్జునా । అట్టివానికి ఈలోకమున 
గాని వరలోకమున గాని వినాశము ఉండే ఉండదు. శుభకార్యముల నొనరించువాడు 
ఎవడైనను దుర్లతిని పొందడు. యోగ (न, వుణ్యకార్యములు చేసినవారు పొం దునల్ల 
లోకములను కొండి అచ్చట పెక్కు నంవత్నరములు ఊండి, వట్మతులు శ్రీమంతులును 
అయిన వారి యింటియందు జన్మించును ; లేక ధీమంతులైన యోగులకులమునందే 
జన్మింవవచ్చును. ఈలోకమున ఇట్టి జన్మ దుర్హభతరము నుమా! వూర్ణదేవాముతో 
నంపాొదించినబుద్దిని అవ్పుడు పొంది, దానితో మరల నంసిద్ధికొళకై యత్నించును. 
వూర్వాభారానమునకు వశుడై అతడు యోగమార్గమువైపునకే ఆకర్షింవబడును. 
యోగముయొక్క న్వరూవమును తెలిసికొనగోరి దానినీ అభ్యసించువాడు కూడ 
వేదోక్తకర్మానుషాన వరుడైన వానిని మించిపోవుచున్నాడు. ప్రయత్న మవూర్యకముగా 
యోగమును అభ్యసించువాడు పావరహితుడ్రా అనేకజన్మలయందు కొంచెము 
కొంచెముగా నంపాదించుచున్న నంస్మారముల నముదాయముచేత ఆత్మ తత్త కమును 
హొందడి దానియందు < ఆజ్ఞానముచేత మోక్షమును పొందుచున్నాడు. 


తావనులకంఊు ००९४० ढः కర్మా నుషానవరులకంటు యోగి అధికుడు. కావున, 
అర్హునా ! నీవు యోగి వగుము. శ్రద్దకలవాడై నాయందే చిత్తమును నిలిపి సేవించువాడు 
యాగులలో అందజకంాును డ్రేమృడు". 
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శో|| పార్గనై వేవా నాముత్ర వినాళన్తన్య విద్యతే | 
నహి కళా € తృ్యశ్చి ద్దు రతి ంతాత గచ్చ తి || 40 


59|| (= వుణ్యకృతాం లోకా నుషిత్వా శాశ్వతీ నృమాః। 
శుచీనాం శ్రీమతాం గేహే యోగ భ్రషో ౭భిజాయతే || 41 


శో ఆధథవా యోగినా మేవ కులే భవతి దీమతామ్‌ | 
ఏత ది దురభతరం లోకే జన్మ య దీదృశమ్‌ || 42 


శో|| తత తం బుది నంయోగం లభతే పౌర్బదెహికమ్‌ | 
యతతే చ తతో భూయ నంసిదౌ కురునందన || 43 


5 | వూర్వాభార్థనన తే నెవ హియతే వ్యావశో శకి నః! 
జిజ్లాను రపి యోగన్య శబ|బవ్మోతి వర్తతే || 44 


$| పయత్నా ద్యతమాన న్తు యోగీ ८०९०८ < €) ०4६ | 
<> ठ ॐ ९52 50९ నతో యాతి వరాం గతిమ్‌ || 45 


| శో|| తవస్విభో$ ౭ధికో యోగీ व्व 2 ॐ ॐ 2 € £ | 
కర్మిభ్య శ్చాధికో యోగీ తస్మా 5०86 భ వార్పున | 46 


శో|| యోగినా మపి నర్వేషాం మదే నాంతరాత్మనా | 
శడావా నృజతేయో మాం న మే యుక్షతమో మతః || 47 


శ్రీమవాోభారతే ఫీవ్మవర్వణి ~ అధ్యాయః - 30 
విజయ ప్రభ 


వెదమును అధ్యయనము గావించిన తరువాత కొందజు న్వారాధిభలములను కోరి 
యజయాగాదులను అనుషించుచుందురు. మజికొందజు న్వరాదిభలములకంు 
బహ్మానందము కొన్ని వోలరెటు అధికమెన దని తెతిరీయములోని ఆనందవలి 
ముదలగువానివలన తెలిసికొని, యజాదులను ఆదరింవక, |బహ్మానందమునకు 
సాధనమెన యోగము నవలందింతురు. కాని వారు ఏ కారణముచేత నెనను యోగసిదిని 
పొంద లేక మరణమును పొందవచ్చును అటివారు యోగ|భ్రమ లగుదురు. అయినను 
అప్పుటివజకును యోగమారమునందు వారు కావించినకృషియె వుణ్యభలమె వారిని 
యజాదులను అనుషించినవారు పొందునటి లోకములకు చేర్చును. వారు యజములను 
గావించినవారితోపాటు ఆ యా లోకములలో యోగసాధనవుణ్యవిశేషముచేత 
చరకాలము భోగముల ననుభవించుచు నుందురు అక్కడ ఆవుణ్యములో కొంచెము 
మిగిలి యుండగా, ఆవుణక్ణశేషముతో భూమియందు మరల జన్మింతురు. ఆశేషమునందు 
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अ. నంస్యారమును అధికముగా కలిగినవారు, <) (€ 1 
ఆయిన వారి కుటుంబములలో జన్మింతురు ; దానియందు యోగపరవా న 
నంస్కారమును అధికముగా కలిగివారు ధీమంతులైన యోగులకుటుంబముల ప్రో 
జన్నింతురు వునర్తన్శ మును పొందువారిలో అనేకులకు మనుమ్య జన్మము నులభము 
కావచ్చును; వారిలో కూడ నుక్ళ తము అధికముగా కలిగినవారు (9) ంతుల యిండ్లలో 
జన్నను పొందవచ్చును. కాని పవిత్రులైన శీమంతులకుటుంబములల్రో జన్మను 
హిందుట దుర్రభము. ఢీ మంతులై న యోగులయిండ్రయందు జన్మమును పొందుట 
దుర్హభతరము, అనగా మిగుల దురబము 

దేనినిబట్టి యోగసాధనపుణ్య విశేషమువలన, ध्य (1, 
పోయినను న్వరాదిలోకభోగములు కలుగు నని న్పష్ష మగుచున్న ది. అంతే కాద. 
కర్మ నిమ్మల కంకు యోగసాధకులకు వునర్తన్యమునందు ఆధిక్యము కలుగుచున్నది. 


న్వరాదిభో గములను కలిగించిన పుణరవిశేషము వ్యయమై నయంతనే వారీ 
ఫూర్వజన్మములందు పావము అధికముగా నున్నచో దానివలన వారు వశువక్ష్యాది 
బానజన్మలను కూడ పొందుదురు. కాని యోగసాధనవరులు అట్టి దురతిని పొందరు. 
వారు ధీమంతులైన యోగులయిండ్ల యందో, లేక, సాధనవలము తక్కువగా నున్నచో 
సాధనము ఆరంభ మైనంతనే పూర్వజన్మక్ళతమైన పావము నశించు నన్న మాట. 
సాధారణముగా పావము కష్షదుఃఖ్రా నుభవముచేతనే తొలగును : లేకన్వరాదిభలములను 
కోరకుండ, కేవలము పాయళక్చిత్త దృష్టితో ట్రవ్మావాత్యాదిమవాపావనివారణమునే 
ఉద్దౌశించి యజ్ఞాది కర్ళ ములను అనుష్షించి నచో తొలగిపోవును. మజ 
యోగనాధోినపరునకు ~ నశించుచున్న దన్నచో, యోగసాధానము 
చువాపావమును నివారించునటి వేదోక్షమైన కర్మానుషానముతో నమాన మన్నమాట. 


యోగన్వరూవమును తెలిసికోవలయు నని ప్రయత్నించువాడు శబ (బవ్మామును 
ఆతిక్షమించు చున్నాడని భగవంతుడు బెవ్పుట గమనింవదగియున్న ది. శబ్రరూవముగా, 
జానరూ వయుగా (2 వాము రెండు విధములుగా నున్నది, ९८.९८ మంశ్రాత్మకమైన 
వేదము శబ్ద బవ్మాము. అది అనుశాసి ంచునట్టి విధినిషేధములు, (2७९००५९ 


శబ్ద బవహ్మామునకు నంబంధించినదియే. వేదాంతవాక్యశవణమునకు పిమ్మట 

= నరూవ టబ్రైహ్మమునకు 
నంబంధించి నవి. కరాయోగమువలన చిత్సశుద్దిని నంపాదించి, 
సర్వకోర్మ నంన్యానమార్వికోము గా ధాకనయోగమును 'అవలంబించినంతనే 


* 
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ध्व (६०००००० వవేశించినవా డగును "ग తెలిసికొ 56 -6, 
ఆయోగమును అవలందించినవాడు శబ|బ వామును అతిక్రమించును శబ(బవ్మాము 
జాన|బహ్మము అనునది ఒక = ८६ ७ > © (८०५४756 of education) రెండు 
తరగతులవంటివి. క్రింది తరగ 55 ఉపీరుడెనవాడు పెతరగతిలో |వవేశించినో 


2०2 < 25 <¬ 3०14-3 645 ९2 5 2) >€ ~ २ ०5 < 1 ॐ ९८;& <. ~ 


स 
3 5 ॐ 9.८2 &> కాలేకపోయిన చో, మర్ల ఎని 
చ 


or 
oe 


ay 


ba ^< 


తరగతిలోని పాఠ్యాంశములనే (5౪5j౭t5) మరల మర్ల 
© తరణగతిలోనికి పోవలసిన వని యుండదు. ఆ బ్లు శబ్ద బవ్మా మను 
తరగతియందు ఉత్తీర్గుడై జాన(బ ग నంబంధించిన ధాకనయోగమను 
తరగతియందు ప్రవేశించి నవాడు, 5983 తరగతిలో అవలందించుచుండిన 
కర్మానుషా నమును వీడి, తననమయయును శక్తిని ధ్యానమునందే వినియాోాగింవవలె. 


J 


"తావనులకంకె జానులకంటె కర్మా షావరుల కంటు యోగి అధికుడు" ఆని 
భగవానుడు చెవుంట వలన కర్మానుషానముతో పాటు తవన్యూ, శ్రవణ మొనరించి 
శానజానమును దించుట, కరీుయాగములోని యంశములే యని స్పష్ట 
మగుచున్నది. కావున ఇచ్చట జాను లనగా శ్రవణమాత్రమున జ్ఞానమును హొందినవారు 
అని [గహంవవలె 


"నాయందేచిత్తమును నిలిపి నన్ను సేవించువాడు యోగులలో అందజకంటును 
శేమడు" అని భగవానుడు చెప్పుట గ మనింవదగియున్న ది. శ్రవణ మొనరించి 
శాన్తజానమును నంపాదించివారు అందజు నిర్విశమము, చెతన్యమాత్రమును అయిన 
యాత్మన్వరూవమును ధ్యానించుటకు < 553 €> = (04०30९४ €. అటివారు భగవంతు 
ద్విభుజునిగానో చతుర్చుజునిగానో లేక 5८०००225 ధ్యానింవవచ్చును. ॐ 
ధారినాభారినమువలన మనన్ఫునకు ధారినమునందు సీరత్యము కలిగిన తరువాత 
భగవంతుడు తనకు యథార్లమైెన న్వరూవమునుగా చెప్పున ఆత్మన్వరూపము ను 
ధ్యానింవవలె. విశ్వరూవ ప్రదర్శనమునకు మందే ఆయన తనన్వరూవమును ఇట్లు 
నిరేశించెను. “నేను నర్వభూతములయొక్క హృదయములందు ఉన్న ఆత్మను 
భూతములకు నేనే ఆదిని మధ్యమును అంతమును" 


' శో|| € <$» మాత్మా గుడాకేశ నర్వభూతాశయస్తితః | | 
| అవా మాదిళశ్చ్స మధ్యం చ భూతానా మంత ఏవ చ|| 20 
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యోగులలో, వరమేశ్వరుని విమవు శివుడు మొదలగు ०० 5969०; 24398 
ధ్యానించువారికంతె, నర్వజ్ఞత్వము నర్వ శక్తి మత్త కము మొదలగు గుణములతో 
ధ్యాానించువారు అధికులు ; వారికం"పె, "దబైహ్మోది స్తంబవపర్యాంతముగా 
నకలభూతములయందు ఉ న్న ఆ త్మను నేను, నాయందే నకలభూతములు ఉన్నవి" అని 
ఆత్మన్హరూవమును ८०६० ००८ అధికులు ; నర్వయోగులలో [२०९९ కాని 
భలాపేక్ష లేకుండ చిత్తశుద్దితో పరమేశ్వరుని నామరూవములతో ధ్యానించుచు 
न మొదటి మెట్టుపై నున్నవారు కూడ, ఫలా పుక్షతో కర్మలను 
తవన్సులను అనుష్టించువారికంపె, వేదాంతశాన్త జ్ఞానమును మాత్రమే నంపాదించిన 
వారికంకు అధికు అనుట న్పష్షము. 


1. భగవ ॐ. > 55०८5 ९> ఘు 


(ఏ) చతు © ¢ భక్తి చమసము 
2 


५ శ్రద్ధకలవాడై నాయందే చిత్తమును నిలిపి నన్ను సేవించువాడు యోగులలో 
€ 0 ८568202; < ఢైమృడు" అని భగవానుడు బెప్పేయున్నాడు. తన యందు చిత్తమును 
నిలిపి తన్నే సేవింవవలయు నన్నచో తనన్మ్యరూవము సాధకుడైన యోగికి తెలియవలె. 
అందువలన భగవంతుడు తన న్యరూవమును ఇట్లు నిరూపీంచుచున్నాడు. "వేలకొలది 
మనుష్యులలో ఒకానొ కడు సిద్ది కొఆకు యత్నించును. అట్లు యత్నించుచు 
సిద్దులైనవారిలో కూడ ఒకానొకడే నన్ను యథార్థము గా తెలినసీకొనుచున్నాడు. నా ప్రకృతి 
రండు విధములుగా నున్నది. వంచభూతములు మనన్ఫు బుద్ధి అవాంకారము అను 
ఎనిమిది రూపములతో నుండునది €> 2८० [८5० &. జీవరూవమున నుండునది 
ॐ एन (255) 8. ఈ పరా(వక్ళతిచేతనే జగతు అంతయు ధరింపబడుచున్నది. 
నకలభూతములు ఈరెండు టకృతులవలననే నంభవించుచున్న వని ఎఅుంగుము. 
ఈరెండు ప్రకృతుల మూలమున నేను నమన్తమైన జగత్తునకు ప్రభవము ప్రశయము 
అగుచున్నాను. उ०ॐ0 ठ) పరమైనది మజియొకటి ఏదియును లేదు. దారమునందు 
మణులవలా నాయందు జగత్తు అంతయు కూర్పబడియున్నది. నసాత్తి పకములు 
రాజనములు తామనములు అను భావములచేత మోహితమైయున్న, ఈ జగతు ' ఈ 
భావములకు అతీతముగా అవ్యయముగా ఉన్న నన్ను తెలిసికొ నలేక పోవుచున్నది. 
గుణములడే ఏర్పడుచున్న యీనా దివ్యమైన మాయను దాటుట దుర్గటము. నన్నే ఎవరు 
శరణము పొందుచున్నారో వారు ఈ మాయను దాటుచున్నారు. 
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వుణ్యాకర్శ్మలను నవారు నన్ను "నవింతురు. ఆర్హుడు, € ६ నువు, అరారి, జాని 
ఆని వారు నాలు విధములుగా ఉందురు. వీరు అందజు ఉదారులె. కాని జాని ఆత్మయ 
అతడు యోగము నవలందవించి వరమగమ్యుమున నన్ను హపొందుటక 
247० 435० నియుండును ఆనకజన్మలయొక్క నంస్మారములవలన తుదకు జానమును 
నంపాదించినవాడు "నరము వానుదేవుడే" అని నను తన స్వరూవమునుగా 
పొందుచున్నాడు. అటి మవోత్ముడు మిగుల దురభుడు 


తమ న్వభావములకు ఆదీనులె జనులు, ఆయాకోరికలు తమ వివేకమును 
వారించుచుండగా, దానిని పొందుట కొ ७95 ఇతరదెవతలను ఆ నియమములతో 
భజించుచున్నారు. ~) యే భకుడు ఏదేవతారూవమును శదతో అర్నాంవగోరు చున్నాడొ" 
ఆ యా వ్యక్తులకు దృఢమైన శ్రద్దను నేనే కలిగించుచున్చాను. ఆ [శదతో వాడు ఆ 
డేవతను ఆరాధించుచు, ఆ డేవతామూరి నుండి, నాచేతనే అభీ షముల 
धि © €> पत्य) €> అల్పమైన (వజ కలిగిన యాదేవతారాధకులకు కలుగుఫలము 
శాశ్ళతమెనది కాదు. దేవతలను ఆరాధించువారు ఆదేవతలనే పొందుదురు. నా ४ ॐ € 
నన్నే పొందుదురు. వుణ్యకర్మలు చేయుచు నుండగా ఎవరియొక్క పావము అంతము 
నొందుచున్నదో వారు ద్వంద్వమోవానిర్ముక్తులై దృఢ ప్రతాలై నన్ను భజింతురు' 


శో|| మనుష్యాణాం నవా(సెమ ॐ) ద్యతతి సిదయె 
యతతా మపి సిదానాం इश्च) న్మాం వేత్తి తత్త ९२३ || 3 


శో|| బూమి రాపో౭నలో వాయుః ఖం మనో బుది రేవ ॐ | 
ఆవాంకార ఇ తీయం మే భిన్నా ప్రకృతి రషథా || 4 


శో|| అవరేయ మిత న్పకన్యాం ప్రకృతిం విది మే వరాము | 

జీవభూతాం మవోాబావో య యేదం ధార్యకే జగత్‌ || 5 
శో|| ఏత ద్యోనీని భూతాని నర్వాణీ త్యువధాళయ | 

అవాం కృత్న్నన్య జగతః (పభవః ప్రళ యస్తథా || 6 
శో॥ _ మత్తః వరతరం నాన్య త్కించి దస్తి ధనంజయ । | 
మయి ८९ మిదం పోతం 2:०1 మణిగణా ఇవ || 7 


శో|| |తిధిరుణమయె एर) 5 రేభి నర్వ మిదం జగత్‌ | 
మోహితం నాభిజానాతిమా మేభ్యః వర మవ యమ్‌ || 13 


శో|| దెవీ कनि గుణమయీ మమ మాయా దురత్యయా | 
మా మేవ యే వట్రేద్యన్తే మాయా మెతాం ९८६) తే|| 14 


శో|| 
5 || 
శో|| 
శో|| 
శో|| 
శో|| 
శో|| 


55 
9 > | | 


జిజానుమ, అరారి, జాని అని వీరు నాలుగువిధములుగా నుందురు 


198 
చతుర్విధా భజన్తే మాం జనా న్ఫుకృతినో అర్జున | 
€ॐ రో జిజాను రరారదీ జానీ చ భరతరభ || gy ५ 


ఉదారా నృర్శ ఏ వెతే జానీ ७१९ ड ॐ మే మతమ్‌ | 
<) హా కాత్మాచూమ వా నుతమాం గతిమి || 


బవూనాం జన్మనా మంతే జానవా న్మాం వద్యతే | 
వానుదేవ నర్వ మితి న మవోత్మా నుదుర్తభః || 


కామై'సై సై ర్హృతజ్లానాః వవద్యన్తే ౭న్యదేవతాః | 
తం తం నియమ మాసాయ ప్రకృత్యా నియతా న్యాయా || 


యోయోయాం యాం తనుం శద యార్ప్సితు మిచ్చతి | 
న్యత స్యాచలాం శ్రదాం తా మేవ విదధ్యా మ్యవామ్‌ | 


నతయా శదయా యుక్త विर्एण्छ ०९९० ॐ | 
లభతే చ తతః కామాన్‌ మయెవ విహితాన్‌ హి జాన్‌ || 


అంతవ త్తు భలం తేషాం త దృవ త్యల్చ ౩ సొథసామ్‌ | 
వాన్‌ దేవయజో యాన్తి మద్బక్సా యాంతి మా మపి || 


యేషాం ९९०९0९० పావం జనానాం వుణ్యకర్మణామ్‌ | 
తే ద్వంద్వ మోవావినిర్ముక్కా భజంతే మాం దృఢమవ్రతాః | 


8) మవోభారతే - భీ ష్కవర్వణి ~ అధ్యాయః ~ 31 


విజయ ప్రభ 
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23 


28 


భగవదృ్బక్సులు అన్యదేవతాభక్తు లు అని భక్సులు రెండువిధములుగా ఉన్నారు 
భగవద్భక్తు లు నకలవలములకొ జకు భగవంతునిపెననే ఆధారవడి యుందురు. ఆరుడు 


శతువులు చుటుముటుట భీకరములేన కూరమృగములు పైబడునుండుట 
5:36 < పెదయావదలలో, భయంకరములెన వాళధులు వచ్చివడినవ్పుడు తీవములెన 
బియదుఃబములను పొందినవాడు ఆరుడు. “ఆ భయదుఃఖములను వారించుటకు 
ఈలోకములోని వారు కాని, ఇతర లోకములలోని దేవతలు కాని నమర్లులు కారు 

పరమేశ్వరు డొక్కడే నన్ను రక్షింవ గలడు' అని వారు భగవంతునే ७ (2०००2 €>. 
మొనలిచే పాణనంకటము నొంది వరమేశ్వరుని శరణు పొందిన గజేంద్రుడు ఇటివాడే 
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తెలిసికోవలయు నను ఇచ్చ జిజాన. ఈ జగత్తు కంతకు మూలమెన తత వ్రమెది 
వరమేళ్ళరు డెవ్వడు అని తీవమెన జిజాన కలిగి అందులకె భగవంతునే ఆశ్రయించు 
భకుడు జిజానువు చతుర్ముఖుడు చిరకాలము धुल तऽद) తవన్ఫు చేసి, ఆయన 
ప్రత్యక్ష మెనవ్వ్పుడు ఆయనను చూ "దేవా ! నీవే వరమేశ్వరుడవా, లేక నీకం? 
నధికుడైన వాడు ఇంకెవడైన గలడా" అని వ్రశ్నించెను. అట్లెవాడు జిజ్ఞానువు 


ఈ లోకములో నంవన్నత మహారాజవఏదమవులు మొడబగువానిని కోరి 
భగవంతుని ఆ[శయించువాడు @८०6. నవతి తలివలన అవమూ సనును వాంది 
మవావదవిని కోరి భగవంతునిగూర్చి పెద తవన్సు చేసిన ధ్రువుడు ఇట్టివాడు 


వారము దినములలో మిగుల దయతో భగవంతుని లీలా విశేషములను 
వరీక్షితు నకు బోధించిన శుకుడు జాని. 


ట్‌ 


వీరందజను ఉదారులే ॐ 2१०९} छँ కానిజాని మాత్రము తన యాత్మను 
నకలభూతములయందును అంతర్యామిగా నున్న భగవంతునిగా తెలిసికొ నుచున్నాడు 
అఆటివాడు భగవంతుని పొందుటకు ప్రయత్నింవ నక్క. లేదు.కాని ఆరుడు జిజ్ఞానువు 
అరారి అను మువ్వరును భగవంతునే శరణమును పొంది ఆయననే న్మరించుచు అనేక 
జన్మములు గడచిన తరువాత “ఈ జగతు అంతయు వానుదేవుడే" అని శుకమవారి వలె 
తన్మయత్వముతో నుందురు 


సాధారణ జనులు అనేక కోరికలతో, భగవంతుని ९ (४००००5४, ఇతరదేవతలను 
ఆశ్రయించి, కోరికలను పొందుటకె వూజలు, జవములు మొదలుగా ఎన్నో విధములను 
అవలంబించి ఎంతో శమవడుదురు. దానివలన తాత్మాలికములైన ఫలములను పొంది 
కొలదిగా నంతోషమును పొందుచుందురు. వారి కా భకిని ఆదేవతల వూజలయందు 
శదను బిగవంతుడే కలిగించి వారు కోరుచున్న యాపఫలములను కూ 
ఒనంగుచున్నాడు. ఆభలములు త్వరలో ముగిసిపోవును. అల్పమైన తెలివిగలవారు 
మరల ఇతరవలముల కొజకు ఇతర దేవతలను ఆశ్రయించుచుందురు. ఇట్లు వారికి 
నంసారము కొ నసాగుచుండును. | 


ఇటి భకులలో ఎవరియొక్క పెావము వుణ్యకర్మలవల్ల అంతము నొందునో 
అటివారు నుఖదుఃఖాది ద్వంద్వముల నుండి ముకులె ఇతర దేవతలను వీడి దృఢముగా 
భగవంతునే భజింతురు 


శ్రీరాముడు శ్రీకృముడు మొదలగువారిని వరమేశ్వరులనుగా (S1preme God) 
కాక మం|తాధి షానదేవతలనుగా కీతావలబునిగానో ఆంజనేయవరదునిగానో 
శ్రీకృముని యకశోదానందనుని గానో, రాధావలభుని గానో పరిమితములాన 
యాకారములతో ధారనించువారు అన్యదేవతా బికు లే యగుదురు. వారిచే 


= SV 


భావింవబడుచున్న ఆదేవతామూర్తుల రూవముల ద్వారమున కూడ వరమేశ్ళరుడే వారి 
కోరికలను డీర్చుచుండును. పాళువతాన్ర్రము కొ జకు అర్హునుడు ఆరాధించిన ఈశ్వరుడు 
అన్యదేవతయే. ఒకదేవుని విషయముననే పనన్నాంజనేయుడు వీరాంజనేయుడు, 
మవాగణవతి, విఘ్నేశ్వరుడు మొదలుగా భిన్న దేవతామూర్తులను ధ్యానించువారు 


అన్యదేవతా భక్తులే యగుదురు. 
(స) అహ్మ లోకగమన చమసము 
గత 


వరమాత్మయైన తన్ను ఉపాసించువారికి, ఇతర దేవతలను ఉపాసించువారికిని 

కొలుగు వలమునందు గల యంతరమును భగవంతుడు ఇట్లు వివరించుచున్నాడు. 
"మరణనమయమున నన్నే న్మరించుచు శరీరమును త్యజించువాడు నా భావమునే 
పొందుచున్నాడు. ఇందులో నందేవాము లేదు. ఎవ డెవడు ఏయే భావమును ఎల్లవ్పుడు 
చింతించుచు, మృతినొందు నవుడు కూడ న్మరించుచు, దేవామును వీడునో వాడు ఆ 
బభావమునే పొందును. కావున అర్జునా, నాయందు 243 रऽ >) 3 బుద్ది ని ఉంచి 
నర్వకాలములందును నన్ను న్మరించుచుండుము ; యుద్ధమును కూడ చేయుము. నన్నే 
హెందగలవు. నంశయము లేదు. 


మననూను 25368 639४ విషయము పెకి హోనీయక అభారినముచేత దృఢమైన 
యోగముతో ధ్యానించుచు యోగి వరమవురుమని పొందుచున్నాడు. మరణకాలము 
నందు భక్తితో యోగబలముచేత నిశ్చలమైన మనన్సుతో అతడు కనుబొమల మధ్య 
ప్రాణమును చక్కగా ప్రవేశపెట్టి ఇంద్రియములను అన్నింటిని నిగ్రహించి మనన్ఫ్సును 
హృదయమున స్థిర మొనరించి ప్రాణమును మూరమునకు చేర్చి నిలిపి నన్ను 


న్మరించుచు బ్రవ్మోమునకు వాచకమైన ఓంకారమును ఉచ్చరించుచు శరీరమును 
వీడ్కొని పోవువాడు వరమమైన గతిని పొందుచున్నాడు. 


ఏకాగ్రమైన చిత్తముతో నిత్యము నతతముగా నన్ను న్మరించు యోగికి నేను 
నులభముగా హపొందదగిన వాడను అగుదును. నన్ను చేరి వరమమైన నంసిద్ధిని పోందిన 
మహాత్ములు అశాశ్ళృతము దుఃఖములకు నిలయమును అయిన వునర్దన్మను పొందరు. 
బ్రవ్మా భువనముతో కూడ శకలలోకములలో ఏ లోకము నకు పోయినను మరల తిరిగి 


రావలసినయే యుండును. నన్ను పొందినవ్చుడు మాత్రమే వునర్దన్మ యుండదు. 


యోగులు ఏమార్ల్గమునందు పోయినచో మరల తిరిగిరారో, ఏమార్గమునందు 
పోయినచో 85665 6 చెప్పెదను. అగ్ని, జ్యో్యతిన్సు, అవహాన్సు, శుక్ల పక్షము, 
ఆజణుమానముల యుత్తరాయణము, కల మారమునందు పోయిన (బవ్మావేత్సలు 


౧ 


(బహ్మమును పొందుదురు. ధూమము, రా|తి, 5 द्‌ ० =>, € 689 55० ९ 2933 €> 
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దక్షిణాయనము, గల ००. పోయిన యోగి అచ్చట చాందమనమెన జో 
హపౌంది తిరిగివచ్చును, శుక్రము, కృషము అను ఈ రెండు మారములు జగతు నందు 
శాశ్వతమైనవి. ఒకదానిచేత అనావృత్రి, మజియొక దానిచేత ఆవృత్తి కలుగును. ఈ రెండు 
మారములను ఎతీంగిన యోగి ఎవ్వడును మోవామును పొందడు. కావున అరునా! నీవు 
అన్ని వేశలయందును యోగయుకు డవ యుండుము. వేదములు యజములు తవనూలు 
దానములు ఆనువానియొక్క అధ్యయనానుష్టా నయములవలన ఫలము కలుగు నని 
శానము నిరేశించినదో ఆవలనముదాయమును నర్వయును @ 8 {ॐ <©), దీనిని 
' తెలిసికొన్న యోగి వరమెన సానమును బాందుచున్నాడు". 


శో! అంతకాలే చమూ మేవ న్య రన్ముక్సా్యా కే 

యః [వయాతి న మద్వ్యావం యాతి 2, నంశయః || 5 
$| యంయం వాది న్నరనాావం తజ త్యంత ॐ < ॐ | 

&० © >> ॐ58 కౌంతేయ నడా తద్భావ భావితః || 6 


శో|| తస్మా త్సర్వేమ కాలేమ మా మనున్మరయుద్య | 
మ య్యర్పితమనో బుద్ది ర్మామే వైమ్య న్యనంశళయః || 7 


శో|| అభారానయోగ యుకేన చేతసా నాన్యగాయినా | 
వరమం వురుషం దివ్యం యాతి వా రాను చింతయన్‌ || 8 


శో] (5304०6७८ మన సాచలేన భక్తా యుకో యోగబలేన చెవ | 
(భువో ర్మధ్య (పాణ మావేశ్య నమ్యక్‌ న తం వరం వురష ముపెతి దివ్యమ్‌ || 10 


శో|| నర్వద్వారాణి నంయమ్య మనొ వాది నిరుద్యచ | 
మూరాాాకాధా యాత్మ నః (పాణ మాసితో యోగధారణామ్‌ | 12 


శో||  ఓమిత్యేకాక్షరం బ్ర శ్రి వాక్టవారన్‌ మా మనున్మ రన్‌ | 
యః [2३०4००९ త్యజన్‌ దేవాంన యాతి వరమాం గతిమ్‌ || 13 


శో|| అనన్యచేతా నృతతం యో మాం న్మరతి నిత్యశః | | 
త స్యావాం నులభః పార నిత్యయుక్తన్య యోగినః || 14 


శో|| మాము త్య వునర్లన్మ దుఃుఖాలయ మశాశ్వతమ్‌ | 
నావ్వ్నువసన్తి మవాోాత్మానః నంసదిం వరమాం గతాః || 15 


శో బ్రవ్మాభువనా లోకాః వునరావరినో ౭రున | 
మా ముపత్యతుకౌ ంతేయ =) న విద్యతే || 16 
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శో|| యత్రకాలే త్వనావృత్తి మావృత్తిం చైవ యోగినః | 
` ప్రయాతా యాస్తి తం కాలం వక్ష్యామి భరతర్షభ || 23 


$< | అగ్ని రో రితి రవా శుక్ర ః షణ్యా నా चे తరాయణ మ్‌ | 
తత్ర వయాతా గచ్చన్రి బ్రవ్మా బ్రవ్మావిదో జనాః | 24 


శో|| ధూమో రాక్రి న్రథా కృష్షః వణ్యాసా దక్టిణాయనమ్‌ | 
తత్ర చాంద్రమనం జ్యోతి రోగి ప్రావ్య నివర్తతే|| 25 


5 || శుక్షకృ షే గతీ హే తే జగత శా శ్చతే మతే | 
ఏకయా యా త్యనావృత్తి మన్యయా౭వర్తతే వునః || 26 


శో|| నైతే శృతీ పార్థ జానన్‌ యోగీ మువ్యాతి కశ్చన | 
తస్మా త్సర్వేమ కాలేమ యోగయుకో భ వా ర్షున || 27 


శ్రీమవో భారతే - థీవ్మవర్వణి - అధ్యాయః - 32 
విజయ పభ 


భగవానుడు ఈ నందర్భమున మూడు విషయములను ఏవరించుచున్నాడు. 
మరణించునవమయమున తుదకు ఎవడు దేనిని భావించునో వాడు తరువాత ఆ భావమునే 
పౌందును ; కావున భగవంతుని న్మరించుచు శరీరమును వీడు వాడు భోగవంతునే. 
పొందును. కాని అట్లు తుదిక్షణమున భగవంతుని న్మరణయము కలుగ వలయు నన్నచో 
జీవితమున నదా ఆయననే ధ్యానించు చుండవలయును. ఆ ధారనముయొక్క 
బలయమువలన తుదిక్షణమునందు భగవంతునే న్మరించుచు శరీరమును వీడిన యోగి 
భగవంతునే పొంది २४०५ మును పొందడు ; అనగా ముకు డగును. ఇది మొదటి 
విషయము. 


ఓంకారమును బ్రవ్మామునుగా ఉపాసించిన యోగి యాగబలముచేత మనశ్వును 
వ్యాదయమునందు నిరోధించి, మనన్ఫుతో కూడ |పాణమును వ్యాదయమునందు 
నిరోధించి, 1 కూడ (పాణమును వ్యాదయమునుండి కనుబొమలమధ్యకు 
అక్కడ నుండి మూర్ధమునకు చేర్చి అక్కడ నుండి మూర్ధమును చేడించుకొని పోయి 
వరమగతిని పొందుచున్నాడు. పరమగకతి అనగా మోక్షము. కాని పణవమును 
బ్రవ్మామునుగా ఉపాసించువారు బ్రవ్మాలోకమునకు పోయి అక్కడ చిరకాలము 
ఉండి, ఆలోకము ప్రళశయమునందు అంతము నొందునప్పుడు, బ్రవ్మాదేవునితో కూడ 
ముక్తిని పొందుదు రని ఉవనివత్తుల యందు చెవ్పబడి యు న్నది.ఇది రెండవ విషయము. 
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ఈ |బ్రవ్మాలోక గమనముయొక్క ప్రాశన్త్యమును వివరించుటకే భగవంతుడు 
ఈలోకమునకు చేర్చు శుక్షగతిని గాక కృషగతిని కూడ ప్రస్తావించినాడు. అగ్ని 
జ్యోతిన్ఫు అవాను మొదలుగా శుకమారమునందు, ధూమము, ८० (8 మొదలుగా 
కృృషమారమునందు అరొ్ఫ్కొనబడిన శబములు ఆ యా దెవతల : ములు. వీరిని 
ఆతివాహికదేవత లందురు. అతివవాన మనగా యా తికులను ఒక మజిలీ నుండి 
మతియొకచుజిలీకి తీసికొ నిపోవుట. ఈ దేవతలు తమసానమునకు చేరిన యోగులను 
అక్కడ నుండి పెసానమునకు చేర్చు చుందురు. అందువలన వీరు ఆతివాహికదేవత లని 
చెప్పబడుచున్నారు. వీరిలో అవాన్సు రాత్రి మొదలుగా కాలములోని విభాగములను 
అభిమానించు దేవతలు అధికముగా ను రు మామిడితోట అను ప్పుడు దానియందు 
మామిడి చెట్లు కాక ఇతర వృక్షములు కూడ కొన్ని యుండవచ్చును. మామిడి చెట్లు 
అధికముగా నుండుటచే దానిని మామిడితోట అని చెవునచుందుము. @ ठ; వీనియందు 
కూడ కాలము నధిమానించు దేవతలు ఆధికముగా నుండుటచే అగ్నిజోతిన్ఫు 
మొదలగువారు కాలాధిమానిదెేవతలు కాకపోయినను, శుకమారమును 
ఉత్తరాయణమార మని, కృషమారమును దక్షిణాయన మారమని పరొనుచుందురు 


శుక మనగా తెలనిది. కృష మనగా నల్లనిది. వ్రకాళశవంతములెన విద్య, జానము 
మొదలగునవి శుక శబము చెత నూచింవబడును. ప్రకాశబానములైన అవిద్య 
కర్ణ వరత్వము మొదలగునవి కృషశబ ముచేత నూచింవబడును బ్రహ్మమును 
పాసించువిధానములను బ్రవ్మా విద్య అందురు. అందువలన (६०० 65 ° 8 >° 5०55 
యోగులు బ్రహ్మలోకమును చేరుటకు ఏర్పజువబడిన మారము శుకగతి అని 
బెప్పబడుచున్న ది కర్మ >© ९९ మునకు కారణము అవిద్య అఆఅరదువలన ' 
యజంరూగదానాదులచెత పుణకగ్టిము నారించుకొన్న ॐ ०९, € మలు 
ఇం(|దచం|దాదిలోకములను చెరుటకు ०2 ©) 889 బడిన మారము ॐ© 24 & యని 
రుర్మొనబడినది. 


ఈ మారములందు కాలాఏవీ మానదేవతలు అధికముగా నుండుటచే 
బహ్మోపానకులు ఉతరాయణమునందే పగటికాలముననే మరణింతురని కాని 
కర్మనిమలు దక్షిణాయనమునందే ८०18 కాలముననే మరణింతురని కాని తలంచుటకు 
వీలు లేదు. పారబ ముయొక్క అంతమున ఎవరి శరీరమైనను ఎప్పు డైనను 
పడిపోవచ్చును. ప్రారబము శరీరమును ఇచ్చిన తరువాత దానిని అవలంవించి కొందణు 
ఉపాననలు, మటీకొందజు యజయాగాదులను గావించుచుందురు. ఉపాననలు గాని 
కర్కనిషలు గాని పాబమును మార్పవు. అందువలన వీరిలో ఎవడు ఎప్పుడు 
మరణించినను ఉపానకులు శుకమాధమున బ్రహ్మలోకమునకు కర్మనిష 
కృషమారమున ఇం|దలోకాదులకు తప్పక చేరుదురు 
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€> €> ० = అంవశయ్య పై భీమ్మడు బాధను భరించుచు "పెక్కుదినములు 
ఉతరాయణము కొజకు ఏల వతీక్షించుచుండెను? ఆయన తండి యొనంగిన నాచ్చంద 
మరణము అను వరమును |వకాశింవజేయు టకు, ద్రౌ వదీ వన్తావవారణమును చూచుచు 
దురోకోధనాదులను నికింవకుండుట మొదలగు అకృత్యములవలన కలిగిన పావమునకు ` 
(वे ०५3 9) 53 53 పొందుటకు, అంపశయ్యపై నుండి ఉత్తరాయణముయొక్క 
[जे ४ 2 33 25 నిరూపించెను. అనగా సంకొల్పవూర్ణకముగా శరీరమును 
తరజింవదలంచువారు, మహాపవ్రసానము మొదలగువానిని ఉత్తరాయణమునందే 
ఆచరింవవతెనని ఆయన నూచించినాడు. ఆయన ఉతరాయణమునందు మరణించినను 
(బవ్మూ లోకమునకు పోలేదు. ఆయన తనకు వూర్వస్థానమైన త్యమునే జొందెను. 
దోణాచార్యుడు దకిణాయనమునందు మరణించినను |బవ్మా లోకమునకే పోయినటు 
మహవాభారతమున చెవ్పబడియున్నది. కావున మరణ కాలమునకు ఈ మారములందు 
వయనించి, ఉపాననయొక్క, యజయాగాదులయొక్క వభలములను పొందుటకు ఎటి 
నంబంధము తేదు 


న్వరాదిలోకములనుండియే కాక బహ్మలోకమునుండి కూడ మరలివచ్చుట 

+రంభవింవవచ్చు ననుట మూడవ విషయము. "ఆ బ్రవ్మాభువనా లోకాః వునరావర్తినో 

2९85" అని భగవానుడు చెప్పిన నందర్భము శ్రీశంకరులవారు, "ఆ బ్రవ్మాభువనాత్‌" 
అనగా " బ్రవ్మాలోకముతో కూడ" అని వ్యాఖ్యానించినారు 


ఆ(|బహ్మభువనాత్‌ నహ(బవ్మాభువనేన లోకాః నర్వే వునరావర్తినః 
వునరావర్తన ९९ ०००६" 


కాని పణవమును |బ హ్మ మునుగా ఉపాసించి |[బ ठु లోకమునకు 
పోయినవాడు వరమగతిని అనగా మోక్షమును పొందుచున్నాడు (సన యాతి వరమాం 
८8 न>) అని, శుకగతిచే బవ్యాలోకమునకు చేరినవాడు అనావృత్తిని పొందును (ఏకయా 
య=త్యనావ్భ మొ అని భగవంతుడే బెప్పియున్నాడు. ०5०७8 బ్రవ్మాలో కము వునరావరి 
కవా! ఇది వూర్వావర విరోధము కాదా! 


ఈ విరోధమును వరివారించుటకె కొందజు ఇటందురు పళయమునందు 
९८ 6 &° కములతో పాటు బహ్మలోకము కూ నశించి మర్ల 
నృజంవబడుచుండును. కావున బ్రవ్మాలోకము కూడ న్వరాదులవలె మరల తిరిగివచ్చు 
స్వభావము కలదే. కాని బవ్మాలోకమునకు చేరినవారు మాత్రము ఆలోకాధివతితో 
రాడ ముకి నొందుదురు; తిరిగిరారు 


కాని యిక్కడ భగవంతుడు ఉపానకులతెన యోగులను గూరి చెవ్పుచున్నాడు కాని 
లోకముల వునరావర్తనమునుగూర్చి చెవ్వు టలేదు. ప్రశయమునందు నకలలోకములు 
పోయి నృష్ట్యారంభమున మరల వచ్చు ననుట నుప్రసిద్ధము. ఆవిషయమున ఇక్కడ 
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ంశయయము లదు = చేరినవా రందజు అచటనే ముకిని పొందుదురా? 
లేక వారిలో కొందరు తిరిగి వచ్చుట కూడ నంభవించునా అన్నదె ఇచ్చట నంశయము. 
బవ్య్మాలోకమునకు హోయినప్పటికిని కొందజకు తిరిగి వచ్చుట छ =>) దని తన్ను 
పొందినవారికి మాత్రము వునర్ణన్మ యుండ దని భగవంతుడు ఉదాటించుచున్నాడు. 


ఈ నందర్భమున కృష శుక మారములయొక్క ఢషములను (గహించుట 
ఆవశ్యకము. ఇషావూర్తములను దానములను ఉపాసించువారు మరణించినవ్పుడు 
ధూమము, రాతి म 2422533, దకిణాయనము అనుదేవతలను చేరుదురు. వీరు 
నంవత్సరదేవతను చేరరు. దక్షిణాయనమానదేవతనుండి వీరు పితృలో కమునకు 
అటనుండి ఆకాశ కు అటనుండు చంద్రుని చేరుదురు. అచ్చట వుణ్యభలమును 
అనుభవించి తిరిగి వతురు 


వంచాగ్నివిద్య నెజింగిన గృహస్తులు అరణ్యమునందుండి ఉపాననలు 
గావించు వాన|[వనులు, శదాళువులెన తావనులు పరి|వాజకులు, నెషిక బవ్య్మా చారులు 
శరీరవియాగమును పోంది నప్పుడు ॐ 2) 9) హను, శుక్షవక్షము 
ఉతరాయణమానములు, సంవత్సరము, €8 6 €> & ¬ చం(దుడు, విద్యుత్తు ఆను 
| దేవతలను చేరుదురు. అచ్చటికి (£ వ్మాలోకమునుండి వచ్చిన అమానవుడెన వురుమడు, 
ఆనగా మనువు నృషిలోనివాడు కాదు, వారిని బవ్యాలోకమునకు చేర్చును. 


విద్యులో కమునకు చేరినవారి నందజను ఈవురుమడు బ్రవ్మాలో కమునకు 
తీడికెనిపోడు. నామము మనను వాక్కు మొదలగు పతికలను అవలంబించి 
ఉపాననలు గావించినవారు విద్యులో కమునందోే యుందురు. పంచాగ్ని 
విదోోపానకులను సగుణ (బహ్మపానకులను వానపన్ల పరి|వాజక నౌషిక 
బవ్యాచారులను ఆవురుమడు బ్రవ్మాలోకమునకు చేర్చును (బ.నూ. 4-3-15) 


బవ్మాలోకమునకు చేరినవా రందజను అచ్చట తప్పక ముక్తి బొందుదు రని 
చెవ్పుటకు వీలు లేదు ఛాందోగ్యమున అక్షివురుష విద్యయందు ఇట్లున్నది. "ఆ 
మానవుడెన వురుమడు వీరిని బవ్మామునకు చేర్చుచున్నాడు. ఇడి దేవవథము 
ఇ వథము. దీనిచేత ((బహ్మమును) పొందుచున్నవారు ఈ మానవమైన 
యావరమును పొందరు పొందరు" 


తత్సురుషో౭ మానవః న ఏనాన్‌ (బవ్మా గమయ తేమ దేవవథో (బబ్మావథః। 
ఏతేన ప్రతివద్యమానా ఇమం మానవ మావర్తం నావర్తన్తే నా వర్తన్తే | (4 - 15 -5) 


ఇచ్చట ఆ నందగిరి టీకంయందు ఇటు న్నది. "ఇ మము" (ऊ ०० < < => 
८०55 మును) అను 2245०55 ఈ కల్పమునందు అనావృత్తి, కల్పాంతరమునందు 
ఆ వృత్తియు నుండు ని నూచింవబడుచున్న ది" 


0 al 
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ఇమ మితి విశేషాణాత్‌ అనావృత్తి రస్కిన్‌ కల్పే, కల్పాంతరే తు ఆవృత్తి రితి 
నూచ్యతే | 
కు విషయుమునే టబ హనూ శంకరభా షమ్యవ్యాఖారనము నందు 
దే విందాననులవారు ఇట్లు ఉద్వాటించిరి. "०5353" (ఈ మానవమైన యావర్తమును) 
శోను విశేషణమువలన ఈ కల్పమునందు బహ్మలోకమునకు చేరిన వారికి 
కల్పాంతరము నందు ఆ వృత్తి కలుగు నని త్రో చుచున్నది. అయినప్పటికి 
ఈశ్వరో పాననము లేకుండ వంచాగ్ని నిద్య, అశ్వమేధము, దృఢ బ్రహ్మచర్యము 
ముదలగు సాధనములచేత ఎవరు (బవ్మాలోకమును) చేరిరో వారికి, తత్త ९३०९८०० 
డెండవలయు నను నియమము లేక పోవుటవలన, ఆవృత్తి కలుగును ఏవరు 
దవారాదికమైన యీశ్య్ళరో పా ననబచేత -36 68 వారికి నగుణవిద్యాభలము క్షయము 
నొందినప్పుడు కూడ నిరవ(గ్రహమైన యీ శ్యరాను(గ హ ముచేత లబమైన 
ఆత్మజ్ఞానమువలన ముక్తి తప్పక లవించును. " 26368 ఇచ్చట నూత్రకారునిచేత 
నగుణ[బవ్మావేత్తలకే అనావృత్తి క్రమము చెప్పబడినది ; నిర్గుణ బవ్మావేత్సలకు 
చెవ్పబడలేదు ; ఇందులకు హేతు వేమి" అని ఆశంకించి, వారినిగూర్చి ఆ శంకయే 
వేకుండుటవలన, (నమ్యగ్గర్శనముచేత తమను ॐ<&९२,=> २ వారికి 
నిత్యసిద్గ నిర్వాణ పరాయణులై న వారికి € =° >), సిద్ద మే) నమ్యగిత్యాదిగా 
భాష్యకారుడు చెవ్పుచున్నాడు. నగుణ।బ వ్య్మావేత్తలకు ఆవృత్తి కలుగువలసియుండగా 
నమ్యరగ్లర్శనమును ఆశ్రయించుటబచేతనే అనావృత్తి సాధింవబడుచున్నది. కావున 
న్మయముగా నమ్యుగ్గర్శనులైన వారికి ఆవృత్తినిగూర్చొ శంకయే లే దని చెవ్పవలసిన డే 

మున్నది అని యర్థము". 


"ఇమ మితి పోషణాత్‌ అసి న్‌ కల్పే (६०१ లోకం గతానాం కల్పాన్తరే ఆవృత్తిః 
९ पो , => < 
६२8] తథాపి ఈశ్వరో పాస్తి © వినా వంచాగ్ని విద్యాళశ్వి మేద ;బవ చరాషది నసాధనెః 
# > mr 8 । ९) <> ^. ५. డొ షు ^ ९) ५ |~ Wa 
యే గతాః తేషాం తత్త పిజా న నియమాభా వాల్‌ ఆ దృ్భత్తిః నూరిత] య తుదవారాది 
ఈశ్వరో పాసా గతాః తేషాం నగుణ విదార్ధిఫ లక్షయే౭ పె నిరవ(గహ 
ఈశ్ళరానుగ్రవాలబ్ల ఆత్మజానాత్‌ ముకి నియమః ఇ త్యభి(పీ త్సావా. అంతవత్తే ९2६ 
ధి rg జ ५ न 
ॐ > | < న్వత్ర నూత్రకృతా నగుణ విదా మేవ అనావృత్తి గమః ఉక్తః న నిర్గుణవిదామ్‌ 
తత్ర కో హేతు రీతా్యాశంక్య, తేషా మావృత్తి శంకాభా వా ది త్యావా - 5०538 గితి 
al జో గ ( ^ నొ శ్చ ^ ^) ५ 
తదాశయణేన ఇతి నగుణవిదాం ఆవృత్తి పాపా, నమ్యగ్గర్శనాశ్రయణేన 3 


అనావృత్తిః సాధ్రితా | అతః న్వతః నమ్యగ్లర్శినాం ఆవృత్తి శంకా నేతి కిము వాచ్య ఏ 
త్యర్థః | (1. <ॐ०. 4 ~ 4~ 22) 


నమ్యగ్లర్శనములేక, బ్రవ్మాలోకమునుండి తిరిగివచ్చువారు, శుక్తమార్గమున; 
త్రిరిగివత్తు రని గ్రహింపవలసియున్నది. 
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(9) భగవత్వ్వరూన నిరూపణ చమనము 
గ్‌త 


శుకగతిని కృషగతిని వివరించి న తరువాత భగవానుడు, ఆ గతులకు నంబంధయము 
లేకుండ ఇక్కడనే ఇవ్పుడే ముక్తిని కలి గించునటి ఆత్మజ్ఞానమును వ్రశంసించుచు ఇట్లు 
ను "నీకు నాయందు అనూయకలుగుట లౌదు. కావున ఏకు ८०६25) & & 
ए० 9 4० => వమిత్రము ఉతమమును అయిన జానమును <) ध्र ననటాతముగా 
రోదింతును వినుము. దీనిని ॐ 525 २5 నీవు నంసారమునుండి మోకమును 
పొందగలవు. దీనిని నీవు ప్రత్యక్షముగా తెలిసికొ నగలవు. ఇది ధర్మమునకు డూరము 
కాదు. ఇది నుబజముగా నంపాదింవవీలయినది. అయినను నుఖనం వాదరములైన 
కర్మభలములవలె ఈ జానముయొక్క. భలము ఎప్పటికిని క్షీిణించునది కాదు" 


శో||] ఇదంతుతే గువ్యాతమం 12545०2 ०59 < 54० 535 | 


జానం విజాననహితం యద ०९ మోక్ష్య న ౭ శుభాత్‌ || | 1 
5 || విద్యా రాజగువ్యాం 55९ మిడ ముత్త మమ్‌ | 
ప్రత్యక్షావగమం ధర్మ్యం నునుఖం కర్తు మవ్యయమ్‌ | 2 


శ్రీమవోభారతే ~ & 42 = ८९8 - ~ 


~, 


రొజవిద్య యనగా విదఇలలో రాజువంటిది. <€ శాలోకమునకు రెండే 
మారములు ఉవనివతు లలో చెవాబడినవి. యజయాగదానాదులు చేసినవారు దక్షిణ 
మారయమున న్యారాదిలోకములకు 225) ९० € వంచాగ్ని విద్యను గుణబ్రవ్మా ఏద్యలను 
ఉపాసించినవారు ఉత రమారమున |బవ్య్మాలో కమునకు పోవుదురు. ఈ మార్గమున 
(బవ లోకమునకు పెన ఏలొకములు చెవ్పబడ కేదు. కావున ఉతమలోకయులుగా 
వురాణములలో వ్రశంసింవబడిన వెకుంఠము కెలానము, నతాలోకము, దేవీలో కము 
గోలోకము మొదలగునవి యన్నియు బ్రవ్మాలోకములోనే కొన్ని ప్రతే్యేక నివేశనము 
లని (णग) గహింవవలసియున్నది. అంతే కాని అవి (६०० లోకము &० ठ భిన్నము 
లైెనవి కావు; ఉన్నత మైనవి కావు ~ 


గువ్యా మనగా రవాన్యముగా నుంచవలసినది మంత్రోపాననము మొదలెనవఏఐ 
గువ్య్యాములు ఆటివానిలో రాజువంటిది రాజగువాకము. అనుభవముతో కూడినది 
(coupled with practical experience) విజానము 
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= ००७) కలానగమనము మొదలగునవి ప్రత్యక్షావగమములు కాదు 
అవగమము అనగా తెలియుట. ఇతరులవలన వినుట శాన్ర ప్రమాణము చేత గ్రహించుట 
ఊహించుట మొదలుగా తెలియుట అనేక విధములుగా నున్నది. ఆత్మజానము = €^ 
కాదు. నుఖము దుఃఖము మొదలగునవఏ ఎట్లు ప్రత్యక్షముగా తలియుచున్నవో అసే 
ఆత్మజానము కూడ సాకాతు గా తెలియును. "నేను నుఖవడుచున్నాను", "నేను దుః 
ఖచడునునాను" అను విషయములలో ఎటు నందోవాము కలుగుట లేదొ, అ द 
ఆత్మజానము కలిగినవ్వుడు దానియందు నందేవామునకు అవకాశము ఉండదు 


తన్ను గూర్చి తాను తెలిసికొ నుటయే కాబటి ఇందు కషవడవలసినది ఏదియు 
లేదు. దీనిని మిగుల నుఖముగా హొందవచ్చును. అల్ప(శమతో 
చిన్నకార్యమునో యజమునో చేసిన వానికి 5= 4 ఫలము పెదశమతో మెద 
వ్యాపారమునో యజమునో చేసినవానికి గొవ్పభలము లభించుట ప్రసిద్ధముగా నున్నది 
పరి|శమకు తగిన ఫలము లదింవవలె ననుట యుకమే. కాని ఇది ఆనూత్రమునకు 
అవవాదము. ఇది ఎంత నులభముగా లభించినప్పటికీ దీనివలన కలుగువలము 
వ్యయము నొందదు ; అనగా క్షీణింవదు. కావున ఇది అవ్యయము 


0९ 


తాను |వశరిసించిన (ॐ > = జానమును భగవంతుడు ఇటు బొధించెను 
అవ్యకృయమై న రూపముతో నాచేత ఈ జగతు అంతయు వార్థిప్పమై యున్నది 
నర్వభూతములు నాయం దున్న వి కానినేనువానియందు లేను. భూతములు నాయందు 
కూడ లేవు. నాయీశ్య్ళర శక్తియొక్క యోగమును చూడుము. భూతభావ నమైన నాయాత్మ 
భూతములను భోరించుచుండియు భూతములయందు లేదు. అంతటను వ్యాపించి 
ఫెదదిగా ఉన్న వాయువు ఎల > ~> ఆకాశమునందు ఎటు ఉ న్నదో అటు 
నకలభూతములు నాయందు ఉన్న వని 968०0 ९59 <5>3५ 


$| మయా తత మిదం 5८९० జగ దవ్యక్షమూర్తినా | 
మత్వా ని నర్వభూతాని న చావాం ॐ వ్యవసితః || | 4 


8 || నచమత్యా నిభూతానివ 8 మేయోగ 5०९ రమ్‌ | 
భూతభృత్‌ న చ భూతసో మమాత్మా భూతభావనః | 5 


శో|| య థాకాశసితో వాయుః నర్వత్రగో మవేన్‌ | 
తథా నర్వాణి భూతాని మత్వా నీ త్యువధారయ || 6 
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“నా యాత్మ భూతభావన" మనగా అది భూతములను వుటించునది లేక వర్తిల్ల 
జేయునది అనీ యరము. అటయినచో ఆత్మకు కర్ఫత్వమున్న దా ? లేదు. దేనియందు 
ాతములు పుటినటుగా వరి లుచున్నటుగా దో చరించుచున్న వో అది యాతా 
అఆఅటయినచో “నా ఆత్మ అని భగవాను డన్న వుడు, "మా యిల్లు" అన్న వుడు ఇలు 
మనకం"ె భిన్నముగా ఎటున్నదో అటే, యీ యాత్మ ఆయనకంపె అన్యముగా 
నున్నదా ? లేదు. "నా యాత్మ" అనగా "నాన్వరూవము లేక నేను" అనియే యరము. ఇది 
భూతములను భరించుచున్నడది (धर) లేక ధరించుచున్నది. కాని 
ఆభూతములయందు ఇది లేదు (న చ భూతనః) మంటవమును భరించుచున్న న్రంభములు 
మంటపమునందు ఉండవు. మంటవమునందు కలుగుమార్పు లేవియు 
న్రంభములయందు నంభవింవ నక్కజ లదు పాలను ధరించుచున్న గిన్నె పాలయందు 
లేదు. ఆపాలయందు ఎటిమార్చులు నంభవించినను ఆవి ఆపాలను ధరించుచున్న గిన్నె 
యందు నంభవింవవు. @ द భూతములయందు నంభవించునటి నృషిసితిలయా 
విశేషములు ఏవియు, వానిని భరించుచున్న లేక ధరించుచున్న యాత్నయందు 
నంభవింవము 


"నర్వభూతములు నాయం దున్న ఏ నేను వానియందు లేను" అని భగవానుడు 
చెప్పిన విషయమును పైదృషాంతముల చేత గహింవవచ్చును. కాని, "భూతములు నా 
యందు లేవు" అని భగవానుడు చెవ్పుట (जकन) 2 నర్వభూతాని..... నచ మత్సా ని 
భూతాని) ఎట్లు కుదురును ? ఈ వాక్యములు వరసన్చర విరుదములు కావా ? కావు 
ఎందువలన ? వెండి చెంబు, వెండి కంచము, వెండి గిన్నె మొదలగునవి వెండియంది 
ఉండును. కాని వెండి, కంచముయొక్ళ్క. ఆక్కతి యందు ఉండదు. చెంబు మొదలగునవి 
వుటుటకు ००८९०००, ఆరూపములు పోయిన పిమ్మట వెండి ముదయే యుండును 
ఆరూవములలో వెండి యున్నచో రూవములు నశించునవుుడు వెండి కూ 
నశింవవలె. కాని అది అటు నశించుట తేదు. కావున ఆరూవములలో వెండి లేదు. అసే 
ఆత్మయందు నకలభూతములు నృషిసితిలయములను బొందుచున్న ట్లు గోచరించుచు 
ఉన్నను, వానియందు ఆత్మ ఉండదు. అవి గోచరించుటకు 2०५९ >>>, అవి నశించిన 
తరువాత, అది నిర్వికారముగా నిత్యముగా ఉన్నది. అనగా దానియందు భూతములు 
దోచరించుచు ఉన్నను, ఆ భూతముల ఆకృతులయందు ఆత్మ లేదు. ఆకాశమునందు 
అంతటను వ్యాపించుచు వాయువు ఎట్టున్నదో, € ठ భూతము లన్నియు ఆత్మయందు 
ఉన్నవి. వాయువునందలి వికారములు ఎవియు ఆకాశమునకు ఎటు నంబంధించు¢ళ 
లేదో అకే భూతములయందు కలుగు వికారములు ఏవియు ఆత్మకు నంబంధింవవు. 
అది ఎలవుడు నిర్పాకారముగానే యుండును 


భూతములజగతు నకు తనకు గల నంబంధమునుగూర్చి భగవంతు డిటు 
చెవుచున్నాడు 'నెను నా ప్రకృతిని వశవజఅచుకొని వక్ళతికి వశమెయును యీ నమన 
భూతనముదాయమును మరల మరల నృషించుచున్నాను కాని ఆభూతములకు 
సంబంధించి నకర్శలు ఆకర్మలయందు నక్కుడను గాక ఉదాసినుడనె యున్న నన్ను 
బంధింవవు. నెను అధ్యక్షుడనుగా (ప్రకృతి చరాచరమైన జగత్తును సృష్టించుచున్న ది 
ఈకారణముచేతనే జగత్తు అనేకవిధముల వరివర్తనము నొందుచున్న ది". 


శో|| ప్రకృతిం స్వా మవష్షభ్య వినృజామి వున వునః | 
భూత|గామ మిమం కృత్స్న మవశం ప్రకృతే ర్వశాత్‌ || 8 


$| నచ మాం తాని కర్మాణి నిబధ్నన్తి ధనంజయ | 
ఉదాసీనవ దాసీన మనక్తం తేమ కర్మను || 9 


$| మ యాధ్యక్షేణ ప్రకృతి న్ఫ్యూయతే నచరాచరమ్‌ |. 
హేతు నానేన కాంతేయ జగ &९ 4658 || ణ్‌ 
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భగవంతునకు |పక్ఫొతి లోబడియుండును..ఆయనయొ క్క నంకల్పము 
ననునరించి ఆ {2589 8, తనకు లోబడియుండి @> 22९ € © {© >> © 5, (వక్ళతి 
నియమములకు లోబడియున్న భూతములను మరల మరల నృషించుచుండును. అనగా 
నృషిసితిలయములు ఒకదాని వెంటనొకటిగా నిరంతరము జరుగుచుండు నన్నమాట 
పెక్కు వెషమ్యములతో జగత్తును నృషించుచు, ఆవైషమ్యముల ననునరించి పెకు 
ధర్మభేదములతో దానికి సితిని తుదకు లయమును ఈశ్య్ళరుడు చేయుచున్న < ఆ 
మవాకార్యములయొక్క. ఫలములు ఆయనను బంధింవవా? బంధింపవు. ఎందువలన? 
ఆ కర్మలు ప్రకృతివలన జరుగుచున్న వుడు, వానియందు తాను ఆనక్తి నొందక 
ఉదాసినుడై యుండుటవలన తన్ను ఆకర్మలు బంధించుట లే దని భగవానుడు 
నమాధానము చెవ్పుచున్నాడు. పోటీలతో క్రీడలు జరుగుచున్నవ్పుడు ఏ వక్షమునకు 
నంబంధింవక ఊరక చూచుచున్న వానికి ఏ వకము గెలిచినను ఓడినను నుఖము దుః 
ఖుము కలుగవు ; ఆ క్రీడ యంతము వినోదమాత్రముగానే యుండును. @ टै) ప్రకృతి 
కావించుచున్న జగతీడను ఉదాసీనముగా చూచుచున్న యీళ్యరునకు ఆ క్రీడలోని 
కర్మలయొక్క ఫలములయందు ఆనక్తి "నేను చేయుచున్నాను" అను నభిమానము 
లేకపోవుటవలన, ఆకర్మ్యలు ఆయనను బంధించుట లేదు. ఇది ఆయనవిషయము 
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००० [९ ॐ కాదు లోకములో ఎవ డెనను తనవలన ఏ కర్మలు జరుగుచున్నను 
వానిఫలములయందు ఆనకి నొందకి' "మనను, ఇంద్రియములు శరీరము వనులు 
చేయుచున్న వి ; నేవేమియు చేయుట లేదు" అని కర్తృ త్వాబిమానమును వీడియుండునో 
అట్టివానిని కూడ ఆకర్మలు బంధింవవు 


“నేను నృషించుచున్నాను" (వినృజామి) అని చెప్పి వాంటనే, "నేను 
ఉదాణనునివలె ఉన్నాను" అనీ భగవానుడు చెవ్వ్పుట వరన్చర విరుదము కదా! ఆ 
విరోధమును వరివారించుటకే వకృతికావించుచున్న నృషియందు తాను అధ్యక్షతచేత 
నిమిత మాతుడే కాని కర.కా దని భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. నూర్యుడు 
ఉదయించినంతనే ఆయన నన్నిధియందు లోకమున ఎన్నోకార ములు జరుగుచున్న వి. 
ఆయనయొొక్క అధ్యక్షత, లేక కాంతిపసారము, లేకున్నచో ఎన్నో కార్యములు 
జరుగవనుట నువ్రసిదము. అంతమాత్రముచేత ఆయన ఆకార్యములకు కర్హ యని గాని 
(>© &> డని గాని చెవ్చుటకు వీలు కలేదు. ఉదయించుట పకాశించుట ఆయనకు 
న్జభావము. ఆ(పకాశమువలన లోకములో జరుగుకార్యములు ఆయనకు 
నంబంధింవవు. = दैः చైతన్యముతో ప్రకాశించుచుండుట వరమాత్మకు న్వభావము ; 
ఆప్రకాశమువలన ప్రకృతియందు జరుగుకార్యములు ఆయనకు నంబంధింవవు. 


"ఈ కారణముచేతనే జగత్తు అనేకవిధముల వరివర్తనము నొందుచున్న ది" అని 
భగవంతుడు చెవ్పుచుసన్నాడు. ఈమాటనుబటి ప్రతివ్యక్తి యొక్క చ్రవృత్తి అంతయు 
ఇట్టిదే అని గ్రహింవవలసి యున్నది. ప్రతివ్యక్తికి వానిజగత్తు, వవవోరము నర్వము 
వాని జానముపైననే ఆధారవడియుశ్న ది. "నేను గ్రహించుచున్నాను"” అన్న 
జానముయొక్క. వెలుగును పొందిన మనను ఏ యే వపడారములను వ్యక్తులను 
నరిఘటనములను గ్రహించుచున్నదో అవియే ఒక్కొక్కనికీ ఒక్కొక్క జగత్తుగా 
అగుచున్నది. ఎవని మనన్సు దేనిని గ్రహింవదో ఆది వాని జగత్తులో ఉండదు. మణి 
వ్యక్తికి వెలువల వసన్తురూవమైన జగత్తు (0bjetiv౭e *ంః|థ)ీ ఉన్నది కదా ! ఉన్నది. లే 
దనుట లేదు. ఆది మనకు నత్యము కాదు ; యథారము కాదు ; మనవ్యవవారమునకు 
ఆధారము కాదు. మన మనన్సుచే దేనిని ఎవ్వుడు నత్యముగా యథార్తముగా 
గ్రహించుచున్నామో అదియే మనకు నత్యము యథారమును అయిన జగత్తు అయి మన 
నుఖదూఃఖములకు ఆధారమగుచున్వఃచి. నూర్భ్యుడు చెవుపవణకు కరునకు తాను 
కుంతీవుత్రు డను విషయము తెలియ, . తెలిసినప్పటి నుండి కరుని జగత్తు లో తాను 
కుంతీవుతుడు, పాండవులు తనకు సోదరులు అయినారు. అంతకు వూర్ణము అతని 
జగతులో వారు సోదరులు కారు, శతువులు. అటే కుంతీదేవి उ 2 > 36855 
పాండవులప్రవంచములో కరుడు కేవలము కన్యావుత్తుడు ; ఎవరో దిక్కుమాలిక కన్య 
కని పాజవెచినవాడు, నూతునిచే పెంచబడిన వాడు ; దురారుడు వధ్యుడు. ఆమె 
కరునిగూర్చి అతడు తనవుత్తు డని చెప్పినంతన హెండవుల వంచములో ఆ కరుడే 
జ్యేషసోదరు ఉనాడు 
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ఆపే ६. ठ्‌ €< కథలో వానిభార ఉసెమోనా మొదటి నుండి తదివఅుకు 
8, 4 633 ; కాని అతనికి అఆయాగో అనువానివలన ఆమె జారిణి ఆను అనుమానము 
గెను. దానితో అతడు ఆమెను దెంతు నులిమి చంపెను. వౌంటనే 
యాగోభార్యవలన డెసెమోనా జారిణి కాదని ఒథెలోకు తెలిసెను. అతడు 
శ్వాతావముతో ఆత్మ హత్యకు పాల్పడెను. ఈ నందర్భమున అతడు ఆమెను 
अ మించుచున్న ప్పుడు, జారిణినిగా తలంచి హత్యచే సినవ్పుడు, తరువాత 
రహితురాలినిగా |గహించినప్పుడు, మూడు కాలములయందును ఆమె 
& (2९ ण्ठ యుండెను. కాని అతడు ఆమెనుగూర్చి ఎప్పుడు ఏవిదముగా 
హించుచున్నాడో ఆజానమే వానికి = (२०211) వాని వవవారమునకు 
రణమెనది. అంతేకాని ఆమె మూడు కాలములందును వతి|వతగానే యుండుట 
;3 ९4) వాస్తవము అతనికి యథార్లము కాలదు. కావున (398 = &€,< అతడు 
హించుచున్న धत వానికి యథారము. ఈ జగత్తు యొక్క ఉనికి మనన్ఫుపైననే 
ధారవడియున్నది. "నేను" అను చెతన్యముతో మనన్ఫు మేలొనినంతనే యీ జగత్తు 
ుటుచున్నది ; ఇంద్రియములు సాధనములుగా మనను పనిచేయుచున్న వుడు ఈ 
గత్తుయొక్క వ్యవవారము జరుగుచున్నది. గాఢనిద్రలో గాని గాథనమాధిలో గాని 
०८०) లీనమె నవ్పుడు ఇది కూడ తీయము నొందుచున్న ©. అనగా తనజగత్తు యొక 
ఎషసితిలయములకు ప్రతివ్యక్తి తానే కారకుడెన యీశ్వరు డగుచున్నా డన్నమాట 
ందువలన, తన మనన్సునందే నృషిసితిలయములను పొందుచున్న జగత్తును 
>) తనయందే దృశ్యవరంవరామాత్రముగా ఎవడు చూచుచునాా 
డు, నాటకమునందలి మనోవారదృశళ్యములతోపాటు భయంకరద్భశ్యములను కూడ 
నాత్మకముగనే గ్రహించి ఆనందించు (పక్షకుని వలె, నిరంతరము ఆనందమునె 
०0 €> ४३० ८&३ ९3 
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ఈసితిని పొందగోరువారు తన్ను ఎట్లు ఆరాధింతురో బెవ్పుచు భగవానుడు 
రునుని కూడ ఆ వదతినే అవలందింవు మని బోధించుచున్నాడు "మవేాతుులు 
సమనియమాదులతో ©) (क మనన్ఫును నాయందే నిలిపి భక్తితో నా 
మన్కరించుచు నన్ను, కీర్తించుచు, ధ్యానించుచు నిరంతరము ఉపాసించుచుందురు 
ందజు జానయజముచేత ఏకత్వముతో నన్ను వూజించుచు ఉపాసించుచున్నారు 
€5 ` ०८ ७8० పృథ- ९24०38० £ 25०० >) & ०5>> € ० 2 ४९8 ముఖునిగా నన్ను 
హాసించు రు" 


| నతతం కీర్తయంతో మాం యతంత శృ దృఢమ్రతాః | _ 
నమన్యంత శ్చ మాం क ६ నిత్యయుక్స్కా ఉపానతే || ~ 14 
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శో|| జానయజైేన చా వ్యన్యే యజంతో మా ముపానతే 
ఏకత్వేన వృధక్తే ఇన బవుథా విశ్ళ్యతో ముఖమ్‌ || 15 
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ఇందు మూడు విధములెన యుపాననలు చెప్పబడినవి. 5 = ०८6०3 భగవంతుని 
యొక్క రూవమును ఎదుటగాని మనన్ఫులో శి గాని కల్పించుకొని దృఢనంక ల్పముతొ 
యమనియమాదుల నవలందబించి నమన్కరించుచు, అనగా వూజించుచు ఆయనయొక్క 
యవతార చరిత్రములను భావించుచు వఠించుచు గానము చయు చుందురు. కొందజు 
ఇంద్రుడు ఆదిత్యుడు మొదలగు భేదములతో ఆ భగవంతుడే ఉన్నాడు అనుతలంవుతొ 
ఇందుడే నర్వేశ్వ్యరు డని, ఆదిత్యుడే పరమేశ్వరు డని, ఎవరియభిరుచిని బట్టి వారు 
ఒకొక్క దేవతామూరిని భగవంతునిగా ఉపాసించుచున్నారు 3536६ 5 = 0 € &> ఈ 
దెవతామూరులను వూజించుటను మాని నర్వాంతరారిమియు అద్వితీయమునెన 
పర్ళబహ్మమునే భోగవంతునిగా భావించుచుండుటయె జ్ఞానయజ్ఞముగా 
ఉపాసించుచుందురు. 


ఇం(దాదితార్థిది దేవతలను నరము ఆ గ్యము మొదలగు వభలములను గోరి 
పాపించువారు కూడ భగవంతుని ఉపాసించినవారే ఆగుదురా ? మం|తులను 
సీనావతులను సేవించినచో మహారాజును సేవించినటు అగునా ? మంత్రులను 
నావతులను సేవించువారికి వారియందు మం|తులు సెనావతులు అను భావనయే 
యుండును గాని మహారాజు అను భావన ఉండదు. ఇం|దాదిత్యాది దేవతలను 
మాజించువారు అటు కాక్‌ భగవంతుడే ఇం|(దుని రూవముతో ఆదితుకనిరూవముతో 
ఉన్నా డను భావముతో ఉపాసింతురు. "మాతృదేవో భవ ! పితృదేవో భవ" అను 
వేదముయొక్క అనుశాననమునకు కూడ తలిరూవమున తం డిరూవమున భగవంతుడే 
ఉన్నాడు అను నిశ్చ్ళయముతో వారిని సేవించుచు భగవంతునే సవించుచున్నట్లుగా 
భావింవవలయు ననియే తాత్పర్యము నకలవదారములలో నర్వాంతర్యామియె 
భోగవంతుడే వ్యాపించి యుండుటవలన, అన్ని రూవములు నామములు ఆయనవే 
అగుటవలన ఆయన విశ్ళతో ముఖుడు కావున భగవంతుడు ०९९०८०६० అను 
భావనతో భోగవ|దూవమునుగా స్వికరించి ఇష్టదేవతారూవముగా ఎవనిని 
ఆరాదించినను అడి భగవదారాధనమే యగును 


ఈ యుపాననాబేదములవలన ఫలములయందు కలుగు భదములను కూ 
గహింవవతసికమున్న ది.ఇం డాదిత్యాదిదేవ తలను భగవ।దూవులనుగా ఉపాసించుచు 
ఫలములను కోరుచున్న చో అట్టివారు న్వరాదిలోకములకు పోయి ఆవుణ్యఫలమును 
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०४९) ० ॐ తరిగివచ్చుచు పోవుచు అనేక జన్మలను హోందుచుందురు. భలమును కోరక 
ష్యోామముగా భగవంతుని 2 >© 23 53 నుండువారు చిత శుదిని పొందుచు 
ారనయోగమునకు జానోవదేశమునకు అరులగుదురు. భగవంతుని అద్వితీయ 
రబవ్నామునుగా భావి ఉపాసించువారు జాననిములె ముకు లగుదురు 


2९ 


జగద్వ్యవవోరమును వూర్తిగా వరించి జగత్తు నందు అంతర్యామిగా నున్న 
గవంతునె తప్పు అన్యమును (గహింవకుండ ఉపాసించుచుండు వారికి, ఈ లోకమున 
రూగకేమములు ఎటు జరుగును ? తలిదండులను ఆశయించియున్న బలల 
మూగకేమములను తలిదండ్రులు చూతురు. విడలను ఆ(శయించుకొనియున్న 
; లిదం|డుల యోగరక్షేమములను బిడలు చూతురు నంవన్నులనో దేవతలనో 
జించువారి యోగకమములను ఆనంవన్నులో ఆయాదేవతలో చూతురు. ఇటీ 
మూశయముల నన్నింటిని వదలి బగవంతునే భజించువారి యోగకేమములను ఎవరు 
మూ తురు. "ఇతరులను ఎవ్వరిని ఆ శయింవక నాయందే మనన్ఫూను ఉంచి నిత్యము నన్నే 
ంతించుచు ఎవరు ఉపాసించుచున్నారో వారియోగక్షేమములను నెను 
హించుచున్నాను" అను భగవంతుడు ఉదాటించుచున్నాడు. 


|| అనన్యా ృింతయంతో మాం యే జనాః వర్యుపానతే | 
తేషాం నిత్యాభఖియుక్తానాం యోగక్షేమం వహో మ్యవామ్‌ || 22. 
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విజయ ప్రభ 


భగవంతుని యీ వాక్యమునందు నమ్మకము కుదురుట నులభము కాదు. 
> @ => 5 నమ్మక ము న్న్షచో భగవంతుని రక్షణము నంభోవించుట నిశ్సితమె 
స్రీరామతీర్గస్వామి యొక్క లిమ్యలు 5 "0८965 "మనవయత్నముల నన్నింటిని వదలి 
వుడా నీవే దిక్కు" అని యూరకున్నచో ఆదేవుడే వచ్చి మన యాకలిదవ్పులను 
3८) ००" అని వ్రశ్నించిరి "మనకు అంతటి దృఢవిశ్వాన మున్నచో భగవంతుడు కూ 
కునయందు [శద కలిగియే యుండును" అని ఆయన దృఢముగా చెప్పి మోకు 
విషయమును నిరూపింతు ననెను. అటయినచో వెంటనే నిరూపింవు డని వారు 
9०953 ప్రారించిరి. ఆయన ఇట్లనెను. "@ ठै) నిరూపింతును. మనము రేవు యాత్రకు 
ుయలుదేరుదము ; మో రందజు భగవంతుడు గావించిన వాగానమును దృఢముగా 
నమ్ము చున్నారు గదా!" వారందజు, "జొను ! మేము దృఢముగా నమ్ము చున్నాము" 
92)6. ९9 ఆయన, "అటయినచో ఇంక మనకు డబ్బుతో నియే మున్నది. అన్నింటికిని ఆ 
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భగవంతుడే యునా పడు; కాబటి మో రెవ్వరును డబ్బు తినుకొనిరావదు" అని చెప్పును 
అటే అని అంగీకరించి వారి మజునాడు ఆయన 3 =) నమయమునకు బయలుబదెరిరి 
కొంతదూరము పోయిన తరువాత తోవలో నున్న నదికి వరదలు వచ్చిన వని రెలులో 
పోక ॐ) దని తెలిసినది. అందువలన వారు గతఇంతరము లేక భూర మంతయ. 
భగవంతునిపె వెచి టిక్కెట్లు 2००७२ రెలుల ఎక్కిరి. రెలు ఆనదిపె పోవుచుండగా 
రామతిర్తన్వామి శిమ్యల నంచులను జేబులను వరిీక్షించెను. వారిలో కొందరు 
రవాన్యముగా ०९ డబ్బును దాచి తెబ్సికొనియుండిరి. దానినంతయు ఆయ 
(పోవుచేసి చేతిరుమాలులో కటి "భగవంతుని శరణుపౌందినవారికి డబ్బుతో నేమి వని?" 
అని నదిలో "కృషార్పణ" యని వినరివెచెను. ఇంతల్‌ టిక్కెట్‌ కలెకరు వచ్చా ఐరి దగర 
టిక్కెటు లె వని తెలిసికొని మర్యాదగా (23 246 ` డిగిపౌం డని చె ను. ఆకు 
వీరు దక్క సేషనులో దిగిరి అప్పటికి మధ్యాావ్నాకాః మయ్యెను € 0८568 € & €; @ 
అలమటించుచుండిరి. "మనయాకలి దప్పికలను భగవంతుడే కదా తీర్పవలె కాబటి 
ఆయననే భజింతము" అనిరామతీరుడు సేషను యొక్క ఆవరణములోనే ఒక చెటు కొంద 
వారినందజను కూర్చుండు డని నంకీర్తనమును ఆరంభించెను. ఓపిక ఉన్నను తేకున్న ను 
వారు కూడ భజన చేయుచుండిరి 


కొంతసేపెన తరువాత ఒకడు పెదగంవలో ఆవహోారవదారములను 
పానీయములను గెకొని వడివడిగా అచ్చటికి వచ్చాను రామతీరుడు "ఎవరయ్యా! నీవు 
ఎందులకు ఇక్కడికి వచ్చితివి?" అని అతని నడిగెను. అతడు వినయముతో ఆయనకు 
నమన్కరించి "మా శేషిగారు తీరయా।త చేయుచు ఇక్కడికి వచబ్బ్చినారు. ఇచ్చట 
దెవాలయమున న్వామీకి అర్చన చేయించి వాలువలి మండపమున స్వామిని 
ధథారానంచుచు విశమించినారు ఆధ్యానమునందు స్వామి వారికి దోచరించి, 
“ठ ©< షనులో నాభోకులు భజన చేయుచున్నారు ; నీవు వాంటనే వారికి 
ఆవారపానీయములు నమకూర్పు" మని ఆదేశించెను, వౌంటనే వారు లేచి తాము 
వచ్చుటకు ఆలన్య మగునేమా అని ఈ వడారములను ఇచ్చి ముందుగా నన్ను 
తతిమినటుగా వంపిరి, నేను వారి భృత్యుడను; భగవంతుడు చెప్పినభక్సులు మోరే యని 
అనుకొనుచున్నాను ; దయచేసి మిరు వీనిని స్వీకరింవుడు ; మా యజమాని కూడ 
పరువెతి నటుగా వచ్చుచున్నాడు ; ఇంక మోరు వీనిని ఉపయోగింవుడు" అని 
బ్రతిమిలాడ జొచ్చెను. ఆయజమాని కూడ వచ్చి వారిని. ఆకే ప్రార్థించెను అవ్చుడు 
వారు తృప్తిగా భుజించి, ఆ గ్రేషియొక్క సావోయ్యమున న్వ(గ్రామమునకు క్షేమముగా 
చేరిరి. కావున మనకు బిగవంతునియందు దృఢవిశ్వాన మున్నచో 
మనయోగక్లేమములను ఆయన ఎవ్పుడును విన్మరింవ డనుట న్పషము 
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మజీయును ఇతరదేవతలను ఆరాధించుటకంటె నర్వేశ్వరుని ఆరాధించుట 
కి నులభము. ఇంద్రాదిత్యాదిదేవతలను ఆరాధించునవుుడు ఆయాదేవతలకు 
కరములెన సమయములలో పదార్లములతో నియమములతో ఎంతో 
ువడవలసీయుండును. ఫలాపేక్ష లేకురడ భగవంతుని ఆరాధించునవప్పుడు 
పూర్వకముగా మనము ఒక్కవండు నిచ్చినను, అదియు లేకున్నచో వుష్పమునో, 
సీదశమువంటి వత్రమునో, జలమునో శుచిగా ఇచ్చినచో ఆయన స్వీకరించును. 
ఏన నులభమెన మణేయొక ఉపాననావిధానమును కూడ నిర్దేశించుచున్నాడు. దీని 
 వూజావిధానమే లేదు. “నీవు ఏ వనిని చేయచున్నను, దేనిని తినుచున్నను, దేనిని 
మము చేయచున్నను, దేనిని దానము చేయుచున్నను, ఏదేని తవన్సు చేయుచున్నను 
26 అన్నింటిని నాకు అర్చింవుము. నీవు కావించుచున్న కర్మలు శుభయు లెనను, 
భములే అయినను ఫలరూవములైన యాకర్మయొక్క బంధములనుండి నీవు 
బుక్కుడవు కాగలవు. నర్వకర్మ భఫలార్పణ రూవమైన యీ నన్న్యానయోగమును 
ందినవాడు విముక్తుడై నన్ను పొందగలడు". | 


వత్రం వుష్పం భలం తోయంయో మే భక్స్యా ప్రయచ్చతి | 

తదవాం భక్త్యుపవ్యాత మశ్నామి ప్రయతాత్మనః || | 26 

య 2 5०६ ०5 దళశ్నాసి య नः ८८०२ యత్‌ | 

య త్తవన్యసి కాంతేయ తత్కురుష్వ మదర్పణమ్‌ || 27 

శుభాశుభభలై రేవం మాక్ష్యసే కర్మబంధనైః | 

నన్న్యానయోగయుకాత్మా వి ॐ>25< మా ముపైవ్యుసి || 28 

శ్రీమవోభారతే ~ ४२२८०९९ ~ అధ్యా. 33 

ఆయన ఈ యువదేశమునే భంగ్యంతరమున ఇట్లు చెవ్పుచున్నాడు. “నాయందు 
నన్సూ కలవాడవు, సొ భక్కుడవు, నన్ను గూర్చి యజ్ఞములు చేయువాడవు అగుము. 
కు నేమన్యరింవుము. ఈవిధముగా చిత్తనమాధానము నొంది నన్నే వరమగతినిగా 
ంది నన్ను చేరగలవు". 


| మన్మనా భవ మద్య్భక్కో మద్యాజీ మాం నమన్నురు | 
మామే వెవ్యనసి యః వ మాత్మానం మత్సరాయణః || 34 
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ఈయభిపాయయమునే భగవానుడు, " నర్వధర్మములను వరిత్యజించి నన్ను 
ఒక్కనినే శరణము పొందుము" అని తుది మాటనుగా చెప్పి యువదేశమును 
ముగించినాడు. కావున ఇది ఈయువదేశమున కంతకును సారాంశ మనుట న్పమషయము. 


ఈ నందర్భముననే ఆయన ఒక హెచ్చరికను చేయుచున్నాడు "అనిత్యము 
ఆనుఖము అయినలోకమును దీనిని పొండి నన్ను భజింవుము" (అనిత్య మనుఖం లోక 
ముమం ప్రావ్య భజన్వ మామ్‌ 33 - 33) ఇటనుట వలన ఈలోకము అశాశ్యత మని 
నుఖరహిాత మని, ఇందులకు విరుదముగా తనన్వరూవము శాళశ్ళతమెన దని నుఖాత్మక 
మని, కావున తన్ను పొందు మని ఆయన స్పష యమొనర్చుచున్నాడు పతివ్యక్తి తాను 
నుఖయముగా శా ९९७०-० నుండవలె నని అభధిలషించు చున్నాడు 2350-5 లభధించుచున్న 
దానికంటె అధికమెన నుఖము చిరకాలము లబించు నని తకోచినంతనే, వేదములను 

శ్పగంచువాడు, యజ్లాదులను చేసి నరాడిలోకములకు పోవలయు నని, ఈశరీరమును 
వదలుకొనుటకు సెతము © = > > य्‌) > కావున ఎవ డెనను భగవంతుని 
భజింవవలయు నన్నచో ఈ లోకము, ఈ మనుమష్యశరిరము చాల కణిక మని ఇక్కడ 
© ०2 ~) 2) ८83 లభించు నుఖముల కంగు, పిడుగులవలె పె బడు దుఃఐబములతే అదిక మని 
భగవంతుని స్వరూవము శాశ్ళతమైన దని సారాదులయందు లభించు నుఖముకం౫ు 
చాల అధిక మని అవరిమిత మని ముందుగా నమ్మవలసియున్న ది ఆ నమ్మకము 
లేకు న్న్షచో భగవంతుని ఆశ్రయించుట కుదురదు. నకలభో గనం ० =) 5> © 
మహాభవనము లబించు నని రూఢిగా తెలిసికొన్నచో = 2९ డైనను చిన్నయింటిని 
నులభముగా వదలుకొని ఆభవనమునకు.చేరుటకు కషవడి యెనను ప్రయత్నించును 
ఈలోకమునందలి యశ్ళర్యనంవదలను తృణ (ॐ 09०5० తలంచుచు ఎటివరిసితియం 
దైనను భగవంతునే భజించుచుండిన త్యాగరాజు, రామదాను, తుకారము,'తులపీదాను 
కబీరు మొదలగు మవాభకు ల దృషాంతములవలన ఈలోకము అశాశ్ళత మని 
నుఖరహాత మని భగవంతుని న్వరూవము ०९९ ०5० నుఖా త్మకము € ©) (&० ००355 @ 


(1४) విశ్వరూప దర్శనము 
28 


ఆట పాటలయందు ఆనకుడె యున్న విద్యారికి, విద్యావిజానములవలన పెద 
యుద్యోగము కీర్తి నంవద మవోభోగములు లభించు నని దృఢముగా తోచిననే తప్ప 
డు ఆటపాటలను వదలి విదాకనమువార్లనః వానుకొనడు. అటే భగవంతుని 
న్వరూవము అమృతానందమే అను విశ్వానము రూఢముగా ఏ ర్పడిననే తవ్న ఆయనను 
భజించుట కుదరదు. అందువలన భగవానుడు, “నేను నర్వజగతునకు (<$ कुः 
నా వలననే ९८९०० (5556 ంచుచున్నది అని తెలిసికొని వండితులు అటిభావనతి నన్ను 
భజించుచున్నారు అటు [= 8 ०२१०९ ॐ 253 (7 నతతము న న్ను ध ६०८००९88 
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నుబుదియోగము నొనంగుచున్నాను; దానితో వారు నన్ను బేరుచున్నారు "అని చెప్పి 
రునునియందు భగవంతుని న్వరూవమును తెలిసికోవలయు నను కుతూవాలమును 
ిగించెను. అవ్పుడు అరునుడు, "బుమలు దేవరియెన నారదుడు. అసీతుడెన దేవలుడు 
2 0 म २422०) ను, న => ६ = => = 3 దానములు దెవతలు (గోబాంవలెకున్నారు 24९ ८७० 
మో నీకే తెలియును. వమా హాత్మ్యవిళషములచెత ఈలోకములను 
Ee చియున్వావో, ఏ యే బూవములయందు ^) >) చింతించుచు నేను 
225 > ^ ९ ఆ విభూతి విశేషములను సీ యైశ్వర్య యోగమును విపులముగా 
చ్పయు" అని యడిగెను. 


అరునుని 9० వహాలమును గమనించి భగవానుడు ఆయా జాతులలో 
యులల = అ|గగణ్యములెవధానములె విశేషములను ఆదిత్ఫ్యులలో నేను విమవును" 
¬) మొదలు పెటి పెకింటేని బెప్పు తుదకు ఇటనెను. “లోకమున ఏది ఏడి 
०० ०, శ్రైమంతమో, బలో తావానముస్తాతమో ఆది యంతయు 
తజయు 34 అంశమువలననే నసంభవించుచున్న దని యెజుంగుము. లేదా ఇన్నీ 


షము లెందులతు ? ఈ సనర్వజగతును నాయందలి యొక్క యంశము చేత 
) 9) యున్నాను" 


| యద్యద్విభూతిమ తృత్త ౪౦ శ్రీమ దూరిత మేవ వా | 
తత్త దేవావగచ్చ త్యం మమ తేజో ౭౦శ నంభవమ్‌ | 41 


| అధవా బవొ నెతేన కిం జాతేన తవారున | 
~क ००35० మిదం ©) మెకాంశేన సితో జగ్‌ || 42 


శ్రిమవోభారతే ~ భీవ్మవర్వణి ~ అధ్యా. - 34 


ఈ భూతము లన్నియు భగవంతునియొక్క ఒకపాదమే (పాదో౭న్య విశ్వా 
తాని - వురుషనూక్తము) అని వేదము చెప్పినట్లు బగవరతుని యందలి యొక్క. 
నమే, అనగా నాలవవంతే విశ్ళముగా రోచరించుచున్న దని, అభివ్యక్షము కాకుండ 
manifest) ఆయన స్వరూవము ఇంకను మూడువంతులు ఉ న్న దని ^) 
పచున్నది. 


ఈ యహిమాతిశయయమును విని అరునుడు, “నేను చూడగలుగుదు నేని విభూతి 
ాతమెన నీ వరమేశ్ళరరూవమును చూవుము" అని కృమని ప్రార్థించెను కౌరవుల 
లోఆయన విశరూవమును పదర్శించె నని అరునుడు వినియుండుట వలన తాను 
క ఆలూ ము య చూడ వలయు నని అధిలషించియుండును 
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భగవంతుడు పారుని పారనమును మన్నించి, “చరా చరమెన నమన జగతును 
నీవు చూడదలచుకొన్నది యేదియైనను, ఇక్కడ నాదేవామునందు చూడుము" అని 
దివ్యదృషినొనంగెను. అటి దివ్యదృషినే వ్యానభగవానునివలన పొందిన నంజయుడు 
బెపట్పినటుగా ఒక్కనారిగా వెయిమందడి సూర్యులు పైకివచ్చి నచో ఎంత కాంతి 
యుండునో అంతకాంతి భగవంతుని దెవామునుండి బయలుదేరి భూనబోంతరముల 
యందు వ్యాబంచెను. దానియందు అరునుడు వేయి బావువులతో వందలకొ లది 
ॐ € <> € ° "त [© => © 6 ఉదరములల్‌ అన్ని చావులకు వా రిబంచియున్న 
మహోన్నతమైన భగవంతుని రూవమును చూచెను. శీఠములపె కిరీటములు 
వానములలొ గదాచ కాద్యాయుధములు కస్సాంచుచుండెను. చం|దనూర్వులు ఆయన 
నేత్రములవలె నుండిరి. దంషలచే భయంకరములు గానున్న వక్షములయందు అగుట 
జలీంచుచుండెను. ఆదేవామునందే |బహ్నోా దిదేవతలను, మవారులను నరాములు 
మొదలుగా నర్శభూతములను, ఆయాలోకముల విభాగములకతో, వినాషముగా జగతు 
అంతయు అరునునకు ఒక్కచోటనే కన్సింవజొ చ్చెను. అద్భుతము ఉగ్రమునెన ఆ 
బశ్షరూవమును చూచుచు మూడులో కములు కంవము నొందజూచ్చాను 
వనురుదాడదిత్య గంధర్భ్యయక్షరాక్షసాదుల నంఘములు విసి తములె ఆయనను 
చూచుచుండగా, దేవతలు కొందజు బీతురె [పాంజలులె [పారించుచుండిరి. మవా 
द నంఘములు "న్వస్తి, న్వస్తి" అని వలుకుచు వుష్యలములెన సో తములతో 
నుతించుచుండిరి. ఆరూవమును చూచుచున్న యతలునుడు ధెర్భబానుడె శాంతిని 
సుఖమును పొందలేక దిక్కుతకోచక దీను డయ్యెను 


"నీవు చూడదలచుకొన్నది యేది యైనను ఇందు చూడుము" అని భగవంతుడు 
ముంద చెప్పియుండెను". మేము జయింతుమో లేకదురోధనాదులే మమ్ము జయింతురో 
యద్వా జయేమ యది వా నో జయేయుఖ9 అని శంకించుచుండిన యరునుడు 
ॐ నమయమున యుదముయొకుా పర్యవనానమును తెలిసికొన దలంచుట నవాజము 
అందువలన అతని యభిప్రాయమును గ్రహించి భగవానుడు ఆ వర్యవసాన దృశ్యమును 
పముఖముగా (34८ 6>० 3 < దురోకధనాదులు, భూభారమును తగించుటకె 
మునువ్యలోకమున అవతరించిన దివ్యులెన £ ష్మద్రోణకరాదులు పాండవుల వకము 
నందున్న మవోాయోధులతో కూడ భూపాలనంఘములతో నత్వరముగా దంషలతో 
గయంకరములెయున్న భగవంతుని వకములలో వవేశించుచుండిరి. కొందు 
ముదలుగా నెన శీరములతో దంతములయందు చిక్కుకొనుచుండిరి. మిడుతలు గుంవులు 
పుంవులుగా జ్వలించుచున్న యగ్ని యందు వేగముతో వచా దూకునటు, వరదలతో 
ఉరువడించుచున్న నదులు నము;దములో పోయివడునటు ; ॐ 58 €> లందు 
సెన్యవాహినులతో భగవంతుని వకములయందు జొజబడుచుండిరి. ఆయన వారి 
3०८5७ ~> మింగుచు చప్పరించుచుండెను 
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6 2 నంతను చూచుచున్న యర్యునునకు భోగవంతుని వక్ర్షములయందు 
వవేశించుచున్న వారిలో తాను తన సోదరులు కొందజు లేకుండుచే జయము తమదే 
అగు నని తెలియుచున్నను, ఇంతమందిని (మింగుచున్న యీయన ఎవరు అను 
నందేవాము ప్రబల మయ్యను., అందువలన అర్హునుడు భయముతో భక్తితో ప్రణమిల్లుచు, 
"పరమేశ్ళరా ! ప్రనన్నుడ వగుము. ఇంత యుగరూవుడవైన నీవు ఎవరు? ఏమి చేయ 
బూనుకొ ంటివి ?" అని అడిగెను. 


భగవంతు డిట్లనౌను. "నేను కాలుడను, లో కక్షయకరుడనై (ॐ వృద్ధి 
నొందుచున్నాను. ఇచ్చట ఈ లోకుల నందజను వారించుటకు వూనుక్‌ "నియున్నాను. 
నీవు లేకున్నను, ఈ "సైన్యములలో యిరువైవుల యందును నన్నద్దులై నిలిచియున్న 
యోధు లెవ్వరును ఇంక ఉండరు. వీ రందజు ఇంతకుముందే నాచే నివాతు లైనారు. 
కావున నీవు నిమిత్రమాత్రముగా శత్రువులను జయించి నమృద్దమైన రాజ్యమును 
పొందుము. లెమ్ము ; యశస్సును హాోందుము. నాచెతనే చంవబడిన యీ 8 ले") ८०९ 
నంవారించుటకు వ్యథ యెందులకు ? చీరి నందజను వధింవుము. నీవే విజేత వగుదువు". 


భగవంతుడు ఇట్లు చెప్పినను, ఆ యుగ్రరూవమును చూచుచున్న యర్హునునకు 
భయము పోలేదు. అతడు వణకుచు అంజలించుచు మాటిమాటికి నమన్యరించుచు 
్రీకిచేత మాట తొట్రువడుచుండగా భగవంతుని అనేక విధముల ప్రశంసించుచు 
ప్రార్థించుచు ఇట్లనెను. “ఆదిదేవా! వరమేశ్ళరా! అనంతరూవ! ఎదురుగా వెనుక వైవున 
అన్ని వైవులను నీకు నమన్కరించుచున్నాను. నీ యీ మహిమ నెజుంగక, "కృష్ణా! 
యాదవ ! మిత్రమా !" అని నిన్ను లెక్క పెట్టక పౌరపాటున గాని స్నేవాముచే గాని, 
వరివోనము కొజకు గాని, వివోరశయ్యాననమభోజనాదులయందు నీ నమక్షమున గాని 
వరోక్షమున గాని మన్నన లేకుండ చేసిన చేష్టలను వలికిన మాటలను క్షమింవుము. 
చరాచరమైన యీ లోకమునకు నీవు తండ్రివి, నీ |వభావము సాటి లేనిది. కావున 
దేవామును వంచి ప్రణమిల్లి ప్రార్థించుచున్నాను. వుత్తుని తవ్పులను తండడ్రివలె, 
స్నేహితుని యవరాధములను మిత్రునివలె ; ప్రియురాలినేరములను ప్రియునివలె 
నాదోషములను నహింపుము. అపూర్వమైన నీయూరూపమును చూచుచు 
వార్షముతోపాటు భీతిచేత వ్యథను కూడ పొందుచున్నాను. నన్ను అనుగ్రహించి 
చతుర్భుజములతో ప్రనన్నమైన రూవమును పొందుము". 


భగవంతు డిట్లనెను. "అర్జునా ! నీయందు ప్రనన్నుడనగుటచేతనే, నీచేత తప్ప 
ఇంతరు లెవ్వరిచేతను చూడబడని యీ విశ్వరూవమును ఈశ్వరత్వ సామర్థ్యముచేత 
నీకు చూపితిని. వేదాధ్యయన యజ్ఞదాన తవన్సంవన్నులైన వారికి కూడ ఈ రూవమును 
చూచుట శక్యము కాదు. భయము నొందకము. నీవు కోరుచున్న రూవమునే చూడుము". 


ఇట్లనుచు భగవంతుడు సౌమ్యమైన పూర్వరూవమును పొంది అర్జునుని 
ఓదార్చెను. అతడు న్వన్గచిత్తుడైన తరువాత ఆయన మరల ఇట్లనెను. "అర్జునా ! నీవు 
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చూచినయీో వికరూవము ఎంతగా దానయజాదులను గావించినను దర్శించుటకు 
5 6; >> కాదు. అనన్షవమెన ड చేతనే నన్ను ఈ విధముగా తెలిసికొనుటకు 
నాక్షాత్కరించుకొ నుటకు, తత వ్రనరూవముతో నన్ను పొందుటకు శకి మగును 
నాకొ అకు కారణములను చేయుచు నన్నే వరమగతినిగా తలంచుచు నాకు బకుడ 
0 © ర్వభూతములందును వెరమును వీడిన వాడు నన్ను పొందును 


ఇందు గ్రహింవవలసినయంశములు అనేకములు కలవు కృముడు దివ్యదృషి 
నొనంగినా డనగా అరునుని నే|తేంద్రియమునకు విశేషమెన శకిని తాత్మాలికముగా 
నొసంగి తరువాత దానిని ఉవనంవారించినా డని గబాంవవలసేీయున్న ది 


"నన్ను అనుగ్రహించి చతుర్భుజములతో |వ్రనన్న మైన రూవమును పొందుము" 
అని శ్రైకృమని అరునుడు |పారీంచుట మొదటి విషయము. ఆయన ఆఅరునునకు 
ఎలమ౫డును నాలుగు భూజములతోనే కస్పించుచున్నాడా అని నందేవాము కలుగును 
శ్రీకృ షనర్యాణము తరువాత అర్లునుడు వ్యానునియొదకు పోయి దుఃఖించుచు ఇటనెను 
"అయ్యా!అ ప్రమెయాత్యుడు శఖచక్రగదాధరుడు చతుర్చుజుడు పీతవానుడు అయిన 
 పురుమడు ఇంతకు ముందు నారథమునకు ముందు పోవుచు శతుసెన్యములను 

నిర్ణహించుచున్న ట్లు కన్చించెడివాడు. ఆ వురుమ డివ్పుడు కన్సించుట లే దేమి?" అని 
యడిగెను. దీనిని బటి యుదములయందు వూర్ష్ణము శ్రీకృమడు చతుర్భుజుడె అరునుని 
రథమునకు ముందు రక్షకుడుగా కన్పించుచుండె నన్న్షమాట. ఇవ్పుడు కూడ € 2) 
చతుర్భుజుడవుగా రథముముందు కన్పించుచుండు మని ఆరునుడు ప్రారించుచున్నాడు 


దీనినిబట్టి రథమునందు సారధిగా, ఆవోరవివోరనమయములందు, శ్రీకృమడు 
అరునునితోపాటు లోకులకు కూడ రెండు భుజములతోనే కస్పించుచుండె ననుట 
స్పషము. రథమునకు ముందు చతుర్చుజుడుగా అరునునకు మాత్రము కస్పించుచుండేె 
నన్నమాట. అవ్వు డాయన శతు న్యములను దహించుచున్నటు కన్పించుచుండుట 
కూడ అరునునకు దృశ్యమాత్రముగానే దోచరించుచు ఆతనికి ఉతాూాహమును 
కలిగించుచుండెనే కాని సైన్యములకు కన్చించుట లేదు. అటు కొన్పించినచో 
నన్యములయందు వహాహాకారములు బయలుదేరి యుండును. అనేక బావువులతో 
నేతములతో భయంకరమెన రూవముతో న్యమునకు ముందు కూడ కన్సింవక 
నాలుగు భుజములతో తనకు కన్సించుచుండు మని అరునుడు (8) ॐ >) 5 £) 
ప్రారించుచున్నాడు. రెండు బావువులు కలిగిన (శ్రీకృమనిరూ 55950 23 నాలుగు 
బావువులరూవమే అరునునకు మనోవారముగా నుండె నని (గహంవలసియున్న ది 
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కృష్వార్ణునులు ఇరువురు రథముపై కూర్చుండియే మాటాడుకొ నుచున్నారు. 
రథమునకు వెనుకభాగమున అఆరునుడు విషాదముతో కూర్చుండె నని (రథోవన 
ఉపావిశకత్స)ముందే చెవ్పబడియున్నది. సారథియైన కృష్పుడు కూడ కూర్చుండియే 
యుండెను. విశ్వరూ పమును చూవునప్పుడు ఆయన లేచినిలుచుండి నంరభము 
నొందినట్లు చె ప్పృబడలేదు. కావున ఆయన |వశాంతముగ కూర్పుండియే 
నంకల్సమాత్రమున ఆరూవమును నృష్షింబె ననుట న్పష్షము. చలనచి!త్రయాంత్రికుడు 
(Cinema Operator మోట నొక్కినంతనే చిత్రప్రసారము జరుగునట్లు భగవానుడు 
నంకల్ప్సము గావించినంతనే అనాయానముగా ఆయనయందే విశ్శ్ళ్యరూవ చి త్రప్రసారము 
జరిగెను. 


వివిధదేశముల యాక్ళతులను, వానియందు ప్రముఖములైన నడీనదనముద్ర 
వర్వతారణ్య విశేషములను, నగరములను |వభుత్వాధినేతలను రేఖలతో |వవంచ 
చిత్రవటమును ప్రదర్శించుట ఎట్టిదో విశ్ళరూవ ప్రదర్శనము కూడ అట్టిదే. దీనియందు 
వివిధలో కములతో, లోకపాలకులతో ఆ లోకములలో నివసించు దేవదానవ 
యక్షరాక్షసాొది నంఘములతో విశ్శ్ళముయొక్క. ఆకృతి నంక్ష్లేవముగా ప్రదర్శింవబడుటయే 
కాక, అది యంతయు భగవంతునియందే ఉన్నట్లు చూవబడెను. దీనివలన భగవంతుడు. 
విశ్చమయుడు, విశ్వ మంతయు ఆయనయందడే యున్నది ; ఆయనకం'ట భిన్నమైన 
పదార్థము (Matter) వరమాణువు కూడ లే దను విషయము నృష్టముగ గోచరించును. 


కం|| వారిమయము ० ‰९ మంతయు 
వారి విశ్చమయుండు నందియము వని లే దా 
వారిమయము కాని ద్రవము 
వరమాణువు లేదు లోకపావన వింటే ఆంధ్రభా గవతము 


విశ్యరూపమున అర్తునుడు భోయంకరద్భ శ్యములను చూచుచు £ €> ९&> 
(53 = & © € ९० ~ €> 0336 నన్నచో భగవత ९८८० ९ => కేవలము ప్రనన్నమవ్లున 
దయామూర్తియే కా దని మహోగమూర్తియు అగునని నృష్షలోని 
 మవాభయంకరములైన నర్ప ० & (०0० దులు, అమిత క్రూరులైన యనురరాక్షసాదులు 
కూడ భగవ(।దూవములే యని, నృష్టివలె, స్థేతివలె, (23४० మొనర్చుట కూడ ఆయన 
లీలయే అని (గహింవవలసియున్నది. నాటకమునందు శృంగార దృశ్యములతోపాటు 
కరుణాత్మకములు భోియానకములును అయిన దృశ్యములను కూడ చూచుచు 
అన్నింటియందును రనమునే ఆస్వాదించుచు తన్మయత్వమును పొందు (పీక్షకునివలె 
భగవత్స కరూవ తత్త ప్రమును ఎతీంగిన జ్ఞాని నకలవిశ్యమును వివిధరసాత్మకమైన 
మవానాటకమువలెనే చూచుచు ఆనందించుచుండును. 


్రీష్మాదులు ముందే నివాతుతై యున్నారనుట వలన, వా రందయు, పోగాలము 
దామరించి, కాలవశమున తేశోహీనులె మృత|[ప్రాయులె యున్నా రని (గహింవవలె. 
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అరునా నీవు నిమిత మాత్రుడవే అగుము" నిమిత మాత్రం భవ నవ్యసాచిన్‌" 
శో, 33) అని భగవానుడు నిరేశించుటవలన, "కాలవశమున భీష్మాదులను జయింవ 
గలుగునవప్పుడు నీవు ఎటు నిమిత మాతుడవో, దైవము పతికూలవా నీవు 
 ఓడింవబడునవ్చుడు కూడ నీవు నిమిత్తమాత్రుడవే, కావున జయమునకు ప్రవారమును 
వరాజయమునకు విషాదమును పొంద నక్కజలే" దని భగవానుడు నూచి ంచుచున్నాడు 


"ఉగమెన యీోరూవమును ఉవనంవారింవుము నసౌమ్యమైన రూవముతో 
కన్పింవుయు" అని అరునుడు ప్రారించె నన్నచో జానులు తప్ప సామాన్యులు నృషి 
భయంకర దృశ్యములయందు కూడ ఆనందమే యెన భగవత్స కరూవమును గ్రహింవ 
లే రని నష మగుచున్నది. భృగుమవారి తవ చేసి జగత్యారణమైన బ్రవ్మాము 
ఆనందమే అని తెలిసికొ నెను. (ఆనందో |బహ్వ్మాతి వ్యజానాత్‌ - తైత్తిరీయము) 


"న నివ్చుడు పనన్నుడనె నీకు చూపిన యూరూవమును ఇతరు డెవడును 
చూచియుండ లేదు". (త్వ దన్యేనన దృషవూర్వమ్‌ - శో. 47) అని భగవానుడు చెవ్పుట 
గమనింషదగియున్న ది. మణి ఆయన ఇంతకువూర్ణము కౌరవనభలో వశ్ళృరూవమును 
చూపియుండలేదా ? నిజమే. కాని ఆరూవమునకు € 222 భేదము చాల కలదు 
దానికంటును ఇది అనేకవిఢముల ఉజ్య్ఞలము, సమ(గ్రము. అందువలన ఇటి 
విశ్వరూవమును ఇతరు 2 5९८०5 చూచియుండ లేదనుట యథారమే 


"నకల భూతములయందు ఎవడు వైరభావరహితుడె యుండునో వాడు నన్ను 
పొందును" అని భగవానుడు చెవ్పుటవలన భగవద్భక్తుడు తనకు ఆవకారకములైన 
భూతములయందు కూడ భగవత కఇరూవమున భావించుచు వ్యవవారమునందు 
ధర్మమును మాత్రమే అవలంబించి శివరక్షణయు దువశిక్లణము చేయుచుండవలయు నని 
స్పష్షమ గుచున్న ది 


అరునునకు ధథాకనయోగమునండు (2383 యాధారమ్ముగా 
ఉపయోగపడుటకు విశ్శ్యరూవమును పదర్శించినను అది మహోజ ९ € 59 2 
దృశ్యమా|త్రమే కాని తన యథారమెన రూవము కా దని తన తత్త ఇమును భగవానుడే 
ముందే స్పషముగా నిరూపించియున్నాడు. తన విభూతి విశేషములను బెవ్పుటకు 
ప్రారంఖించినత్పడు మొదటనే ఆయన తనన్నరూవమును ఇటు నిరూపించెను. “నకల 
భూతములయొక్క వాదయములందున్న ఆత్మను నేను భూతములకు ఆది మధ్యము 
అంతము నేనే" 


$| అవా మాత్మా గుడాకేశ నర్వభూతాశయ స్థితః | | 
అవా మాది శృ మధ్యం చ భూతానా మంత ఏవ చ|| 20 


అధ్యా యః8 - 34 
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తాత్కాలికముగా మనము (+ నకు ఆలంబముగా భగవంతుని 
` విశ్ళరూవమును భావించుచున్నను, కమముగా వేదాంతవాక్యములను పెద్దలవలన 
గ్రహించి విచారించుచు భగవత్స పరూవమును నిర్విశేషము అద్వితీయమునైన 
బవ్మాముగానే గహింవవలయు ననుట న్పష్షము. 


"నకల భూతములయొక్క వ్యాదయములందున్న ఆత్మను నేను. భూతములకు 
ఆది మధ్యము అంతము నేనే". 64 ~ 20 అని చెప్పుటకు వూర్వము భగవంతుడు 
అనేకవిధములుగా తన న్యరూవమును నిరూపించ యున్నాడు. "యోగమును పొందిన 
మనన్సుతో ఎల్లయెడల నమమునే దర్శించుచున్న వాడు, తన్ను నర్వభూతములందు 
ఉన్న వానినిగా, తనయందు నకలభూతములు ఉన్నట్లుగా చూచును". 


శో] నర్వభూతన్ధ మాత్మానం నర్వభూతాని చాత్మాని | 
ఈక్షతే యోగయుక్కాత్మా నర్వత్రా నమదర్శనః || 30 - 29 


"నాకురెండు ప్రకృతులున్న వి. పంచభూతములు మనను బుద్ది, అవాంకారీము 
అని ఎనిమిది విధములుగా నున్నది అవర కృతి. దీనికంకె అన్యముగా జీవరూవమె 
ఈ జగత్తు నంతను ధరించుచున్న ది 25663598". ५ 


$| భూమి రాపో౭నలో వాయుః ఖం మనో బుది రేవ చ। 
అవాంకార ఇ తీయం మే ¢ य), ప్రకృతి రష్షధా | 31-4 


శో] అవ రేయ మితి ‰4 కన్యాం ప్రకృతిం విద్ధి మే వరామ్‌ | 
జీవభూతాం మవాబావో య యేదం ధార్యకతే జగతీ || 31-5 


"ఢా జగత్తు అంతయు అవ్యక్షమూర్తిని అయిన నాచేత వారిప్తయై యున్న ది" | 


శో|| మయా తత మిదం 5९4९० జగ దవ్యక్ష మూర్తినా | 33 -4 


తరువాత కూడ వదమూడవ యధ్యాయమునందు తనన్వరూవమును ఇట్లు 
ఆయన నిరూపించినాడు. "కౌంతేయ ! ఈ శరీరము క్షేత్ర మని చెప్ప బడుచున్నది. 622 
తెలిసికొ నినవానిని క్షేత్రజ్ఞుడు అని తత్త ल= చెప్పుదురు. నర్వక్షేత్రములందు నేనే 
క్షేత్రజ్ఞుడనై యున్నా నని యెజుంగుము.క్లే త్రకే త్రజ్ఞుల జ్ఞానమే జ్ఞాన మనుటనా మతము". 


శో|| ఇదం శరీరం కౌంతేయక్షేత్ర మి త్యభథిధీయత్‌ | 
ఏత ద్యో వేత్తి తం ప్రావుః క్షేత్రజ్ఞ ఇతి తద్విదః || 37-2 
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క్షత్రజ్ఞం చాపి మాం =© నర్వక్షే తేమ భారత | 
క్షేతకెతజయోరా 5० ० ४ ७०९८० మతం మమ || 37-3. 
ख ~~, - + 

` (3०8 వురుమని కూడ ఇద్ద జీని ఆనాదియైన వారినిగా ०2800 3 2539. 
వకారములను గుణములను వక్ళతినుండి నంభవించిన వానినిగా నెజుంగుయు''. 
8 | (2259 80 వురుషం బెవ వి ద్ధ్యనాదీ ఉభా వవి | 

ఐకారాం శ్లో గుణాంశె సవ 26 వకృ్ళతినంభవాన్‌ || 37-20 

२ AI ద (> -© ! 


ॐ వాక్యములను బట్టి అచేతనమైన యొక వదార్థమే, నకలభూతములుగా, 
ఎనిమిడి విధములైన వ్రకృతిగా, జగత్తు గా, క్షేత్రముగా (255०87० బెవ్పబడుచున్న దని 
९ మగుచున్నది. = ఒక్క చైతన్యమే నకలభూతముల వ్యాదయములందు ఉ న్న్న 
ఆత్మగా, జగత్తును ధరించుచున్న జీవభూతమైన వరావక్ళతిగా జగత్తునంతయు 
వ్యాపించియున్న అవ కక్కమూర్తిగా, క్లేతజుడుగా వురుముడుగా उ ॐ ६२ €> २० <> దని 
వ్యక్త్షమగుచున్నది. గా ^£ ఎ ~ 


"నర్వభూతములయొక్క వాదయములందు ఆత్మగా ఉన్నవాడను నేనే" అని 
బెప్పనప్పుడు ఆ భూతములు ఆయనకంకు భిన్నముగా నున్నవా ? లేవు. ఆయనయే 
ఆభూతములకు ఆది మధ్యము అంతమై ఉన్నాడు. ఆది మధ్యాంతములు కలిగిన 
భూతశరీరము లన్నియు ఆయనయే. భూతముల వ్యాదయములందు వ్యాపించియున్న 
చేతనమైన యాత్మయే అచేతనములుగా గోచరించుచున్న భూతశరీరములయందు కూడ 
०६ 5० ०9 న్న దన్నమాట. కావున నరభూత 35००) దయోంతర్యామి, 
జగదంతర్యామియైన యాత్మయైన వరమేళ్వరు డొక్కడే అని (గహింవవలసి యున్నది. 


(0) భక్తి లక్షణ చమసము 
0 


ధారానమునకు ఆధారముగా భగవంతుడు విశరూవమును పడర్శించినను 
ఆయన అంతకువూర్ణము నిర్గుణబహ్మోపాననమునుగూర్చ బెప్పియుండెను. 
€ © ८० & € & అర్జునుడు విశ్వరూపోపాననము మేలా రేక నిరుణమైన యక్షర 
బవ్మోపాననము మేలా అను నందేవాము నొంది ఈయుపానకులలో ఎవరు ఉత్తమ 
యోగులో చెఘ మని భగవానుని అడిగెను. 
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ఆయన ఇటనెను. “వరమమెన శదతో నాయందు మననుును నిలిపి నిత్యము 
నన్ను ఉపాసించువారు యోగులలో 58 ७ ०522629. నిరుణమె అచింత్యమై నర్వవాక్థివకమై 
ఆచలమెన అక్షర వరబవ్యామును ఇం|దియనిగవాముతొ" ఎలయెడల నమబుది 
నరబభబూతబాతమునందు నరతులతె, ఉవపాసించువారు నన్నే పొందుదురు. నన్ను 
చజించువారికి కలుగుకేశము అధిక యెనను అకరో పానకుల ड 553 అధికతరము 
= 258 £ 25२ 5 433 కలవారికి <) © &9 59 2 యక్షర ॐ ८ {& २ మునుగూర్న్చొ ధారానము 
చేయగలుట కషనాధకరము కదా : ९5९८९5८} < ९ "యందు ఆర్సించి అన్యమును 
భావింవక విశ్వరూణాూత్మిర డనెన ననే ధాకానించుచు ఉపాసించువారిని కిఘముగానే 
మృతురునంనార నా రము దరించజేయుదును. కావున నివు మనన్ఫును బుదిని 
నాయందే నిలువుము. ఇక ఐణు నీవు నాయందే ఉండగలవు నంశయయము లేదు. నాయందు 
చిత మును నిలువ లేకున్నచో ९ ध ० & < ०45०८; మున నన్ను ందవలయునని 
కోరుచుండుము. అభ్యానమునందు కూడ నీకు సామర్ధ ము కలుగకున్నచో నాకు 
నంబంధించిన ర్భలను చేయుటయే వరమలక్షర్ణముగా ~ విగింయుండుము. అటు 
నాకొఅకు కర్మలను చేయుచున్నను సిద్ధిని పొందగలవు. అందులకు కూడ సీకు శక్తి 
చాలకున్న నీవు చేయుచున్న కర్మల == =< ననింటిని నియతముగా నాకు 
అర్పించుచు త్యజించుచుండుము అభాకనముకంట జానము మేలు. ३८८०) 
ధాక్థనము అదికము. దానము కంటె కర భలత్యాగము శ్రియన్మరము. త్యాగ మునకు 
ఆనంతరమున శాంతి లభించును" 


శో య్యారివేశ్య్ణ మనో యే మాం నిత్యయుక్కా ఉ పానతే।| 
శద యా వర రయోూోరుతా ^) మే యు కత యూ 253 ए $ || 2 


శో|| యత్యక్షర మనిరేశః ॐ &ॐ 0 వరుుపానతే | 
6९९० చు చింతరం చ కూటన మచలం ధ్రువమి | 3 


5 నంనియ మే్యేంద్రియగ్రామం నర్వ్మత్ర నమబుద్దయః | 
తే ప్రావ్వ్నువంతి మా మవ నర్వభూతహితే రతాః || 4 


శో|| ऊ 58 ౩దికతర -2 >= మవ్యకానక్ష చేతసామి | 

€ ॐ& ८०, బా గతి రుఃఖం దేవావద్భి రవావళాతే || 5 
$| యేతు నర్వాణి కర్మా ణి మయి నంన్యన్య మత్సరాః | 

అననే నెవ యోగేన మాం ८०००९ ఉపానతే || 6 


శో|| తేషామవాం నముదర్లా మృత్ఫునంసారసాగరాత్‌ | 
భవామి న చిరా తార మ య్యావెశిత చేతసామ్‌ | 7 


9, 
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శో||! ०53 63 వివ మన ९७) ९ మయి బుదిం నివేళయ | 


నివసిమ్య మయ్యువ అత ఊర్ల ९० న నంశళయః || | 8 
శో|| అధచితం నమాధాతుం న శకో 2 2 మయి సీరమ్‌ | 
గా ९ न्न (6 
= 11 1.1 | ¢ 
$| అభారాసే ౭ వ్యనమరో ౭సీ మత్మమర్శ్మ వరమో భవ | 
యమ దర 53 = కుర్వన్‌ గుది య బౌల్ట్‌ | 10 
फ 


5 | ఆధైత దవ్య శకో౭సీ కర్తుం ०36 86 మా(శితః | 
నర్వకర్మ భలత్యాగం తతః కురు యతాత్మవాన్‌ || 11 


శో|| శేయోహి జ్ఞాన మభ్యాసాత్‌ జానా ధ్యానం వి ॐ 
ధ్యానా తృ్యర్శ్మభలత్యాగ స్వా్యగా చ్చాంతి రనన్తరమ్‌ | 12 


భీవ్మవర్వ - ఆధారియః ~ 36 


భగవంతుడు ఇంతకుముందు ఆరుడు, జిజానువు, అరారి, జాని అని భకుల 
నాల్లువిథధములుగా పరొానియున్నాడు (31-16). ఇప్పుడు అరునుని వళశ్నను 
అనునరించి ఆయన వారిని రెండు విభూాగములుగా నిరూపించుచున్నాడు. భగవంతుని 
చతుర్భుజునిగానో విశ్యరూవునిగానో దివ్యమెన రూవము, నకల నదుణములు 
కలవానినిగా నిరంతరము భావించుచు ధ్యానించుచునుండు ఆర్హుడు, జిజానువు, ८०) 
అను మువు రును ఒక విభాగ మగుదురు అకరో పానకుడెన జూసి యొకవిభాగము 
మొదటీవిభాగములోనివారే కొందు ఆరంభద శలో రయోగులుగా తరువాత 
ధ్యానయోగులుగా అగుచుందురు. అర్హునుడు ఈ విభాగమునకు చెందును. అందువలన 
అతడు భగవంతుని న్వరూవమును ధ్యానింవపబూనువారు యోగవిత్తములా, లేక 
అవ్యక్తమైన యక్షర పరబవ్యామును ధ్యానింవబూనువారా అని యడుగుచున్నాడు 


యోగములవికేషములను, అనగా తారతమంg ఎతీంగినవాడు యోగవిత్‌. 
యోగవిత్తులలో శేషుడు యోగవిత్సముడు. నదిని దాటుటకు ఎన్నోమాధము 
లున్నవ్పుడు, ఆ మారములలో అన్నింటికన్న ఏడి మేలైనదో తెలిసికొని ఆ మార్గమున 
నదిని తరించువాడు మారవిత్త ముడు. అటు వఏచారింవక అప్పటికి నులభముగా 
తోచుచున్న మార్గమును అవలంబించినవాడు కషనషములకో కాలవారణమునకో 
గురికావచ్చును. కావున చక్కగా విచారించి శ్రమసాధ్య మైనను మేలైన మారమునే 
అవలందింపవలె. భగవంతుని రూవధ్యానము నులభమే యైనను, అంతకంకె 
అకరోపాననము గమ్యమునకు త్వరగా చేర్చునది యగుచో దానినే అవలందవించుట 
మేలు కదా అని ००८९०) యభధిపాయము 
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అర్జునుడు అధ్యాత్మవిద్యయందు అవుఎడే వవేశించుచున్నాడు. అందువలన 
ఆతనికి ప్రారంభమున భగవంతుని రూవధ్యానమేె నులభము యుక్తము. అందువలన 
అతనికి ఆయోగమునందు శ్రద్ద కలుగుటకే, "నాయందు వరమమైన శ్రద్దతో మనన్వును 
ఉంచి ఉపాసించువారు యుక్షతము లనియే నాయభిప్రాము", అని భగవంతుడు 
చెప్పుచున్నాడు. యోగమును పొందినవారు యుక్తులు. వారిలో థ్రేమ్తులు యుక్షతములు. 
© दु ననునరించి ఎవనికి ఏది తగునో అదియే వానికి ఉత్తమము. విద్యాభ్యానమున 
మొదటి కక్ష్యలో (First standard) = న్నవానికి ఆకక్ష్యకు విహితమైన పద్దతిని 
ఆఅవలందించుటయే ఉత్తమము. ॐ टै) రెండవ ४85“ (second standard) ఉన్న వానికి 
దావికి నంబంధించిన వదతియే ఉత్తమమగును. అంతమాశ్రమున రెండు కక్షలు 
సమానము లని తలంవరామీ. అందువలన భగవంతుడు, "అక్షరో పానకుల నంగతి నికు 
ఎందులకు ? వారి విషయము తరువాత విచారింతము. వారి 50 ఎట్టున్నను 2 > 
మాత్రము నారూవధ్యానమే యుక్షతమము" అని దృఢముగా చెవ్పుచున్నాడు 


అంతేగాక అరునుని వంటి యారంభకునకు అఆక్షరో పాననమును అవలంవించుట 
ఎంత కష్టమో భగవానుడు నిరూపించుచున్నాడు. అక్షర 53© [९ వ్యాము नयः శ్యము ; 
` చతుర్శుజుడైన విమవు అని గాని త్రినేత్రుడైన శివు డనికాని నిర్చేశించుటకు వీలు కానిది. 
అది అవ్యక్షము ; ఇంద్రియ 259 & గోచరింపదు. ఇంద్రియములకు 
దోచరింవనిదానినిగూర్శ్భా చింతించుట, అనగా ఆలోచించుట, అశక్యయము. అందువలన 
అది అచింతర్ణిము. ఆయినను కెందణు ఇంద్రియములను నిగ్రహించి ఎల్లయెడల 
నమబుది కలవారి, నర్వభూతముల యొక్క బా తమునందు ఆనక్తీ కలవారె నర్వవ్యావకమై 
అచలవేయున్న యక్షరవరబ్రవ్మామును ఉపాసించుచు భగవంతుని పొందుదురు. 
నామరూవములచేత ఎన్నో ఖేదములతో దోచరించుచున్న వివిధవదార్గములందు, 
వానికి అన్నింటికి ఆధారమై నమముగా, అనగా ఏకరూవముగా, ఉన్న బవ్మామును, 
గ్రహించువారు నమబుద్దులు. నగలలో ఎన్ని భేదములు గోచరించుచున్నను, వానిని 
అమ్ముచు కొనుచు నుండు వర్తకుడు, ఆభేదములయందలి విశేషములను ఇతరులకు 
ఎంతగా వర్ణించి చెప్పుచున్నను, తాను మాత్రము ఆ నగల కన్నింటికి ఆధారమై 
ఏకరూవముగా నున్న బంగారమునందే శ్రద్ధ కలిగి యుండును. © द) అక్షరో పానకుడు 
కూడ వివిధవ్యక్తులతో అనేక వదార్థములతో వ్యవవారించుచున్నను, వాని కన్నింటికి 
ఏకరూవముగా ఆధారమై యున్న (బవ్మాము ఒక్కటియే నత్యమైన వస్తువు అను 
నిశ్చయముతో నుండును. అదియే నమబుద్ధి. ఇంద్రియములను నిగ్రహించిననే తవ్ప ఈ 
నమబుద్ధి కలుగదు. ఇం|ద్రియవశుడైన వానికి రాగద్వేషములు తప్పవు. "వీడు మిత్రుడు, 
వాడు శుతువు, ఇది ఉవకారకము, అది భయంకరము" అను భావములు కలవానికి 
సమబుద్ద్ధి కలుగదు. తనయందున్న |బహ్మమే నకల భూతములయందున్న దను 
నిశ్నృయమును దృఢ ముగా పొందినవాడు ఆయాభూత ములకు హితమును 
కలిగించుటయందడే ఆనక్తి కలిగియుండును. రోగులయొక్క (ప్రియమునందు కంటె 
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హితమునందే దృ్భషి కలిగిన వెద్యుడు వారికి అపియమెనను శన 2 ~ <> చేసి 
ఆరోగ్యమును కలిగించునట్లు, అక్షరోపానకుడు కూడ భూతములయొక్క హితమునే 
కోరుచు, వానిని దండింవవలసినవ్పుడు దండించుచు వానికి శ్రేయనునే కలిగించును 
ఇటివారు తవ్పక భగవంతుని పొందుదురు 


కాని అవ్యక్షము అచింత్యమును అయిన బవ్మామును ఉపాసించుట చాల 
కషము. భగవంతుని రూవమును ధ్యానించుచు ఉపాసించుట మాత్రము నులభమా ? 
ఫలములను కోరకుండ వానిని ఈశ్ళరార్పణము గావించుచు విహితములెన కర్మలను 
అనుషించుట అను కర్కయోగము క్లేశమే. భలములనే కాక కర్మలను కూడ వదలి 
నకలయోగకమములకు భగవంతుడే దిక్కు అని భావించుచు ఎలవేళల ఆయననే 
ధ్యానించుచుండుట అధికమెన కేశము. కాని అచింత్యమైన (బహ్మమును 
ఉపాసింవబూనుకొన్నచో అధికతరమైన క్లేశము కలుగును. ఎందువలన ? నదిని 
తరించువానికి తెప్పవలె ధారనయోగులకు భగవంతుని నామరూవములు ఆ శయయముగా 
నుండును. అక్షరోపానకులకు € € ०४० [8 ०४ ముండదు. వారి సాధనము 
బావుబలముతో నదిని దాటుటవలె కషతరము 


ఇది ఎందువలన కషతరమో నిరూపించుచు భగవానుడు "అవ్యక్షమును అక్షర 
బవ్మామును ఉపాసించు ఈగతిని (మారము) దేవావంతులు దుఃఖముతో గదా 
పొందుచున్నారు" అని హేతువును చెప్పుచున్నాడు. ఇక్కడ దేహవంతులు 
అనుమాటకు ఏమి యధము ? సాధకులలో ఎవరెన దేవాము లేకుండ నుందురా ? 
ఉండరు. అటియెడల దేవామవంతు లని నిరేశించుట ఎందులకు ? దేవావంతు లనగా 
దేవోభిమానము కలవా రని యరము. ఇలు కలవా రందజు ఇంటియందు అవబిమానము 
కలిగియుండరు. పెదవానికి తనయింటియందు ఎంత యదబిమానము ఉండునో 
నంవన్నుడైన వానికి ఎనో ఇయిండు ఉన్నవ్పుడు ఆయిండథయందు అంత అభిమానము 
ఉండదు. అమే ఆనందరూవమెన యాత్మతత్త కమును గుర్తించినవానికి, ఇతరులకు 
ఉన్న €> ० దేవామునందు అభిమానము ఉండదు. అటివాడు దెవామును కలిగి 
యున్నప్పటికి దేవాము లేని వాడుగనే యుండును. ఆటి విదేవుడు మిత్రుడు శృతువు 
పుతుడు మొదలుగా ఇతరుల దేహములందు కూడ.అదవిమానమును, అనగా 
రాగద్వేషములను, పొందడు అవ్పుడు వానికి నర్వభూతములయందు నమబుది 
వానియొక్క. బాతమునందు ఆనకి కలుగును. తమదేహమునందు అవిమానము 
వదలనివారికీ వుత్రమిత్రశృతు మృగాదులయందు రాగద్వే షములు తప్పవు. అటివారు 
అవ్యక్తమెన యీ యక్షరోపాననమును అవలంవించినచో దుఃఖము పొందక తప్పదు 


దెహాధిమానమును వీడలేనివారికి భగవంతుని ధా వనించుచుండుట యే 
ఉతమమెన మారము. “నాకు వేలు శరణము లేదు ; నాకు నీవే శరణము" అని, ఇతరులను 
ఎవ్వరిని ఆశ్రయింవక భగవంతు నొక్కనినే ఆశ్రయించి నకలకర్శ్మ లను కర్మ భలములను 
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ఆయనకే అర్చించుచు, ఆయననే ధ్యానించుచు ఉవాసించువారిని ఆయనయే 
మృత్యుయుక్తమైన నంసారసాగరమునుండి ఉదరించును. ఆయన యెనను ఎటు 
ఉదరించును? తనూ చేరుటకు సాదనమెన బుది యోగమును ఆయన వారి కొనంగును 
ॐ << (7 వారికి తగిన నమయమున ఆయన నదురువుడా లభించి ఆత్మ జానమును 
కలిగించును. ఆజానముచేత వారు దేహాభిమానరహితురలా బ్రోగవంతుని 
© ०९ < <-> 9 => 5 (£) २० >> ను పొందుదురు. జానులు ९ ०४3 2533 7२ 
తరించుచుండుగా భకులు ఈశ్ళరానుగ్రవాముచేత జానమును పొంది తరింతురు 


అరును డప్పటికి దేహాభిమానము కలవాడే ఆగుటచేత, తాను చూపిన 
-విశ్వరూవపమునండే మనన్ఫును నిలిపి ఉపాసింవు మని భగవంతు 
డువదెశించుచున్నాడు. అట్లు సిరముగా >>) నిలువుట సాధ్యము కానిచో 
“అబా రినయోగముతో న్ను పొందుటకు కోరుచు నుండు మని, ఆయన బెవ్పుచున్నాడు 
"లౌకిక వ్యవవోరములచేత ఆకర్షింవబడి మనను మాటిమాటికి భగవంతుని రూవము 
నుండి చలించుచున్న వుడు, "దానిని మరల మరల మరలించి తెచ్చి భగవంతునియందు 
.నిలువుచుండుటయే అభ్యానయోగము. ఇది కూడ సాధ్యము కానిచో భగవంతునకు 
నంబంధించిన యజము, వూజ, నంకీరనము మొదలగు కార్యములను జరువుచుండవలె 
ఆటు చేయుచున్న చో చితశళుది సిదించును. ఇది కూడ శకర్ణిము కానిచో, అనగా ` 
'యజాదికర్మలను చేయలేకున్న చో, జీవనార్రము చేయుచున్న ప్రభుత్వ సేవ వాణిజ్యము 
६०९० ०००९८ పరిచర్య మొదలగు ఆ నర్వకర్మలయిక్క భలములను “భోగవానుడా 
నీకొ అకు యజైములు గాని వూజలు గాని ఏమియు చేయలేకున్నాను ; నిన్ను నంతతము. 
వ్మరింవ లకున్నాను జీవనముకొ అకు నేను చేయుచున్న యీకర్శణను వీని ఫలములను 
'నీకర్పించుచున్నాను ; ఇది యంతయు నీదే; నాదేమియును లేదు; దీనిని స్వీకరించి నన్ను 
తరింవజేయుము" అని ప్రతిదినము ప్రార్థించుచు అఆర్పించుచుండవలె. 


ఎశ్యరూవపధ్యానాదులయందు అశక్తుడైన వానికి కినీనముగా తుది 
మపాయముగా చెప్పిన యీనర్జకర్శ భలత్యాగము కూడ శ్రేయన్కరమే అని వానికి 
శద కలిగించుటకె భగవానుడు దానిని ఇటు పశంసించుచున్నాడు. చలించు చున్న 
మనన్వును మాటిమాటికి మరలించి భగవంతుని రూవమునందు నిలువుటకు చేయు 
నభ్యానము కంటె తాను ధ్యానించుచున్న దేవునియొక్క నత్యవరత్వుము సాధురకణము 
దువశికణము మొదలెన గుణవిశేషములను తెలిసికొనుట మేలు. ఆ జానముకంపు 
ए మేలు. అనగా ఆ జానముతో కూడిన ధ్యానము మేలు. దానికంటె ५6९४ ర్మ 
ఫభలతారాగము ములు. భలములను ఈశ్వరునకు ఆర్పించుచు చితమును సిగహాంచి 
ధర్మమునకు అవిరుద ముగా వరించుచుండుట కర్కయో గమే ఈ యోగము 
నవలంబించుచు భగవంతుని ఎవ్పుడో ఒకప్పుడు 26 ००००८६० కూడ 
భగవంతునియనుగవామునకు పాతుడె చితశుది నొంది జానమును కూడ పొంది 
రమునుండి ముకుడె వరమశాంతిని పొందును 
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ఈ విషయమున ఒక కథను పెద్దలు చెప్పుదురు. నారదమవార్శి యొకవ్పుడు తానే 
మవోభక్తుడు అనుగర్వముతో విమ్లదేవుని యొద్దకు పోయి వ్రనంగవశము, “నాకంాజు 


భక్తుడు మజియొక' డున్నాడా" అనీ యడిగెను. వెంటనే ఆయన "ఉన్నాడు" అనెను. 
నారదుడు విస్మితుడై, "ఎవ డతడు" అని ప్రశ్నించెను. భూలోకమున ఉన్న యొక 


_ కృషీవలుని భగవంతుడు ప్రశంసించెను. “వాచి భక్తీ ఎంతటిదో నేను వరిశీలింతును" అని 


kK १. 


మవార్షి ఆకృషీవలునియొద్దకు వచ్చెను. ఆకృషేవలుని వర్తనమును ఆ ప్రాంతముననే 
ఉండి మవార్షి పెక్కుదినములు నిశితముగ వరిశీలించుచుండెను. ఆ కృషీవలుడు తన 
పనినితాను చేనీకొనుచు కుటుంబమును నంరక్షించుకొనుచు నుండెనేకాని మూజలు గాని 
భజనలు గాని నంకీర్తనములు కాని ఏమియు చేయుట లేదు. ఆతనియందు ఆయనకు 
భక్తునిలక్షణము లేవియు గోచరింవలేదు. 


ఆయన వడివడిగా వైకుళమునకు పోయి, "న్వామో! నీవు చెప్పిన 


_యాకృషీవలుడు "పెద నంసారి అతనికి పొలమువనులు, ఇలు, ఇల్లాలు, పిల్లలు తప్ప 


ae) 


ఏమియు తెలియదు; అతడు నిన్ను న్మరించుటయే లేదు, అంతటను నంసాకి అనలు 


భక్తు డగునా ? నిరంతరము నిన్ను కీర్తించుచున్న నాకంటె అతడు నీదృష్టిలో భక్తు డె 
€ ^$?" అని ఆక్రోశించెను. 


భగవంతుడు నెమ్మదిగా "మవ రీ { తొంద వడకుము ; ఒక్కపని చేయుదువా" 
అనెను. "మవోాభక్తుడనైన నేను నీవు బెప్పినవని చేయుకుందునా? నన్ను ఆడగవలెనా? 
ఏమి చేయు మందువో ఆజ్ఞాపింవుము; నీకొ అకు (పాణతా గమైనను చేయకుందునా" 
అని „०००6 అనెను. విమ్లదేవుడు నవు చు, “అంత వని అక్క లేదు. చిన్న వని 
చేయుము. ఇదియొక' వ్రతము. ఇది తీరములతో నింపిన కలశము. దీనిని తలపై "పె ట్టుకొని 


మూడు వర్యాయములు ఈభవనవపేనకు ప్రదక్షిణము చేసి రమ్ము" అనెను. నారేదుడు 


"ఇంకే కదా" అనీ కలశమును తీర్థముతో నింవుకొని తలపై పెట్టుకొని బయలుదేరను. 
"ఇందులో ఒక్క నియమము కలదు ; బఎచ్చటను ఈ కలశమునుండి తీర్గజలము ఒక్ళు 
టీందువైనను క్రిందవడరాదు" అ విమ్షదేవుడు హెచ్చరించెను. "ठ" అని నారదుడు 


బయలుదేరెను. 


ఆయన ఆకలశమును మిగుల జాగరూకతడో రెండు చేతులతో వట్టుకొని 
నెమ్మదొెగా మూడు ప్రదక్షిణములు చేసి ఆకోలశమును మెల్లగా విమదేవుని యుందు 
ఉంచెను. విమ్లదేవుడు నవు ९८७, "తీర్థము చిందకుండ ప్రదక్షిణములు చక్కగానే 
చేసినావు. మజినీవు మవాభక్సుడవు కదా; ఈ ప్రదక్షీణములలో నన్ను ఎన్ని మాజులు 
న్మరించితివి" అని అడిగెను. "ఇది యేమి ప్రశ్న ! నీరు చిందకూడ దని నియమించితివి 
కడా | నా బతమంతయు కలశము పెననే లగ్నమై యుండినది. నిన్ను న్మరించుటకు 
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అవకాశ మెక్కడిది 7" అని హారదుడు అనెను. "కలశములోని నీరు చిందు నేమో అను 
బోయముచేత దానిని గట్టిగా పటుకొని దానినే ధ్యానించుచు నన్ను నీవు 
ఒక్క పర్యాయము కూడ స్మరింపలేక ఫోయితివి కదా ! ఆకృషివలుని నంగతి 
ఆలో చింవుము. ఎన్నో బాధ్యతలతో కూడిన నంసారభారమును వహించుచుండియు 
ఆతడు భోజనమునకు ముందు తరువాత, నిదకు ముందు నిద్రలేచిన తరువాత నన్ను 
విన్మరింపక భక్తితో న్మరించుచున్నాడు. అతడు భక్తుడు కా డని ఎట్లనుకొందును ! 
అతనిని అనుగ్రహింవకుండ ఎట్టుందును" అని 2०2०2 డనెను. 


కావున భగవంతుని నిరంతరము న్మరింవలేకున్నను నకల కర్మఫలములను 
ఆయనకు అర్చించుచు కర్తవ్యములను నిర్వహించుచుండుట కర్మయోగమే యగును. 
దీనివలన ఈశ్వరానుగ్రవాముచేత చిత్తశుద్ధి సిద్ధించును. 


08 


కర్మయోగమున ధాకనయోగమున ఉత్తీర్డులై జ్ఞానయోగ ॐ& 8०४०८ 
ప్రవేశించినవారు సాధింవవలసిన లక్షణములను భగవంతుడు ఉవదేశించుచున్నాడు. 
జ్ఞానయోగ సిద్దులకు ఏవి నవాజలక్షణము లగునో ఆవి సాధకులకు అభ్యసింవదగిన 
గుణము లగును. 


५८) భూతమునందును ద్వేషము లేనివాడు నకలభూతములయందు మైత్రి, దుః 
భితులయందు కరుణ కలవాడు, దేనియందును మమకారము, లేనివాడు, అవాంకారము 
లేనివాడు, నుఖమునందు రాగము కాని దుఃఖము నందు ద్వేషము కాని హొందనివాడు, 
తనకు కావలసినది లభించినప్పుడు లధభింపనప్పుడు కూడ నంతో షముతో 
నుండువాడు, నమాహితమైన చిత్తము కలవాడు, ఇంద్రియములను నిగహించినవాడు, 
"నేను ఆత్మన్వరూవుడను" అను దృఢనిశ్చయము కలవాడు, మనన్ఫూును బుద్దిని 
సాయందు నిలిపినవాడును అగు భక్సుడు నాకు ప్రియుడు. ఎవనివలన లో కము 
ఉద్వేగమును హైందదో, లోకమువలన ఎవడు ఉద్వేగమును त००९@०, వార్షము 
అమర్షము భయము ఉద్వేగము అనుభావములనుండి ఎవడు ముక్సుడో అటివాడు నాకు 
ఇమ్హడే. దేహేంద్రియాదులకు నంబంధించిన విషయములందు కూడ అ'పేక్షలేనివాడు, 
శుచియెనవాడు, దక్షుడు, ఉదాపీనుడు, ఏ వరిసితియందును వ్యథ బేనివాడు, ఈః 
= గాని పరలోకములయందు గాని ఫలము న'పేక్షించుచు ఏకార్యమును 
ఆరంభింవని వాడు నాకు ప్రియుడు. ఇష్టము ప్రాప్తించినవ్పుడు వార్షమును, అనిష్టము 
కలిగినప్పుడు దానియందు ద్వేషమును పొందనివాడు, శుభమును అశుభమును 
పరిత్యజించిన వాడు, భక్తిచేత మన్నింవదగినవాడు శృతువునందు మిత్రునియందు 
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1 1 శీతోషనుజదుఃఖము 
నమముగ నుండువాడు, దేనియందును నంగము లేనివాడు, మోసి, "ఇది నా నివార” మని 
యే ప్రదేశమును అధిమానింవనివాడు, పరమార్రమున సిరమెనబుదకలవాడును అయిన 
భక్తుడు నాకు ప్రియుడు. FT? 


ధర్మమైన యీ యమృతమును ఉపాసించువారు శదాళువుతెన భకులు నాకు 
¢ అ -~ 
అత్యంతము పియులు". 


9 యనస్మా న్నోద్విజతే లోకో లోకా న్నో ద్విజతే చయః | 
వార్గామర్గ భయోద్వేగై రుకూ యన్సచమే ప్రియః | 15 
అనపేక్ష శుచి ९६ छ ८००25 గతవ్యధథః | 
నర్వారంభవరిత్యాగీ యో మదక నృ మె ప్రియః || 16 
శో|| | యోన వ్యృవ్యతి న ద్వేష్టిన శోచతి న కాంక్షతి | 
శుభాశుభవరిత్యాగీ భక్తి మా న్యనృమే ప్రియః || 17 

శొ|| నమ శృ్శత్రౌ చమిత్రేచ తథా మానావమానయోః | 

పీతోష్షనుఖదుఃఖేమ నమ నృంగ వివర్థితః || 18 
| తుల్యనిందా స్తుతి ర్మౌనీ నంతుషో యేన కేనచిత్‌! 

అనికేత స్టిరమతి రక్తి మాన్‌ మే ప్రియో నరః | 19 


శో| © ॐ ధర్మా్యమృత మిదం యథోక్తం వర్యుపానతే | 


(भरर మత్ప్సరమా భక్తా స్తే౭తివ మే [ॐ 0००४ | 20 


ఫీవ్యవర్వము - అధ్యా. 36 


ఇప్పుడు ఇట్లు వర్తింవవలె" అని గ్రహించి వర్తింవ గలిగనవాడు దక్షుడు. రెండు వక్షములు 
వివాదమునో పోరాటమునో జరువునవ్పుడు ఏ వక్షమును అవలంబింవక చూచుచు 
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నుండువాడు ఉదాసీనుడు. శరీరమునందు మనన్సునందు మాలిన్యము లేనివాడు వచి. 


ధర్మమునుండి తెలగనిది ధర్మ్యము అనగా ధర్మనంగతము. మోక్షమునకు 
నేరుగా మార్లమైన జానయోగమే ఇచ్చట ధర్మము. ఈ మోక్షధర్మ మార్ల్గమునందు సై 
లక్షణము లన్నియు సొధకుని ముందునకు నడిపించును. మృతి కలది మృతము 
జననము లేకుండ మరణము ఉండదు. కావున జననమరణరూవమైన నంసారము 
మృతము. మృతము కానిది అమృతము. అదియే మోక్షము. అమృతము అను 
గమ్యుమునకు చేర్చునట్టి పై లక్షణ నముదాయము కూడ అమృతమే అగును. ఈ 
(न ఉపాసించుట అనగా నింతరము భావించుచు అభ్యసించుచుండుట. 


(షష) బుద్దిప్రాశస్త చమసము 


కంది తరగతిలో ఉత్తీర్లుడై పై తరగతిలోనికి వచ్చిన వానికి ఆ తరగతి యందు 
ఉత్తీర్లుడు అగుటకు తగిన పాఠ్యాంశములను (Lessons of the class) బోధించుచుందురు. 
= ट; కర్మయోగ ధ్యానయోగములనుండి ఉత్తీర్ణుడై నవాడు సాధింపవలసిన 
లక్షణములను ధర్మా్యమృత మని భగవానుడు నిరేశించెను. తత విజ్ఞానము లేకుండ 


వానిని పొందుట సాధ్యము కాదు. వానిని పొందకున్నచో మోక్షము 'అభ్యము కాదు. 
కావుననే భగవంతుడు, "దేని చేత నన్ను పొందుదురో అట్టి బుద్ధియోగమును నాయందు 
అనన్యమైన భక్తి కలవారికి ఒనంగుదును" అని చెప్పియుండెను. (దదామి బుద్ది యోగం 
తం యేన మా మువయాని తే). ఆ బుద్ధి యోగమును ఆనగా జ్ఞానయోగమును ఇవ్పుడు 
ఆయన క్షే త్రక్షే త్రజ్ఞ దర్శనము, గుణత్రయ వివేచనము, క్షరాక్షరేవురుషోత్తమ నిర్ణయము : 
అను వివిధ ప్రకారములతో బోధించుచున్నాడు." = ` 


నిశితముగ వరిశీలించినచో వదార్థము లన్నియు "నేను, నాకు గోచరించుచున్న 
జగత్తు" అనురెండువిధములే అని నిశ్సిత మగును. ఈ జంటనే దృక్కు దృశ్యము, జ్ఞాత 
జే యయు (Knower and known), ॐ త్మ అనాత్మ, క్షేత్రజ్ఞుడు కే త్రము (subject and object), 
చిత్తు అచిత్తు, వురుమడు ప్రకృతి, పురుషోత్తముడు క్షరాక్షరములు, త్రిగుణాతీతుడు 


कि 


తైగుణ్యము అని అనేకులు అనేక విధములుగా పేర్కొనుచుందురు. 


వీనిలో ఏయొక్క జంటను విమర్శించి (గ్రహించినను తక్కినవి నులభముగనే 
न భగవంతుడు క్షే త్రమునుగూర్చి వివరించుచు, "०८९००! ఈ శరీరము క్షేత్ర 
యని చెవబడుచున్న ది" అని ఆరంభించి నృష్షికీ ఆరంభమునందుండు నూక్ష్మములైన 
పృథివి, ఆవన్సు, తేజన్సు, ०५०५5), ఆకాశము అను పంచభూతములు, వంచీకరణము 
చేత నస్తూలములై గోచరించుచున్న భూతములు, వాని వలన ఏర్పడిన గిరివననదీ జంతు 
శరీరాదులు, వానిని మనము (గ్రహించుటకు సాధనములైన పది యిందియములు 
మనను బుద్ధి ఇచ్చ ద్వేషము నుఖము దుఃఖము మొదలైన యంతః కరణ ధర్మములు - 
మనచే గ్రహింవబడుచున్న నర్వము - క్షేత్రమే యగు నని నిర్దేశించెను. 
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"ఈశరీరము ई (ॐ మని బెవ్పబడుచున్నది" అని మొదట భగవానుడు తన 
శరీరమునో లేక అర్జునునిశరీరమునో చూజి బెవ్పుట గమనింవదగియున్నది. క్లేత్ర 
శబ్దమునకు క్షతమునుండి రక్షించునది, క్షీణించునది, స్ర్రవించునది, పొలమువంటేది ఆను 
నర్భములు కలవు. క్షత మనగా కొట్టబడినది లేక హింసిపబడినది. ఇతరుని శరీరము 


శరీరము యొక్క ఈ ల౭ణములను గమనించుచు "ఈ శరేరమును ఎన్ని మార్పులు 
కలుగుచున్నను వీనితోపాటు "నేను" అను జ్ఞానము మార్పు నొందుట లేదు ; కావున 
మార్చు నొందుచున్న యీ శరీరము "నేను" కామ" అని తెలిసికొనువాడుక్షే త్రజ్ఞడు. ఇట్లే 
ద్రతిక్షైత్రము నందును "నేను" అని ప్రతిజీవుడు వ్యవవారించుచున్నాడు. శరీరములు 
మాఆుచున్నను వాని యందున్న "నేను" అనున్ఫురణకు మార్పు ఏమియు కలుగుట లేదు. 
కావున అన్నీ శరీరఠములలో ఆయా యనుభవములకు సాక్షిగా నున్న "నేను" అను 
న్ఫురణము, నాయందు ఉన్న "నేను" నురణము ఒకటిగానే యున్నది. కావున 
అన్ని శరీరములలో “నేనే” ఉన్నా నన్నమాట. 


2 


ఈ యభిప్రాయమునే భగవంతుడు, "నకలక్షే తములయండు క్షేత్రజ్ఞాని నన్నుగా 
००७०००० >>> ; ठ (ई (© గ్రహించు జానమే జాన మని నాయభీపాయము" అని 
सै (8 Cy 
చ ८००९० చినాడు. 


$| క్షేతజం చాపి మాం విద్ధి ८९ తేమ భారత | 
క్షేత్ర క్లే త్రజ్ఞయోః జానరోయ త్తట్‌జానం మతం'మవు | 2 
~` भै ఖా - यः 


శ్రీమవోభారతే - ఫీవ్మవర్వణి - అధ్యాయ - 37) 


“నకల క్లేతములయందు इं (ध्य 8 నన్నుగా ఎజుంగుము" అనగా 
నకలక్షే తములయందున నేను “నేను" అను న్పురణతకో ఉన్నాను ఆనియే అరము 
భగవంతుడు తన్ను గూర్చి "నేను" (అవామ్‌) అని చెవ్పునవ్పుడు ఆ "నేను" యొక్క 
९८००० మేమి? తనన్వరూవము ఇంతకు ముందె భగవంతుడు "నకల భూతములయొక్క 
వ్యాదయములంయందున్న యాత్మను నేనె; భూతములయొక్క ఆది మధ్యము అంతము 
కూడ నేనే “ అని నిరూపించియున్నాడు (భగవదీత - అధ్యా. 34 శో, 20) 


“ఈ శరీరము ఎన్ని మార్పులు పొందుచున్నను "నేను" మాజుట లేదు ; కావున 
ఈ శరీరము "నేను" కాదు అని (గ్రహించు ప్రతివ్యక్తి జీవాత్మ లేకకేతజుడు అగును. అతడే 
ఇంకను విచారించి “ఇతరుల శరీరఠములయందు ఉన్న "నేను" అను న్ఫూరణము నాయందు 
ఉన్న "నెను" అను న్ఫురణము ఒకటిగానె యున్నది, కావున అన్సి శరీరములలో "నేనే" 
ఉన్నాను" అని (గహించునవ్పుడు ఈశ్వరుడు లక వరమాత్మయగునని భగవంతుడు 
చెప్పినదానివలన న్నష మగుచున్నది. కావున నకల శరిరములయందు "రేను" అను 
న్పురణతో కలమును (గహించుచు దృక్కుగా ఉ న్నయాత్మ ఆ దృక్కుచ 
గబాంపబడుచున్న © > > దృశ్యము అన్నవి రండ ०3८०८ ము అనివ్యక్స 
మగుచున్న ది. 


ఈ రెండింటియొక్క నంబంధ మును కూడ పెవాకంమున భగవానుడు 
నిరూపించినాడు. భూతములయొక్క ఆది మధ్యము అంతము కూడ నెనె అని ఆయన 
ఉదా టించినాడు. చరాచరములెన నకల వదారములు భూతములే. అందువలన 
క్లేత్రముగా ఆయన పేర్కొన్న వంచమవాభూతములు వర్వతారణ్య నముడాదులు 
అంతఃకరణము ఇచ్వాద్వాషనుఖదుఃఖాదులు మొదలుగా నర్వయము -' భూతములు" అను 
శబముచేత (గహింవవలసియున్న 6. ఇది యంతయు దృశ్యము "నేను" అను “"దృక్కు" 
ఈ దృశ్యమునకు ఆడి మధ్యము అంతము కూడ అగుచున్నది. ఈ విషయమునే 
భోగవానుడు, "నర్వముయొక్క వుటుక సానము నేనే ; నానుండియ నరము 
పవర్తించుచున్నది అని వరమారబభావ మును (గ్రహించిన బుధులు నన్ను 
భజించుచున్నారు" అని వివరించెను 


శో|| అవాం నర్వన్య (పభవో మత్త నృర్వుం వవర్తతే | 
ఇతి మత్వా భజన్తే మాం బుధా భావనమన్వితాః || 8 
2 , ०5० ९58 ०८ छ & 2०८९९ @ ८०९०० 34 
నర్వమునకు నృషిసికి భగవంతుని వలననే కలుగుచున్న వన్న వ్వ్పుడు లయము 
కూడ ఆయనవలననే జరుగుననుట నృషము. "నకలముయొక్క ఆధి మధ్యాంతములు 


నేనే" అన్న మాటకు ఏఎమరము ? అదమునందు |ప్రతిబింబములవలె మనన్ఫునందు 
కలలో ఎన్నో దృశ్యములు గోచరించును. అవి యన్నియు మనన్వూలోనే వుటి అచ్చటనే 
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వర్తించి అక్కడనే లయించుచున్న వి. ఆదమునందు వ్రతిదవింబములు కూడ =. द) దాని 
యందే వుటి, ఉండి తొలగిబోవుచున్నవి. కల పోయినతరువాత మనను, ప్రతిటింబము 
తొలగిన తరవాత అద్రము, అంతకు పూర్ణము ఎటున్నవో @ दै ఉండును 
ప్రతివింబములకు అదముకంటె అన్యముగా ఉనికి (౫151109) లేదు. ఆవి దానితో 
నమానమైన నత్య వదార్రములు (२6311065) కావు. =) న్వవ్న దృశ్యములు కూడ 
మనన్సుతో మానమెన నత్యవదారములు కావు 2 2 జా(గతందు కూడ దృక్కు 
గ్రబాంపబడుచున్న దృశ్య మంతయు దృక్క్యు నందే (3388०8०, వర్తించి 
కొలగిపోవుచున్న ది. కావున దృక్కు రూవులమైన, మనము మనచే గ్రహింవబడుచున్న 
చరాచరమైన నకల ప్రవంచముయొక్శ్క. ఆది మధ్యము, అంతము కూడ నగుచున్నాము. 
ఈ పపంచము ఎన్ని విధముల మాజుచున్నను దీనికి ఆధారమై సత్యమై 
అందజయందును ఏకరూవముగ నున్న "నేను" అను న్పురణము మాజుట లేదు 
గాఢనిద్ర నుండి ॐ € >) వాడు నిద్రకు వూర్వము ఎటో @ दै ఈ న్పురణతో 
లేచుచున్నాడు. జా[గత్తులో న్వవ్నములో నిద్రలో మార్చు నొందని ఈ న్చురణము 
నత్యము. "నేను హాయిగా ని(దించితిని ; నాకు ఏమియు ऊ € ०5० తేదు" అని 
మేలొన్నవాడు తన యనుభవమును చెవ్పుచుండుట వలన ఆన్చురణము ఆనందజాన 
మనుట (45459. బంగారు వస్తువు నందు అంతటను బంగారమే ఉండునటు “నేను" 
అను న్ఫురణము నకు यद 304 ఆనందమెన జానము నరూ పము 


నిదలో భోయిని పొందుచున్నా ము కాబటి అందు ఉండిన “నేను" అను 
న్ఫురణము ఆనందభునము కావచ్చును ; కాని "నాకు ఏమియు తెలియలేదు" అని 
ఆజానమును మనము వకటించునవ్పుడు అది జానఘన మని ఎటు చెవ్పవచ్చును 
నిద్రకు వూర్వము ఆ న్ఫురణము నర్వమును గ్రహించుచున్నది, = 2 మేల్‌ గాన్న 
తరువాత కూడ గ్రహించుచున్నది. నిద్రలో దాని జానన్వరూవము మాజి లే దనుట 
స్పష్టము. ఆట్లు మార్చు నొందినచో మేల్కొన్న తరువాత దానియందు మారూ 
కస్పింవవలె. అట్టి మార్చు కన్పించుట లేదు. అందువలన నిద్రలో ఆడి జానఘనముగనే 
న్నదని (గహింపవలె. అది జానరూవపముననే యున్నను జగత్తునందువలా 
న్జావ్నమునందువలె అప్పుడు దృశ్యములాన పదారములు ఏవియు లేకుండుటచే 
తెలిసికొనుట లేక |గహించుట అనునది నంభవింవ లేదు ఆంతమాతయున దాని 
జానరూవమునకు భంగ మేమియును లేదు. రంగనలమున పెదదీవమును వెలిగించి 
దాని కాంతిలో నాటకమును ప్రదర్శించుచున్న వు ఎడు, ఆ దీపపు కాంతి 
నాటకద్భశ్యమును |వకాశింవజేయుచుండును. నాటకము ముగిసి అందజును 
లేచిపోయిన తరువాత కూడ ఆదీ వము అంతకు ९१० ¢< ॐ> ఎటు 4) 65 అకు 
పుకాశించుచుండును నాటకద్భశ్యము లేనంత ॐ ఆ దీ = ०0556 
పకాశళథమునకు ఏమియు లోవ ముండదు. @-६) నిద్రలో (వపకాశమును పొందవలసిన 
వదారములు ఏమియు నుండవు అంతమాత్రమున ఆ త్మచైతన్యముయొక్క. జానమునకు 
ఐఏమియును వోని లేదు. యాచకులు లేనంత మాత్రమున దాతయొక్క దాతృత్వమునకు 
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59459 ఏమియు నుండదు. విద్యారులు లేనంతమాత్రమున విద్వాంనునియందున్న 
విద్యకు గాని బోధనసామర్యమునకు గాని లోవము కలుగదు కావున నిద్రలో కూ 

"శేను" అను నురణము జానభఘనమయు కాని నిదయందు ఆత్మజానము కలుగు లేదు 
ఎందువలన ? అవుూడు తమారూవమ్తైన నిద మననూూను ఆవరించుచున్నది 
దానియొక్క (5588 ०६ మనను నిండి పోవుచున్నది ఆ(వతివింబముయొక్ళా 
ఆక్రమణమువలన నలగుడచే కప్పబడిన ఆదమువలె, అది యితర [వతిటీంబములను 
గహింవజాలదు కాని దాని |వకాళశ శక్తికి ము లేదు. అయినను సిదయొక 
'పతివింబమును స్వీకరించుచున్న మనన్ఫు ఆత్మ స్వరూ వమును (గహించుటకు 
నమరము కాదు. కావున జా[గతు తోనే ఏ విషయమునుకూడ మననవ 
(55898) ०8) ०5559 వినచో, అది శుదమె చిదూవమున వ్రకాశించును దియే 
జా ననమాది. ఈ విధముగా మనచే గ్రహింవబడుచున్న వపపంచమునకు నకల 
ॐ ९38 ॐ5०€ ॐ० ఆధారమె యున్న మన యాత్మబైతన్యము నత్యము జానానంద 
ఘనము అని గహింవవలసియున్నది < 3९ & ==> < < & => र శరిరమునందు 
పవంచమునందును న 5९९ [श्म ० ९86 వీడి నరాషాంతరారమియి సతం౭మె 
జానానందమనమన యాత న్వరూవమునందు ఉండుటయిు మూకము. అదియు 


వరమవదము ; అదియే అమృతత్యము. అదియేజేణము, అనగా తెలిసికొ నదగినది. 
భూ 


శరీరాభిమానముతో [ప్రవంచవకవవారమును నతఇ్లముంం नव). 
యరునునివంటివారు దినిని వికొనీ మాకమును పొందుటడతు సాధనముగా. 
భగవంతుడు @ ०२९ ९ > € & 2 ९ >>> అవాంనక్షాంత < © 95 2533 ` 
€ ०6 =< <> చుదలగు లకణములను విధించుచున్నాడు. ఇవి 


ad 


జానసాదనములగుటచే ఈ లక్షణ 4 5433 द 49 5533 జానమనణ చె పృబడుచు న్న చి. 


ल । कि, 4 wee, చు ८2 £$ < bn) ८ ५ WO ^ ¢ ति प 14 3) 
& లకణ నముదాయమును ध ९2 0८5९250 నవాయకముగా భగవానుడు 


१८ 
సత కము రజను త మను అనుగుణ ములయుకి. వివేకమును కూడ 
కేదించుచు న్నాడు. ఈ మూడుగుణ ములు జీవుని మూడు విధముల నంనాధ 
విషయములందు ఆనకుని గావించుచు నిబంధించుచున్న వి. వతి వ్యకయందు ఈ 


మూడింటిలొ ఒకటి వధానయె, తక్కినవి రెండును అవధానములుగ నుండును. ఈ 
५५ 


é 


త్‌ 


గుణములపాధానకామును బటి కొందజణు సాత్తె పకులుగా మతణీకొండరు రాజనులుగా 
ఆనేకులు తామనులుగా నుందురు. నత్త కిము నిర్మలము (పకాళకము. ఇది వ్యక్త 
న్వభావమునండు వబలముగా నున్న వుడు నుఖమునందు జాననంహపాదనమునందు 
ఆనక్తిని కలిగించుచు శాన్తాభ్యాన జవధ్యానాది వ్యవవారములయందు నిమగ్నుని 
గావించును. రజను రాగాత్మకము దీనివలన తృష ఆనంగము కలుగును. లభింవని 
దానియందు అది కావలయు నను నభిలాషతృష ©& ०2 5८०००४०० > (అతి 
ఆనంగము. దనము ఐశొరఃము కీరి దేవలోకభోగములు మొదలగు వానియందు ఆనక్తిని 
కలిగించుచు, ఇది (పబలమైనప్పుడు ఐహికములై కార్భములయందో లేక 


గూజాూడికాగంములందో © 943९2 ని కావించును. తమన్న అజానమువలన కలుగును. 
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ఇది అవివెకమును కలిగించును. ఇడి ప్రబలమైనవ్పుడు ప్రమాదము ఆలన్యము నిద్ర 
అను దోషములతో బందించును ఎప్పటికప్పుడు కరవ$మును చేయకుండుట 
ప్రమాదము ; అనగా లౌకికములలో గాని చైదికములైన కార్యములలో గాని ఏ 

మయమునకు ఏది చేయవలయునో దానిని చేయకు యుతో చెం 
చేయవలసిన వని ఎప్పుడొ स ००६०० 2525 = ९52 &; ఆలనము. ఆకాలమున 
నిదించుచుండుట నిదాదో షము. 
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ఈ గుణములయొక్కి ప్రభావములను గుర్తింవకుండ అమానితఇము 
అదంభిత్యము మొదలుగా మోకసాధనములను అబొసించుట దురటము. “నేను 
58००००८" అని తన్ను గూర్చి గొప్పగా భావించుకొనుచుండుట మానిత్వము అట్లు 
९ € 0 35०0 ९&3 అమానిత్వము. తనకు లని గుణములను (|వకటించుచు ఇతరులను 
వంచించుట దంభము. అది లేకుండుట ७ &० £ ॐ९ 3533. ఇటిగుణములను 

& ^© > 2 © ~> నన్నచో నాతి వృకులను గురించి వారి సాహచర్మమును 
నంపాదించుకోని నద్దురువులను సివించుచు నాత్తి పకత్యమును 
హపొండించుకొెనుటకు (= ०५०8) ० 395. 5८ 5९328 పొరపాటు 
నంభవించినవ్వుడు, "ఓవో ! ఇది ०5 ప్రభావమువలన కదా కలిగినది" 
అని తెలిసికొని మరల అటి పొరపాటు జరుడమండు నటు (వయత్స్ని ంవవలె. లోభము 
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& € © ९ >) >>, "ఇది రజోగుణమువలన కలుగుచునుద్‌" అని గురించి డాని 
తొలగించుకొనుటరతు యత్నింవవలౌె. ॐ &{& ॐ 6 2399 504 ఆభిలాష లో द. 


०-०35-22 ५ 9 क, # १ १ లో 
యోగు వలకు అదియు = = ~ 2.2 ~, < 5) బుదియు ऊ ४ 


ావదెశళశమువలన తత వము తెలిసినను కాన జ్ఞా కమును నంపొాడింవవలయు బి౪ 
యభిలాష ॐ प <~ చో సత్త పాగుణము కలుగుచున్నది; ఈయభిలాష 
కూడ బంధమే యగును" అని గురంచి దానిని కొలగించుకొ నుటకు యతి ంపవలె. ఈ 
వివేకమువలన ఇటీ భయత్నయమువలన అమానిజ్వము మొదలగువానిని సాధించుట 
సులభ మగును. ఆ లక్షణములను సాధించినవాడు గుణముల ;వభావమునుండి 
బయల్బ్పడ వానికి అతెతు డగును. త్రిగుణాతీతుడే సిక క్రజుడె ముక్తి నొండును 
గుణములవలన వివిధవిషయములండు కొలుగుచు న్న నంగముచేతనే 
= ఏఫులవ్యాదయములందు నంసారము మవో వృక్షయమువలె ండుచున్నది. కావున 
దేనియందును అభిలాష నొందకుండుట అను <> क అనంగశనము చేతనే దీనిని 
బెదెంపవలౌ. అటు ఛాదించిన వాడు కరమునకు అకరమునకు కూడ అరీతుడె 
వురుమోతము డగును; అనగా వరమాతుయే యగును. నకల ॐ ములు క్షరము. వానిని 
ప్రదర్శించుచు నంసారమును పెంపొందించు చున్న మాయ ఆక్షరము. ఈ రెండింటిని 
పురుమలనుగా కొందజు పేర్కొందురు. ఈ రెండును ఎవనియండు భాసించుచున్న వో 
అట్టి పరమాత్మను వురుమోత్తము డని యందురు. | 


తన్ను పరమాత్మనుగా తలిసిక న్నవాడు పరమవదమ్లాన మోక్షమును 
పొందుచున్నాడు. ఎట్టివారు ఆ పురుషోత్తముని తెలిసికొని ఆ వదమును పొందగలరు? 
"చమూ నమాహములు లేనివారు, నంగదో షమును జయించినవారు, ఆధ్యాత్మ 
విషయమును గూర్చి ఎల్లవుడు ఆలోచించుచుండువారు, లేశముగానైన కామములు 
లేనివారు, నుఖదుఃఖము లను ద్వంద్వములనుండు వెలువడినవారు, మూడ్లులు కాని 
వారు అవ్యయమైన యావదమును పొందుదురు". 


శో|| నిర్మాన మోవో జితనంగదోషా అధ్యాత్మ నిత్యా వినివృత్త కామాః| 
| ద్వందె ९ ९९०८२, న్ఫూఖదుఃఖనంజైః గచ్చం త్యమూఢథాః వద మవ్యయం తత్‌ || 5 


(శ్రీమవోభారతే - భీవష్మవర్వణి - అధర. 39) 


"నేను గొవ్ప రాజును, మవోవీరుడను" అను మొదలుగా తనయున్న తినిగూర్చి 
కొలత పెటుకొని భావించుచుండుట మానము. రాజ్యము కీర్తి నంవదలు, భోగములు 


ముదలగుసాని వలన కలుగు నుఖమే పొందదగినది అని తణంయక - =^ ५ ५०५) 
విచారింవకుండుకు నాకము. ఈ రండంటనివిడినవారు కూడ వురాణశ్రవణాదులతో 


उच्छ చేయుచుందురే కాని ఆత్మతత్త్స పమునుగూర్చి నిత్యము 
శవణమననాదులయందు నిమగ్నులు కారు. అట్లు ఆలోచించువారు కూడ 
వరోవకారము లోకనంగవాము మొదలగువానియందు ఆభిలాషను కలిగియుందురు. 
ఈ యధిలాషవలన వానియందు నంగము కలుగును. దీనిని కూడ జయింవవలె. ఇటి 
కోరికలను కూడ లేశమాత్రముగనైన పౌందని వారు కూడ నుఖములు దుఃఖములు 
అన్నియు "అంతఃకరణమునకు నంబంధించినవే కాని నాకు లేవు" అని దృఢముగా 
బభావింవ కలిగియుండరు. ఇట్టివారిలో కూడ అనేకులు అమూఢ్లులుగా నుండరు. 
మోహమును పొందినవారు మూఢులు. మౌహమునుండు విముక్తులైన వారు 
అమూఢులు. అధ్యాత్మ విచారమున అత్యున్నత స్థాయికి చేరినవారు కూడ తమకు 
ఇవ్షదేవతలుగా నుండిన విమవు, శివుడు, వరమేళ్ళరి మొదలగు దేవతలు తమకు మోక్షము 
నొనంగుదు రను తలంపుతో నుందురు. నర్వాంతరారమియైన యాత్మనే తమ 
న్వ్యరూవముగా గ్రహింవవలసియుండగా, అదియే మోక్షమై యుండగా అందులకు 
భిన్నముగా ఇట్లు భావించుట మోహమే అగును. ఈ మోహమును కూడ 
 అతిక్రమించినవారే, అ వ్యయమ్లన అనగా నిత్యము నత్యమును అయిన, 
పరమాత్మవదమును పొందుదురు. 


०225 మానమోవాములను వీడుట అను మొదజణి మెట్టు పైకి ఎక్కి ~© => 
నిలుచుటయే ఆర్హునుని వంటేవానికి మిగుల దుర్హటముగా తోచుట నవాజము. అతడు 
ఇంతకు వూర్వ్ణమే, “నర్వభూత నమభావవూర్ణకముగా నీవు బెప్పినయీో యోగము 
నాకు స్థేీరముగా నిలుచు నని తోచుట లేదు; ఇంద్రియములను మధథించునట్టి మనన్ఫు 
బాల బలము &€> © ~~ € దృథఢమైనది, ఆమిత చంచలమైనది ; వాయువును 
మూటగట్టుటవలా, ఈయమనన్సును నిగహించి ఆ యోగమున నిలుచుట మిగుల దుష్మర 
మనియే తలంచుచున్నాను" అని నెరాశ్యమును ప్రకటించియున్నాడు (5. 33. 34, అధ్యా, 
5, భోగవద్ద్లీత) ఇవ్పుడు ఈసోపానవరంవరను గూర్చి విన్నంతనే అతడు ఇంకను 
నిరుత్నాహమును పొందుట నవాజము. భోగవానుడు అర్హునుని చిత్తవృత్తిని 
గిమనించుచు, అతనిని పోత్సహించుట్టా, =) న్నతములైన సోపానముల నంగతిని వదలి 
సామాన్యులైన సాధకులు సాధారణ జీవితములో నులభముగా అభ్యోసింవదగిన 
లక్షణములను బోధించుటకు హమూనుకొనినాడు. పెద్ద కొండ మోద నున్న దేవాలయము 
వరా, न= > కూడ దుర్హమముగా దూరముగా ఎత్తుగా నుండవచ పను, 
అంతమాతమున ఎవ్వరును నిరుతావాము 5००८ ९552-8 లేదు. నద్దురువును 
ఆ|శయించి ఆయన చూపిన మార్గమును తవ్పకుండ ఒక్కక్క మెట్టును ఎక్కుచు "పెకి 
పోవుచున్నవాడు త్వరలోనే మోక్ష మను గమ్యమునకు చేదేకొనగలడు. ఈ దృష్టితో 
భగవానుడు, "ఆత్మ అనాత్మ, వకృతి, పురుమడు, క్షరము అక్షరము" మొదలగు 
వానినిగూర్చిన తత్త కవిచారమును విరమించి సాధారణమై దైనందిన జీవితమున 
నేర్చుకో దగినయంశములను ఉవదేకించుచు అర్హునుని పోత్సహించుచున్నాడు. 


మనుమ్యలకు జన్మసిద్ధముగా నుండు గుణము లన్నియు ప్రధానముగా దైవము 
ఆనురము అని రెండు విధములుగా ఉండును. దైవీగుణనంవదతో జన్మీంచివానికి 
అభయము, ఆర్హవము, అఆహింన, నత్యవరత్వము, తేజనూ, క్షమ, మొదలగు లక్షణము 
లుండును. దంభము దర్పము క్రోధము మొదలగు లక్షణములు ఆనురగుణములతో 
జన్మించి నవానియందు ఉండును. దైవీగుణములు మోక్షము నకు మార్గము ఏర్పజచును. 
ఆనురగుణములు నంసారమున బంధించును. 

సాధారణముగా మనుమ్యలలో ఈ రెండు విధములైన గుణములు కొన్ని 
ఎక్కువగా కొన్ని తక్కువగా కలసియే యుండును.'ఎవ్య డెనను నూటికి నూజుపాళ్ళు 
దుర్మార్లుడుగా లేక నన్మార్షుడుగ సాధారణముగా నుండరు. ఎవనియందు తవన్ఫు 
ఆరవయము మొదలైన గుణములు అధికముగా నుండునో వాడు దెవీగుణనంవదతో 
జన్మీంచినవాడనీ, ఎవనియందు దంభము దర్పము మొదలగు గుణములు అధికముగా 
నుండునో వాడు ఆనురీగుణనంవదతో జన్మించినవా డని (గహింవవలె. బాగువడ 
దలచుకొన్నవాడు తనయందు ఉ న్న దైవీగుణములను పెంపొందించుకొ నుచు 
ఆనురగుణములను తొలగించుకొ నుటకు ప్రయత్నింపవలౌ. ఇందులకు దుర్జన 
నవావానమును వదలి నజ్జనసాంగత్యమును గురుజనసేవను నంపాదించుకొనుట 
ఆ వశ్యకయము. 
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दं २ మనగా నేమి, అను ८९ మనగా (©< యను విషయమున 


कणे 
(sw 
59 = शु a ५ ज 4 J ల 
బవావాడదారణకరాకొ్వనివతు నందు ఇట్లు వివరణము కలదు. శాన్రమువలన కలిగిన 
య 


क) . 
జానముచేత కర్నను భావించువారు, దోకితనమువలన దేవతలు అగుచున్నా రు. 


కెందజు నహజచెన పేరణముచేత, (>&= చెత, అనుమానము చేత 
కణ్చుంచుచున్న చయాోజనముకొ జకు కర్మ ముయొక్క జా నమును భావించువారు. 
भन भ्न 0 


~ 14 
ల్‌ एकी ४० 
ॐ (~> €> €> అగుచు న్నారు", 


యజాదికరలు చముడలుకొని డంతధావనము మొదలుగా వకివనిని ఎటు 

జా ~ గా 

చేయవలయునో ఎట్లు చేయరాదో మనకు శాన్రములు విధించుచున్న వి."పెదలవలన త 

८ = > 
బషయములను తెలిసికొని ఆ జూానము ననునరించి కర్మ అను బూవించుచు 
జ 

జరువుకొనువారియందు ఒక విధమైన కాంతి కలుగును. దానిచే వారు |వకాళింతురు. 

దేవత లనగా |వకాకించువా ళనియే యరము 
~ యు 


i ఇ ॐ, _ శో ల్‌ తవ = ० म ~ 
5 ° 0८ €> ఇందులకు ది న్ష్నముగా వర్తింతురు. తమకు నవహాజముగా 
1 


స్ఫురించుటచేత (50) గాని, పత్యక్షమువలన గాని, అనుమానముచేత గాని 
దృషమెన |వయోజనముకొజకు సాధనమెనయొ కకార్యయమును నిశ్చయించి దానియొక్క. 
జానము ననునరించి వర్తించుచు అనురు లగుదుడ కన్నులు మొదలైన యిం డ్రియమొలు 
అక్షములు. వాని ద్వారమున మనము గ్రహించు విషయము ప్రత్యక్షము. ప్రత్యక్షమును 


బటి మనము ఊహిొంచునడి అనుమానము. ఒకనభలో ఏడదడ్వాంనులకు నమ్మానము 
చేయునప్పుడు, ఒకడు నా కిది చాల దని చెవ్పుట ప్రత్యక్షము. మజియొకడు "పైకి చెప్పక. 
ఆవనన్నముడా ని టూర్చుచున్న చో ప్రత్యక్షము లగుచున్న వానియుఖలక్షణములను బ టె 
తడు ఆనంతృపితో నున్నా డని (యాహించుట అనుమానము. వారి కద్దజకును 
నంతోషమును కలిగించుట యజనూనికి వయోజన మగును. అతడు వారి కేద్దజకును 
నంతోషమును కలిగించు టకొ, వారికంటె శా స్త్ర ములను అధికముగా చదివిన 


शना యూ 


श Bor 4 4 హారి మా pa ५ యు ५८ న < न న <८ యము 
మజీయును ఏడో యొక त 354 ను ఆయనకు చెయుట అను ఉయోజనములు 


a 


కాని మతీయొక యజమాని ఈ దృచ్షములైన వయోజనయములను తలంవక, ఈ 
విషయమున శాగన్త్రమును తెలిసికొని, దాని ననునకించి ఆజు శాస్త్రములలో విద్వాంనుడైన 
వానికి ®< ¢ రూవ్యములు, ఆయిదింట పండితుడైన వానికి ఏబది, మూడింటియందు 
నిష్టాతుడైన వానికి మువ్పడి ఇచ్చును. చిన్న వండితుని, 'పెద్దవిద్వాంనుని నమానముగా 
సమ్మానించుట ऋणु విరుద్ధము. నభిలో ఉన్నవారి నందజను నమానముగా 
సమ్మానించుట పెద్దదోవము. పోటీలలో (क బహుమతిగాని, నభొలో 
అగతాంబూలము గాని ఇతరులకు కూడ ఈయవచ్చు ననుట ఎంత @ [&>९ 55० 
@ © ०४०० <> అంతే. च 29 కొలవాడు శాస్త్రము ననునరించి అర్హత నుబబ్ల 
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హూ చ్చుతగులను పొటీంచును. తాతా). లికముగా కొందజికి అనంతృప్రి కలిగినను అతడు 
ॐ&> इ; €. అతని తాత్మాలీకమైెన 5 0८588 నంతోవము కంటు. శా గద్భషికో అరు 
వానిని అరతను బటి యశాదిడిగా అర్సాంచుటవ కలుగు నుకొతవలమునే 
ॐ £; ©> =© ८3 53. దానివలన (<) 2 32 (० మేలు కలుగక పోగా ఒకొక &> >, 
కొందజతో విరోధము కూడ నంభవింవవచూను. | | 


i) 


భర్మరాజు రాజనూయ నభయందు ఆ గవూజ యొనంగుట ఇటిదే. ఆనబోల్‌ 
Pn 


& ॥ 


(२,०& ०८ వూజా్యాడని ५०2 ఆలొచించి చేసిన > द > పాటించి न~; 
డట్టు చేసెను. బాశుదూాలుడు దానిని ఊకరుంచి ముడమునకే సిద్దవడెను. ధర్ణరాజునకు 
లిశుపొలుని నంతృపి ०5९9 3630 ठ 2२१०४ ९5 భీమ్మని మాటను పాటించుట కర్తవ్య 
మయ్యెను. అందువలన ఎంత ఆవద కెనను సీద్దవడెనే కొని శిశుపాలుని పీతికొ అకు 


ARS నిమాటను {€ 222 45 €< 


(०4९ && {5 65०९ 2 2 ‰4>9 €> లెక్క उ: €) ॐ శానవిధినీ పాటించుట @ € ९०४ 
~ € ५ 
వయత్ననె థ్యము. అట్లివారు దేవత లగుదురు. వాలీవధభ శనందర్నామున కారాముడు 
మేము మావశమునందు లేము" (శాన్ర్రవశమం దున్నాము) - ("న వయం న్వవశే సీతా”) 
< 


Fad 


గా 
"ముము తాస్త్రమునకు దానులము" (శాన న్య దాసా వయమ్‌) అని చెప్పుచు 
"శాన్తవచనమువలన (వవర్తింవవతె, వచనమువలన నివృత్తి నొందవలె" ~ ("వచనాత్‌ 
(5223 2 నాత నివృత్తి) యని యుద్భ్బొషించుచుందురు. 

ఈ విభూాగమును నిరూపించుచు భగవానుడు, “"ఆరునా ! నీవు డెవీడుణ నంవదతో 
६०) ०८64) ; దుఃఖింవకుము" (మా తుచ : శంవదం దైవీ మదీజాకో౭నసీ పాండవ ! - 
శొ 5. అధాక్షయ 46) అని ఓ वद గమనింవడగియును డి. “మూకమును 
నంపాడించుట నావలన అగునాో అని నందేపాంచుడు अ నున్న యరునుని 
భగవంతు డిటు కెతృహాంచుచున్నా డు. दद दाद పొం ము; నీయందు 
€> & ०39 ठं యదికముగా నున్నది; దుర్శుణములు జూల छ &>2 ८६८ నున్నవి. నవు 
మోక్షమును పొందుట © = ; డనిక చ్చు ఎకువ శేమవడ నక్క లదు 
దురుణములను తొలగించుకెనుచు నెమదిగా |కమముగా దొదుణములను 
పెంహొండించుకొ నుచు నుండిన చాలును. ధాకినమయో జూనమో దానిపాటి కడియే 
బద్దించును". 
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ఇటు ఓదారుచు భగవంతుడు వరింవదగిన యానురలకణములను పెక్కింటిని 
వివరముగా బరొనినాడు ఇన్ని గుణములతో ఏమి వని అని ఆయన “తమన్ఫునకు 
అనగా దుఃఖమునకు అజానమునకు ద్వారములెన కామము కోధఢము లోభము అను 
మూడు గుణములను పరిత్యజించినవాడు తనకు శ్రేయన్సును నంపాదించుకొనుచు 
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భగవానుడు శాస్త్రవిధినే పమాణముగా నిర్దేశించుట గమనింవదగియున్న ది. 
ఎవడు ఎంత మవోాత్ము డెనను, అతడు శాన్ర విధి ననునరించి చెప్నినటి వాక్యమే వమాణ 
మగును కాని, శాన్రమును వీడి తనబుదికి తోచినట్లుగా చెవ్పునది|వమాణము కా దనుట 
సృషము. ఈ విషయమున వ్యక్తులను నర్వజులనుగా భావించి వారి వాక్యములను 
(పమాణముగా భావించుట తగదు. కపిలుడు నర్వజు డెనచో, కణాదుడు కా డని ఎటు 
చెప్పవచ్చును. ఎరిదఆు నర్వజు లెనచొె వారికి = द {= భదము ఎటు నంభవించును? 
అటులనె గౌతమబుదుడు మొదలగువారు నర్వజులనుటకు వీలు లేదు. కావున వ్యాకుల 
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ఈ నందర్భయమున శాన నకు జివితమునకు గల నంబంధమును వివరముగా 
గ్రహించుట ఆవశ్యకము. శాన్రమును వీడినచో మనుమ్యనకు మోక్షము లేకపోగా 
నుఖము యొక్కసిది కూడ కలుగ వని భగవానుడు చెవు చున్నాడు. సిది అనగా 
వురుషారములయొక్క సిది. మనుమ్యల కోరిక లన్నియు ధర్మము అర్హము కామము 

మోకము అను నాలుగు వరములుగా (౯£r01p5) విభజింవబడినవి. ఈ నాలుగింటిలో 
దేనియం దెనను చేరని కోరిక ఏదియు నుండదు. పురుమలచేత అరింవబడునవి 
వురుషార్థములు మనుమ్య లందజు వురుమలు కారు. వుంన్త కము కలిగినవా ८०८७ 
కూడ వురుమలు కారు. వుంస్తకిము వేణు వపురుషత్యము ऊ ७००. 
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దాంవత్యయో గ్యతా మాత్రమ వుంన ము. అరి, నమరుడు, విద్వాంనుడు, నంవన్నుడు 
దకుడును అయిన వాడే వురుమ డగును. ఏదేని ఒక విషయమును సాధింవవలయు నను 
దృఢమైన నంకల్పము కలవాడు @6. నంకల్పించిన దానిని సాధించుటకు రీరేం!దియ 
మనోబుదులందు శకి కలవాడు నమరుడు. సామర్వములతోహెటు ధనము వరిజనము 
మొదలుగా సాధనములను పుష్యలముగా కలిగినవాడు సంపన్నుడు ఈ 
నంవన్నతతో పాటు నాధింవవలసిన విషయమున చక్కని పరిజానము కలవా 
విద్వ్యాంనుడు. ప్రయత్నము చేయుచున్న వుడు కలుగు నమన్యలకు అప్పటికవు్చుడే 
వరిష్కారములను నిశ్చయించుకొని ఆనమన్యలను ఆధి గమించి కార్యమును 
సాధింవగలవాడు దక్షుడు. ఈలకణములు కలవాడే వురుమడు. ఐని వయత్నమ 
వురుషకారము లేక పౌరుషము. స్తలయందు కూడ ఈలక్షణము లున్నచో వారిని 
వురుమలతో నమానులుగానే భావింవవలె. 


కృషిచేసి పొలమునందు > >© >>> వంటను నంహపాదించుకొ నదలచిన 
వురుమడు కృషియొక్క. శాన్ర మును చక్కగా తెలిసికొని దానియొక్క విధుల ననునరించి 
కృషిని కొనసాగించినచో వుష్యలముగా వంటను నంపాదించుకొనును. అదియే వానికి 
పురుషారసిది. ఆవిధముగా సిదిని పొందినవాడు, శాన్రవిధిని అవలంవించుటకు 
వాటువడీ విధేయుడె ధర్మమేను కామమును మోక్షమును కూడ క్రమముగా 
 నంపాదించుకొనగలడు. శాన్రవిధిని లెక్క పెటక తనకు తోచినటుగా వరించువాడు 
దేనియందును సిడిని పొందలేక నిరాశకు నిర్వోదమునకు లోనె వపరడారధనాదుల 
క్షించుచు వానజన్యలు హొందుచు మోకమునకు దూరు డగును 


ఇటు च ప్రామాణ్యమునుగూర్చి విన్నంతన అర్హునునకు నందేవాము కలిగెను 
అనేకులకు శాన ఏధి తెలియక పోవచ్చును. వారికి తెలిసికోవలయు నని తలంవు ఉన్నను 
బోధించువారు లభింవక పోవచ్చును. అటియెడల వారు తాము పెదలవలన విన్న 
యాచారముల ననునరించి కృషి, వాణిజ్యము దేవతావమాూజనము మొదలగువానిని 
శదతో చేయుచుందురు. అవ్పుడు వారి శ్రద్ధ సాతి కమా, రాజనమా తామసికమా అని 
అరునుడు బభోగవానుని (ప్రశ్నించినాడు. అతడు కార్యసిది ప్రశ్నింవలేదు. అది 
దెవాధీనము. చక్కగా తెలిసి ఎంతో జాగరుకతకో కార్యములు నిర్వహించుచున్నను 
దెవము |వతికూలమైనచో. అవి సిద్ధింవవు ఏమియు తెలియక పోయినను 2 ॐ <> 
అనుకూలించినచో ఎవడో ఒకడు సాయవడి అటివానికి కార్యము సిదించునట్లు చేయును 
కావున సిద్ది విషయము ముఖ్యము కాదు. ఏవేని కొన్ని కార్యములు సిద్దించినను 
నిదింవక పోయినను వ్యక్తియొక్క శదయే ముఖము. ఆది నాత్తి పకమైనచే వానిక 
నద్భుది కలిగి నతవరనము కలవాడె మోకమను నొందుటకు అవకాశము కలుగును 
రాజనమీనచో అటేయవకాశము తక్కువగా నుండును. తామన మైనచో అట్టి యవకాశళమే 
యుండదు. అందువలన ఆధ్యాత్మయోగసాధకుని దృషితో అరునుడు శ్రదను గూర్చి 
వశ్నించినాడు 
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పహెరబ్రమువలన శరీరము य ड ८०4० వివిధవాననలతో కూడిన 
చిత్సము కూడ వచ్చుచున్నది. దాని ననునరించియే శ్రద్ద ఏర్పడును. ఆ (శ్రద్ద 
ననునరించియే వ్యక్తిత్వము రూపొందును. వ్యక్తుల వర్తనములను బట్టి వారి శ్రద్దను 
మనము గహింవవచ్చును. ఇం|దాది డేవతలను వూజించువారు సౌత్తి పక శ్రద్ద కలవా 
రని, యక్షులను రక్షనులను అక్సించువారు రాజన శ్రద్ద కలవా రని, భూత(పేతములను 
భజించువారు తామన శద కలవా రని మనము గ్రహింవవచ్చును. అ ల్ల తవన్సు యజ్ఞము 
దనము ఆదిోరము మొదలగువాని యందలి విశేషములను బట్టి కూడ మనుమ్యలలో 
కులను రాజనులను తామనులను గుర్తింవవచ్చు నని వివరించి భగవంతు డిట్లు 


శాస్త వచనములందు, వాని ననునరించి గురువులు చెవ్వు వాక్యములందు, "ఐవి 
యథార్థములు, తవ్పక ఆచరింవదగినవి" అను దృఢమైన విశ్వానము శ్రద్ధ. సాత్తి పకులు, 
రాజనేలు తామనులు ఆయాదేవతలకు నంబంధించిన శాస్త్రవిహితములైన 
పూజాకల్పములయందు వానిని బోధించిన గురువుల వాక్యములయందు దృఢమైన 
విశ్వానమును కలిగి యుండవలయును. ఆ విశ్వానము ననునరించి వారికి ఫలములు 


లభించును. 
గత్ర 


భగవానుడు ఇటు చెప్పెను. 
€~ 


"ఓమ్‌, తత్‌, నతో అను మూడు శబములతో |బ్రవ్మాము నిర్దేశింవబడుచున్నది. 
ఈ నిర్దేశము చేత వూర్వము బ్రావ్మాణులు వేదములు యజ్ఞములు నిర్మింవబడెను. కావున 
వేదవరాయణులు వేదవిధులచేత చెప్పబడిన యజ్ఞదానతవన్సు లను క్రియలను 
ఒంకా गि 2०८९ ॐ ००८४० (పవర్తింవజేయుచున్నారు. మోక్షమును కాంక్షించువారు 
హలమును అభిలషింవకుండ వివిధములైన యజ్ఞదానత పః క్రయలను "తత" అని 
ఉచ్చరించుచు నిర్వహించుచున్నారు. ఉనీకీ ని (డై512008) మంచితనమును, ప్రశన్తమైన 
కార్యమును "నత" అను శబ్ద ముచే చెప్పుచున్నారు. యజ్ఞదానతపన్ఫ్సులయందు 
ఉండుటను లేక వానికి నంబంధించిన కార్యము నైనను "నత" అనియే చెవ్వ్పుచున్నారు. 
అశ్రద్ధతో చేయబడిన వోమము దానము తవన్ఫ్సు న్పుతినమస్మారాదాలు "అనత్‌" అని 
చెప్పబడుచున్న వి. అనత్కర్మ వరలోకమునందే కాక ఈలోకమునందు కూడ భలము 
నొనంగదు". 


ఇటు చెప్పి భగవానుడు, "2 ॐ) మోక్షమును కాంక్లించుచున్న చో ఫలమును 


అ పేక్షింవక యుద్ధము మొదలైన కార్యములను శాగ్త్రవిధి ననునరించి "ఓం తత్సత్‌" అనుచు 
శ్రద్ధగా చేయుము. సాత్తి ప్రకులతోడి నవావానమును సాత్వికమైన యావారమును 
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గెకొనుచు సాతికకవరనముతో నిర్మలత్వమును బాూందుము" అని న్పురింవజే 
వఏషయయము న్పురించినంతన అరునుడు, ని కృముడు తత్త పవిచారవిషయమును వదలి 
ప్రాథమికమైన సాత్తి ఇక వర్షనమునుగూర్చి చెవ్పుచు బోధను ముగించుచున్నా డని 
గ్రహించెను. అవ్పుడకతడు, "నంన్యాసముయొక్క తత్త పిమును, త్యాగముయొక్క 
తత్త షృమును విడివిడిగా స్పష్టముగా తెలి నగొరుచున్నాను" అని ప్రారించెను. 


శో||  నన్నానన్య మవోాబావో తత్త్వ మిచ్చామి వేదితుమ్‌ | 
త్యాగన్య చ వాషీకేశ వృథ క్కేశినిమాదన || 1 


శ్రీమవోభారత్‌ - భీవ్మవర్వణి - అధ్యారియ - 42 
విజయ ప్రభ 


భగవానుడు చెప్పి ముగించిన శ్రదా విశషములకు అరునుడు అడుగుచున్న 
నంన్యాన త్యాగముల ©, ९ నిరూవణమునకు నంబంధము లే దని కొందరు 
తలంవవచ్చును. నంబంధము లేనిమాట నిజమే. అర్హునుడు ఇట్లు అడుగుటకు 
హేతువులను మనము ఇట్లు ఊహింవవచ్చును. గురువు శిమ్యలకు పాఠములను చెప్పి 
ముగించినవ్పుడు, ఆనాటి పాఠములోని విషయములనే కాక వెనుకటిపాఠములలోని 
విషయములలో కూడ తమకు బోధవడనియంశములను గురువును అడిగి 2 = €< 
తెలిసికొనుచునే యుందురు. అవి ఆనాటీ విషయమునకు 5०४०० ०55 పోయినను 
దయాశాలియెన గురువు వెనుక బోధించిన విషయములనే మర్ల మర్ల 5 ` 
యుదావారణములతో, వినుగును పొందక, 860 २ 2595 యుండును అవ్ఫుడు శిమ్యని 
ప్రశ్నకు అవ్చుడు చెవ్పుచున్న విషయమునకు నంబంధము లేకుండుటయే నవాజమే 
అందువలన భగవానుడు వనుక |వస్తావించిన నన్న్యానము త్యాగము అను 
శబ్దములయొక్క తత్త మును గూర్చి మరల బోధింవు మని అర్జునుడు అడుగుట 
అనవాజము కాదు. 


ఈ నందర్భమున (శ్రీకృష్ణ భగవానుడు కర్మనన్నాకిసాధికారము అరునునకు లే 
దని స్పృషముగా చెప్పకుండుట గమనింపదగియున్నది. క్షత్రియులకు 
నన్న్యాసాశ్రమమునందు అధికారము లేదు. కాని కర్మనన్నా్యనమునందు అధికారము 
లేక పోలేదు. నన్న్యాసాశ్రమ దీక్ష వేజు. కర్మసన్నా్యనము వేణు, క్షత్రియులకు 
వానవనమునందు అధికారము ఉన్నది వానక్రనదీక్షను ९९6० २ = క్షత్రియులు 
రాజ్యపాలనము యుదము మొదలగు కర్భలను విడిచిపెట్ట్లవలె. అప్పుడు వారికి 
అగ్ని హోత్రములు ఆతిథము మొదలగుగా కొన్ని కర్హవ్యములు ఉండును 
మటవో ప్రసానదీక్షను స్వీకరించినవ్చుడు అన్నపానములతోపా టు వానిని కూడ వినరింవ 
వలె. అందువలన శ్రీరాముడు మొదలగువారు నన్నా్యానమును గైకొ న లేదు, కాని తుదకు 
నర్వకర్శ్మ నన్నా్యానమును గావించియే యున్నారు. అయినను ఎవరైనను తమ యిష్టము 


<> ప్వీకరించుటకు వీలు లేదు 
జ పాలనము కుటుంబబాధ్యతలు కుమారులకు అప్పగించి కతి యులు 
వానట్రన్థమును స్వికరింవవలె ధృతరామ్లడు వాన = ను స్వీకరించిన నందర్భమున 
ఈ విషయము వివరముగా వరింవబడయు ‰ ©. కావ తమకు న్యాయయుక్తముగా 
రావలసిన రాజముకొ అకు ధర్మరాజు కఇయోచితముగా యుదమునకు నన్నదు డె 
యుండగా, తమ్ముడుగా తనబాధక్టతను ఐడి అర్జునుడు వాన వ్రనుడను అగుదు ననుట 
ధర్మ నమ్మతము కాదు పరీక్షిత్తునకు వట భిషేకము చేసి అతనికి రాజకపాలనయము 
కుటుంబబాధకాతను అప్పగించి ధర్మరాజు మహవాప్రనానము గావింవబూనినవ్పుడు 
జ్యే సోదరునివెంట అరునుడు కూడ నర్వకర్శనంన్యానము గావించి బయలుదేరుట 
ఉచితమే యెనది. అందువలన భగవానుడు ఆరునునకు నర్వకర్మనంన్యానమునందు 

కారము లేదు ఆని చెవ్వ్పక అధర్మమును నిగహించి ధర్మమును సాపించుటకు 
కర్తవ్యముగా యుద్ధము సిద్ధమై యుండగా కతి యధర్న మును వీడి అవ్పుడు నర్వకర్శ్మ 


నంన్యానమును గావించుట తవు అనియ చెవ్పుచున్నాడు 


२ > न (> ५१ ~क ~त ద 
వచ్చినట్లుగా బాదధరాతల पिक వీడి వానవనయము = ^~ 
^ <~ 


२ 


ఆనమయమున అరునుడు న్వధర్మమైన యుదముకం"బ కర్శ నంన్యానముతో 
పాటు భీక్షాన్నమును భుజించుట కూడ మేలే అని భావించుచున్నాడు. (శ్రేయో భోకుం 
ఇక మ పీవా లోకే - అధ్యా. 26-5). భీక్షావృత్తి నంన్యానులకు మాత్రమే విహితము కాని 
వాన పనులకు నిషిద్దము. క్షత్తి యులకు వానపనమునందు కాని మహా|పసా 
మయమున గాని భిక్షాన్న భోజనము నిషిదమే. కావున కతి యునకు ఏ వరిసితియందును 
భిక్లాన్నభో జనము తగదు 


న్వధర్మమును వీడుట తవు అని దృఢముగా బోదధించినతరువాత దేనిని 
అరునుడు చాల గొప్ప ధర్మ మునుగా భావించుచున్నాడో ర్మనంన్యానము 
జానమునకు నంబంధింవనిచా, వశస్త ము కాదనీ అనెక విధముల బోదించినాడు 
నన్న్యాసాధికారము గల [బవ २०००९ ००००८ కూడ వారు గావించు కర్మ ననా నము 
జాననంపాదనమునకు సాధనమైెనమవ్పుడే ప్రశన మగణును. కర్వ నంనాకనమును గావించి 
యతీధర్మమునుణ్వ రించి బావ్మాణుడు వెంటనె నద్దురువు నాశయించి శ్రవణమనన 
2 € ८०९52524 > కావింవవలె. లేకున్న చో అతడు కావించిన కర్మ్కనంన్యానము 
న్వహితువ యగును "కర్మలను ఆరందించకుండుటవలన నంన్యానమాత్రమున 
ఎవడును నెష్యర్శ్యరూవమైన జానపిదిని పొందుట లెదు (27-4) జానముచేత 
నంకలనంశయములను హపోగాటుకొని, దె హూం|దియాదులు చేయుచున్న కర్మలతో 
నమాతుడ నెన నాకు ఎటి నంబంధము లేదు" అను బుది నిశృయరూవమైన 
యోగముచేత కర్మలను త్యజించినవాడు కర్మ లను చేయుచున్నను ఆకర్మలు వానిని 
206०558 (28-41) అని భగవానుడు నృషముగా బోధించెను. ఇటు బోధించుచు 
ఆయన, “నంశయమును వీడి యోగమును అవలంబించి లెమ్ము" (28-42) అని 
యుద్దాటీంచెను 
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అవ్పుడే అరునుడు "కర్మనంన్యానమును యోగమును చెవుంచున్వ్నా వు. ఈ 
రెండింటిలో ఏడి క్రయన్కరమో చెవ్పుము" అని అడిగెను (29-1). ఆవుడు భగవానుడు 
నన్నాానము కర్మయోగము రెండును మోక్షప్రదములే. అయినను కర్మ నంన్యానము 
కంట కర్మయోగమే మేలు" అని నమాధానము చె ఎను. వానవనమునండు 
యత్యా(శమమునందు అధికారము కలవారు కూడ కరా నంనాక్లనము (<) ५ 
జానమును నంపాదించుటకు ప్రయత్సించుట కంటె కర్మయోగము నవలంబించి విహిత 
కర్మలను ఫలములను కోరఠకుండ ఈ ९ ८०८68 బుదితో చేయుచుండుటయే మేలు 
కతి యుడు రాజ్యుపాలనాదికమును నమరుడెన వు।తునకో మ్మునకో € >-,0 0 य) 
కర్మలను నన్న్యసీంచి జానమును నంపాదించుటకె వా నటవ్రనమును స్వికరింవవచ్చును 
€ &) (బా హ్మణుడు యతారిశ్రమమును స్వుకరింపవచ్చును కర్మల ను 
నన్న్యసించినతరువాత వానపనమున గాని నంన్యానాశమమున గాని 
బవ్మా చర్యాదినియమములను పాటించుట చాలకషము. వానియందు నియమభంగము 
నంభవించినచో జాననంపాడనము అనంభవమగుటయే కాక వతనము కూ 
సంభవించును. అందువలన వొన[ప్రన మునకు నంన్యానమునకు అవకాశము 
కలిగినవారు కూడ తొందజవడి వానియందు ప్రవశింవక కర్మయోగము నవలంబించి 
. విహితకర్శ్మలను చేయుచు చిత్తకళుడిని నంపాదించుకొనుట మేలు కర్మయోగమున 
చిత్త €? నంపాదించుకొనని వొనీకి కర్మ నంన్యానమును నిలువుకొన గలుగుట 
` దురటము. చిత 662 పొందినవానికి జానయోగము, దానివలన మోకము అఆత్యంతయము 
నులభము లగును. ఈ విషయమున భగవానుడు ఇటు "పెాచ్చరిక గావించుచున్నాడు 
"యోగమువలన కాకుండ మతీయొక విదముగా నన్నాకానమును పొందుట చాల 
కద్దసాధ్యము. యోగమును పొందియున్న ముని బ్రవ్మామును త్వరలోనే పొందగలడు". 


|| నన్నా్యానన్తు మవోాబావో దుఃఖ మావ మయోగకతః | 
యోగయుకో, ముని ८2) 1० న చిరే ణాధిగచ్చ తి || 29-6 


భగవంతుడు త్యాగశబమును (5565०60 ०) వాక్యములను గమనించినచో 
ఆశబ్దమును ఆయన అనేక వర్యాయములు ధనభోగభార్యావుతాది వ్యవవోరమును 
ఐడిచిపెటుట అనునరమునందు కాక ~ కర్మలను చేయుచు వానిభలములను 
వడిచిపెటుట అనునరమున ఉవయోగించె నని విశద మగును "3८० 2535 బుది 
యోగము కలవారు కర్మలవలన కలుగుఫలమును వదలి (కర్శజం బుదియుకా హి 
ఫలం త్యక్సాష్ట మనీషిణః 26-51) "నిత్యతృమవు డు నిరాశ్రయుడును అయినవాడు 
కర్మ భఫలములయందు ఆనకిని వీడి (८० ९ కర్మ భ లానంగం నిత్యత్సబో నిరాశ 
- 28 - 20), “నకిని వీడి కర్మలను బవ్య్మామునందు ఉంచి (బవ్మోరృణముగా) ఎవడు 
చేయునో ((బవా ణాకధాయ కర్మాణి నంగం త్యకా ९ కరోతి యః - 29-10) 
५०8०००5० ठ కర్మ భలత్యాగము ((శ్రేయన్మరము) త్యాగమునకు ఆఅనంతరమున 
శాంతి (ధ్యానాత్‌ కర్మ భలత్యాగః త్యాగాత్‌ कष्ट) రనంతరమ్‌... 36-12) 


250 
కాని, "= 0८589 (మవోత్యులు) అమృతత్వమును కర్మచేత కాదు, నంతానముచేత 
కాదు, ధనము చేత కాదు త్యాగముచేత పొండిరి" (మం || న కర్మణా న ప్రజయా ధనేన 
త్యాగే उड అమృతత్వ మానతుః | కై. - 12 ; నారా 12-3) అను వేదమంతమున 
గాము अ విడలను ధనమును వదలి పెట్టుటనే బోధించుచున్నది. ఇట్లే 


~ &> 


యొక 5८६5 ०; ४०६० <, "కావున ఈ తవన్సులలో న్యానమును అధికమైన దానినిగా 
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८39 ~ ष्पद 5. (తస్మాత న్యాన మేషాం తవసా 5286 మవూుః... నారా - 79) న్యాన 
శబము కూడ ॐ 2 & ॐ 5 తబోరూ పకర్మానుషా నములను విడిచిపెటుటనే 


bh 


55 ०००) 5. భగవానుడు ఈ శబ్దములకు ఈయర్థములను కాదనలేదు. కాని 
పైమంత్రములయర్థమును నిశితముగ' వరిశీలించినచో, కర్మ్క(వపజాధ నములను 
తవన్సులను త్యజించుట అనగా కేవలము భౌతికముగా వానిని విడిచి పెట్టుట కాక 
మనన్ఫునందు వానికి నంబంధించిన యా నక్తిని ॐ 5880 >€) 0432 653 
చెవ్పవలసియున్నది. భార్యావుత్తులను వీడి వనమున కేగినవాడు అక్కడ 
భార్యావుత్రులనుగూర్చి తలంచుచున్నచో ఆది త్యాగము కాదు, నన్న్యానము కాదు. 
కావున వేదమంత్రములయొక్క చఈ తాత్సర్యమునే భగవానుడు నన్నా్యన శబ్రమునందు 
త్యాగశబ్దమునందును ఉడ్డేశించినాడు. న్వథర్మవిహితములైన కర్మలను చేయుచు 
వానిపలములను కోరక, భార్య్యాపుత్త మి|తాదులందు రాగద్వ్యేషములు లేక, 
తామరాకునందలి నీటిబొట్టువలె, దేనియందును ఆనక్తి నొందక ప్రారబ్దమువలన 
ప్రాప్తించుచున్న కార్యములను నిర్యహించువాడు నన్నా్యాసియు యోగియు అగును. 
ఆత్మజా నము లేకుండ అగ్నిహోష్రములను, తపోదానాది క్రియలను 
వదలినంతమాత్రమున ఎవడైనను నంన్యాసి కాడు, యోగియును కానేరడు. 


2 
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3 f ५ 


శో|| అనాశథ్రితః కర్మఫలం కార్యం కర్మ కరోతి యః! | 
న स्थ 8 చ యోగీచ, న నిరగ్ని ర్న చాక్రీియః || 30-1 


భగవానుని యూయభి ప్రాయము అర్హునునకు విశదముగా తెలియుట లేదు. అతడు 
ఇట్లు ఆలో చించుచున్నాడు. "సన్న్యాసాశ్రమమును 6 న్నవారు గృహక్షేత్ర 
భార్యావుత్తాదులను వీడి కాషాయవన్రములను ధరించి దండకమండలువులను గైకొని 
భిక్షాటనము చేయుచున్నారు. వానట్రస్థదీక్షను గైకొన్నవారు కూడ రాజ్యుపాలనాది. 
వరవహారములను త్యజించి వనములకు పోవుచున్నారు. మణి అట్లుగాక నకల 
వ్యవహారములు చేయుచు, విరక్తులై కర్మ పలములను అధిలషింపకుండ 
నున్నంతమాకత్రమున గృవాన్గులు నన్నాను లగుదురా లేక తాగు లగుదురా ? వీరికి 
మోక్షము కాని బ్రవ్మాలోకము గాని లభధించునా? ఆనలు, నన్నారాన మనగా నేమి? త్యాగ 
మనగా నేమి ? ఇది రెండు వదారములా ? వేక ఒకదానికే రెండు నామవాచకములా ?" 
ఇట్లు ఆలోచించుచు అర్హునుడు ఆ రెండు శబ్దములయొక్క తత్త కమును బోధింవు మని 
శ్రీక్యన్తుని ప్రార్థించెను. 


ఆయన యిట్లనెను. "కామ్యములైన కర్మలను చేయకుండుట నన్నాాన మని 
5 ` ०९ ॐ, నకలకర్మలభలములను త్యజించుట छर 2 మని కొందరు, నకలకర్శల 
భలములను త్యజించుట త్యాగమని కొందణు కర్మయే దోషము, కావున త్యజింవచలె 
నని మజుకొందజు, యజము దానము € > >>) త్యజింవరాని వని యితరులు 
వుుచున్నారు. ఈ విషయమున నా నిళశ్చ్ళయమును వినుము తా్యాగము మూడ 
ధ గా బెవ్పబడుచున్న ది. యజము దానము తవన్ఫు మాత్రము త్యజింవదగినది 
కావు. అవి చేయవలనసినవే. అవి బుదిమంతులకు పావనములు. వీనిని కూడ వలములనే 
కాక వీనియందు నంగమును కూడ వీడి తవ్పక చేయవలనసినదే యనుట ఉత్తమమైన నా 
నిశ్చయము". ఇట్లు చెప్పి భగవానుడు తామన రాజన సాత్తి ९४. త్యాగ భేదములను 
వివరించెను 


శో|| కామ్యాానాం కర్మణాం న్యానం నంన్యానం కవయో విదుః | 


నర్వకర్మ భల త్యాగం (పావు స్హ్యాగం ०2 २६७०३ || 2 
శో|| ०९६९२8० 6<4ॐ & ॐ&डं కర్మ [2००4० ర్మనీషిణః | 

యజ్ఞదానతవః కర్మ న త్యాజ్యు మితి చావరే || 3 
శో|| నిశ్చయం శృణు మే తత్ర (+ భరతనతమ | ॥ 

త్యాగో వురువ వ్యాయభ త్రివిధ నం ప్రకీర్తి తః || 4 
శో|| యజ్‌. దానం తవః కర్మ న త్యాజ్యం కార్య మేవ తత్త్‌ 

యజో దానం తవశ్సావ పావనాని మనీషిణామ్‌ || 5 
$| ఏత న్యబ తు కర్మాణి నంగం త్యక్సాకి భలాని ॐ | 

కర్తవ్యా నీతి మే పార్థ నిశ్చితం మత ముత్తమమ్‌ || | 6 

| అధారాయ ~ 42 

విజయ ప్రభ 


కోకములో నంన్యానమునుగూర్చి త్యాగమునుగూర్చి వండితులలో నాలుగు 
విధములైన యభధభిపాయము లున్నవి. పుత్తులు న్యర్గము మొదలగు ఫలములను 
ంపాదింవ గోరినవారు చేయదగినవిగా వేదములయందు నిరేశింవబడిన వుతకామేషి 
సోమ గము మొదలగునవి కామ్యకర్శ్మలు. ఈ కర్మలను బుయుటకు అధికారయు 
సామర్యము కలిగినవారు.వఏనిని చేయకుండుట నన్నా్యాన మునికొందణ యభి|బాయము 
నాన మనగా ఉంచుట. వేదములయందు ॐ ०७8४९ 5 కర్మలు నిత్యములు 
నెమిత కములు కామ్యములు అని మూడు విధములు వానిలో తనకు నంబంచదించిన 


ఉల రా 


కర3లను పరికశీలించుచు, 0 €> ०62; 4 కమ ~ = (¬ «~ ^ = 2, ८; € = ०3 కము 
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కర్తవములనుగా గ్రహించుచు, కామ్యకర్మలను స్వీకరింవక, ప్రక్కన నుంచుట 
న్యానము. ఆవి ఏవి యెనను ఎప్పటి కెనను తనకు అక్కణజ లే దని దృఢముగా 
నిశ్చయించుకొ నుట నన్నా్యనము. ఇది మొదటివారి యభిపాయము 


కామ్యకర్శలను వీడి = కములను 2८९ ॐ ంచుచున్నను € ५०९०३०७ 
ఫలముల నన్నింటిని వరిత్యజించుటయ త్యాగ మని రెండవ వారి యధి|పాయము 


కర్మ యేది యెనను, ఏడేని యొక డోషమును కలిగియే యుండును, కావున 
కా ॐ {5< ८? దోషములను ఎటు తరజించుచున్నామోూ అకు నకలకర్మలను 
పరిత్యుజింవవలె ననునది మూడవ వారి యధీ|పాయము 


నిత్యనెమిత్తి కములుగా విహితములెన వంచయజములు దానములు తవన్ఫు 
మాత్రము వదలరా దని నాల్లవవారి యధీవాయము 


యజ చాన తవన్సూలను వలములను అపెకింవక, ఆ కార్యములయందు నంగము 
కూడ లేకుండ తప్పకుండ అనుషింవవలయు నని తన తమమెన నిశ్చృయమునుగా 
భగవంతుడు ఉదా టించెను 


త్యాగమునకు నన్న్య్యానమునకు భేదమును భగవంతుడు నిరూపింవకుండుట 
గమనింప చగియున్నది. ఆయన ఆ రెండింటిని పర్యాయపదముల నుగానే 
ఉవయోగించుచున్నాడు. దేవాధారి, అనగా దేవోభిమానము కలవాడు నిశ్శేషముగా 
కర్మలను త్యజించుట ఆశక్య మని, కర్మలను చేయుచు వాని భలములను త్యజించినవాడు 
త్యాగియే యగు నని ఉదాటించుచు ఆయన, "అనిష్టము ఇషము మిశశ్రము అని మూడు 
విధములుగా నున్న కర్శ ఫలము అత్యాగులెనవారికి మరణించిన తరువాత నంభదించు" 
నని, నన్నా్యానులైన వారికి మా!త్రము నంభవింవ దని నిరేశించెను. 42 కో. 12) దీని 
బటి త్యాగి యన్నను నన్నా్యాసి యన్నను ఒకడే అని త్యాగ మన్నను నన్నాన మన్నను 
ఒకకు యని వష మగుచున్న ది 


ఇచ్చట నన్నాకిన త్యాగశబములను కర్భయో గమున టవేశించుచున్న యరునుని 
వంటి వారిని ఉదేశించియే అరవివరణము భగవానుడు కావించుచున్నా డని 
గహింవవలసియున్నది. ఇక్కడి నన్నా్యాన శబార్రమునకు నన్న్యాసా శమదీక్షకు 
నంబంధము లేదు. ఆ దీక్షలో అంగమెన నిత్యనెమిత్తి కాది కర్మ వరిత్యాగమునకు ఇచ్చటి 
తారాగశబార్రమునకును నంబంధము లే దనుట స్పషము. కర్మయోగమున 
 ధాక్షనయోగమున సిదిని పొంది జానయోగమున |వవేశించిన వారికి కూడ ఇక్కడి 
నాన త్యాగ శబారములు ఉవదేశింవబడుట లే దని కూడ (గహింవ వలసి యున్నది 


(भ) స్వధర్శ ప్రాశస్య చమసము 


అరునుడు అడిగిన నన్నాన త్యాగశబార్రములను వివరించిన తరువాత 
5८263००८ >>> €< €० 2) ०२) 5०28 ९९5८ ముగా యుదమువంటి (००८८९. 
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(1००0 ~ > వావ మెడియు రా దని భగవానుడు ఇటు ఉదాణించు నున్నాడు అదను 
“నేను చేయుచున్నాను" అను అవాంకారము లేదో కర్మభలయును గూర్చి భావన లేదో 
అటివాడు ఈలోకములను నంవారించినను, చంపినవాడు కానేరడు. ఆ కరు వలముడేత 


బంధింవబడడు. (42 కో. 17) 

| లుదవ భగవానుడు కర్న యోగసాదకునకు ఆవశ >= యనకవిషయయులను 
బోధించినాడు. సాతి ९ॐ రాజన తామన భేదముల ననునరిం నయము, కర, కర్త 
మూడు విధములుగా ఎటుండునో ఆయన నిరూపించినాడు. ఆకే ఆయ బుది ధృతి 
నుఖయము అను వానియందలి మూడు విధములెన బేదములను నిరూపించెను. ' 


గత 
పన్వభావమునుండి ఉద్భవించుచున్న గుణములచేత |బాహ్న్మాణ 
కతి యవెశ్య్ణశూ|ద్రులకు కర్మలు ఎటు విభజింవబడియున్న వో మవరించినాడు 


శో] బావ్మాణ క్షత్రియ ఐశాం శూదాణాం చ వరంతవ | | 
కర్మాణి ప్రవిభకాని న్వభావ ప్రభవై రుణైః || 41 


అధాకాయ - 42 


దీనినిబటే శుతిన్మృతులబచే తనవరమునకు < ३० 2633 €> < ౪ రాలను 
` న్వధర్శ్మములనుగా స్వాకరించి కర్మయోగి నిషామముగా అనుషించినవుడే వాని 
చుతశుది అను కర్మయోగసిది కలుగుననుట స్పృషము. ఆటు గాక వరధర్నములను విడి 
తనకు ధర్మమునుగా తోచిన దానిని ఎంత శ్రదతో అనుష్టించినను ఆది భలప్రద 

దని గ్రహింవవలసియున్న ది 


జ్రాకృమడు అరునునకు వరధర్శములను బోధింవవలయునా ? ఇటి [ॐ < 
नव (लालय things) అరునునకు తెలియవా? కామమో [59८523० శోకమో 
మనన్ఫును ఆక్రమించినవ్వుడు భరమనత్యములుగా ఎలరు భావించు ధర్నములు కూడ, 
నుడిగాలికి బెట్ట్లకొమ్మలవలె విజిగి ఎగిరిపోవుట నవాజము. కామావేశథమున 55८ > 
బలాత్కరించుట కోధ గమున గురువులను 6 క్కురించుట ఆఅనేకులలో 
: ०५4०० = ०6. వారికి ధర్మములు తెలియ వని చెవ్వ్పుటకు వీలులేదు. మనను 
నంక్షుభిత మైనవ్పుడు ఆ ధర్మములు నిరీవముతె అడుగునబడి కేనివానితకో శమాన 
మగును. అవ్చుడు పెదలు నమయోచితముగా ఉవడదేకించుచు ఆ దర్వములను 
,ఉబీవింవజేయవలె. అరునుని విషయమున ఈ వరిసితియే ०६०56 గురువులు 
బంధువులు 590९ రను తలంవు కలిగినంతనే వారివిషయమున జాలి కలిగి అది 
కాజీ వమె అరునుని మనన్ఫూను ఆవేశించినదడి (కం తథా కృవయావిషమ్‌ 26 అధ్యా శో 
నితో అతని మనను క్షుభితమైె అంతవజకును నినృందావాముగా తలిసియున్న 


254 
రధర్శములు నిస్తజములె ఆడుగున వడిబోయినవి. అందువలన అవ్వు డతనికి 


& 


ర్వధర్శ మైన యుదము అధర్మ ముగా వరధర్శ మైన భిక్షాటనము కర్తవ్యముగా కోచినడి 


Ce ५५ 


ఆందువలన బగవానుడు అరునునకు చక్కగా తలిసియుండిన వర్తధర్మములను మరల 


గత 


తియం దెనను, మనద్భృషికి ఎంత అక్రమముగా అన్యాయముగా 


+ 


ఏ వరి 


9 2.५ 


తోచుచున్నను, శాన్రవిహితమైన నధర్శ్మ మును విడనాడ రా దని ఆయన యిటు 
ఉద్య్బోధించుచున్నాడు. “చక్కగా అనుషింవబడిన వరధర్మ ముకం న్వధర్శము విగుణ 
మైనను శేయన్మరము. న్వభావ నియతమైన కర్మ నుచేయువాడు ల్పొషమును బౌందడు 
అర్హునా ! దోషయుక్షమైన 25688 నవాజమైన కర్మను త్యజింవ రాదు. నివ్వును 
హౌగవలె, నకలారంభములను దోషము ఆవరించుచునే యన్నది". 


£ 


గూస్‌ న ధర్మో దిగుణః వరదరాత్‌ నూనుషితాత్‌ ! 
న్వభావనియతం కర్మ కుర్వ న్నా ప్నోతి & €» ०९5 || 47 
మపి న తంజేత్‌ ! 


§ >| నవొజం కర్న కాంతేయ నదోష 
నరాఇరంభా హి దోషేణ ధూమే నాగి రి = ॐ > ०३ || 48 


అధ్యా య - 42 


భవ మనగా వుటుక. భవయువలన కలిగిన ఉనికి (stn భావము. వుటుక 
న |వతివ్యకికి దేశజాతి కులకుటుంబములతొ పాటు మనశ్శరిరేం|దియములు 
భించుచున్న వి. ఇవి నిష్యారణముగా ఏర్పడవు వూర్వజన్మ కర్మభఫలముగానే ఇవి 
ఒకొక్క ంచుచున్నవి. వుట్లుకను నియమించుచున్న వూర్వజన్నకర్శయే 
(48 ॐ సాభావమును రూ నాందించుచున్నది. అది తలిదం|డులవలన వారి 
కుటుంబమువలన ॐ £) 5 द మగుచున్నది. ఈవిధముగా బావహ్మణదంవతులకు 
జనించిన వాడు బావ్మాణుడు కతి యదంవతులకు జన్మించినవాడు క్షత్రియుడు 
గుచున్నాడు. ఇట్లు జన్మమువలన ఒకక్క.నికి బాహ్మాణత్వము 32 € 3 
दकि (characteristics of existence) ఏర్పడుచున్న వి 


ఈ స్వభావభేదముల ననునరించి శ్రుతిన్మృతులు వర్ల్గధర్మ ములను 
నసియమిం చుచున్న ఏ. ఆటు నియమింవబడిన ధర్మ కర్మ న్యాభావము నియతమగును. అటి 
కర్మ యజ్ఞము వంటిది కాని, యుద్దము వంటిది కాని, పొంసాత్మకముగా దోషమమయముగా 
కన్పింవవచ్చును. అంత మా|తమున దానిని వీడి మజియొకరి ధరమును స్టాకరింవ 
రాదు. ఎందువలన? కటలతో నిప్పును వుటింవగానే దానితో పాకే పాగ బయలుదేరి 
దానిని ఎటు ఆవరించుచునా 5, 5; ఏ కార్యమును ఆరంభించినను మనకు తెలిసియో 
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తెలియకయో ఏదేని ఒకదోషము దానిని ఆవరించియే యుండు నకలకార్యములు 
తత్సృలములు తైిగుణాత్మకములు <4 > > ० & 93 +++ + 
236 5 © = కార్య మదియు నుండదు డో యుక్షత్యము నకలకర్మ లకు నమాన 

నవ్పుడు ఎవనికి ఎది వుటుక చేత వరా శమభధర్శ్మముగా వహి మగుచున్న దో అటి 


స్వధర్శ ము వానికి ఇఇయన ను. అటు కాక తండి తాత ముతాత మొదలుగా తన 
ఈూరులబె అవలందవింవబడిన రామును వీడి. చాల గడొౌవా ద ఇమోవాముతో 


పరధర్మ మును అవలంబించినచో అది ఆవిశయమునకు ఆవిధేయతకు (IndisCipline) 
మూలమగును. ఆ వదతియందు కొనసాగువాడు నదాచారళములను ఆతి !కమించు 


అలవాటు ఏడ దంభావాంకారయులు నొంది నజనులకు నదతికి దూరుడడును 


జిం ద 
पकम भ 


మోక్షమును బొంద గోరువాడు మొదట పొందవలసినడి ఈశ్వరానుగవాము, 
దాసివల తళుది. ఏ వరనమును అవలంబించినచో ఐహికము ఆముట్యుకమును 
అయిన యభ్యుదయము శ్రేయన్సు కలుగునో ఆవర్తన విధానమును ఈశ్వరుడు य 
ధర్మరూవమెన శాన్రముచే విధించుచున్నా డు. |కుతిన్నుతులు భగవంతుని యాజలు. 
తనయాజలను అనుషంవక తన్ను కర్తించుచు ఎన్ని విధ హూాజించినను ఈశ్యరుడు 


५१ 
4 
శే 
५ 
2 
A 
(४ 
XK 
# 


ఆనుగహాండు. యజమాని విధించి యుండిన కార్యమును నిర్వహించ 
ఆయన <) । £ 4० 953 > > ©> చుక్‌ ని ఎంత భకితో ‰०& © < 
వూజించుచున్నను, యజమాని నంతొషింవకపోగా తాను చెపిన వని చేయ కే 
ఆ(గవహామునే పొందును. కావున ఈ శరా మును పొ 
వీధింవబడిన వర్గాశ్రమధర్మ అను తోనుష్టిం చుండుటయే సాధనము. ఆదియే 
ముఖ్యమైన ఈశ్ళరార్చనము. 


ॐ విషయమునే భగవానుడు ఇటు ఉదా టేంచినాడు. "తనకు వీహితమెన 
కర్మ మునందు అభధిరతి కులవాడు నంసిద్దిని श्नि ९९२५ ट ర్కనిరతుడు సిదిని ఎటు 
పొందునో వినుము. నమన |పాణులకు ఎవనీనుండి (వవత్తి కలుగుచున్న దో,ఎవనిచే 
ఈ జగతు అంతయు వ్యాాప్తమె యున్నదొ అభి యీశళ్యరుని న్వకర్యానుషానముచేత 
९०९) ० మానవుడు సిదిని పొందును" 


53) 


స్వే స్వే కర్మ ణ్యభిరతః నంసి ద్ధింల భతే నరః! 
న్వకర్శ నిరత సీదిం యథా విందతి తచ్చ్భణు | 45 
థి శ 
కో] యతః ప్రవృత్తి ర్పూతానాం యేన నర్భ మిదం తతమ్‌ | 
న్వకర్శ్మణా త మభ్యర్వ్య సిద్ధిం ఐందతి మానవః || 46 
అధాకియ - 42 
కావున కర్మయోగము నవలందబించి ఈశ్ళరాను గవామును చితభదిరూవమెన 


విదిని పొందుగోరువాడు 24९ 4 ©2 కర్మా నుషానమే ముఖ్యమైన ఈశ్ళరార్శన మని 
గహీంవవలసి యున్నది 


(3g) 
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(vii) వర్గధర్మములు - వంశపరంపరాప్రాప్తముభు 


ఈ నందర్భమున వరధర్శములు వృత్తుల పె (profession) ఆధారవడి యుండ 
వని (గహింవ వలసియున్నది. =< == జన్మ ణదిములు. > ము 5 = ॐ 
ॐ © ० £ ० ॐ & €> నవి వృత్తులు ఆవదలయందు కొందు తమ 23 € 233 €> ॐ 
అనుగుణములు కాని వృత్తులను అవలందింపవచ్చును అంతమా(తమున 
>] దములెన వరములు మాజవు. ఆఅవవాదములు (Exceptions) ఆగంతుకములు 
(accidental) ఆయిన వృత్తులవలన వుటుకతో వచ్చిన వరములు మాజవు. కతియులను 
మించి యుదములు చెసిన వరళతురాముడు ద్రోణుడు అఆశ్చృతామ, క్షత్రియులు కాలేదు 
బావ్మాణులను మించి ధర్మ ० <~ శేశళములు గావించిన భిమ్మడు, కృష్ణుడు, విదురుడు 
కా వాణులు కాలెదు రాజ్యములను లించిన రెడు కాకతీయులు శూ!దులుగానే 
యుండిరి. వారు వరధర్శ్మ ములను కాపా చు, అందులకె విజాతీయులతో పాణములొడ 
लि), వేదశాన వరిరక్షణమునక ఎన్నో అగ్రవోరాది దానములను కావించిరి 
వరధర్శ్మ విధా నముశకేవలముగా సాలఘిక సామా జిక వ్యవన ($0౧0-0n0mic structure) 
కాదు. అది వరమగమ్యమైన బాహీ  సితికి చర్చు మారమున జీవునకు నిరాయానముగా 
నికితముగా ఒకసాయి నుండి మత్లీయొక సాయికి గొనిపోవునటి వద 


వులకర్మ ఫలములు అనేక విధములుగా విచితములుగా నుండును. అందువలన 
మహాభకులు యోగులు ఒకానొక దుమ్మర్శ ఫలముగా నిమ్న కులములయందు 
పవచ్చును. ఆకర్మానుభవము వూర్తి యెనంతనే ఆ జన్మమునందె ముక్తిని 
హెందవచ్చును. మవాకశివభకుడెన నందనారు, ఆముక్షమాల్యదయందు వరింవబడన 
గెవా విమభకుడు మాలదానరి యిటివాం౮. వారు వరమేశ్ళరుని యాజారూవములెన 
కుతీన్నషతులవలన పెదలు ఏర్పణ రాన సామాజిక నియమనిషిధములను 
ుథాతథముగా పాటించిరే కాని, వానిని అతిక్రమించుటకు ప్రయత్ని ంవలేదు పై 
వర్రములలో ఉన్న యనేకులకన్న మేము అధికుల మని న్పురింవజేయ లేదు. అట్లు 
८32; <> ఈ ९९८०८ ఉదేశింవబడిన వరవిధానము 605 0 నమాజమున అవ్యవన 
ఏరొడును. వారిని గుణవిశేషములచేత పె వరమునందు |వవెళపెట్టవలయు నన్న 
ఎన్ని గుణము లున్న చి దో పె వరమున ర్చవచ్చునో ఎన్ని గుణములు తగినచో 
రమువానిని క్రింది వరమునకు దింవవచ్చు నో ఎవడు ఎటు నిశ్చ్ళయింవగలడు ?కావున 


ఇప్పటి గుణకర్మ ములను బటి వరములను ఏర్పజచుట అనాధ్యము ఆందువలన 
జన్మచెతనే ॐ: ©<) 24० 553 నిళోయింవబడి ఇది నృషియందు నవాజము గుజము 
ॐ 


ॐ० ०52; € వచ్చినను కుక్క ఆగుట లేదు. దుషమెన గుజము నీచమెన గుజము 
వనికిమాలిన గుజము అని చెవ్చుచుందురే కాని కుక్కనుగా వ్యవవారింవరు అ కుక్క 
ఎంత అభివృది నొందినను బలిషమైన కుక్క, అందముగా నున్న కుక్కు, విశ్వానము గల 
కుక్క. అనియే వవవహరింతురు గాని గుజమునుగా |గహింవపరు. ఇంతే కాదు 
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గుజములలో కుక్కలల్‌ అవాంతర జాతుల మిషయమున కూడ జ మునక చులువ 
నిచ్చుచున్నారు ; తాత్మాలికముతె గుణకర్న విశేషములకు ప్రాముఖ్యము నొనంగుట 
లదు. వండెవు గుజమును కొనదలచినవాడు ఉత మజాతి గుజములలో కూడ 
కుటుంబవరం వరను (व्वा) తాతముతా తలవజకు వకికశీలించి యెన్ని కచేయునేకాని 
బండిని లాగుచున్న నామాన్యములెన గుఅములలో ఏదెనను ఎంత వేగమును శకిని 
చుకటోంచినను దానిని సషికరింపడు ఆల్సేషియన్‌ జాఈఆ కుకొ_ను కొరినవాడు 
బధథికుక్కలలొ ఒకానొకటి చాల అందముగా బలిషముగ తేజస్వీగా ఉన్నను 
"९56० €> ऊ ఇషపడడు. కావున జంతువుల అవాంతర జాతులలో కూడ ఇప్పటి 
గుణకర్మలను బటి అవి హెచ్చినచో బండిని లాగు గుజము వందెవు గుజము అగుట 
లేదు ; వీధి కుక్క € =¬ 10:95 జాతిది అగుట లేడు ; తగినచో తుందెవు గుజము బండి 
లాగునది అగుట లేదు ఆల్సేషియన్‌ జాతిది విథికుక్కగా వరిగణింవబడుట లేదు కావున 
ॐ &5~&8 గుణకర్మల హెచ్చుతగులచేత జన్మసిదమైన జాతి మారకుండుట నృషి 
లకణమని, 283 నర్వనమానత్వము నృషిలక్షణము కా దని హెచ్చుతగులు నృషికి 
నవాజ మని (గహింవ వలసి యున్నది 


సమాజమున వరములు కులములు ఏర్పడుట సృషయొక్ళ్క పరిణామ 
"© => >> నహజఫల మని పాశ్చాత్య శాస్తజులు ఉదాటించుచుండుట 
| గమనింవదగియున్న ది 


"కీటకములు మనుమ్యలు అను నంభుటితములైన రెండు నముదాయములయందే 
. యథారమెనకుల విభజనము (c0mMmMunalism) కన్పించుచున్న ది ఒకొక్క దానియందు 
ఇది దీరము ముఖ్యమును అయిన పరిణామక్రమముయొక్క చరమకవలముగానె 
కస్పించుచున్న ది 

వాని (కీటకములయొక్క) సాంఘిక నంఘటనముతో పాటు బౌతికవున 
భిన్నత్వము పవ్రన్ఫుటముగా గోచరించుచున్నది ; దానినిబటి కనీనము నాలుగు 
నస్నాషములెన వరములను సాధారణముగా గురించుటకు వీలగుచున్నడి 


నాలుగు వరములు ఇవి. 


మొదటిది శ్రామికులు, ఇవి చిన్నవి, గుడివి, జెక్కలు లేనివి, కాంతిహీ నమైన రంగు 
కలది, పెంపొందని లెంగికములెన అవయవములు కలవి, కాని దక్కగా రూపొంది 
దెడలు కలవి 


రెండవది యోధులు. ఇవి కూడ (०८ ऊ, జెక్కలు లేనివే, కెంగికొముగా 


బంహొందనివే కత్తెరయొక్క ఆకారమున పెంపొందిన దౌడలు, పెదతల, రంగులో 
అధికమెన నలదనము తక్కినవా ॐ०-2 వీనికి వికిషతను కలిగించుచున్న వి 


మూడవదానియందు, కొజతను వూరించునటిీ మగవి ఆడవియెన కీటకము 
లుండును. ఇవి కూడ గ్రుడివె జెక్కలు లేనివె యుండును. ఇవి వరిమితములె జననేం;దియ 


258 


శకులను కలిగియుండును. ఈ విశేషమును తప్పించిన దో ఇవి ఇంచుమించుగా పెద 
[+ । 


శ్రామికులవలెనే యుండును. వ్రధానములైన మగ ఆడ కీటకములు ఏ కారణముచేత वु 
నంతతిని నృషింవలేని వరిసితియందు ఆ కొజతను నింవుచుండుటయే (supplement) 
నికి విధి 
యధథారములు కేక,వధానములు అయిన మగ ఆ కీటకములు'నాలవ వరము 

ఇవి రంగులో యధికమైన నల్లదనము, జెక్కలు, నెత్రేంద్రియములు కలిగి తక్కిన 
వరములలోని వానికంటు పనుటముగా భేదమును పొందుచున్న వి, £) ८४ 
వవంచముతో నంబంధము వీనికి మాత్రమే యుండును. 

— "True communalism is found in but two groups of organisms, the insects 


and mankind ; in each instance the final culmination of a long and important 
cvolutionary line...... 


Their social organisation was carried with it a remarkable physical 
differenciation so that atleast four distinct castes are generally recognisable 

The four castes are 

First, the workers ; small blind wingless, pale in colour, with undeveloped 
sexual organs,but with fairly well-formed jaws.... 


The second are the soldiers. These are also blind and wingless and sexually 
undeveloped. Their chief distinction from all other castes lies in the greatly developed 


The third caste consists of the complemental males and females, also blind 
and wingless, but with limited powers of procreation ; otherwise they look not 
unlike the larger workers. Their duty is to supplement the production of the young 
in the event of failure on the part of the chief sexed individuals. 


The fourth caste are the true or chief males and females. These differ 
markedly from the other castes in their darker colour and in being possessed of 
both wings and organs of vision, as they alone are concerned with the external 


# 


(Pages 218, 219 Organic Evolution - By Richard Swann Lull, New York, 
The Macmilon Co. 1949) 

కావున మనవ్యజాతిలోని వరభేదములు నృషి వరిణామ క్రమమున నవాజముగా 
ఏర్పడినవే కాని, ఎవరో కొందజు స్వాధముతో ఏర్పజచినవి కావు. వరిణాము 
కమమునకు చరమభలము, నమాజ నంఛభఘటనమునకు వకుల నమ్యగరీవనమునకు 
అత్యంతము ఆవశ్యకమైన వర్రవ్యవనను వేదము గురించి దానియొక్క. నుసితికి 
ఆవశ్యకములెన వరనవిధానములను నియమములను విదించినడి ధర్యశాన్ర కరలు ఆ 
బశషములను వివరించినారు 


259 
తాత్మాలికములై వృత్తులవలన ఆనువంశికమలెన (hereditory} 


జీవకణగతములెన జాతిలకణములు మార్చునొంద వని ఆధునిక జన్యుశాన్రము ఎట్లు 
. నిర్జూపించుచున్నదో గమనింవుడు 


1. 


రియముగా కష్షవడి నంపాదించినవి అయినను కాకపోయినను (5:68 ९०६०९ 
ప్రభవముబచే పెంపొందినవి యెనను) @& 56 నొండింవబడిన లకణములు 
ఆనువంశికముగా నంతతికి ఎప్పుడును నం కమింవవు. వ్యక్తియొక్క 
న్వభావములో ఏర్పడు మార్పులవలన ఆను ంశికమైన జవకణము మార్పు 
నొందదు 


వీ రషకణములు పెరుగుచున్న యారంభదళలో వరినరఠములవలన కలుగు 
పచోదనము చాల ఆరుదుగా ఆకణములయొక్క ఆనువంశికమున 
సిర్మాణమునందు మార్పులు కలీగింవవచ్చును.కాని నూలములెన శరీరములో 
కణములయందు (०0806 cells, excluding germ cells) కలుగు మూ ర్పు లన్నియు 
వీ ర్యకణయముల యొక్క ఆనువంశిక నిర్మాణ ము నందు (hereditary constitution) 
అటిమార్పులను కతిగింవవు 


వీర్య కోఠకాములలో, ఆనువంశికములు కానివి, శరీరములోని కొణములవలెౌ 
మార్పులను పొందవచ్చును. వానికి పో ణము జరుగకున్న చొ అవి పెరుగుదల 
లేని (5००१९) వ్యక్తులను వుటింవవచ్చును వానిప్రభావము రెండు మూడు 
తరముల వజకు ఉండవచ్చును. వానిపై దటమెన మరకలు వడవచ్చును 
వానివలన వుటునటి తరమునందు కూడ అవి ఆవిధముగానే మరకలను 
పొందవచ్చును మద్య సవనమువలన అవి విషయుక్షమలు కావచ్చును ; లేదా 
ఉ షతా పముయొక్ళ. తారతమ్యమువలన మార్పు నెొందవచ్చును 


అటిపభావము ఆనువంశికము కాకుండ పెతరమునకు మాతము 


ప్రనరింవవచ్చును. అటివి యన్నియు "బహిః(పేరణయు" (extemal induction) 
అనియే (గహింవబ డుచున్నవి. మధ్యలో నంపాడింవబడిన లక్షణములు 
ఆనువంశికముగా నంక్రమించిన వేమో అని ఊహింవబడినవుడు, అవి కూడ 
ఈ "బహిః_పేరణము" యొక్క తెగకే చెందును 


పరినరముల |వభావము వ్యక్తియొక్క అధివృదియంటు గాఢథముగ మార్పులను 
కలిగింవవచ్చును ; కాని అది సాధారణముగా ఆనువంశికమెన లక్షణమును 
మార్గ్చొదు 


"Developed characters, whether ‘acquired' or not, are never transmitted by 
heredity and the hereditary constitution of the germ is not changed by changes 
in character 


Possibly environmental stimuli acting upon germ cells at an early stage in 
their development may rarely cause changes in hereditary constitution, but 
changes produced in somatic cells do not cause corresponding changes in 
the hereditary constitution of the germ cells 
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3. Germ cells like somatic cells may undergo modifications which are not 
hereditary, if starved they may produce stunted individuals and this effect 
may last for two or three generation ; they may be stained with fat stains 
and the generation to which they give rise be similaryly stained ; they may 
te poisoned with alcohol or modified by the temperature and such influence 
be carried over to the next generation without becoming hereditary. All 
such cases are known as "induction" and many instances of the supposed 
inheritance of acquired characters come under this category. 


4. Environment may profoundly modify individual development but it does 

not generally modify heredity. 

(Chap. XXXX P 414, Para Ill - Evolution, Genetics and Eugenics - By 

HORATIO HACKETT NEWMAN). 

దీనినిబట్టి తాత్మాలికములై న వృతులవలన అనాదిగా తరతరములుగా 
వచ్చుచున్న ఆనువంశికములతె జను goకణములు (Characters of hereditary genes) మార 
వనుట న్పషము. శాతవావానులు బావ్మాణులు. వారు రాజులె అనెక శతాబ ములు 
పాలించిరి. వారి వూర్వులవలెనే వారి తరువాత ఆవంశళమువారు సాధారణ బావ్మాణులే 
యై యుందురు. మధ్యలో వచ్చిన రాచరికము వలనీ వారి బావ్మాణత్వము పోలేదు 

ష్వ్యాల ఐషయము ర్లూన్సీ రాజవంశము నంగతి ఇటిదే. ఆవదమవుల వలన వారు 

క్షత్రియులు కాలేదు. ఆవంశములవారు మరల సామాన్య బావ్మాణులే అయినారు 
కాకతీయులు కావులు, రెడిరాజులు రెడు. వారు రాజులుగా చక్రవరులుగా పాలించుచున్న 
కాలమున కూడ తమతాతల వలన ముతా తల వలన నంక్రమించిన శూద్రవరత్వమును 
వారు నిరాకరింవ లేదు. వారికి మవూర్వులు కృషవలులె శూదుగా ఎటు ఉండిరో 
చక్రవర్తిత్యము రాచరికములు పోయినతరువాత, ఆవంశములవారు మర్ల 
భూస్వాములై న శూదులే అయినారు. కావున అధికారవదవులవలన 
వృత్తివికశేమములవలన వరములు మారవు. 


జన్మించిన తరువాత, వ్యక్కులయందు గోచరించు గుణములను బటి మంచి 
బోధకత్వము కలవాడు (బావ్మాణు డగు నని, యుదకౌశలము కలవాడు కతియు డగు 
నని నిశ్చ్ళయించుట ఆతకరంతము అనంగతము. అటు భావించుట వారి తలిదం|డులను 
అవయమానించుట, తాతలను ముతా తలను ధికో_రించుటయే యగును. తలిదం డుల వలన 
వర్రమును నిరయింవకున్న వివిధములైన జాతకర్మ ఉపనయనాది నంస్కారములను 
కాలముగా జరువుటకు వీలుండదు 


మతజీయొక విషయము కూడ గమ ంవదగియున్న ది ఒక్‌ొక్క వంశమునందు 
అయిదారు తరములవారు నామాన్యులై యుండగా, తరువాత ఒకతరములో ఒకడు ఆ 
వంశలక్షణములతో మమవోజ క్షల శక నంవన్నుడె జన్మింపవచ్చును ॐ) శంకర 
భగవత్సాదుల వారు, భగవద్రామానుజులవారు, శ్రీ మధ్యాచార్యులవారు మొదలగు 
వారు జన్మించుటకు పూర్వము ఆవంశములలో అంత శకి నంవనుూలు 
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వూర్ణతరములలో వందలయేండుగా ఎవరును వ్రసిదులు కాలేదు. కాని ఆవంశముల 
వేలకొలది యేండుగా వురుమల వెవున సీలవెవున వంశవరిళుదత (purity of heredity) 
కాపాడబడి యున్నదని (గహింపవలసియున్నది. వివాహనంబంధములలో 
తాత్మాలికములైన వ్యక్తులయొక్క అందచందములు నంవదలు నామర్థ్యములు కాక 
వంశములయొక్క వవితతను వధానముగా గ్రహించుట నంవప్రదాయనసిదముగా నున్నది. 

26 ००58 వలన వరము ఎటు మారదో, @ 2, దోషములు ప్రాబల్యమువలన 
కూడ మారదు. చెడిన బావ్మాణుని విషయమున కూడ ©> ९3 (६०० వ్మాణుడు అని 
చెవ్పుదురే కానిక్షతియుడని చెప్పరు @ 2) కతియుడు ఎంత గెొప్పవాడెనను ధర్మవ రుడెన 
కతి యుడు, మవాయోగియెన కతియుడు విజానశాలియెన కతియు డనియే బెవ్చుదురు 
కావున ఎన్ని విశేషములు (^ तल्प) మాతినను విశేవ్యమైన (1౧01) జన్మసిద్ధమైన 

జాతి మాజదు. కావున నృషికి నవాజములెన వరధర్శ్మ ములకు ఆగంతుకములెన వృతి 

కర్మలకు గలయో భేదమును నిరూపించుచు భగవానుడు అరునునకు “నీవు కతి యడవు 
; జన్మసిదమైన నీ క్షత్రియత్వము > వరిసితియందును మాజదు ; నీకు న్వధర్శ్మ మైన 
యుదమును అనుషింపుము" అని మాటిమాటికి బోదంచాను. అందువలన 
కర్మయోగమును అభ్యసింవబూనిన వాడు తనకు స్వేయమైన వర్హధర్మకర్శ్మలనే 
భలాభినంధి రహితముగా అనుషించుచు చిత శుదిని సాధింవవలె 


(ఇష శరణాగతి ధర్మ చమనము 


ఈశ్వరానుగవా వూర్ణాకమెన చిత్త శుదియే కర్మయోగమునకు సెది. దానివలన 
ఆత్మానాత్మ వివేకము దమము శమము మొదలగు గుణములు కలుగును. అందువలన 
ఆ ¢ జానయోగమున వవేశించుటకు అరతను కలిగించును. ఆ 2 2 పొందినవాడు 
జానయోగమున ప్రవేశించి బ్రవ్మామును ఎట్లు పొందవలయునో నంగ్రవాముగా 
(నమాసనెవ) భగవానుడు చెప్పినాడు 


కర్మ యోగమున ప్రవెశించుచున్న యరునునకు జానయోగమును గూర్చి చెవ్పుట 
ఆవశ్యకము కాదు. అయినను వఐదారిభారానమువలన తుదకు కలుగు వెభవమునుగూర్చి 
వశంసించినచొ విద్యారికి విద్యానముపార్తనమున శ్రద బలవడునటు, అరునునకు కూ 
కర్మయోగమున శద రూఢమగుటకొజకు తుది గమ్యమైన బవ్మా(పాపి ^°) 
భగవానుడు చెవ్వ్పుచున్నాడు. "అవాంకారము దర్పము కామము కోధము మొదలగు 
వానిని వీడి మమత్వరహితుడైన వాడు బవ్మామును పొంధుటకు నమరు డగును 
బవ్మామును పొందినవాడు వనన్నాత్ముడై ఏది నంభవించినను కోకింవడు. వారము 
ందడు. నర్వభూతములయందలి నుఖమును దుఃఖమును తన నుఖముతో తన దుః 
ఖముతో నమానముగా గ్రహించుచు అతడు వరమేశ్వ్శ్యరునియందు వరమమైన భక్తిని 
పొందును. ఆ బకి చేత అతడు భగవంతుడు యదారముగా ఎంతవాడో ఎవడో తెలిసికొని 
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తనన్గరూవమును ఇటు నిరూషించి యున్నాడు "అరునా! నకల భూతములయొక్య్క 
వ్యాదయములందు ఉన్న ఆత్మను నేను, భూతములయొక్ళ్క. ఆది అంతము మధ్యము . 
నేనే" అని, "నరకే త్రము లయందున్న క్షేతజుని నన్నుగా ఎజుంగుము" (6. 13-2) అనియు 
ఆయన చెప్పియే యున్నాడు. ఈ విధముగా జాని తన్ను నర్వాత్మకమైన (8) <= } >>> 7 
०3८०९८०7 తెలిసికొని ముక్తుడె ఆనందాత్ము డగును 


१ 


ఈ విషయమును నం|గవాముగా చెప్పి ముగించి భగవానుడు అరునునకు 
च €3 వశ్యకమెన భకిని 8260 2) 2०९3. "భగనంతుడు ఒక్కడే నాకు 
దిక్కు, ఆయన నాయంత;ఃకరణము నందు దేనిని (పేరేపించుచున్నాడో దానిని 
చేయుచున్నాను నాకు ఈ కర్మలతో వీనివలములతో ఎటి నంబంధము లేదు" అను 
దృఢనిశ్శృయము కలిగి యుండుటయే ఈళ్ళర శరణా గతి ఇదియే భకి. ఇటి భకుడు నకల 
కర్మలను, అనగా कण, విధి తెలియక నిషిద్ద కర్మలను చేయుచుండినను, భగవంతుడు 
అనుగ్రహించి వానిని క్రమముగా బవ్మామునకు బుర్చును 


నిరాకారుడు నిరుణుడు నర్వవ్యావకుడు అయిన యా వరమాత్మను భావించుట 
ఎటు, భజించుట ఎటు, అని అరునుడు కాని ఆసితియందున్న యితరులు కాని నిర్వేదమును 
పొందవచ్చును. ఆటి ఆఅనవోయ నీతికి (helpless state) అవకాశము లేకుండ శ్రైకృమడు 
ప్రత్యక్షముగా కన్పించుచున్న తన్నే వరమేశ్ళరునిగా భావించి కర్మలను కర్మ ఫలములను. 
తనకే అర్చించుచు కర్మయోగమును అనుష్టించుచు ఆమోక్షమార్లమున ముందుకు పొ 
మని అరునుని ఇతరులను వెన్ను తబ్లి పోత్సహించినట్లు ప్రబోధించుచున్నాడు 
"నాయందు మనను నిలిపినచో నీవు నాయనుగవహామువలన నకల కషములను 
దాటగలవు. అటుకాక' నీవు అవాంకారముతో నామాటను వినకున్నచో వినాశము 
నొందుదువు. అవాంకారమును అవలంబించి, నేను యుదము చేయను' అని నీవు 
అనుకొనుచున్న నిశ్చయము మిథ్య. నీ (5859 965 నిన్ను నియోగించును 
అజానమువలన ఏ వనిని నీవు చేయుటకు ఇషవడుట లేదో దానిని, నీకు న్వభా వసిదమైన 
కర్మచేత నిబదుడవె దానికి వశుడవె చేయుదువు" 


5] మచ్చాత్త నృర్వదురాణి మత సాదా త్ర 6०46८ | 


అధ చేత వమవాంకారా న్న శోమ్యుసి వినంక్ష్యసి || 58 
శో|| య దవాంకరా మాశ్రిత్య న యోత్స్య ఇతి మన్యసే | 
_ మిధ్యైషవ్యవసాయ స్తే ప్రకృతి वेष ९० నియోక్ష్యతి | 59 
$| న్వభావ జేన కౌన్తేయ నిబద్ద र) ९८ కర్మణా | | 
“. కర్తుంనేచ్చసి య న్మోవోత్‌ కరివ్య న్యవశో౭పి తత్‌ | 60 


గీత - = 18 


ఈ నందర్భమున అనెక విషయములు వ్యక్త మగుచున్నవి. ప్రతి వ్యక్తికి జీవిత 
నన్నివేశములు (stituations of life) హారబ ముచేతనే ఏఎర్పడుచున్న ను 
సన్నివేశములలో తన వరనవిధానమును సశ్సయించుటకు ఆచరించుటకు 
స్వాతంత్ర్యము (freedom కలదు. కుంతెకి జన్మించుట ధర్మరాజు నకు తమ్ముడగుట 
దురోకోధనాదులతో వెరము యుదము పారబవశముననే అరునునకు ఎర్పడిన 
అయినను యుదము ఆరంభమగుచున్న యీ నన్ని వేశమున, ఆయుదమున పాలొనుటకు 
గాని మరలి పోవుటకు గాని అతనికి స్వాతంత్ర్య మున్నది. ఈ స్వాతంత్ర్యమువలననే 
అతడు "నాకు కర్తవ్యమైన ధర్మము వషయమున నామనను మూఢమె యున్నది 
యుద్రమును వదలి భిక్షావృత్తితో జీవించుట శ్రేయన్మరమా లేక యుదమును చేయుట 
మెలా, ఏది ధర్మకర్తవ్యమో నిశ్చయింవుము" అని అరునుడు కృమని (53 ब) ०568 त 
© 2 <€ నన్ని = ४००००5७ అవుడు వకో ంచు కామక్రోధాదులకు దెన్యమునకు 
ప్రారబ్దమే (4౭5టఖ్య) కారణమైనను ఆనన్నివేశమున మనచిత్త వృత్తి ననునరించి 
కార్యమును నిశ్చయించుకొను స్వాతంత్ర్యము (£౭౭ ఇ) కూడ కలదనుట నృషము 
ప్రారబము |వ్రబలమె ఎన్ని నంకల్పవికల్పములను కలిగించుచున్నను తుది నిరయము 
జీవునిదే. ఈక యవకాశమువలననే జీవుడు న్వతంతుడగుచున్నాడు. అనగా > 
నన్నివేశమండై నను ధర్మమార్తమున వర్తించుటకు గాని, అధర్మమును 
అవలంబించుటకు గాని వానికి అవకాశ మున్నదన్న మాట. ఈ యవకాశమువలననే 
"నేను చేయుచున్నాను" ఆను నవాంకారముతో జీవుడు ॐ 633 మంచి వనులను 
చేసినవు్వడు నుఖశాంతులను (ऊत), చెడవనులను చేసినవ్వ్పుడు తాత్కాలిక 
నుఖభో గములను తరువాత పశ్చాతావ దుఃఖములను పొందుచు దురతుల 
నొందుచున్నాడు ఈయవకాశము ఉండుట వలననే జీవుని ఆవమారమునుండి 
మరలించి నన్మార్లమున {<€ ంవజేయుటకు శానములు వాని ననునరించి పెదల 
యువదేశములును నంభవము లగుచున్న వి 


ॐअ €> స్వాతంత్ర్యము కలిగినవ్పుడు ఆ యా నన్నివేశములలో తమ 
కర్తవ్యమును శాన్రమును అనునరించి లేక శానము ననునరించి బోధించు పెదలు 
యువదేశములవలన నిశ్చయించుకోవలె. అంతే కాని తమ యంతకరణమునందు 
ఎప్పటికవ్పుడు ఎన్నో విధముల వరిబభ్రమించుచుండు ఆవేశములతో ఆలోచనలతో 
ర్రవ్యమును నిశ్చయింవరాదు." కావున ఇది చేయదగినది, ఇది చేయరానిది అను 
ఏర్పాటునందు నీకు శానము ప్రమాణము. శాన్ర్తవిధానమునందు చెప్పబడిన దానిని 
తెలిసికొని ఈలోకమున నీవు కర్మను చేయదగియున్నావు" (४९००९६९ 40-24) అని 
భగవంతుడు ఇంతకు ముందే ప్రబోధించియున్నాడు. కావున నత్సురుమలు శాన్రమునకు 
వశులె యుందురే కాని ఏ నందర్భమునందును యథేచ్చగా వర్తింవరు 
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యుదరంగమునుండి వెనుకకు మరలిపోయిన క్షత్రియుని లోకులు పిజీకి వానినిగా 
భావింతురు' శత్రువులు ఇతరులు కూడ పరివాసించి నిందింతురు. కావున యుద్దమును 
వీడిపోవుట యుక్షము కా దని శ్రీకృష్ణుడు మొదట లోకవృత్తము ననునరించి చెప్పి 
జీవనిత్యుత్వమును ఆత్మతత్త కిమును కర్మ ధ్యానభక్తి జ్ఞాన ఏశేషములను ఉవదేశించెను. 
ఇవ్పుడు తత్త ९8 ధమును విరమించి ఆయన మరల లోకవృత్సమునే అవలంవించి 
న్వధర్మమైన యుద్దమును త్యజించుట వివత్తునే కలిగించు నని రెండు విధముల 
నిరూపించుచున్నాడు. తాను చెప్పినట్లు వినక యుద్దమును వీడిపోయినచో శత్రువుల 
ఎందవలన ఇతరుల వరివోనమువలన వనములో అర్డునునకు బ్రతుకు దుర్చరమగు నని, 
పాపులను దండింపక వదలుటవలన జన్మాంతరమున దుర్గతులు కలుగు నని 
న్ఫురింవజేయుచు "నీవు వినాశము నొందుదువు" అని బెదిరించినాడు. రెండవ వద్ధతిలో 
ఆరునుడు అడవివజకు పోవుట కూడ అనంభవమె యని నిరూపించుచున్నాడు. 
అర్డేనుని యందు పొంగుచున్న కృవయొక్క ఆవేశము ఎంత సేవు నిలుచును ? యుద్ద 
భూమినుండి మరలి శత్రువులకు వెన్ను చూవుచు నాలుగు అడుగులు వేసినంతనే, 
దురోధనాదులు అమితనంతోమముతో చేతులు తట్టుచు, "६.९० చూడుడు, చూడుడు 
మవాలబీరుడు వలాయనము చిత్త గించుచున్నాడు" అని కేకలు పెట్టుళు వెంటబడినచో 
ఆతడు ప్రశాంతముగా ఒక్క అడుగైనను ముందుకు వేయగలడా ? అతని యందు క్షత్రియ 
నవాజమైన శౌర్యము (పజ్యలింవదా ? న్వభా వసిద్ద మై పొంగిషచ్చుచున్న యా 
కార్యమును అతడు నిగ్రహింవగలడా ? అది యతనికి అసాధ్యము. ఆ శౌర్యము చేత 
అతడు నిబద్దుడై, దానికి వశుడై, దానిచే నియోగింవబడి, ఇష్టము ఉన్నను లేకున్నను 
యజమానికి లోబడిన దానుడు ఎట్లు అతడు చెప్పినట్లు చేయునో, = द అర్జునుడు కూడ 
వెంటనే వెనుదిరిగి శత్రువులను ఎదురొనకుండ ఉండజాలడు. అందువలన 
తాత్కాలికమైన కృపావేశముతో, “నేను యుద్ధము చేయను" (న యోత్స్యే అని అతడు 
గావించిన వ్యవసాయము, అనగా నిశ్చయము, వది నిమిషములు కూడ నిలువదు. 
కావున ఆ నిశ్చయము మిథ్య; అతడు శూరా([గేనరు డనుట నత్యము. ఈ పద్ధతియందు 
అతడు యుద్ధమును త్యజించుట భిక్షావృత్తిని స్వీకరించుట & ९5 జరుగదు. అట్టియెడల 
దుర్చలమైన యీచిత్తవృత్తి ఇతరులకు తలియకముందే న్వధర్మమును @<5© ०8) 0) 
అతడు యుద్ధమునకు వూనుట మేలు. 


అయినను శ్రీకృమ్లడు నియంతవలె, "నేను చెప్పినట్లు వినకున్నచో నీవు 
వినాశమునొందుదువు" అని శపేంచుచున్న ట్లు శాసించుచు అర్లునుని స్వాతం|త్ర్యమును 
అణగద్రొక్కవచ్చునా ? ఆయన అర్జునుని అట్లు బెదిరించుట యుక్తమే. "నేను నీకు 
శిమ్యడను ప్రవన్నుడనైన నన్ను శాసింవుము" అని అర్జునుడు ఆయనను శరణుపొందెను. 
శరణాగతునకు 'పీతిని కలిగించుటకంటు హితమును కఠినముగా उ బోఢింతటయే 
నత్పురుషులకు కర్తవ్యము. సమాజములోని యక్రమములను దౌర్గన్యాములను 
నిర్మూలించి మానవసేవ చెయవలయు నను ఆ వేశముతో ఒకావొక' విద్యార్ణి 
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నిశ్చయించి గురువు నొద్దకు వచ్చి నలవాను ఆడిగినచో ఆయన ఏమి 
ప్పవలె? ఎవ డైనను విద్యార్థి దశలో విద్యాభా్యానమును వీడినచో వాడు జీవితములో 
ను నంహౌొదించి విజానశాలి యగుట దురటము నాలుగేండో ఆయిదేండో ' 
క్షవహీంచి ఏకాగ్రతతో విద్యనభ్యసించి 1 వక్వమైన బుద్దితో ఎవడైనను 
ద్యమమునందు ప్రవేశించినను అతడు అనుకొన్నదానిని ఉత్తమస్థాయిలో 
సాధింవ గలగినట్లు అవక్వమైన బుద్ధితో సాధింవలేడు. ఆందువలన శిమ్యని హితమును 
కోరిన గురువు కఠరినముగానైన మందలించి విద్యాభాకనమునకు భంగకరమైన యతని 
ప్రవృత్తిని నివారింవవలె. ఒకానొకడు దారి తెలియక ముండ్లపాదలవైపు పోవుచున్నచో, 
దారి తెలిసిన యేబాటసారియైన వానిపై వస్త్రమును వట్టి లాగియైనను వెనుకకు 


మరలింవవలె గదా ! అట్టియెడల ప్రియుడు, శిమ్యడను అయిన యర్దునుని విషయమున 
శ్రీకృమ్తడు కఠినముగ మందలించుట నవాజమే, కాని అయుక్తము కాదు. 


088 
అయినను कद మనన్సునందు న్యూనతవలన క్లేశము (ध due 
to inferi౦nby) కలుగకుండుటక ఆయన వెంటనే ఇట్లనెను. ఈవిధముగా నీకు అత్యంతము 


రవాన్యమైన జ్ఞానమును బోధించితిని. దీనిని నర్వము నీవు విమర్శించుకొని 8 యిచ్చ 
ఎట్లుండునో ఆప చేయుము. కాని నేను మరల చెవ్పుచున్న అత్యంతము రవాన్యమైన 
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తుది మాటను వినుము. నీవు నాకు మిగుల (23 ०४33 ८ ॐ ०५० హతమును 


చెవ్పుచున్నాను". 
$| బ్రతి త్ర జ్ఞాన మాఖార్థితం గువ్యోత్‌ గువ్యాతరం మయా 
విమృ 288 దశేషేణ యథేచ్చసి తథా కురు || 63 


శో|| నర్వగువ్యాతమం భూయః శృణు మే వరమం ॐ २७४ | 
 ఇషో౭సి మే దృఢ మితి తతో వక్షారామి తే హితమ్‌ || 64 


- భీవ్మవర్వ- అధ్యాయ 42. 


ఆయన ఆతుదిమాటను ఇట్లు చెప్పినాడు. "మనన్సును నాయందు నిలువుము. 
నాకు భక్కుడవగుము. నన్ను గూర్చి యజ్ఞమును చేయుము. నాకు నమన్యరింవుము. 
మ్రియుడ వగుటచే నీకు |వ్రతినచేసి, చెప్పుచున్నాను. ఇది నత్యము. నీవు నన్నే 
హెందగలవు. నకల ఛర్మములను పరిత్యజించి నన్ను ఒక్కనినే శరణము హెందుము. 
నిన్ను నర్వపావముల నుండి నేను ముక్సుడను గావింవగలను. దుఃఖింవకుయము". 


శో||  మన్మనా భవ మద్చక్కో మద్యాజీ మాం నమన్యురు। 
మామే వైమ్యసి నత్యం తేప్రతిజానే ప్రియో౭సీ మే || 65 
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8०|| ०५९८९८2 < ०36९8628 మ మెకం శరణం [వజ | 
అవాం త్వా నర్జపాపేభో్య మోక్షయిష్యామి మా శుచః || | 66 


2 ० = ८९० - అధ్యాయ -42 
విజయ ప్రభ 


శరణమును పొందుటయొక్క వద్దతియే "మన్మనా భవ" అని మొదలగుచున్న 
శోకమునందు (శో.65) వివరింవబడినడి. "నకల ధర్మములను పరిత్యజించి" 
(నర్వధర్మాన్‌ వరిత్యజ్య) అని అన్నవ్పుడు భగవంతుని శరణము ఫాందుట ఆను ఒకా 
ధర్మము తప్ప తక్కిన ధర్మములను అన్నింటిని విడిచిపెటవభయు ననుట నృషము 
అటయినచో అరునునక్షు १९८०८ మైన యుదము కూడ త్యజింవ దగినదే అగును, కావున 
` -అరునుడు శ్రీకృమునిశరణము పొంది మవోభక్తుడై యుద్ధమును వదలి అడవులకు 
పోయినచో (శ్రీ కృషుడు ఇవ్పుడు చేసిన (582 ప్రకారము న్వధర్మత్యాగమువలన 
కలుగుపావమునుండి రక్షింవవలె. అటియెడల ఆయన ఉవదేశముయొక్క ఆరంభము 
నుండి, "క్షత్రియుడ వగు నీకు యుద్ధము న్వధర్మము, కావున యుద్దము చేయుము 
స్వధర్మమున మరణమును పొందోనను మేలే యగును. న్వధర్మానేషానమున సిద్ది 
కలుగును" @ €) అనేక పర్యాయములు ఏల బోథించెను ? ఇడి వూర్వావరషిరో ధము 
కాదా? 


1 
LA 


సామాన్యము లని విశేషము లని ధోర్మాములు రెండు విధములు. 
పితృవాక్యపాలనము, గురుసేవ, వతిబ్లక్సి మొదలుగా ధర్మార్లకామములక్షు 
నంబంధించిన కుటుంబ నమాజథర్మము లన్నియు సామాన్యములు, నన్న్యానము 
వరమేశ్వర శరణాగతి విశేష ధర్మములు. విశేష ధర్మములను ఇవలంబించిన వాడు 
సామాన్య ధర్మములకు అతీతు డగును. శానవిధి ననునరించి నన్న్యసించిన యతికి 
గృవాను డైన తండ్రి, గురువు కూడ నమన్కరించు ననుట నువ్రసిద్దము. సామాన్య 
ధర్మములకు యతి ఎట్లు అతీతు డగుచున్నాడో ఆపే శరణాగతుడు కూడ 
నకలధర్మ ములకు అఆతీతు డగునని ఇక్కడ భగవంతుడు చెపుషఎచున్నాతు 
కమండలుకాషాయవన్త ధారణాదులచేత నన్న్యాసి సాం సోరిశ్త సామాజిక ధర్మ ములకు 
ఆతీతుడుగా జనులచే నులభముగా గుర్తింవపబడుచున్నాడు. శథణాగతధర్మ మును 
అవలందించివానిని ఆటు గురించుట నులభము కాదు. ఆ ధర్యమున్న ६५ र्दा 
లక్షణములంచేత © द ०००० २०९०७ వీలు €. కాని సౌశీల్యము భూతదయ మొదలగు 
లక్షణములచేత అటివారిని కొంతవజకు గుర్తింపవచ్చు " 
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"ఐమవును భజింవ వదు" అని తండ్రి బెవ్పుచున్న మాటను పాటింవక పవోదుడు 
 విమదేవునే నిరంతరము న్మరించుచుండెను. అన్నచే పరిత్యజింవబడిన విభీషణుడు 
లంకను భార్యావుత్తాదులను త్యజించి (శ్రీరాముడుగా అవతరించిన విమదేవుని 
శరణము పొండెను శ్రీకృమని భజించుచు మోరాబాయి భర్నను బంధువులను 
త్యజించెను వీరు ధర్మములను తర్థిజించినను జనులు వీరిని మవహాభాకు లనుగా 
మహాతులనుగా పూజించుచునే యున్నారు. కాని ధర్మత్యాగమువలన 
నమకాలమునందు వీరు పొందిన © 22 8 నింద, అవమానము దండనము 
సామాన్యములు కావు హిరణ్యకశిపుడు (53 2१ 28 వధించుటకు' ఎనో 
పయత్నములను కావించెను. అయినను పపహాదుడు తం|డ్రిని నిందింవలేదు 

' బంధువులను శరణుకోర' లేదు ; పారిపోవుటకు ప్రయత్నింవలేదు. "నీవు లంకలో 
కన్పించినచో నిన్ను నంవారింతును ; పొ 2" అని రావణుడు శాసించినవ్చుడు 
విభీషణుడు, అన్నను నిందింవక, "అన్నా ! నీకు హితమును చెప్పితిని. నీవు వినలేదు 
ఇంక' నీయిషము. నీకు ९4९२, అగును గాక! నేను పోవుచున్నాను" అని వ్రశాంతముగనే 
లంకను వదలివచ్చాను. మోరాబాయిని కూడ ఆనాడు భర బంధువులు నమాజములో 
అనేకులు అనేక విధములుగా తిరన్కరించి నిందించి అవమానించి యందురు. అయినను 
ఆమె వారిని తిరన్యరింవలేదు, నిందింవ లేదు. ఇటు వీరు దూషణ భూషణములకు 
మానావమానములకు నుఖదుఃఖములకు వికృతి నొందక, శరీరాభిమాన రహితులె 
స్థిత ప్రజ్ఞలుగౌ త్రిగుణాతీతులుగా వర్తించుచుండి రనుట స్పవ్షము. స్థిత ప్రజ్ఞులైన వీరు 
భగవంతునే శరణము పొందినవ్వ్పుడు ఆయన వీరు గావించిన ధర్మత్యాగమువలన 
కలుగు పావములనుండి వీరిని ముకులను గావించెను 


25968 ఇటి శరణాగతధర్యమును అవలందించుటకు అరునుడు అరుడైె 
యున్నాడా? ఆతడు కర్మ యోగమునందు కూడ ఇంకను |వ్రవేశింవలేదు. అతడు 
@<$० ०८ ण మమకారములతో "భీవ్మద్రాణాదులను నేను చంవుచున్నాను. వీ రందజు 
నావారు నాకు వూజ్యూలు వీరిని నంవారించిన తరువాత కలుగు దుఃఖము దుర్భరము 
కావున యుదమును విరమించుకొ ని భిక్షావృకత్తి తోనెన జీవింతును* ఆని తలంచుచు 
శోకముచే ఇడీంవబడుచున్నాడు. ఇటివాడు ప్రవోదాదులవలె శరణాగతధర్శ్మ మునకు 
€> ©> కాడు. భలములను భగవంతునకు అర్చ్పించుచు న్వధర్మ మును అనుషించుచు . 
చితశుదిని పొందుటరయీ ఇటివానికీ కర్త్షవకిము 


<०@ॐ ఇటివానికి భగవానుడు శర్షణాగతధర్శ్మ మును గూర్చి చెవ్పుట ఎందులకు? 
యుదముూ న్వధర్మమే ఆయినను దానీవలన మవాపావము కలుగు నని అరునుడు 
(భ్రమించి దూఖించుచున్నాడు. ఆదుఃఖమును పోగొటి ధైర్యమును న్వధర్మనిషను 
కలిగించుటక భగవానుడు ఇటు చెప్పినాడు. క ర్మయోగము నందు ఏశ్వానమును 
కలిగించుటకే, “యుద్దము. ధర్మమో.కాదో, ఆవిచారమును వదలుము ; యుద్లము నీకు 
స్వధర్మము కావున దానిని నిర్వహింవుము.; నన్ను శరణమును పొందుము నీవు 
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యుదమువలన ఏయే పావములు కలుగు నని శంకి ంచుచున్నావో ఆపావములు ఏవియు 
నిన్ఫూ అంటకుండ నేను రక్షింతును. కావున భలా పేక్షలేకుండు యుద్ధము చేయుము" అను 
వద్దతియందు ఆయన బోధించుచున్నాడు. 


2९ 


ఇచ్చట “నర్వధర్మములను పరిత్యజించి" అనగా మనన్ఫ్సునందే కర్మ భలమును 
కర్మా చరణమును, ఆందులకు మూలమైన ధర్మాధర్మములను గూర్చిన విచారణమును 
వరిత్యజించుట యనియే యర్థము. ఆనలు ధర్మాచరణమునే వరిత్యజించుట కాదు. ఈ 
విషయమును భగవంతుడు ముందే స్పష్టమొనర్చి యున్నాడు. "నన్ను ఆ(శయిం చిన వాడు 
నర్వకర్మ ములను నర్వదా చేయుచున్న వాడయ్యును నా వసాదమువలన శాశ్వతమైన 
పదమును పొందుచున్నాడు. మనన్సుచేత నర్వకర్మలను నాయందు నన్న్యసించి 
మత్పరుడవై బుద్ధియోగమును అవలంబించి నాయందే చిత్తము కలవాడ వగుము"' 


శో|| _నర్వకర్మా ణ్యపి నదా కుర్వాణో మద్వ్యపాశ్రయః | 


మత్తసాదా దవాష్నోతి శాశ్వతం వద మవ యమ్‌ || „56 
$| చేతసా 5८९5००९8 మయి నన్న్మ్యన్య మత్పరః | 
బుద్దియోగ ముపాక్రిత్య మచ్చిత్త న్నతతం భవ || | | 57 


భీవష్యవర్వణి - అధ్యారి. 42 
విజయ ప్రభ 


ఈనందర్భమున నర్వకర్మ నన్నాకనము పరివాజకులకే. విహితము కాని 
యితరులకు కా దని స్పష్టముగా (గ్రహింవ వలసియున్న ది. సిత వజ్ఞలై శరణా గత 
ధర్మమును అవలంబించిన ప్రవోదాదులు కూడ నర్వకర్మ నన్న్యానము కావింవలేదు. 
వ హాదుడు గృహ స్సు ठ రాజ్యపాల నము కావించినాడు. విభీ షణుడు కూడ 
రాజ్యపాలనము కావించెను. మీరాబాయి కుటుంబమును వీడినను నన్న్యసింవలేదు. 
ॐ రందజును శరణాగతి ధర్మమునకు వతికూలముగా నున్న సాంసారికధర్మ ములను 
మాత్రమే వరిత్యజించిరి, కాని నర్వకర్మ నన్న్యానమును గావింవలేదు. కావున క్షత్రియులు 
మొదలగు వారు స్పిత(పవజ్ఞు లైనను శరణాగతిధర్మని షు లైనను (ॐ హా ద 
విభీషణాంబరీషాదులవీలె వరాశ్రమధర్మములను పాలించుచు నుండవలసినదే కాని 
వరివాజకు లగుట తగదని గ్రహింవ వలసియున్నది. 


భగవంతుడు నంవాదమును ముగించి యిటనెను. "అరునా ! మన యీ 
వాదమును భకుుడు కానివానికి, శుశూష చేయనివానికి, నాయందు 
అనూయకలవానికి ఎవ్పుడును చెవ్పరాదు. వరముమెన యీ రవానమును నాయందలి 
భక్త్యతిశయముతొ నా భక్తులకు బోధించువాడు నన్న బాందగలడు. నంశయము లేదు 
అంతకంటెను నాకు (పియతరుడు మతియొక' డుండుడు ధర్మనమ్మ తమెన యీ 
నంవాదమును అధ్యయనము చేయుట జానయజ మగును. ఈ యజమును చేయువాడు 
నాకు ఇమ డగును. ఆనూయలేనివాడె |శడాళువె దీనిని వినువాడు వీంవముకు డె పుణg 
కర్మలు చేసినవారికి కలుగులోకములను పొందును. =£ उर ! నీవు ఏకాగ్రమైన 
మనన్ఫూతో దీనిని వింటివా? అజాానమువలన నీకు గలిగిన నమ్మోవాము నశించి నదా?" 


అరునుడు ఇటనెను "అచ్యుతా { నీయనుగహమువలన నామోవాము 
నశించినది న్మృతి కలిగినది. నంశయము పోయినది. నీవు చెప్పినట్లు చేయుదును" 


అనూయకొలవానికి ఈ జ్ఞానమును బోధింపవలదని భగవంతు డనుట 
గమనింవదగియున్న ది. ఇందు నకల ధర్మములను వీడి తన్ను శరణమును పొందు మని 
భగవంతుడు చెవ్వ్పుచున్నాడు. ఈ మాటను దురోధనుని వంటివారు ఎవరెన విన్న చో, ` 
శ్రీ కృమడు స్వారవరుడె తనభకు లఅనంఖ్యను వంచుకొనుటక మాయమాటలను చెప్పు . 
జనులను మోనగించుచున్నాడనియే భావింతురు, ప్రచారము కూడ చేయుదురు 
దీనివలన నామాన్యులైన ध ॐ € నంశయగస్తు లగుటు నంబభ్లవించును. ఈ 
కారణముచేతనే ఈయువదేశము పరమగువ్యా మని అత్యంతము రవహాన్య మని 
భగవానుడు అనేక వర్యాయములు ఉదా టించియున్నాడు. 


ఈ నంవాదమును అధ్యయనము చేయుట జానయజ మని భగవానుడు 
నిరేశించుట గుర్తింవవలసియున్నది. ఏకాంతమునందు జరిగిన యీనంవాదము 
నంజయునివలన వ్యానభగవానునివలన తోకమున ప్రచారము నొందు నని ఆయన 
నూచించుచున్నాడు దీనిని అధ్యయనము చెయుట ఆనగా నియమవూర్వ్ణకముగా 
గురువునొద చితశుదితో శ్రవణము చేయుట. అట్లుగాక సొంతముగా చదువుకొన్నను 
నభలలో పండితులయువనాకనముల లన (గహించుటకు యత్నించినను అది 
అధ్యయనము కానేరదు ; అందువలన అది జ్ఞా నయజము కాదు. కావున 
నియమవూర్ణకముగా అధ్యయనము గావించినవ్పుడే అది జానయజమె ఫలప్రద 
మగును, లేకున్నచో అది లోకవిజ్ఞానమా త్రమే యగును 


८.९) ~ 


628 {४८८ అధ్యయనము చేసినవాడు ఏకారణముచేత నైన మోక్షమును 
హౌందలే యినేచో నారాదిలొకములనైన హాందగలడు. కావున సోమయాగాదులను 
చేయుట ఎంకో దుర్గటమైన యీకాలమున ఈశ్ళరానుగ్రవామును కోరినవారు ఈ 
గంథమును అధ్యయ ము కావించుట చాల మె లని గహింవవలసియున్నది 


అరునునకు సమ్మోవాము పోయి 43 >£ > 5) 02) దనగా >~ = ०) ? 
కాార౭ము తెలిసియున్న షయమున ==. उ >~ 5 <€ २28 ఇవుడె ॐ), 
విషయము ఇవు్వుడ ~€ యగణునా ? నం వాదముయొక్య ఆరంబభమున భగవానుడు 
త వజలక్షణములను వరించుచు జానమారమును ఉవడేకించెను. తరువాత ఎన్నో 
షయములను ఆయన బోదించెను. ఇవ్పుడు ముగింవునందు మొదట బోదిచి 
జానవిషయము న్మృతికి వచ్చిన దని అరునుడ చెప్పె నని గ్రహింవవచ్చును మతి యొక 
బదముగ కూడ దీనిని గ బాంపవచ్చును యుద రంగమునకు వచ్చునప్పుడు 
నంగ్రామము తనకు న్వధర్మమని ఆరునునకు రూడిగా తెలిసియుండెను అయినను 
కృవయొక్క ఆవేశమువలన కలిగిన నమ్మోవానమువలన అది విన్మృత మయ్యెను 
ఇవ్పుడు ఆనమ్మోవాము నశించుటవలన న్మృతమైన న్వధర్మము న్మృతికి వచె, 


ఈ నంవాదమును బెబ్బ నంజయుడు ధతరామ నికో ఇటనెను. “మవోరా౭.? ! 
వాఇనునియనుగవాము వలన వరమర నక్జిమైన యో యోగమును యోగేశ్వరుడైన 
ఢ్రైకృమడు చెవ్పుచుండగా న్వయముగా వింటిని. దీనిని న్మరించి న్మ రించి మాటిమాటికి 
వారమును పొందుచున్నాను అద్భుతమైన యా విమదేవుని రూవమును కూడ న్మరించి 

రించి మిగుల విన్మయమును పొందుచు మరల మరల వారమును పొౌందుచున్నాను 
యోగేశ్వరుడెన కృషుడు దనురరుడెన పారుడు ఎక్కడ ఉందురో అక్కడ నిశ్పితముగా 
కాజయము, నంవద, శోభ కలుగు న యభిప్రాయము" 


ఇది యంతయు విన్న "नि డు ఆలోచించుచు ఉఊరరకుండెను. 
శ్వరూవ!వదర్శనమున దురోకధనాదులు నళింతు రని పాండవులకు జయము తప్ప 
దని విసియుండియు భీమ్మడు శరతల్నామున వడిపోయె నని ఉతరలిపికొ నియుండయు 
అతడు వశ్చాత్సావమును పొందలేదు ; జయ మునందలి యాశను కూడ వీడలేదు 
డీనినిబటి యతనికి గల నమ్మోవాము ఎంత దృఢమైనచ వ్యక్త మగుచున్నది 
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శ్ర వానుదేవ కథానుధ- చతుర్ణ భాగము 
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నాయకోదయము- స్వాతంత్రోద్యమ 
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రామాయణము = చంవూ వ్యము 


జనాటవిలో జవరాలు 
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